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Bu kitabı, kendisine hayat veren bütün kültür değerleri yağma- 
lanmış, kendi tarihine yabancı hâle getirilmiş, böylece âdeta teslim 


alınmış olan Türk gençliğine armağan ediyorum. 


Y. Zeyrek 


ÖNSÖZ 


Bu kitap, Ermeni faaliyet ve taleplerinin had safhaya eriş- 
tiği son yıllarda, farklı zamanlarda kaleme alınmış yazılar- 
dan meydana gelmiştir. 


Bu meseleye ilk kez Ahmet Refik'in 'Kafkas Yollarında' 
adlı eserini Osmanlıca'dan yeni yazımıza naklederken, 1978 
yılında aşina oldum -o tarihten itibaren okuduklarım, dinle- 
diklerim, düşündüklerim ve araştırmalarım beni bu yazıları 
yazmaya sevk etti. 


Ben o bölgenin çocuğuyum: Ardahanlıyım. Öğrenciliği- 
min yedi yılını Erzurum'da geçirdim. Bu husus herhalde 
kayda değer bir keyfiyettir. Zira meselenin insani ve psikolo- 
jik boyutu da önemlidir. 


Kitapta yer alan yazıların bir kısmı muhtelif basın organ- 
larında neşredilmiş, bazıları akademik ortamlarda konferans 
şeklinde verilmiş, birkaçı da sonradan kaleme alınmıştır. 


Bu bir tarih kitabı değildir. Ama takdir edilir ki, burada 
işlenen olaylar ve yorumlar da tarihin dışında anlatılamaz. 
Biz, tarih kaynaklarına bakarak meseleyi farklı açılardan 
ele aldık. Denilebilir ki, bu kitabı oluşturan yazıların her 
birinin ayrı bir çeşnisi ve metodu vardır: Kimi bir makale, 
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kimi hatıra, kimi belge, kimi hikâye ve kimi de bir tenkit 
mahiyetindedir -kimi talihsiz kimselere verdiğim cevaplar 
da son bölümde yer alıyor. Bu haliyle kitabın kolay okuna- 
cağını umuyorum. 


Kökü daha önceki yıllara gitse de, yaklaşık yüz seneden 
beri kan ve kinle yakamıza yapışmış olan Ermeni belasıyla il- 
gili bu dosyanın artık gündemden kalkması gerekir. İçeride 
ve dışarıda yolumuzu kesmek isteyenlerin elindeki bu içi boş 
dosya, miadını doldurmuş durumda. 


Tarihi ve insani gerçekleri anlatırken şer çevrelerini rahat- 
sız ettiğimin farkındayım. Böylece düşman kazanma sanatını 
da icra etmiş oluyorum herhalde! Hangi haklının, hangi doğ- 


runun muarızı olmamıştır ki... 
Şu hususu bilhassa belirtmek gerekir: 


Bu kitap, kin ve nefreti beslemek niyetiyle yazılmamış- 
tr. Dünyanın dört bir yanında kin ve nefret anıtı dikenleri 
alkışlayanlar, yurdumuzda ilmin ve hakkın sesini boğmak 
için ellerinden geleni yapmaktalar. Biz sadece hakkın ve 
haklının sesini duyurmak istedik. Zaten bu kitap da tama- 
men kaynakların şahitliğine başvurularak kaleme alınmış- 
tr. Dolayısıyla meseleye objektif olarak bakıldığı rahatlıkla 
söylenebilir. 


Bu kitap birilerinin vehmettiği 'tarih korkusu, tarihle 
yüzleşmek, tarihle barışmak veya tarihle hesaplaşmak...' gibi 
endişelerden uzaktır; sadece sürüp giden bir fitnenin tarihi 
macerasını genç nesillere anlatmak, yetişkinlere de hatırlat- 
mak maksadıyla hazırlanmıştır. Binaenaleyh birileri bunu bir 
savunma olarak yorumlamamalıdır. 


Akla gelmez bir iftira kampanyasıyla milletimizin alnına 
bir leke sürülmek istenmektedir. Birisi der ki, "İftira kötü kö- 
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pek gibidir: Kaçanın ardından ürür, pervasızca yüzüne bak- 
tın mı keser sesini..." Bu kitap işte o mel'un köpeğin suratına 


vakarla bakmanın bir ifadesidir. 


Bugün yurdumuzda yaşayan masum Ermeni vatandaşla- 
rımız her türlü itham ve töhmetten varestedir. Birileri du- 


rumdan kendine vazife çıkarmamalıdır. 


Cariyle, "Herinsan bir tarihçidir..." der. Tarihe, milletimi- 
ze ve bugünkü nesillere karşı ilmi bir sorumluluğum olduğu- 
na inanıyorum. Zira gençlerimiz, milli tarihinden ve geçmiş- 
te yaşanan olaylardan habersiz yetişmekteler. Üniversite 
gençliği arasında yapılacak sıradan bir yoklama, bize bu ger- 
çeği bütün açıklığıyla gösterecektir. 


Bu açıdan kitabımın faydalı olacağına inanıyorum. 


Yunus Zeyrek 
Ankara, 10 Ocak 2007 


"Tarihini bilmeyen bir cemiyet, münkariz olur. 


BİZ, ERMENİLER ve ONLAR 


Ekseri başkaları için yaşar, başkaları için çalışır, başkaları 
uğruna ölürsün. Keseni doldurmak için değil, karnını doyur- 
mak için kullandığın sabanın demirini tarlanın ortasında bı- 
rakıp tüfeğin çeliğine sarılıyorsun... O serhadden bu hududa 
koşuyorsun... Bulgaristan'da ölüyor, Yunanistan'da ölüyor, 
Acemistan'da ölüyor, Sırbistan'da ölüyorsun... yalnız yur- 
dunda, köyünde ölemiyorsun. Sevgilin Ayşe'ciği doya doya 
öpemiyor, yavrun Mehmet'çiği seve seve büyütemiyorsun... 
Sen şarkın kınına giremeyen kılıcısın; dövüle dövüle tavlanır, 
vurula vurula kırılırsın... 


A. H. Müftüoğlu (Üzümcü) 


1. Giriş 
Bugün üzerinde yaşadığımız vatan toprakları, asırlardan 
beri birçok milletin sahip olmak istediği stratejik öneme haiz 
bir coğrafya parçasıdır. Bu milletler de İngiliz, Fransız ve 
Ruslarla birlikte irili ufaklı diğer Hristiyan topluluklardır. Bir 
zamanlar Haçlı taassubuyla yurdumuzu istilaya gelenler, 
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günümüzde de bu emellerinden vazgeçmiş değillerdir. On- 
lar, ülkemizin aleyhindeki birçok faaliyete gizli veya açıktan 
destek vermekte, şer kuvvetlere arka çıkmakta ve milletimi- 
zin varlığına kast edenleri himaye etmektedirler. 


İçimizdeki bazı hain ve gafiller de halkımızı birbirine 
bağlayan milli kültür değerlerimizi tartışma konusu yapa- 
rak, yıpratarak ve yıkarak bu düşmanca gayretlere omuz ver- 
mekte, kardeş kavgasına zemin hazırlamaktadırlar. 


Atalarımızdan intikal eden ve bize hayat veren kültürü- 
müzün yeni nesillere aktarılmasına karşı çıkılmakta, böyle- 
ce genç kuşaklar kökünden koparılarak boşlukta bırakıl- 
maktadır. Batılı misyonerlere içeriden destek veren iş birlik- 
çiler, toplumumuzu Haçlıların teklif ve propaganda ettiği 
hayat tarzını kabul etme noktasına getirmişlerdir. Bu hayat 
tarzı da bizi inkıraza/yok olmaya götürmektedir. Bu gidişe 
itiraz eden, milli vicdanı uyanık tutmaya çalışan ve yolu- 
muza ışık tutan yıldızlar, her türlü vasıtayla söndürülmek 
istenmektedir. 


Neredeyse iki yüz yıldan beri sun'i bir Ermeni meselesiy- 
le karşı karşıyayız. Bu konuda da ne yazık ki gençliğimiz, 
hatta kamuoyumuz yeteri kadar bilgiye sahip değil. Yavaş 
yavaş planlı programlı bir dezenformasyon /bilgisizleştirme 
faaliyetiyle mağduru olduğumuz bir düşmanlık hareketinin 
faili konumuna getiriliyoruz. 


2. Ermeniler 


Ermeniler kimlerdir? Onların Türk milletiyle hukuku ne- 
dir? Dünyayı ayağa kaldıran ve gırtlağımıza sarılan Ermeni 
meselesinin iç yüzü nedir? 


Yunus Zeyrek 


Tarih kaynaklan, Ermenilerin asıl vatanının Anadolu de- 
gil, Balkanlar olduğunu haber vermektedir. Tarihin muhtelif 
devirlerinde cereyan eden göçler neticesi Anadolu'ya gelmiş, 
belirli bir bölgede değil, dağınık vaziyette şuraya buraya yer- 
leşmişlerdir. Tarihi vatan olarak gösterdikleri Doğu Anado- 
lu'da onlardan önce Urartu, Saka, Arşaklı ve Bagratlıların ya- 
şadıkları bilinmektedir. Bu toplulukların Türk kavimleri ol- 
duğuna dair kuvvetli tezler vardır. Ermeni sözü, Yunus Em- 
re'nin de kullandığı 'yukarı eller-yukarı ülke' anlamına gelen 
'Armenya' sözünden çıkmış coğrafi bir terimdir. Ermeniler 
kendilerine 'Hay', ülkelerine de 'Hayasdan' demektedirler.' 


Fatih ve Yavuz gibi Osmanlı padişahları, Doğu Anado- 
lu'yu Akkoyunlu ve Safevi Türkmenlerinden almış, buralar 
yüzyıllar boyunca Türk'ün kan ve alın teriyle yoğrularak 
mukaddes vatan toprağı hâline getirilmiştir. 


Ermeniler, Bizans halkı gibi Ortodoks mezhebinden de- 
gil, ondan çok farkı bulunan Gregoryen mezhebindendiler.” 
Bizans dao dönemde bu toplumu Ortodoks yapmak için bü- 
yük baskı ve zulüm yapmaktaydı. O zamanlar Bizans'tan 
zulüm gören yalnız Ermeniler değil, Süryaniler de bu Bizans 
baskısından nasibini almaktaydı. Bu baskılar sonucu küçük 
Ermeni prenslikleri yerlerini Bizans'a bırakmak zorunda 
kalmıştı. 


Eski Süryani ve Ermeni tarihçileri, mezheplerine hürmet 
eden Türk padişahlarına minnet ve şükran duymuşlardı. Er- 
meniler bu sebeple de Malazgirt'te Türklerin tarafını tuttular. 
Ermenilerin bu tutumunu bilen Bizans Hükümdarı Diyojen, 


1 Prof. Dr. M. Fahrettin Kırzıoğlu, Armenya /Yukarı- Eller Tarihinin İçyü- 
zü, TTK Belleten'den Ayrıbasım, Ankara, 1987. 

2 Domuz eti yememek, tavşanı uğursuz saymak, adak kurbanı kesmek, 
rahiplerin evlenmesi, kadınların yabancı karşısında yaşmaklanması, sivri 
Türk çadırı formundaki kilise mimarisi vs. gibi hususlar, bu mezhepteki Türk 
özellikleridir. 
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Malazgirt muharebesine giderken zaferden emin olarak sefer 
dönüşü Ermeni mezhebine son vereceğine yemin etmişti. 
Ama mukadderat onun istediği gibi tecelli etmedi. 


Türkler hiçbir zaman Ermenilerle savaşıp onların vatanı- 
nı ele geçirmemiştir. 1071 yılında Selçukluların Anadolu'ya 
gelişi, Ermenileri memnun etmiştir. Türkler, Bizans baskısın- 
dan kurtardığı Ermenilerin dinine, diline ve kültürüne do- 
kunmamış, Ortodoks olmadıkları için Bizans zamanında 
sapkın denilerek İstanbul'dan kovulan Ermeniler fetihten 
sonra bu şehre dönmüşlerdir. Türk yönetimi, onların ziraat 
ve ticaretle uğraşarak rahat bir hayat yaşamalarına zemin ha- 
zırlamıştır. Gün gelmiş, Ermeniler bir millet-i sadıka olarak 
devlet yönetiminde söz sahibi olmuş, bakan, başbakan, müs- 
teşar ve büyükelçilik görevleri yapmışlardır. 


Türkiye Ermenileri sanat ve edebiyatta da içinde yaşadık- 
ları hakim zümrenin etkisine girmiş, Türk müziğine sayısız 
besteler vermiş, Türk halk hikâyelerini dilden dile anlatmış, 
halaylarını bile Türkçe türkülerle çekmiş, Türkçe'yi anadili 
olarak kullanmışlardır.” 


Bu toplum nasıl olmuş da tâbi olduğu devletin can düş- 
manı kesilmiş, Türk'ün gırtlağına sarılmıştır? 


3. Rus İlerleyişi ve Ermeniler 


Kendini Bizans'ın varisi olarak gören Rus çarlığı, başta 
'Çargrad' dedikleri İstanbul olmak üzere, eski Bizans sınırla- 


3 1996 yılında seyahat ettiğim Gürcistan'ın -yerli Türk ahalisi 1944 yı- 
lında sürgüne gönderilen- Ahıska şehrindeki Ermenilerle Türkçe konuş- 
muştuk. Bir TV muhabirinin 2005 yılı mayısında Beyrut'ta yaptığı röpor- 
tajlardan Anadolu'dan giden Ermenilerin hâlâ Türkçe konuştukları anla- 
şılmaktadır. Röportaja katılan yaşlı Ermenilerde Türk nefreti hissedilme- 
mesine rağmen kilise ve okul etkisindeki gençler nefret saçıyordu. 


16 


Yunus Zeyrek 


rını, -tümüyle Osmanlı devletini ele geçirmeyi- sıcak denizle- 
re, yani Akdeniz'e inmeyi hayal ediyordu. Ruslar bu hayalin 
gerçekleşmesi için Osmanlı devletinin zayıf bir anından ya- 
rarlanma planları yapıyordu. Tabii ki bunu yapmak için Os- 
manlı coğrafyasının içinde veya sınırındaki etnik unsurları 
kullanmanın yollarını arıyordu. 


1552 yılında Kazan şehrini yakıp yıkarak ele geçirdikten 
sonra mütemadiyen Türk coğrafyasında genişleyen Ruslar, 
Altunordu devletinin de yıkılmasıyla Kuzey Kafkasya'ya 
geldiler. Burada Şeyh Şamil kuvvetleriyle uzun yıllar sürecek 
bir mücadeleye giriştiler. 


Gürcistan, Osmanlı tehdidine karşı kendisini himaye et- 
mesi için Rusları Tiflis'e davet etti. Ruslar için gökte ararken 
yerde bulmak anlamına gelen bu teklifle Kafkasların güneyi- 
ne inme imkânı buldular. 1801 yılında Tiflis'e gelen Ruslar, 
buraya iyice yerleşerek Gürcistan'ın bin yıllık krallık haneda- 
nına ve Gürcü kilisesinin bağımsızlığına son verdi. Gürcüler 
bunu beklemiyorlardı. Büyük bir hayal kırıklığı yaşadılar. 
Ama olan olmuştu. Hristiyanlık taassubu her şeyin üzerinde 
tutulduğu için, Gürcüler bu tarihten itibaren Rusların en sa- 
dık müttefiki olarak Osmanlı ordularına karşı savaştılar. Hat- 
ta bölgede yaşayan Müslümanların buraları boşaltması için 
elden gelen yapıldı. 


Bundan sonra güneye ve batıya doğru yapılacak saldırı- 
ların ana üssü yapılan Tiflis şehri, Kafkasya'da Rus karargâ- 
hı hâline getirildi. Baltık kıyılarından başlayan genişlemeyle 
gözü doymayan ve her tarafı istila ateşiyle kavuran Rus ha- 
reketinin Tiflis'le sınırlı kalmayacağı biliniyordu. Her fırsat- 
ta Ahıska üzerine saldırıya geçen Ruslar, defalarca bu şehrin 
kapılarından kovulmuşlardı. Ama 1826 yılında Yeniçeri 
Ocağı'nın kaldırılmasıyla Osmanlı devleti talimli ordusu 
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olmayan bir devlet durumuna düşmüştü. Navarin'de do- 
nanmanın yakılmasıyla da deniz gücünden mahrum bırakı- 
lan Osmanlı devletinin bu hâli, Ruslara arayıp da bulamadı- 
$ı fırsatı vermişti. 


Osmanlı'nın doğu sınırlarında Gürcistan ele geçirilmişti. 
Şimdi sıra Osmanlı ülkesi ve buradan da sıcak denizlere 
doğru ilerlemeye gelmişti. Ruslar bu hedefe giden yollar 
üzerindeki etnik topluluklara çengel atmakla Osmanlı'yı 
içeriden vurma planları yaptı. 1828 muharebeleri sırasında 
para karşılığında Kürtlerden yararlanmayı düşündüler; bu 
hayal umdukları boyutlarda gerçekleşmedi. Ama Osmanlı 
topraklarında Ruslara hizmet eden gönüllü bir topluluk var- 
dı: Ermeniler. 


4. Yol Ayrımına Doğru 


Ermeniler, Rusların vaatlerine kanarak Doğu Anadolu'da 
bugün yirmi bir vilayetimizin bulunduğu altı vilâyet - Erzu- 
rum, Diyarbakır, Van, Bitlis, Harput ve Sivas- toprakları üze- 
rinde bir Ermeni devleti hayaliyle, Kafkasya'dan gelen Çar 
orduları safında savaşa girdiler. Hâlbuki onlar bu illerde ya- 
şayan nüfusun sadece beşte birini teşkil ediyorlardı. Oysa 
Rusların zafer kazanması neticesinde Ermenilerin burada 
devlet kurma hayallerinin gerçekleşmesi işten bile değildi. 
Bu hayal peşinde Ruslara kılavuzluk ediyorlar, casusluk ya- 
pıyorlar ve birlikler oluşturarak fiilen savaşa katılıyorlardı. 
Zavallı Ermeniler, bir hayal uğruna, koskoca imparatorluk 
coğrafyasını kana buladılar; yüz binlerce insanı boğazladılar, 
sadık tebaası oldukları devlete nankörlük ve ihanet ettiler. 
Sonuçta bu hayal gerçekleşmediği gibi, kendileri de büyük 
acılar yaşadılar. 
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Yıllardan beri içeride ve dışarıda Türkiye'yi sıkıştıran Er- 
meni davasıyla ilgili çalışmalarda 1877-78 (H. 1293) Osman- 
lı- Rus savaşı, meselenin başlangıcı kabul edilir. Bu savaşta 
Ermeni komitecilerinin düşmanla nasıl iş birliği yaptığı anla- 
tılır. Sonra da 1890Tı yıllarda cereyan eden Ermeni isyanı ve 
Ermeni patırtıları zikredilir. Bu bilgiler doğru olmakla birlik- 
te, ihanetin başlangıcını daha önceki tarihlerde aramalıyız. 


Ermenilerin yüzyıllardan beri aynı coğrafyada ve bir san- 
cağın altında refah içinde yaşadıkları hakim zümreye karşı 
giriştikleri kıyım ve kırım hareketinin tarihi 1828'dir. Türk- 
Ermeni münasebetlerinde tarihin kaydettiği ilk ihanet budur. 


Milli Mücadele yıllarını anlatan bir eser bu meseleyi şu 
ifadeyle tespit etmiştir: "Eli yıldan beri Ermeniler, bu bölgede 
çeşitli siyasi cinayetler ve komitecilikle Müslümanları savunma 20- 
runda bırakmışlardır. Teşebbüs ve takaddüm -girişme ve başlama- 
onlardan gelmiştir.” 


Ruslar 1827 yılında Kafkasya'daki Türk hanlıklarının top- 
raklarına saldırarak istila etmeye başladılar. 2 Ekim'de Re- 
van'ı, 19 Ekim'de de Tebriz'i ele geçirdiler. Rus ordularının 
komutanı General Paskeviç'e Erivanski -Erivanlı- unvanı ve- 
rildi. O tarihte Revan şehri nüfusunun 2090'ı Müslüman aha- 
liden meydana geliyordu! 


Artık sıra Osmanlı topraklarına gelmişti. Zira 1826'da Ye- 
niçeri Ocağı kaldırılmış ve onun yerini tutacak ordu henüz 
kurulmamıştı. 1827'de Navarin'de Türk donanması tama- 
men imha edilmişti. Rusya, karada ve denizde talimli askeri 
bulunmayan Osmanlı devletine karşı 1828 nisanında savaş 
ilan etti. Batı cephesinde Prut nehrini geçip Edirne'ye kadar 
gelen Rus ordusu haziranda da Arpaçayı'nı geçerek Kars 
üzerine yürüdü. 


4 Cevat Dursunoğlu, Milli Mücadelede Erzurum, Ankara 1946, s. 20. 
5 Dr. Akdes Nimet Kurat, Türkiye ve Rusya, Ankara 1990. 
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Halkın desteğiyle Kars kalesini savunan Osmanlı kuvvet- 
leri, Rusları geri çekilmek zorunda bırakacak bir direniş gös- 
terdi. İngiliz tarihçisi Baddeley diyor ki: "Tam bu esnada, Rus 
askeri tarihinde asla görülmeyen bir olay meydana geldi ve savaşın 
gidişatını değiştirdi. Ermeni alayının papazı, elinde tuttuğu büyük 
haçla, kaçan askerlerin önüne atılarak, 'Durun çocuklar! Siz ger- 
çekten beni ve kurtarıcınız haçı burada yalnız mı bırakacaksınız? 
Eğer sizgerçekten Rus ve Hristiyan değilseniz, ben yalnız da ölme- 
sini bilirim!" diye haykırdı. Bu atılım üzerine kaçan askerler durdu 
ve hücumdaki Türkler geri sürüldü. Böylece sıkıştırılmış Rus kuv- 
vetleri kurtarıldığı gibi, saldırıya geçen Ruslar önce Ermenilerin 


oturduğu varoşu ele geçirdiler, sonra da şehri..." 


Rus ve Ermeni kuvvetleri, şehrin dörtte üçünü yakıp yık- 
tılar. On beş bin kişiyi öldürdüler. Halkın bir kısmı da bu kat- 
liamdan canını kurtarmak için kaçtı. Altmış bin kişilik Kars 
nüfusu, katliam ve kaçmalardan dolayı on bine düştü. 


Ruslar, Kars'ın düşmesinden sonra ikmal yolları kesilmiş 
bulunan Ahıska'ya döndüler. Orada yaşayan Yahudi ve Er- 
meniler teyakkuz hâlinde heyecanla Rus ordusunun gelişini 
bekliyorlardı. Yerli Müslüman ahali, tarihte görülmemiş bir 
kahramanlık destanını yazmaya hazırlanıyordu. Kalesi çok 
güçlü olmayan Ahıska'nın ahalisi, kadınları da dahil olmak 
Üzere, şehri savunmaya kararlıydı. Ruslara, "Siz gökyüzün- 
deki ay'ı Ahıska'nın camisindeki hilâlden daha kolay sökebi- 
lirsiniz!" diyerek kendilerine olan güveni ifade ediyorlardı.” 


Ruslar Ahıska'ya yine bir gece vakti Ermeni mahallesin- 
den girerek yağlı paçavraları tutuşturup Türk ahalinin mes- 
kenlerini ateşe verdi. Genç-yaşlı, kadın-erkek bütün şehir 


6 John F. Baddeley, Rusların Kafkasya'yı İstilası ve Şeyh Şamil (Çev. S. 
Özden), İstanbul 1989, s. 194-195. 
7 John F. Baddeley, age. 
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halkı büyük bir cesaretle savaştılar. Kadınlar, canlı olarak gâ- 
vurun eline geçmektense yanan evlerin ateşine atılarak yan- 
mayı yeğliyorlardı. Ruslar bir camiye doldurdukları dört 
yüz kişiyi diri diri yaktılar... Öfke ve şiddetle, ele geçeni öl- 
dürüyorlardı. Gece boyunca devam eden kanlı muharebe- 
den sonra şehir 28 Ağustos günü küller içinde teslim alındı. 
Daha önceki senelerde Gudoviç ve Tormazof gibi Rus gene- 
rallerini mağlüp eden Ahıska düşmüştü. Bu muharebede 
Rus komutanı Paskeviç'in en büyük yardımcıları da Gür- 


cüler ve Ermenilerdi. 


Ahıska'nın düşüşünden sonra Osmanlı'nın bu bölgesinde 
Ruslara dayanacak kale yoktu. Beş yüz yıldır Hristiyan aske- 
ri görmemiş olan Anadolu'nun başkenti Erzurum bir günde 
savaşsız teslim oldu. 


5. Mecburi Hicret 


Bu seferlerde General Paskeviç, Ermenilerin umut ve 
hırslarını kamçılayarak onları teşvik etmişti. Bu siyaset sonu- 
cu öyle bir durum ortaya çıktı ki, daha önceleri Türk komşu- 
ları ve Türk idarecileriyle uyum içinde yaşayan Ermeniler, 
onlara karşı cephe aldılar. Türk yurdunu istila etmeye gelen- 
lerle iş birliği yaptılar. 2 Eylül 1829 tarihinde imzalanan Edir- 
ne antlaşmasıyla Rus orduları geri çekilmeye başladı. Ahıska 
Ruslara bırakıldı; Erzurum, Kars ve Ardahan kurtuldu. 


Kürtleri kendi saflarına çekmek için üç yüz bin ruble 
ayıran Ruslar, bunda başarılı olamadılar. Bu para, savaş 
sonrası Doğu Anadolu'dan kaçan Ermenilerin iskânı için 
kullanılacaktı. Fakat kısa bir sürede anlaşıldı ki, Rusya'ya 
geçmek isteyen Ermenilerin sayısı Rus komutanın tahmi- 


ninden fazlaydı. Türklere yaptıklarından sonra onlardan 
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korkan Ermeniler, kitleler hâlinde Ruslarla birlikte gitmek 
istiyorlardı. Bunun üzerine göç komitesi kuruldu. Bol mik- 
tarda para harcanarak bu işlerin düzenlenmesine çalışıldı. 
Sonunda Kus ordusu geri çekilirken doksan bin Ermeni de 
piskoposlarıyla birlikte onun ardından gidiyordu. Bunlar 
yedi bin iki yüz doksan sekizi Erzurum'dan olmak üzere 


toplam on dört bin kırk dört ailedir.” 


Bu savaşlardaki Ermeni ihanetini bir başka İngiliz tarihçi- 
si de teyit etmektedir: "Doğu illerinde yasayan Ermeni ahali, 
Rus zaferini kendi zaferleri gibi sevinçle karşılıyorlardı. Rusların 
Edirne antlaşmasıyla Doğu Anadolu'da istila ettikleri yerlerden çe- 
kilmeleri, yeni bir iskân meselesini ortaya çıkarmıştı. Zira Ruslara 
açıkça sempati göstermiş, hatta yardım etmiş olan binlerce Ermeni, 
Rus ordusu çekilirken ordunun arkasına takılmış, Erivan, Ahıska 
ve Ahılkelek gibi bu savaş sonucu yeni ele geçirilen bölgelere yerleş- 
tirilmişlerdi. Savaştan önce bu şehirler çoğunluğu Türk ahaliyle 


meskündu.” 


Durup dururken, sancağı altında huzur içinde yaşadığı 
devlete ve millete ihanet eden Ermenilerle ilk önemli yol ay- 
rımı işte bu savaşlardır. Artık ihanetin sonu gelmeyecek, her 
düşman taarruzu sırasında Ermeniler istilacılarla iş birliği 
yapacaklardı. Nitekim 1855 Kırım harbi ve 1877 Osmanlı-Rus 
savaşında da aynı şeyleri yaptılar. 1877 (H.1293) savaşında 
Rus ordularının başkumandanı da Loris Melikof adlı bir Er- 
meni'ydi. Bu savaşta Ermeniler muharip alaylar oluşturmuş- 
lardı; hem savaşıyorlar, hem de casusluk ve kılavuzluk faali- 


yeti yürütüyorlardı. 


8 John F. Baddeley, age. 
9W. E.D. Ailen, 1828-1921 Türk-Kafkas Sınırındaki Harplerin Tarihi, 
Ankara 1966. 
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93 Harbi'nde Erzurum'a gelen Rus ordusunun harekâtın- 
da ve gece baskınlarında çevre köylerden gelen Ermeniler ve 
papazlar kılavuzluk etmişlerdi. Bunlar, Türkçe konuştukları 
için Türk nöbetçilerin yanına kolayca sokulabilmişler ve bir 
gece vakti, Türk askeri kılıklı Rusları oraya götürerek nöbet- 


çilerimizin katledilmesine sebep olmuşlardı." 


Hayali vaatlerle onları kullanan ve kendini Ermenilere 
karşı borçlu hisseden Ruslar, ihanetin mükâfatı olarak Ayas- 
tefanos müzakerelerinde 'Muhtar Ermenistan' meselesini or- 


taya attılar. 


6. Cihan Devletine Kafa Tutmak 


1973 yılında Türkiye'nin ABD-Los Angeles başkonsolosu 
ile yardımcısını öldüren ve Hınçak komitesi üyesi olan yet- 
miş sekiz yaşındaki Mıgırdiç Yanıkyan, "Evet, ben öldür- 
düm. Bilerek, isteyerek ve aylarca önceden planlayarak öl- 


dürdüm. Çünkü onlar Türk'tü..." diyordu. 


Bu cinayet, Ermeni teröristlerinin ne ilk cinayetiydi, ne de 


sonuncusu olacaktı. 


Onlar 1828 yılında başladıkları köylü katliamlarıyla ye- 
tinmemiş, asker, sivil, derken Osmanlı padişahına kadar gi- 


den bir cinayetler zincirinin faili olmuşlardır. 


Bir Kafkas Ermenisi olan Nazarbek tarafından 1886 yılın- 
da İsviçre'de kurulan Hınçak cemiyetinin başta İstanbul ol- 


mak üzere belli başlı şehirlerde şubeleri açıldı. 1890 yılında 


10 Ertan Ünal, Aziziye Zaferi, Hayat Tarih Mecmuası, S. 6,1968. 
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Erzurum'da kıpırdanmaya başladılar. Sason 1894 yılında bü- 
yük bir Ermeni ayaklanmasına sahne oldu. Bu isyanı tertip- 
leyen Boyacıyan adlı komiteci, isyanın bastırılmasıyla dışarı 
kaçtı. Aynı Boyacıyan 1908'de Kozan mebusu olarak Meşru- 


tiyet Meclisi'nde yer alacaktı! 


Bundan bir sene sonra, 1895 yılında, yediden yetmişe si- 
lahlanan Maraş Ermenileri Zeytun'da önce telgraf tellerini 
keserek haberleşme imkânını ortadan kaldırdılar... Sonra bas- 
kın düzenledikleri kışlada altı yüz askeri esir aldılar ve hep- 
sini Ermeni kadınlarına öldürttüler. Bu isyanın bastırılması 
sırasında on üç bin asker, yedi bin Müslüman, altı bin Erme- 


ni öldü! 


Osmanlı'nın Avrupalılarla oturduğu her masada, Doğu 
Anadolu'da bir'Muhtar Ermenistan' teklifi ortaya atılıyordu. 
Bu fikir, Berlin antlaşmasında bir madde hâlinde yer almıştı. 
Sultan TI. Abdülhamid, "Böyle bir muhtariyeti getirecek ıslâ- 
hatı kabul etmektense ölmeyi tercih ederim..." demişti. Bu 
büyük hakanı sevimsiz hâle getiren, ona "Le Sultan Rouge, 
Kızıl Sultan" dedirten de işte bu kararlılıktı. Ne yazık ki bir- 
çok Türk yazar ve aydını tarafından da benimsenen bu çirkin 
lakap, Anadolu'yu Ermenistan olarak görmek isteyen Fran- 


sız yazar Albert Vandal tarafından çıkarılmıştı. 


Günümüzde dahi bazı gafiller bu iftiraları eserlerine ko- 


yarak genç nesilleri aldatmaktalar. 


Komiteciler tarafından silahlandırılan Ermeniler, doğu 
illerimizde devlet otoritesini hiçe sayarak silahsız ahaliye 


her türlü zulmü yapıyorlardı. Batılı ülkelerin baskısından 
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dolayı nizami orduyla bunların üzerine gitmek zorlaşmıştı. 
Sultan Hamid, Doğu Anadolu halkının Ermeni çetelerine 
karşı kendini savunması için aşiret beylerinin komutasında 
'Hamidiye Alayları' diye tarihe geçen Kürt milis birliklerini 
kurdurdu. Böylece bu halk, Ermeni çetelerinin silahlı saldı- 
rlarından kendini korudu -günümüzün hainleri bunu da 
"Türklerin Ermenilere karşı Kürtleri kullanması' şeklinde 


propaganda ediyorlar! 


1905 yılı 21 Temmuz'unda Sultan Hamid'e karşı düzenle- 
nen suikastten sonra şair Tevfik Fikret Ermeni canilerini şan- 


lı avcı olarak selamlamış ve şöyle hayıflanmıştır: 


Ey şanlı ava, damını bihude kurmadın, 
Attın, fakat yazık ki, yazıklar ki vurmadın! 


Seksen kilo patlayıcının kullanıldığı bu feci olay, Belçika- 
lı kiralık terörist Joris tarafından gerçekleştirilmişti. Ele geçi- 
rilen bu adam daha sonra Sultan Hamid tarafından casus ola- 
rak kullanıldı. 


Çukurova'da bir krallık kurmak isteyen Ermeniler, 1909'da 
Papaz Muşeg tarafından hazırlanan Adana isyanıyla seslerini 
duyurdular. Asker zayıf, polis tereddüt ve acz içindeydi. Dört 
gün süren katliama tahammül edemeyen halk kendini savun- 
mak zorunda kaldı ve isyanı bastırdı. Adana valisi Cemal Pa- 
şa kendini savunan halkı cezalandırdı, içişleri Bakanı Talât Pa- 
şa nın onayıyla elli kişiyi idam ettirdi. İlâhi adalet, günahsız 
insanları idam ettiren bu iki devlet adamındân birini Berlin'de, 


diğerini de Tiflis'te Ermenilere katlettirdi. 
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1911 temmuzunda IV. Ordu Komutanı Osman Paşa'nın 
harbiye nezaretine yazdığı raporda, memur ve hâkimlerin 
maişet korkusuyla mazlum ahaliye karşı silahlı dolaşan Er- 


menileri kayırdıkları anlatılmaktadır. 


Batılı devletlerin baskısıyla bir tedbir almaktan çekinen 
Osmanlı devletinde Ermeniler çok şımarmışlardı. Öyle ki, İs- 
tanbul'un Ermeni mahallelerinde Müslümanlara taş ve kur- 
şun atılıyor, küfürler yağdırılıyor, hakaret ediliyor, kimse bir 
şey yapamıyordu. Türkler kendi ülkelerinde zelil olmuşlardı. 


Halk bu gidişe tahammül edemiyordu. Ermenilere bir şey 
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denecek olsa, suçluları yakalanınca Avrupalı elçiler araya gi- 
rip onları kurtarıyorlardı. Bir keresinde yine saraya giden İn- 
giliz elçisi, padişaha, "Daha ne kadar Ermeni öldüreceksi- 
niz?" diye küstahça bir soru yöneltmişti. Padişah da, "Erme- 
ni komitecilerini silahlandırmak üzere limanlarımıza yana- 
şan İngiliz gemisinde Türk başına kaç silah bulunuyorsa, tam 


" 


o kadar Ermeni öldüreceğiz, sefir cenapları!.." diye cevap 


vermişti. 


Sultan Abdülhamid İstanbul'da cereyan eden Ermeni pa- 
tırtılarından sonra yine saraya çıkan Avrupalı elçileri sarayın 

salonunagötürmüş,darkmaltI Ermenikomitecilerinden top- 
lanan silahları göstererek, "Rusya tebaası olan Ermeniler; te- 
baam olan Müslümanlara bu silahlarla saldırmışlardır- Bun- 
ların fabrikasından benim ülkemde yok!" dedikten sonra on- 
ları ikinci bir odaya götürüp istif edilmiş sopaları göstererek 
şunları söylemiştir: "Tebaam da bu sopalarla kendilerini mü- 
dafaa etmişlerdir. Bu değnekler, bizim ormanlarımızdan te- 


darik edilmiştir" 


Tabi Hristiyan ülkelerin diplomatları bu nükteleri anla- 
mak niyetinde değillerdir. Çünkü Ermenileri silahlandıran, 
koruyup kollayan, teşvik eden ve kendi emelleri uğrunda 


kullanan onlardır. 


Diğer taraftan, yine Meşrutiyet döneminde dış işleri ba- 
kanımız, Gabriel Noradunkyan Efendi'ydi. Ona bağlı birçok 
müsteşar ve büyükelçi de Ermeni'ydi: Berlin, Viyana, Brük- 


sel, Londra, Roma, Lahey... İstanbul'da Osmanlı Bankası 


11 Altan Deliorman, Türklere Karşı Ermeni Komitecileri, İstanbul 
1973. 
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baskınına karışan Armen Garo -Karakin Pastırmacıyan- da 
Meşrutiyet Meclisi mebuslarındandı.”” Bu mecliste on dört 
Ermeni milletvekili bulunuyordu. 1914 Meclisi'nde de bu sa- 


yı aynı olacaktı. 


7. Gemileri Yakmak... 


Ermeniler, Osmanlı devletinin kuruluşundan beri sınırla- 
rın korunması hizmetine katılmıyorlar, ülkenin yük ve kede- 
rine ortak olmuyorlardı; ancak daima iyi muamele görüyor- 
lar, mutlu yaşıyorlar, hep cizgiliforum.com kendi çıkarlarını düşü- 
nüyorlar ve hiçbir savaşa katılmıyorlardı. Savaş zamanı da 
kârlı çıkıyor, ticaret ve taahhüt işleri yapıyorlardı. Ve şimdi 
kalkıp çoğunluğu teşkil eden unsuru kovarak vatanın bir kıs- 
mını koparmak istiyorlardı! Onlar dostluk, komşuluk ve in- 
sanlık bağlarından azade, dönülmez bir yola girmişler ve 
âdeta gemileri yakmışlardı! 


2 Ekim 1913'te, seferberlik zamanı, Ermenilerin lideri 
olan Eçmiyazin Katolikosu Rusya'dan Türkiye Ermenilerinin 
korunmasını istedi. Çar da Ermenilere onları parlak bir gele- 
ceğin beklediğini bildirdi. Ermeniler akın akın gelip çara bağ- 
lılıklarını bildiriyor ve bir taraftan da gönüllü alaylar kuru- 
yorlardı. Türk meclisindeki bir grup Ermeni milletvekili de 
heyet hâlinde Avrupa ülkelerini ziyaret ederek altı vilayette 


muhtar bir Ermeni devleti kurulması için yardım istiyordu. 


12 Karakin Pastırmacıyan (1873-1924): 1911 tarihli Sâlnâme-i Serveti 
Fünün'da (s. 41) Erzurum mebusu olarak adı geçen bu Karakin eşkıyası, 
1914 yılında, I. Dünya Savaşı sırasında üç bin gönüllüyle Sarıkamış cephe- 
sinde Türk ordusuna karşı savaşmıştı. Hatta Ermenilerin ifadesine göre, 
“Enver Paşa'ya bile ateş etmişti. Buna rağmen, kendisi Türk mebusu ol- 
muştu. Enver Paşa, fabrikalarını, evlerini satıp hesaplarını kapatması için 
onun Kafkasya'ya gidip İstanbul'a geri dönmesine izin vermişti!" 
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Ülkede öyle bir baskı havası oluşturuldu ki, doğu vila- 
yetlerinde görev yapmak üzere iki tane genel müfettişlik ih- 
das edildi; biri Norveçli, diğeri Hollandalı iki yabancı davet 
edildi. Bu kararın üzerinden henüz bir ay geçmişti ki, 10 
Ağustos 1914 tarihinde I. Dünya Savaşı başladı ve müfettiş- 
ler gelemediler. 


Türk askerini iki ateş arasında bırakma kararı alan Erme- 
niler, Ruslar Türk sınırını geçer geçmez silaha sarıldılar. Ma- 
raş-Zeytun'da, terhis edilmiş ve evlerine dönmekte olan yüz 
askeri önce soydular, sonra da öldürdüler. Ruslarla iş birliği 
hâlinde 1915 nisanında Van şehrini ele geçirdiler. Bu şehirde 
otuz bin kişiyi katlettiler. Halkı kayıklarla taşıyıp gölün içine 
attılar. Erkekleri öldürüp kadınları toplayarak akla hayale 
gelmeyecek tecavüz ve işkenceler yaptılar. Van Valisi Cevdet 
Paşa'nın adını kullanarak, "Cevdet Paşa, gel temaşa / Gelin- 
lerin oldu matruşka!" diye tempo tutuyorlardı. 


Van'ı ele geçiren Rus generali, çektiği telgrafta şöyle di- 
yordu: “Bir ay süren Ermeni silahlı dayanışması sayesinde Van'ı 
ele geçirdik. o Türk mahalleleri tamamen harap edilmiştir; fakat Er- 
meni mahailesiyle Rus konsolosluğuna bir şey olmamıştır. Halk - 
Ermeniler- bizi toplarla selamladı. Dayanışmanın kahramanı Aram 


"13 


Manukyan'ı Van valiliğine tayin ettim 


Ruslar aynı şeyi Muş ve Bitlis'te de yaptılar. Bu sırada 
geçen olaylar ve Rus-Ermeni hakimiyetinin Müslüman aha- 
liye reva gördüğü ağır zulüm, insanlık tarihinin utanç veri- 
ci sayfalarını teşkil eder. Erkek, kadın, çocuk, ihtiyar farkı 
gözetilmeksizin sivil halk en vahşi usullerle imha ediliyor- 
du. Bu durum 1915 yılında çıkarılan ve Ermeni azınlığını 
daha gerilere çekmeyi hedef tutan meşhur 'Sevkıyat Kanu- 
nu'nun aslında ne kadar haklı sebeplere dayandığını ortaya 


13 İhsan Ilgar, Bir Asır Boyunca Ermeni Meselesi, Hayat Tarih Mec- 
muası, S. 10, 1975. 
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koymuştur. Sonradan eleştirilen bu kanun, bir zaruretti ve 
bu zarureti de Ruslar tarafından kandırılmış, devletleri 
aleyhine isyana ve vatandaşlarını katliama kışkırtılmış olan 


Ermenilerin bu tutumu doğurmuştu." 


Türk, böyle bir zamanda ne yapmalıydı? Bu gidişe boyun 
mu eğmeliydi? Kendisine yönelmiş kasırgayı bir kenardan 
izlemeli miydi? 

Hayır... Büyük bir millet ve onun devleti gereğini düşün- 
dü: 24 Nisan'da yayımlanan bir genelgeyle Ermeni komiteci- 
lerin tutuklanması istendi. Ele geçirilen komiteci liderler 
muhtelif cezaevlerine gönderildi. Böylece kanlı Ermeni terö- 
rünün beli kırıldı. Buna rağmen Ermeni ayaklanmalarının ar- 
dı arkası gelmedi. 


Ermeni komitecileri Kafkas, Filistin ve Çanakkale cephe - 
lerinde savaşan ordularımıza giden yardım konvoylarını vu- 
ruyor, ikmal yollarını basıyorlardı. 


Yapılması gereken şuydu: Savaş zamanı düşmanla iş bir- 
liği yapan, devleti arkadan vuran ve savaşan ordumuzun can 
damarlarını kesen unsur, buralardan çıkarılmalıydı. 27 Mayıs 
1915'te çıkarılan 'Sevkıyat Kanunu' bu unsurun başka bir ye- 
re naklini emrediyordu. İşte kıyamet koparılan 'Tehcir Kanu- 
nu' buydu! Savaş hâlinde düşmanla el birliği edenlere karşı 
böyle bir tedbir almayacak devlet yoktur herhalde." 
Öyle ya... 

" NUSH ile uslanmayanı etmeli tekdir, 
Tekdir ile uslanmayanın hakkı kötektir." 


O devrin şahitleri, Ermeni tehcirinin ne kadar çetin bir ka- 
rar olduğunu, fakat bunun sorumlusunun Türk devleti olma- 
dığını açıkça anlatırlar. 


14 Midhat Seroğlu, (1. Dünya Savaşı 60 Yıl Önce Başlamıştı) 1916, Ha- 
yat Tarih Mecmuası, S.8,1974. 
15 İsmail Hami Danişmend, Türklük Meseleleri, İstanbul 1976, 276. 
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Başbakan Talât Paşa tehcirle ilgili olarak şunları söylemiş- 
tir. o "Bizim yerimizde kim olsaydı, memleketin selâmeti adına bunu 
yapmaya mecburdu. Düşünün bir kere... ordularımız, sayı ve teç- 
hizat bakımından kat kat üstün düşman kuvvetleri karşısında âde- 
ta dişiyle, tırnağıyla bir ölüm-kalım mücadelesi yaparken, vatandaş 
bildiğimiz Ermeniler bütün menzil yollan boyunca silahlanıp 
ayaklanarak bizi arkadan vurmak maksadıyla düşmanla iş birliği 
yaptıkları zaman, bu unsuru savaş bölgeleri dışına sevk etmekten 
başka bir çare düşünülebilir miydi? Yoktu, başka hiçbir çare yoktu 


16 


ve bu elbette kolayyapılabilir bir iş de değildi. 


Zamanın Başbakanı Talât Paşa. 


16 Rauf Orbay, Cehennem Değirmeni-Siyasi Hatıralarım, İstanbul 
2004, s. 46-47. 
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O günlerin şahitlerinden biri de şunları söylemektedir: 
"Ermeniler birçok kereler Çarlık RusyaSsının öncülüğünü yapmış- 
lar, doğup büyüdükleri Anadolu tfopraklan üzerinde beraber yaşa- 
dıkları Türklerin imhasına çalışmışlardı. Ermeni kütlesini bu kötü 
yola koyan, onları ekmeğini yedikleri bir memlekete karşı nankörlü- 


ge sevk eden, gerçekte Ermeni komiteleriydi"/” 


1915 Sarıkamış felaketinden sonra doğu illerimiz Rus iş- 


galine uğradı. Bu işgalle bölgede Ermeni zulmü başladı. 


Mareşal Çakmak şöyle der: "Rus fahriklerine kapılmış olan 
Ermeniler, Sarıkamış felaketinin duyulması üzerine her tarafta is- 
yana başladılar. Rus kuvvetleri kuzeyden taarruz edecek, Ermeniler 
de güneyden harekete geçecek ve Türk ordusu iki taraftan sarılarak 


8 


arkası kesilip yok edilecekti. 


1917 yılında Rusya'da başgösteren Bolşevik ihtilali, çok 
uzaklardaki Çar ordularını da derinden etkilemişti. Askerler 
kimseyi dinlemiyor, firar ediyorlardı. İşgal bölgelerindeki or- 
duların bozulması asayişin ortadan kalkmasına yol açtı. Bu 
belirsizlik ortamını fırsat bilen ve otorite boşluğundan yarar- 
lanan silahlı Ermeniler, tarifi imkânsız zulümlere başladılar. 
Savunmasız halk ne yapacağını şaşırmıştı. O günlerde Erzin- 


can'da şöyle bir olay vuku bulmuştu: 


Bir Ermeni komiteci, eski komşusu yaşlı bir Türk'e, "Bü- 
tün Türkleri kıracağız. Fakat sana kıymak istemem. Ailece 
Ermeni olman gerek... Öyle yapsan da Ermeni olduğuna 


kimse inanmaz. En iyisi kızını bana ver, burnun kanamaz!.. 


dedi. Bu teklifle can evinden vurulan Türk, evine gitti, duru- 


17 Hüsamettin Ertürk, İki Devrin Perde Arkası, İstanbul 1957, s. 40. 
18 Fevzi Çakmak, I. Dünya Savaşı'nda Doğu Cephesi, Ankara 2005, s. 83. 
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mu anlattı. Ailece karar verdiler: Kendi evlerini kendileri 
kundaklayarak alevler arasında can verdiler. Böylece Ermeni 


şerefsizliğinden kurtulmuş oldular." 


Gürcü asıllı bir Rus subayı olan Midivani, o günlerde Er- 
zurum'da cereyan eden bir olayı şöyle anlatmaktadır: Türk 
ordusunun geldiğini haber alan Ermeniler Erzincan'dan ka- 
çarken çevre köylerden kirayla tutukları arabalarla eşya ve 
cephanelerini naklediyorlardı. Gideceği yere varınca da ara- 
bacıları öldürüyorlardı. Bir keresinde Ermeni, arabacı bir 
Kürt'ü öldürmek için vurdu; fakat Kürt daha ölmemiş, sırt 
üstü düşmüştü. Ermeni elindeki sopayı can çekişen Kürt ara- 
bacının ağzına sokmak istedi. Dişleri kenetlenmiş olduğun- 
dan sopayı ağzına sokamayan Ermeni, zavallı Kürt'ü karnını 


tekmeleye tekmeleye öldürdü.” 


Kâzım Karabekir'in imdada yetiştiği Erzurum ve Kars'ta 
Ermenilerin kaçarken dahi işlemekten geri kalmadıkları cina- 
yetlerin haddi hesabı yoktur. Onların bu sırada yaptıkların- 
dan geriye kalan harap şehir ve kasabaları gören Ahmet Re- 
fik Bey'in gezi notları, okumaya değer, birinci elden kaynak 


özelliğine sahiptir.” 


8. Aslanın Eli Kolu Bağlanınca 


30 Ekim 1918'de Mondros Mütarekesi imzalandı. Bu, tari- 
himizin en şerefsiz belgesiydi. Zira bu mütareke, aslanın eli- 
ni kolunu bağlamış, çakalları ve sırtlanları meydana salmıştı. 


19 Altan Deliorman, age, s. 198-199. 

20 Dr. M. Fahrettin Kırzıoğlu, Kars İli ve Çevresinde Ermeni Mezalimi, 
Ankara 1970, s. 37. 

21 Ahmet Refik (Altınay), Kafkas Yollarında Hatıralar ve Tahassüsler 
(1919), Haz. Yunus Zeyrek, Ankara2001. 
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Ermeni komiteciler, "Mütareke İstanbul'u"na dolmaya 
başladı. Tehcirin hesabını sormaya gelmişlerdi! İşgal kuvvet- 
leriyle çalışmaya koyuldular. 1919 şubatında 'Nemrut Musta- 
fa Divanıharbi' denilen olağanüstü bir mahkemenin kurul- 
masını sağladılar. Kendilerine göre suçlu listeleri hazırlanı- 
yor, gazete ilanlarıyla şahit aranıyor, istedikleri şekilde yargı- 
lanıyor ve istedikleri şekilde cezalar takdir ediliyordu. Bo- 
gazlıyan Kaymakamı Kemal Bey'le Urfa Mutasarrıfı Nusret 
Bey de bu mahkemenin masum kurbanlarındandı. 


Bogazlıyan Kaymakamı Şehit Kemal Bey. 


Kaymakam Kemal Bey, idam edilmeden önce şu sözleri 
söylemişti: “Ben bir Türk memuruyum. Aldığım emri yerine 
getirdim. oVazifemi yaptığıma vicdanım emindir. Sizlere yemin 
ederim ki ben masumum; son sözüm bugün de budur, yarın da 
budur. Ecnebi devletlere yaranmak için beni idam ediyorlar. Eğer 
buna adalet diyorlarsa, kahrolsun böyle adalet Çocuklarımı asil 
Türk milletine emanet ediyorum. Vatan uğrunda cephede ölen 
bir insan gibi şeliit gidiyorum. Allah, vatan ve milletimize zeval 
vermesin!'22 


22 Hüsamettin Ertürk, age. s. 300. 
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Bazı Ermeni çevreleri Kemal Bey'in, 'Ben vazifemi yap- 
tım... şeklindeki ifadesini sanki ona 'Ermenileri kır' diye bir 
emir verilmiş, o da görevini yapmış gibi yorumlamaktadır- 
lar.” Bu tür yorumlar, bulanık suda balık avlamaktan başka 
bir şey değildir. Buradaki görev, sevk kanununun uygulan- 
masıdır; o da bölgesinde kanunu uygulamıştır, o kadar... 


Ecnebilere yaranmak için kendi idarecilerini darağacına 
gönderen yönetimin başındakiler de Ermeni kurşunlarından 
kurtulamadılar: Talât Paşa 15 Mart 1921'de Berlin'de, Cemal 
Paşa da 21 Temmuz 1922'de Tiflis sokaklarında Ermeni kur- 


şunlarıyla can verdiler. 


Talât Paşa'yı vuran Ermeni katil Tayleryan derhâl yaka- 
landı ve mahkeme huzuruna çıkarıldı. Alman hâkimleri, 
katilin ailesinin Talât Paşa tarafından öldürüldüğü iddiası- 
nı kabul ederek onu salıverdi! Hâlbuki Tayleryan İranlı bir 
Ermeni'ydi ve ailesi Salmas şehrinde yaşıyordu! Katil, bu 
cinayetin üzerinden henüz üç buçuk ay geçmişti ki, Dr. Ba- 
haeddin Şakir ve Cemal Azmi'yi de yine Berlin sokakların- 
da kurşunlayacaktı!” 


Ve daha nice insanımız acımasızca katledildi. Ama hiçbir 
Ermeni katili ceza almadı! Hepsi Ermeniler tarafından milli 
kahraman ilan edildi, bazılarının da heykeli dikildi! 


9. Trajedinin Sorumluları 


Ermeni meselesi önce Rusya'nın, sonra da İngiltere ve 
Fransa'nın Türkiye topraklarını istila etmeye geldiklerinde 
Ermenileri kandırıp kendi emelleri uğruna kullanmalarıyla 


23 www.distancelearning.am 
24 Cemal Kutay, Talât Paşa'nın Berlin'deki Son Günleri, Tarih Konuşu- 
yor Dergisi, S.2, Mart 1964. 
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meydana gelmiş bir trajedidir. Bu trajik olaylar zincirinin so- 
rumlusu başta bu ülkeler ve onların oltasına takılan Ermeni- 
lerin bizzat kendileridir. Bugün bu devletler diyalog yoluyla 
tarihi olaylara objektif bir gözle bakıp değerlendirmek yeri- 
ne, diyalog yolunu tıkamakta, Türk tarafını hesaba katma- 
dan kendi kendilerine düşmanca kararlar almakta, kin anıt- 
ları dikmekte, Ermeni teröristlere cesaret vermektedirler. 
Eğer tarihle hesaplaşmak gerekiyorsa, öncelikle Ermeniler 
kendilerini iğfal eden bu devletlerle hesaplaşmalıdır. Sonra 
da bunların hepsi Türk milletine karşı giriştikleri insanlık dı- 


şı saldırıların hesabını vermelidir, 


Prof. Justin McCarthy'ye göre 1912-1922 yılları arasında 
savaş ortamındaki Anadolu'da iki buçuk milyon Müslüman, 
beş yüz seksen dört bin Ermeni ölmüştür. Buna 1970'li yıllar- 
da dünyanın dört bir yanında katledilen Türk diplomatları 
da ilave edilince, Türk'ün zayiat bilançosu faillerinin yüzünü 
kızartmaya yeter. Türk nesilleri bugün değilse de, yarın el- 
bette bu dosyayı yeniden değerlendirecektir. Zira bu dosya 
hainlik, nankörlük ve düşmanlık sayfalarından meydana ge- 
len kapkara bir dosyadır. 


İçimizdeki hainlerin gayretinden medet umanlar, yüce 
insanlık değerleri önünde zelil olacaklardır. Empatiden 
bahsederek zulme ve ihanete uğramış bir milleti değil, va- 
tanı istilaya gelen düşmanla iş birliği yapma zilletine dü- 
şen ve efendisine ihanet edenleri anlamak gerektiğini öne 


sürmektedirler.” 


Kendilerini bu milletten saymayan, milli ve manevi de- 


gerlerimizle sinsice savaşan içimizdeki soytarıların maskesi- 


25 Gülay Göktürk, Biraz Empati, Dünden Bugüne Tercüman Gazetesi, 
12 Nisan 2005. 
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ni artık indirmeliyiz. Çünkü onlar dışarıdaki düşmanlarımız 
kadar tehlikeliler. Onlar bir gazetedir, bir yazardır, bir sendi- 
kadır, patrondur, profesördür, hatta bir üniversitedir! 


Bazı Avrupa ülkelerinde 'Soykırım yok!' demenin suç sa- 
yılarak Türk Tarih Kurumu başkanı hakkında çıkardığı tu- 
tuklama kararı,” birkaç hainimiz hariç, bütün Türk milletine 
şamildir. Yani yetmiş milyon hakkında bir tutuklama kara- 
rıyla karşı karşıyayız! Aynı ölçüyü kullanarak, Türkiye de 
"Tehcir bir soykırımdır!' demeyi suç ilan etmelidir. 


Hristiyan dünyasının hiçbir adalet ölçüsü kullanmadan 
ve bir vicdan muhasebesi yapmadan kayıtsız şartsız Ermeni 
taraftarı olması ve tarihi olayları çarpıtarak kin ve düşmanlık 
duygularını beslemesi, şüphesiz bir Haçlı hareketidir. Bu ha- 
reketin de tarihte başarılı olmadığı bilinmektedir. Bu Haçlı 
yürüyüşünün de tarihtekiler gibi akim kalacağından şüphe 
edilmemelidir. Yeter ki hak yolda vakur yürüyüşümeze de- 
vam edelim... 


10. Sonuç 


Biz Türkler, hakimiyetimiz altında yaşayan unsurları 
bağrımıza basmış, asırlarca adaletle ve ahenkle yaşamış bir 
milletiz. Bu unsurlardan biri de Ermeniler. Ne zaman ki 
üçüncü şahıslar, yani onlar -Rus, ingiliz, Fransız vs...- ortaya 
çıkıp Ermenileri kışkırtmışlar, o zaman ahenk bozulmuş. On- 
lar istilaya geldikleri topraklardan kovulmuşlar. Biz acı çek- 
mişiz... Ermeniler de... Ölmüşüz, öldürmüşüz. Onlar bu mu- 
kateleden yararlanma hesapları yapmışlar. Ki bu kirli hesap- 
lar hâlâ devam ediyor. 


26 Milliyet gazetesi, 1 Mayıs 2005. 
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Bugün Ermenistan 1990'da bağımsız olduğu sırada barın- 
dırdığı üç buçuk milyonluk nüfusun sadece iki milyonunu 
muhafaza edebilen ve nefes alamayan fakir bir ülke duru- 
mundadır. SSCB'nin dağılmasıyla 1990 yılında bağımsızlık 
ilan eden Ermenistan'ı tanıyan ilk devlet Türkiye'dir. Fakat 
Ermenistan Türkiye'nin bu jestini takdir edememiştir. Ana- 
yasasına 1921-Kars antlaşmasını tanımayan ve Türkiye'den 
toprak talep eden ifadeler koymuş, büyük komşu Türkiye'ye 
düşman gözüyle bakmış, Azerbaycan'a saldırmış, bu ülkenin 
dörtte birini işgal etmiş ve akla hayale sığmaz katliamlar 
yapmıştır. Dahası, Ermeniler ülke içinde ve dünyanın dört 
bir yanında dikilen sözde soykırım anıtlarıyla Türk nefretini 
varlığının temel sebebi şeklinde tecessüm ettirmişlerdir. 


Dünyanın her köşesinde Türk'ün yolunu kesiyor, hatta 
gırtlağına sarılmaktan geri kalmıyorlar. Dün olduğu gibi bu- 
gün de Haçlı kuşatmasını kin ve nefretle besliyorlar. Bu şart- 
lar altında Türkiye'den sınır kapısı istiyorlar! 


Bugünlerde bazı Avrupa ülkeleri 'Ermeni soykırımı yok' 
demeyi suç sayarak bir Türk tarihçisi hakkında soruşturma 
başlatması, 'onlar'ın gerçek yüzünü ortaya koymaktadır. O 
meş'um olayların cereyan ettiği günlerde müttefikimiz olan 
Almanya da 'onlar'la aynı yola koyulmuş görünmektedir. 
Türk nesilleri bilmeli ki, tarihte ilk ve son soykırımı yapmış 
olan biricik millet Almanlardır. Onların gerçekleştirdiği LI. 
Dünya Savaşı yıllarındaki Yahudi soykırımı bilinmekte, fakat 
1904-1905 yıllarında Afrika'da -Namibya ve Tanzanya'da- 
yaptıkları bilinmemektedir!” 

Son günlerde, üç yüz yirmi iki yıldan beri dost olduğu- 
muz Polonya da Ermeni soykırımı safsatasını kabul etmiştir. 


27 Yağmur Atsız, Bu Kemend Bizi Boğar, Tercüman gazetesi, 
27.04.2005. 
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TI. Dünya Savaşı öncesinde ömrünün birkaç yılını Varşova'da 
geçiren Tatar milli mücahidi dostum Ali Akış bu habere çok 
üzülmüş ve şunları söylemiştir: o “787/35 Viyana Konferansı'nda 
Fransa dahil olmak üzere bütün Avrupa devletleri, Polonyanın 
Rusya, Almanya ve Avusturya tarafından paylaşılmasını onaylar- 
ken Osmanlı imparatorluğu Polonya'nın taksim protokolünü veto 
etmiştir. 1863 yılında Rus Çarlığına isyan eden Polonya çifiçileri, 
isyanın o bastırılmasıyla oOBaron Adam Czartoryski liderliğindeki 
yüzlerce köylü ve isyana asker İstanbul'a gelerek iltica hakkı istedi. 
Osmanlı makamları bu sığınmacıları İstanbulun en güzel ve 
mümbit bölgelerine yerleştirdi. o Bugünkü Polonezköy, o günlerin 
hatırasını yaşatmaktadır. 1915 yılında Galiçyayı Ruslara karşı sa- 
vunan da Osmanlı askeridir. Osmanlı askerinin atları Vistül ırma- 
ından su içtikten sonra 1918 yılında Polonya bağımsızlığını ka- 
zandı! Polonya'nın kurtarıcısı Mareşal Pilsudski, o 1932 yılında 
Mustafa Kemal Paşanın davetlisi olarak Türkiyeyi ziyaret ettiğin- 
de minnet duygularını sunmuştu. o 1998 yılında Polonya'nın NA- 


TO'ya girmesindeki Türkiye'nin katkısı da unutulmamalı..." 
İşte tarih, işte Polonya! 
Gün düşünme günüdür. 1892 yılında Batum'da Posoflu 


Âşık Zülâli (1873-1956) ile karşılıklı deyişler söyleyen Erme- 


ni halk şairi Kenziya'nın şu koşması anlayanlar içindir: 


Bir anadan, bir babadan gelmişiz, 
Biz buna etmişiz imân Zülâli! 
Eğer böyle ise niçin olmuşuz, 


Biz size, siz bize düşman Zülâli? 
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Cami, kiliseyi birleştirdim, 
Bu halkı, oraya yerleştirelim, 
Allah Allah diye dilleştirelim, 
Birdir, iki değil Sübharı Zülâli. 


Kenziya der, imân ederiz çünkü, 
Bizlerde bu hayâl, nedir bu uyku, 
İncil'den vasfedem, sen Kur'an oku, 


Tercümesi birdir, inan Zülâli...” 


28 Yunus Zeyrek, Posoflu Zülâli, Ankara 2004, s. 119-124. 


2. TARİHTE TÜRK VARLIĞI İÇİNDE 
ERMENİ HAREKETLERİ 


1. Ermeniler kimdir? 
Ermenistan neresidir? 


Bugün adına 'Ermeni' dediğimiz millet çok eski bir kavim 
olmakla beraber, tarihi kökleri konusunda kesin bir bilgi yok- 
tur. Onların Doğu Anadolu'da medeniyet kurmuş olan Urar- 
tular'dan geldiğine dair tez, günümüzde tamamen terk edil- 
miştir. Zaten bu tez Ermenilere Doğu Anadolu'da tarihi bir 
vatan bulma hayalleri zorlanarak ortaya atılmıştır. İlerleyen 
araştırmalar sonucu Ermenilerin gerek soy, gerekse dil bakı- 
mından Urartularla bir alâkasının olmadığı açıkça anlaşıl- 
mıştır. Ermeni- Urartu ilişkisi, aynı bölgede yaşamış olmak 
bakımından Romalılarla Osmanlılar gibidir. Urartu dili çözü- 
lünce -1930'lu yıllarda- Ermeni tezi de yıkılmıştır.” 


Fakat Ermeniler kendilerine Ermeni değilde 'Hay', mem- 
leketlerine de 'Hayasdan' demektedirler. Bu ad hem Ermeni, 
hem de Gürcü inanışlarında yaşayan ve Tevrat'a dayandırı- 
lan bir rivayette geçmektedir. Bu rivayette, soy ağacı Nuh 


29 Mustafa Selçuk Ar, Urartu Kılavuzu, İstanbul 1944, s. 5 vd...; Kemal 
Balkan, Urartuluların Kökeni ve Dilleri, TTK Belleten, S. 191-192, Ankara 
1985; Veli Sevin, Evrenin Kralları urartu, Atlas dergisi, S.98,2001. 
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peygamberin oğlu Yasefe kadar giden Hay'dan bahsedil- 
mektedir. Hay, Nemrut'un zulmüne isyan ederek tarih sah- 


nesine çıkar vs... 


Ermeni adının Latin ve Yunan kaynaklarında geçen Ar- 
menya'dan geldiğine dair kuvvetli haberler vardır. Bu ismin, 
yukarı memleket/yukarı ülke anlamına geldiği, yukarı Fı- 
rat'la Hazar Denizi arasında kalan bölgelere verildiği anlaşıl- 
maktadır.” Ermeni tarihçisi Alişan da Ermeni ismini redde- 
derek kendilerinin 'Hay' olduğunu ifade etmiştir.” Buradan 
da Ermeni isminin bir milletin değil, bir coğrafyanın adı ol- 
duğu anlaşılmaktadır. 


Buna benzer haberler Ermeni kaynaklarında da geçmek- 
tedir. Bu kaynaklarda Van ve Urmiye gölleri çevresi, yukarı 


memleket adıyla anılmaktadır.” 


Ermenilerin Balkanlardan gelen Frigyalılar olduğuna da- 
ir genel bir kanaat vardır. Her halükârda bu halk, Anado- 
lu'nun otokton/yerli halkı değildir. 


Görülüyor ki Ermenilerin kökü, soyu-sopu ve tarihi 
memleketi kesin olarak ortaya konulamamıştır. Bu konuda 
Ermeni tarihçileri arasında da fikir birliği yoktur. Yazılan ve 
söylenen şeylerin tamamı dini kitaplara ve rivayetlere da- 
yandırılmaktadır. Onun içindir ki, bazı bilginler, "Kendi tari- 
hini bu kadar efsanevi öğelerle dokuyan başka bir halk yok- 
tur..." demektedir.” 


30 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Kars Tarihi, İstanbul 1953, s. 92. 

31 Yavuz Ercan, Ermeniler ve Ermeni Sorunu, Osmanlıdan Günümü- 
ze Ermeni Sorunu, Ankara 2001, s.76. 

32 Aknerli Grigor, Moğol Tarihi-Çev. H. Andreasyan, İstanbul 1954, s. 
7; Rahip Karabet'ten Mezoflu Toma, Timur Tarihi-Çev. H. Andreasyan, 
TTK, Daktilo metin, s. 48. 

33 Erich Feigl, Ermeni Milli Kilisesinin Zaferi ve Trajedisi, ASAM-Er- 
meni Araştırmaları Dergisi, S. 2, Ankara 2001. 
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Şu var ki, Ermeniler eski çağlardan beri bu bölgelerde şu- 
rada burada küçük derebeylikleri hâlinde yaşayagelmişler, 
fakat hiçbir zaman yaşadıkları topraklar üzerinde belli başlı 
bir hakimiyet ve medeniyet kuramamışlardır. Bugünkü Er- 
menistan'ın da hak ve mensubiyet iddia ettiği Kars ve yakı- 
nındaki tarihi Anı şehri, birçok milletin tahtına sahne olmuş- 
tur. Kaldı ki burada en parlak devri yaşayan Bagratlı sülale- 
sinin Ermeni olduğuna dair bir delil yoktur. Bu aile aynı za- 
manda Gürcistan ve Abhazya'nın da kraliyet ailesini oluştur- 
maktadır.” Erzurum'un kuzeyinden -İspir ve Ardanuç'tan- 
çıkan bu ailenin Hristiyan Oğuzlardan olduğuna dair tarih 
haberleri de vardır.” 


Bir bölgenin anavatan olması için o bölgenin yerli halkı 
olmak, ilk gelip yerleşmek, uzun süre oturmak, bölgede ba- 
&ımsız devlet kurmak, nüfus çoğunluğuna sahip olmak, böl- 
gede dil ve kültürünü yaymış olmak, bir medeniyet kurmuş 
olmak gibi şartlar gereklidir. Ermeniler, Anadolu'da bu ma- 
nada bir varlık gösterememişlerdir.”" 


Anadolu, Ermenilerin anavatanı değildir. Onlar Balkan- 
lardan gelip önce Orta Anadolu'ya, sonra da Doğu Anado- 
lu'ya dağılmışlardır.” Tarihte Ermenistan diye bir yer yoktur! 


O hâlde kim kimden neyi istemektedir? 


2. Türkler ve Ermeniler 


Çok eski Gürcü kaynakları, milattan önce de Kür ve Ço- 
ruh ırmakları boylarında -Artvin, Ardahan ve Ahıska bölgesi- 


34 G. Magalaşvili, Ermeni- Gürcü Münasebetleri Tarihi Etrafında, Bir- 
leşik Kafkasya Dergisi, München, Ekim 1953. 

35 Kırzıoğlu, age. s. 231. 

36 Yavuz Ercan, aynı yazı. 

371. Hami Danişmend, age.s.265. 
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Kıpçak Türklerinin yaşadıklarını haber vermektedir. Mevcut 
kaynaklar, Türklerin XI. yüzyılda Anadolu'ya fetihle geldi- 
ğinde birleşmektedir. Türklerin Anadolu'ya ilk gelişleri 1018 
yılı mart ayına tesadüf eden, Van gölü çevresi ve Aras nehri 
boylarına yapılan seferdir. Bu seferin ayrıntıları Ermeni tarih- 
lerinde de hikâye edilmektedir. * Bundan sonra Erzurum ve 
Kars üzerine Türk akınları yapılmıştır. 


O zamanlar bu toprakların hakimi Bizans idi. Selçuklu 
Sultanı Alp Arslan, 1064 yılında Kars ve çevresini Bizans'a tâ- 
bi olan Bağratlılardan aldı. 1071 tarihi, dünya tarihine geçmiş 
büyük bir zaferin tarihi ve Anadolu coğrafyasında yeni bir 
devrin başlangıcı oldu. Zira bu zaferle Bizans batıya sürül- 
müş ve Anadolu toprakları Türk devletine açılmıştı. 


Görülüyor ki bu anlattıklarımızda Ermenilerin adı 
geçmemektedir. 


Alp Arslan'dan sonra oğlu Melikşah'ın adı Ermeni tarih- 
lerinde sitayişle anılmaktadır: “Milletimize karşı çok merhamet- 
li ve iyi davranan bir zatı. Patrik kendisini karşılarken sultan onu 
hediye ve tuğralı fermanla taltif etti.'3' 


Urfalı Mateos da, "O iyi, merhametli ve Hristiyanlara karşı 
tatlılıkla hareket eden bir zattı..."“ demektedir. Bu memnuniyet 
ifade eden sözlerden, Selçuklular zamanında Ermenilerin ba- 
rış ve huzur içinde yaşadıkları anlaşılmaktadır. 


Osman Gazi'yi rahmet ve minnetle anan günümüz Er- 
meni yazarlarından Levon Panos Dabağyan, onun, "Ermeni 
kullarımı içinize alın, yoksa Bizans bunları bitirir..." dediğini 
nakletmektedir. 


38 Urfalı Mateos, Vekayi-nâmesi ve Papaz Grigor'un Zeyli-Çev. H. An- 
dreasyan, Ankara 1962, s.48-49. 

39 Müverrih Vardan, Türk Fütuhatı Tarihi-Çev. H. Andreasyan, İstan- 
bul 1937, s.180. 

40 Mateos, age, s. 146. 
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Ermeniler, Osmanlılarla Anadolu'nun batı yöresinde yüz 
yüze gelmişlerdir. Osman Gazi Bursa'yı başkent yapınca, Kü- 
tahya'da bulunan Ermeni ruhani reisliğini Bursa'ya nakleder. 
İstanbul'un fethiyle de Fatih Sultan Mehmet Bursa piskopo- 
sunu 'Patrik' unvanıyla İstanbul'a taşır.” 


Şu var ki, Ermeniler bu geniş coğrafyada bağımsız bir 
devlet kuramadıkları gibi, herhangi bir bölgede nüfus çoğun- 
luğu da sağlayamamışlardır. Buna rağmen Anadolu toprak- 
larında bağımsız Ermenistan sevdasına kapılmışlardır. 


Bu husus 1877 yılında "Tersane Konferansı'na gelen İngi- 
liz diplomatının şu sözleriyle açık şekilde ifade edilmiştir: 
"Tamam, Ermeniler devlet kursun! Ama hangi bölgede? Ermenile- 
rin hiçbir yerde topluca çoğunlukları yok ki... Hangi hakla, hangi 


tarihi toprakları üzerinde kuracaklar bu Ermenistan'ı?"42 


Onlar tâbi oldukları devletlerin tüccar, zanaatkar ve dev- 
let memuru olmuşlardır. Bombalı saldırı düzenledikleri Sul- 
tan Abdülhamid'in saray kuyumcuları da Ermeni'dir. 


Ermenilerin en belirgin özelliklerinden biride hemen her 
devirde yönetimi altında bulundukları devletin düşmanla- 
rıyla iş birliği etmeleridir. Tarihin hiçbir devrinde, hiçbir dev- 
letten görmedikleri adalet ve hürriyeti Osmanlı devletinden 
gördükleri hâlde, bu devlete de ihanet etmekten geri kalma- 
mışlardır. Bizans zamanında Sasanlılarla iş birliği yapan Er- 
meniler, Osmanlı devletiyle kim savaşmışsa onunla da iş bir- 


liği yapmışlardır.” 


41 Dikran Kevorkyan, Uluslararası Terör Karşısında Türk Ermenileri- 
nin Düşünceleri, Türk Tarihinde Ermeniler Sempozyumu, İzmir 1983, s. 
116. 

42 İlhan Bardakçı, Tarihten Bugüne, İstanbul 1983, s. 130. 

43 Abdülkadir Yuvalı, Tarihi Devirlerde Ermenilerin İdari Statüleri, 
Yakın Tarihimizde Van Uluslararası Sempozyumu, Van 1990. 
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Ermeniler 1097 yılında İznik üzerinden Kudüs'e doğru 
yürüyen Haçlılar Çukurova'ya geldiğinde onlara büyük yar- 
dımda bulunmuşlardır.” 


Malazgirt zaferine sevindikleri, hükümdarına övgüler 
düzdükleri millete yirmi yedi sene sonra ihanet etmeye 
başlamışlardır. 


Haçlı Fransızların Antakya kalesi kuşatmasında onlarla 
gizlice haberleşen bir Ermeni, kalenin bir kulesinden Haçlıla- 
rı içeri alır. Kaledeki Türkleri katlederler. Türk ordu komuta- 
nı Yağı Siyan kuşatmayı yararak çıktıysa da, yaralı olarak bir 
sırta tırmandığı sırada bir Ermeni tarafından boğazlanır. Ar- 
tık Haçlılara Kudüs yolu açılmıştır.” 


Bazı haberlerden Ermenilerin 11. Dünya Savaşı sırasında, 
daha önceleri kendilerinden büyük yardımlar gördükleri 
Fransız ve Yunanlılara karşı da aynı muameleyi yaptıklarını 
öğrenmekteyiz. Alman ordularının Fransa'ya taarruz ettiği 
bir sırada bu ülkede yaşayan Ermeniler, bazı Fransız şehirle- 
rinde Almanlar lehinde gösteriler yapmışlardır. Bu durumu 
hayretle karşılayan bir Fransız şunları söylemekten kendini 
alamamıştır: “Bir #ürlü anlamıyorum... Ermeniler nasıl Fransa 
aleyliine davranır? Bir asır boyunca Osmanlı padişalılarına karşı 
onları himaye ettik. Hatta kapitülasyonların bize verdiği haklar sa- 
yesinde onları Türkiye şehirlerindeki ekonomik işlerimizde kullan- 
dık. Ve Türkler aleyhine zengin de yaptık!" 


Bu haberler, Ermenilerin dar günde komşularına karşı ya- 
pabilecekleri sinsi hareketleri belirtmesi bakımından önemli- 
dir. Anadolu'da halk arasında birine 'Ermeni' demenin ne 
anlama geldiği daha iyi anlaşılmaktadır. 


44 Ali Sevim, Suriye Filistin Selçuklu Devleti Tarihi, Ankara 1989, s. 98. 

45 Yahya Kemal -Beyatlı-, Tarih Musahabeleri, İstanbul 1974, s. 102. 

46 Ahmed Halil -Prof. Z. F. Fındıkoğlu-, II. Dünya Harbi'nde Ermeni 
Meselesi, Cumhuriyet gazetesi, 25 Aralık 1945. 
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3. Sular Ne Zaman ve Nasıl Bulandı? 


Türk ülkesinde bütün azınlıklar gibi Ermeniler de rahat 
ve huzur içinde yaşıyorlardı. Devletin zanaat ve ticaret saha- 
sında söz sahibi olan Ermeniler, devlet kademelerinde de ba- 
kan, paşa, büyükelçi ve milletvekili olabiliyorlardı. Onlar 
Türk sanatlarında, bilhassa musikide hatırı sayılır sanatçılar 


yetiştirmişlerdi. 


XIX. yüzyılın başlarında emperyalist devletlerin Hint-Av- 
rupa yolları üzerindeki hakimiyet mücadelesi, Ortado- 
Su'nun yer altı zenginlikleri, bölgede yeni oyunların sahneye 
konulmasına sebep oldu. Buna Akdeniz'e inme emellerini de 
ilave etmeliyiz. Bu bölgede yaşayan topluluklar ve özellikle 
Ermeniler kendilerini bu devletlerin kendi menfaatleri doğ- 
rultusunda şekillenen siyasetin içinde buldular.” İşte sular 
böyle bulandı. 


Moskova'da bir knezliği -beyliği- bulunan Ruslar, Ti- 
mur'un Altunordu devletini yıkmasından yararlanarak As- 
ya'ya doğru açılmaya başladılar." Önce III. Roma hayalleriy- 
le İstanbul'u ele geçirme, sonra büyüdükçe sıcak denizlere 
inme arzusuyla hiçbir fırsatı kaçırmıyorlardı. Altunordu top- 
raklarını zaptettikten sonra Kafkasya'ya doğru sarkan Ruslar 
1801 yılında Tiflis tahtını ele geçirdiler. 


Rus Çarı 1813 yılında Tiflis'te yayınladığı beyannamede, 
"Bizim için mal, mülk ve hatta canlarını feda eden Ermeni 
milletine karşı lütuflarımız ebediyen devam edecektir!" di- 
yordu. Bu tatlı sözlere kanan Ermeni Katolikosu bir elinde 
haç, diğerinde kılıçla atlara binip köy köy dolaşarak Erme- 
nilerden gönüllü alaylar teşkil edip Rus ordularının 1827 


47 Dikran Kevorkyan, aynı yazı. 
48 Akdes Nimet Kurat, age.s.2,4. 
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yılında Revan ve Nahçıvan hanlıklarının istilasına yardım 
etti. Binlerce Ermeni çetecisiyle Rusların istila ettiği Güney 
Kafkasya'da bölgenin tarihi yerli halkını teşkil eden Türkler 
tamamen yerinden yurdundan edildi.” 


Ermeniler Ruslardan toprak hediyesi bekliyorlardı. Hâl- 
buki Ruslar ele geçirdikleri Erivan'ı çarlığın askeri bir vilaye- 
ti yapacak, katolikosu Basarabya'ya sürecek, Ermeni hayalle- 
ri toprağa gömülsün diye orada zehirleterek öldüreceklerdi. 
Ruslar bölgeyi ele geçirdiler fakat Ermenilere vaat ettikleri 
Ermenistan'ı vermeyerek Revan ve Nahçıvan hanlıkları top- 
raklarına 'Armianskaya Oblast' adıyla yeni bir Rus vilayeti 
kurdular. Bölgede ilk defa Ermeni adı geçen bir yer meydana 
getirilmişti!.. Hepsi bu kadar. Ne yazık ki Ermeniler bu kadar 
açık olan siyaseti anlayamayacaklardı. 50 


Ruslar Kafkasya'yı ele geçirmiş, gözlerini İskenderun'a 
dikmişlerdi. Bu defa Ermenilere Kilikya'yı vaat edebilirlerdi! 
Öyle de yaptılar ve bu toplumu sonuna kadar kullanmaya 
devam ettiler. Türklerle Ermeniler arasında hiçbir mesele 
yokken, 1828 yılında Kafkas cephesinde cereyan eden Os- 
manlı-Rus savaşlarında Rus ordularına ellerinden geldiği ka- 
dar destek verdiler. 


Ruslar Edirne antlaşmasıyla Anadolu topraklarını boşalt- 
maya başlayınca, komşularına ihanet eden binlerce Ermeni 
de Rus ordularının arkasına takılarak Kafkasya'ya doğru gi- 
diyordu. Önceleri Azerbaycan Türklerinin yurdu olan bu- 
günkü Ermenistan'ın Ermeni nüfusu, işte bu Anadolu'dan 
kaçan ve Ruslar tarafından buraya yerleştirilen Ermenilerden 
meydana gelmektedir. Yoksa burası da onların vatanı değil- 


49 Erich Feigl, aynı yazı. 
50 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Van'ın Kurtuluşunu Anarken, Yakın Tarihi- 
mizde Van Uluslararası Sempozyumu, Van 1990. 
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dir. Bugünkü Ermenistan, Türkiye'nin de altına imza koydu- 
gu antlaşmalarla tespit edilmiş bir ülkedir. Bu ülkenin sınır- 
ları kanla çizilmemiştir! 


1906 tarihli çarlık istatistiklerine göre Erivan'ın iki yüz 
kırk iki köyünde kırk beş bin Ermeni, yetmiş bin Türk yaşa- 
maktaydı. Bugün Ermenistan'da ise Türk varlığı sıfırdır. 


Ermeniler 1853 yılında başlayan Kırım harbi sırasında da 
Osmanlı devletine vurmaya devam ettiler. Onlar artık Rusla- 
rın ayrılmaz bir müttefiki olmuşlardı. Ruslar da kendi okul- 
larında yetiştirdikleri kabiliyetli Ermeni gençlerini kendi 
emelleri uğrunda kullanmaya devam ediyordu. 


Bu coğrafyada yaşayan Ermenileri ilk kullanan Ruslardı. 
Onları Amerikalılar takip etti. Amerikalılar, ilki 1859 yılında 
Harput/Elazığ'da olmak üzere Anadolu'da okullar açmışlar, 
bu okullarda okuttukları Ermeni çocukları arasında ayrılıkçı 
fikirlerin tohumlarını ekmişlerdir. Zamanla bu okullar birer 
eğitim kurumundan ziyade misyonerlik ve siyaset odakları 
hâline gelmiştir.” 


1877-78 Osmanlı-Rus savaşında Rus ordusundaki meşhur 
subaylar Ermeni asıllıydı. Ruslar Türkiye topraklarındaki Er- 
menileri de kolayca elde edebiliyor ve her türlü desteği sağ- 
layabiliyorlardı. 


Bu savaş, Türkiye'nin büyük kayıplarıyla 31 Ocak 
1878'de yapılan Edirne mütarekesiyle sona erdi. Ermeni pat- 
riği, Yeşilköy'e gelen Grandük Nikola'dan Doğu Anadolu'da 


Ermenilere toprak tahsis edilmesini istedi. 


Bu savaşta Ordu Kumandanı Ahmet Muhtar Paşa'nın 
özel kâtibi olan Mehmed Arif Bey, bize tarih ve insanlık 


51 İlknur Polat Haydaroğlu, Osmanlı İmparatorluğu'nda Yabancı 
Okullar, Ankara 1990, s. 127-147. 
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dersi vermek isteyenlere Kars'ta geçen bir olayı anlatmak- 
tadır: "Benliahmet köyünde bir Ermeni'nin zorla aldıkları koyu- 
nunu vermemek üzere mukavemet eden biçare fakiri öldürmüşler. 
Ermeniler, Kumandan Paşaya gelip feryat ve şikâyet ettiler. Tah - 
kik olundu, katil meydana çıktı. o Derhâl Karstaki mahkemede 
muhakemesi yapıldı. Kanun gereğince katilin idamına hüküm  ve- 
rildi. Kumandan Paşanın tasdikiyle katil asıldı."” 


Tarihe bakınca işte böyle adalet ve yiğitlik sayfaları görü- 
yoruz. Başta Ermeniler olmak üzere, bize iftira edenlerin ta- 
rihinde de böyle sayfalar var mı? 


13 Temmuz 1878'de de imzalanan Berlin muahedesiyle 
doğuda Kars, Ardahan ve Batum -Uç Sancak- bölgesi Rusla- 
ra verildi. Bunlardan Kars ve Ardahan savaşta Ruslar tarafın- 
dan işgal edilmiş fakat Batum işgal edilememişti! 


Berlin muahedesinin 16. maddesi, Doğu Anadolu'da Rus- 
ya himayesinde muhtar bir Ermenistan'dan bahsediyor ve 
Osmanlı devletini de Ermeni takibatı yapmaktan men edi- 
yordu. 61. maddede de buna benzer ifadeler vardı.” 


Ermenilerin o zamanlar hararetle istedikleri altı vilayetin 
toplam nüfusu beş milyon yedi yüz elli bindi. Bu nüfusun sa- 
dece bir milyon iki yüz bini Ermeni'ydi. İşte Türkiye'de en 
kalabalık oldukları yerdeki nüfus oranı buydu! Yani beşte 
bir!” 


Tarihçilerimiz, söz konusu Berlin muahedesinin bu mad- 
delerini Ermeni meselesinin başlangıcı olarak kabul etmekte, 
sonraki olayları da bunun üzerine bina etmektedirler. 


52 Mehmed Arif, Başımıza Gelenler, Dersaadet 1328, s. 191. 

53 A. N. Kurat, age. s. 86-90. 

54 Kara Şemsi -Reşit Saffet Atabinen-, Türkler ve Ermenistan Meselesi, 
(Haz. Bayram Kodaman-Türkler Ermeniler ve Avrupa), İsparta 2003, s.10. 


50 


Yunus Zeyrek 


Ya da bir yazarın ifadesindeki gibi, "Eylül 1895: İstan- 
bul'un Kadırga semtinde reform bahanesiyle ayaklanan ve Avru- 
padan destek alan Ermeniler ile askerler arasında çatışma çıktı ve 


bu olay Ermeni sorununun başlangıcı oldu.” 


Hâlbuki bütün Kafkasların ve neredeyse Sivas'a kadar 
Doğu Anadolu'nun Rus istilasına uğramasının tarihi 
1828'dir. Bu savaşlardaki Ermeni darbesi, Türk'ün hafızasın- 
da derin yaralar açmıştır. Halkımız, yüzyıllardan beri kapı 
komşusu bildiği insanların akla hayale sığmaz gaddarlığını 
görmüştür. Dolayısıyla 1890'lı yıllar bir başlangıç değil, okun 
yaydan çıktığı senelerdir. 


Kaldı ki 1915 yılı da Ermenilerin iddia ettikleri gibi bir 
başlangıç değil, doksan yıllık bir ihanetin son perdesidir. 


4. Komiteler 


Belki de masum olan Ermeni ahalisini provoke eden, ko- 
mitelerdir. Yurt dışında başka devletlerin gölgesinde kuru- 
lan bu komiteler, zavallı bir halkı bedbaht etmiştir. Bunlar- 
dan Hınçak komitesi 1887 yılında Cenevre'de, Taşnak komi- 
tesi de 1890 yılında Tiflis'te kurulmuştur. Kısa sürede her 
yerde şubeler açan bu komiteler, Anadolu Ermenilerini kış- 
kırtarak birçok isyanın çıkmasına, insanın ölmesine sebep 


olmuşlardır. 


1890 yılı haziranında Erzurum'da patlak veren Ermeni 
isyanları, Anadolu'nun muhtelif noktalarında da tekrar 
edilmiş ve kanlı yüzünü başkent İstanbul'da da göstermiş- 
tir. 1890'lı yıllarda Merzifon, Zeytun, Sason, Van, İstanbul 
gibi yerlerde kanlı isyanlar olmuş, bu arada Osmanlı 


55 Murat Bardakçı, Hürriyet gazetesi, 31 Ekim2004. 
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Bankası baskını gerçekleşmiş, 1905 yılında da tarihe 'Bom- 
ba Olayı' olarak geçen Padişah Abdülhamid'e karşı bir sui- 
kast düzenlenmiştir. 


Zeytun olaylarının tarihi çok eskiye dayanır: Zeytun Er- 
menileri bir zamanlar II. Napolyon'a bile başvurmuşlardır. 
Burada toplam elli yedi isyanın olduğu bilinmektedir.” 


Ermeni patırtılarında patrikhanenin rolünü de unutma- 
mak gerekir. 


Ermeni kilisesi dini faaliyetten çok siyasi alanda varlık 
göstermiş, zaman zaman yabancı konsolosların kuklası du- 
rumuna gelmişti. Erivan-Eçmiyazin Katolikosluğunun etki- 
siyle İstanbul'daki Ermeni Patrikliği de geleneğini bozmuş 
ve bu fitnenin içine düşmüştü. O senelerde patrik olanların 
çoğu, başta Mıgırdiç Harimyan olmak üzere, birer siyasi mi- 
litan gibi faaliyet yürütmüşlerdi. Patrik Nerses Efendi 
1877'de Yeşilköy'edarkmaltIl gelen Rusların karargâhına giderek 
toprak ve devlet istemiş, bu olmazsa Doğu Anadolu'nun Rus 
yönetimine alınmasını talep etmiştir. Bilhassa 'Banka' olayı 
da Patrik İzmirliyan'ın bilgisi dahilinde gerçekleşmiştir. Bun- 
dan dolayı 1896'da Kudüs'e sürülmüştür. 


1908 yılında ilan edilen Meşrutiyet'le birlikte nerede ve 
hangi delikte ne kadar kaçak ve terörist varsa İstanbul'a akın 
etti. Patrik İzmirliyan da Kudüs'ten döndü ve parlak bir tö- 
renle karşılandı. Artık patrikhane dini bir merkez olmaktan 
çıkmış, komitecilerin karargâhı hâline gelmişti. Ermeni 
okullarında devleti temsil eden tuğra kaldırılıyor, yerine Er- 
meni arması ve bombalı-mavzerli resimler asılıyordu. Ana- 
dolu'dan toplanan kabiliyetli gençler bomba ve silah ustası 


56 Ermeni Komitelerinin İhtilal Hareketleri ve Besledikleri Emeller, 
(Haz. İ. Parmaksızoğlu), Ankara 1981, s. 24. 
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yetiştirilmek üzere Rusya, ABD ve Avrupa'ya gönderiliyor- 
du. Gazeteleri, Türk'ü aşağılayan bin bir türlü hakaretle çı- 
kıyordu. Bu hava sokağa da yansıyor, Ermeni şımarıklığı ta- 
hammül edilmez bir hâl alıyordu. Ermeniler Çukurova ile 


Doğu Anadolu'nun ya Ermenilerin, ya da Türklerin olacağı- 


nı söylüyorlardı.” 


5. Savaş Yılları 


Ermeniler ilk defa Balkan savaşı sırasında askere alınmış- 
lardı. Komiteler bu askerleri firar etmeye kışkırtıyordu. Rus 
tuğgeneral üniforması giyen ve kendisine 'Antranik Paşa' 
adını yakıştıran meşhur Taşnak çeteci, topladığı çeteyle Trak- 
ya'da Türk ahaliye zulmediyor, halkı camilere toplayarak ya- 
kıyordu.” Bu savaşta Türkiye'nin yenilmesi, onlar için yeni 


bir umut kaynağı oldu. 


57 Age.s. 42. 

58 Antranik Ozanyan (1865-1927): Şebinkarahisarlı olan bu Ermeni ca- 
nisinin iğrenç adı, halk arasında Erzurum kasabı olarak yaşamaktadır. Şu 
ifadeler, italya'da yaşayan kızı Peprone Antranik Tumasyan'a aittir: 
"1918'de sekiz yaşındaydım ve çok iyi hatırlıyorum. Top sesleri duyuldu; 
Antranik Paşa Kars'a geldi; toplanmış halka şöyle dedi: 'Ermeni milleti! 
Gönüllü yazılmanız lazım. Mücadele edeceğiz, yoksa burası mezarınız ola- 
cak.' Onun yegâne amacı, düşman olarak gördüğü Türkleri kırmaktı! Eği- 
timi ve askerlik bilgisi yoktu. Ermeniler onun büyük kahraman olduğuna 
inanırlar: Türkler Antranik'ten çok korkarlardı; kimse onunla dövüşmek 
istemezdi; Antranik Paşa geldi, deyip kaçarlardı.' Hâlbuki Antranik, dü- 
zenli orduyla savaşmaktan daima korkardı. Masum ve silahsız halka önce 
akla hayale gelmez zulümler eder, sonra da feci şekilde öldürürdü. Onun 
kahramanlığı buydu! Azılı bir Türk düşmanı olmasından başka hiçbir hü- 
neri olmayan bu caniye sırf bu özelliğinden dolayı Rusya ve Fransa şeref 
madalyaları vermiştir! Antranik, Osmanlı hükümeti tarafından idama 
mahküm edilmişti fakat yakalanamadı, kaçtı. Ermenistan'da da tutanama- 
dı, ABD'ye gitti ve orada öldü. Cenazesi, Sovyet Ermenistan'ına kabul edil- 
medi, Paris'te gömüldü. Bugünkü Ermenistan, kemiklerini Erivan'a taşıdı. 
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“Milli Kahraman” dedikleri insan kasabı Antranik'in Paris'teki mezarı! 


Türkiye'nin Balkan savaşı mağlubiyeti Ermenileri sevin- 
dirmişti. Onlar Doğu Anadolu'yu Rusların işgal edeceğine, 
Müslüman ahalinin buraları terk edeceğine inanıyorlardı. 
Öyle ki, Bitlis Ermenileri toplanarak Müslümanların ev ve 
topraklarını bölüşmeye başlamışlardı bile. 


Osmanlı toprakları I. Dünya Savaşı başlangıcında Rus ca- 
suslarıyla kaynamakta, Ermeni faaliyeti de bütün kuvvetiyle 
ihanete hazırlanmaktaydı. I Temmuz 1914 tarihinde sefer- 
berlik ilan edilince onlar da harekete geçtiler. Komiteler şube- 
lerine gönderdikleri genelgede özetle şunların yapılmasını 
istiyordu: Savaş sırasında Osmanlı kuvvetleri geri çekilirse 
ayaklanıp onları iki ateş arasında bırakacağız. Devlet binala- 
rını yakacağız veya bombalayarak uçuracağız. Ordunun yi- 
yecek ve silah taşıyan kollarını vuracağız. Türk ordusu iler- 
lerse, Rus ordusu saflarına koşacağız; Türk ordusu safındaki 
Ermeni askerler de silahlarıyla firar ederek Rus ordusuna ka- 
tlacak... Her Ermeni seferberliğe şiddetle karşı koyacaktır.” 


59 Age. s. 65-66. 
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Seferberlik ilan edildikten sonra Ermeniler Zeytun'da ye- 
niden ayaklandılar. Telgraf tellerini keserek yakıp yıkmaya 
başladılar. Ocak 1915'te Bitlis- Van- Muş üçgeninde kıpırdan- 
ma başladı. Köylere asker toplamaya giden jandarma müfre- 
zeleri silahla karşılanıyordu. Hizan ilçesinin bir köyünde 
ölen jandarmaların cesetleri daha sonra başları ezilmiş ve 


gözleri oyulmuş olarak bulundu." 


Başkale'nin Der nahiyesinde iki erkeği boyunlarını ahır- 
daki dam bacasından çıkartmış ve çimlerle boyunlarını ber- 
kiştirdikten sonra altında kuvvetli ateş yakarak diri diri kül 
etmişlerdir. Ermeni zulmü anlatmakla bitecek gibi değildir. 
Hakikaten dünya milletleri içinde Ermenilerden daha hain 


hiçbir millet tasavvur edilemez." 


Nihayet 1915 şubatında Van isyanı başladı. Halk katledi- 
liyor, Osmanlı subay ve askerleri kurşuna diziliyor, resmi bi- 
nalar ateşe veriliyor, her yere kurtuluş pankartları asılıyordu. 
20 Mayıs'ta Ruslar gelecek ve Aram adlı bir Ermeni'yi Van 
valiliğine tayin edeceklerdi -bu işgal 2 Nisan 1918'e kadar sü- 
recekti. Ruslar geldiğinde Van'da âdeta Müslüman nüfus gö- 
remiyorlardı. Çünkü halk toplanıp ya sürülmüş, ya öldürül- 
müş, ya da kayıklarla götürülüp göle dökülmüştü! 


6. Ya İstanbul? 


Osmanlı devleti sınırları içinde yirmi beş milyon insan 
yaşıyordu. Ve cephelere gidip askerlik hizmetinin bütün 
ağırlığını çeken sekiz milyonluk bir Türk unsuruydu. Anado- 
lu'da çocuklar, kadınlar ve ihtiyarlardan başka kimse kalma- 
mıştı. Eli silah tutanlar Kafkas, Çanakkale, Irak ve Filistin 


60 Age. s. 86. 
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cephelerinde savaşıyordu. Öyleyse Ermeni katliamını kim 
yapmıştı?" Tam aksine, savunmasız insanlar Ermeni saldırı- 
ları karşısında çaresiz kalmıştı. Anadolu'da halk Ermenilerin 
bu hareketleri karşısında devletin acze düştüğüne hükmedi- 


yor, bir şeyler yapılmasını istiyordu. 


Hükümet, Ermeni patriği başta olmak üzere, ileri gelen- 
lerle milletvekillerini uyardı. Onlar bu uyarıyı devletin güç- 
süzlüğü addettiler. Dış ülkelerle sıkı haberleşmelere devam 
ettiler. Hükümet, seferberlikten dokuz ay sonra, 24 Nisan 
1915 tarihinde komite merkezlerini kapatarak üyelerini da- 
ğıtmaya karar verdi." 


Ermeniler geri adım atmak yerine iyice azıttılar. Bu defa 
onları bulundukları yerlerden çıkarmaktan başka çare kalmı- 
yordu. 27 Mayıs 1915 tarihinde 'Sevk ve İskân Kanunu' ya- 
yımlandı. Bu kanunda, "Savaş zamanı hükümet emirlerine 
uymayan ve silah kullanarak memleketin huzurunu bozanla- 
rın şiddetle cezalandırılması; casusluk ve hıyanet içinde olan 
köy ve kasaba ahalisinin başka yerlere sevk ve iskânı" söz 
konusu edilmekteydi. Burada Ermeni adı geçmemekte ve bu- 
nun geçici bir kanun olduğu belirtilmekteydi. 


İstanbul'da yaşayan yetmiş yedi bin yedi yüz otuz beş ki- 
şi bundan muaf tutuldu. Sadece olaylara katılmış olan iki yüz 
otuz beş kişi tutuklandı. Hatta önceleri Batı Anadolu da ha- 
riçti. Ancak düşman donanmasının Çanakkale ve Karadeniz 
sahillerine taarruza geçmesi, güvenilmeyen bu unsurun da 
çıkarılmasını akla getirdi. 


Bir Rus subayının dediği gibi, Ermeniler rüzgar ekmiş, fa- 
kat rüzgar ekenin fırtına biçeceğini unutmuşlardı. 


62 Kara Şemsi, Türkler ve Ermenistan Meselesi. 
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Osmanlı devleti, memlekette huzuru sağlamak için hü- 
kümranlık hakkını kullanmış, büyük isyanları katliam yap- 
madan bastırmıştı; kimseye hesap verme mecburiyetinde de- 
&ildi. Hele ingiliz ve Fransız gemileri Çanakkale'de hastaha- 
neleri topa tutarken, Ruslar Kars ve Ardahan'da masum aha- 
liyi Ermenilere kırdırırken, Kafkas cephesinde esir düşen as- 
kerlerimizi yine Ermeni elinde telef ederken bu hükümetle - 
rin insanlıktan bahsetme hakları olamazdı. Zira yapılan şey 
devletin ve milletin kendini savunmasından başka bir şey 
değildi." 

Aynı senenin 20 Nisan'ında, yani tehcirden bir buçuk ay 
önce, Ruslar Müslüman ahaliyi çıplak bir hâlde Türkiye'ye 
sürmüştü. Üstelik bu halk Ermeniler gibi isyan etmiş de de- 
ğildi. O hâlde isyan hâlindeki Ermenileri yerinden çıkarıp 
Rusya'ya sürmeli, yahut Anadolu'ya dağıtmalı, onların yer- 
lerine de Rusların sürdüğü halkı yerleştirmeliydi. Zamanın 
Başkumandan Vekili Enver Paşa böyle düşünüyordu. Tehcir 
kanunu bu ortamda gündeme geldi." 


7. Hey Anadolu! 


I. Dünya Savaşı'nın Sarıkamış cephesi, bilindiği gibi 21 
Aralık 1914'te başladı, 1915 yılı ocak ayının birinci haftası bü- 
yük bir faciayla sona erdi. III. Ordumuz bu cephede soğuk, 


açlık, hastalık, esaret veya şehadetle eriyip gitti... 


Artık Erzurum, Erzincan, Bayburt ve Trabzon yolları Rus- 
lara açılmıştı. Gerek Ruslarla gelen Kafkas Ermenileri, gerekse 
bu bölgede yaşayan vatandaş Ermeniler, bütün varlıklarıyla 


64 Age. s. 119. 
65 Nejdet Bilgi, Ermeni Tehciri ve Boğazlıyan Kaymakamı Mehmed 
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Rusların yanında ve Türk'ün karşısındaydılar. 1916 yılı başla- 
rından itibaren Anadolu topraklarında Sivas'ın doğusu Ruslar 
tarafından işgal edildi. Bu bölgeyi istila eden Rus ordusunun 


en önemli unsuru da Ermenilerdi. 


İşgal bölgesinde Ermeniler, Rusların himayesinde yerli 
ahaliyi kırmaya başladılar. Bu cinayetler öyle bir noktaya gel- 
di ki, bastığı yerlerde ot bitmeyen Ruslar bile Ermenilerin 
yaptıklarından dehşete düştüler. Rus ordusunda bulunan Er- 
meniler kavga, hırsızlık, cinayet ve fuhuş gibi yüz karası işle- 
ri yüzünden Rusları bile tiksindirmişlerdi." 


Türk tarafına iltica eden Rus teğmeni Nikola, şu olayı an- 
latmıştır: "Ermeniler Türkçe bildikleri için Erzurum'da ken- 
dilerini Kafkas Müslümanı gibi tanıtarak bitmek bilmeyen te- 
cavüzlere karşı dalma korunmaya muhtaç olan zavallı Türk- 
lerden kızlarla evleniyor, daha sonra da basit bahaneler ve 


kavgalarla zavallıları boşuyorlar." “© 


Erzurum'a gelen Alman subayı Otto Fenscher'in anlattığı 
şu sahne bakın ne kadar hazindir: "Bir akşam üç Ermeni'nin 
bir Türk kızına sataştıklarını gördüm. Kızın feryadı üzerine 
Ermenilerden biri üzerinde taşıdığı bıçakla kızı hemen öldür- 
dü. Koşarak polise haber verdim. Polis geldi. Öldürülen kı- 
zın Türk olduğunu anlayınca, 'zararı yok, Türk'müş; Türkler 


tamamen mahvolmalılar...' dedi."“* 


Ermenilerin yaptığı insanlık dışı zulümler, yurdumuzun 
dağına, taşına, toprağına, suyuna yazılmıştır. Ortada şiddet 
ve nefret varsa, bunun sorumlusu onlardır. İnsanlığın yüzü- 


nü kızartan hesapsız vahşeti gerçekleştiren de yine onlardır. 


66 Arşiv Belgeleriyle Ermeni Faaliyetleri, 1914-1918/c. TI, Genelkur- 
may Başkanlığı, Ankara 2005,s.390. 
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8. Fırsat Ele Geçince 


1917 yılı ekiminde Rusya'da kopan ihtilal fırtınası, cep- 
helerdeki Rus ordularının da dağılmasına sebep oldu. Os- 
manlı hükümeti 18 Aralık 1917 tarihinde Ruslarla Erzincan 
mütarekesini imzaladı. Bazı şehir ve kasabalarda mütareke 
komisyonu kuruldu. Artık Rus ordusu nizami bir şekilde 


çekilmekteydi. 


Rus ordusunun çekilmesiyle meydanı boş bulan Ermeni- 
ler, vahşeti arttırdılar. Evleri yakıp yıkıyorlar, insanları acı- 
masızca katlediyorlar, malı-mülkü yağmalıyorlar, ırzı ve na- 


musu alçakça çiğniyorlardı. 


IN. Ordu Komutanı Vehip Paşa'nın 12 Şubat 1918 tarihli 
raporundaki şu ifadeler bakın ne kadar acıdır: 'Ermenilerin 
Müslümanlara reva gördükleri muameleler, tarihin benzerlerini la- 


netle hatırladığı facialar ve cinayetlerle doludur. 


Bayburtta, un dağıtılacağını söyleyerek kasaba halkından bir 
kısım kadın, erkek ve çocukları bir yere doldurarak zalimce yakmış- 


lardır. Bu şekilde öldürülenlerin sayısı sekiz yüzden fazladır."* 


Karargâhı Refahiye'de bulunan III. Ordu ileri harekâta 


geçerek 13 Şubat 1918'de Erzincan'ı Ermenilerden kurtardı. 


Bolşevik Rusya ile 3 Mart'ta imzalanan Brest-Litovsk ant- 
laşmasıyla 1877 savaşındaki sınırlarımız kabul edilince, Kâ- 
zım Karabekir kumandasındaki ordumuz harekâta devam 
ederek 12 Mart'ta Erzurum'u, 25 Nisan'da Kars'ı istilacı Rus 
ordusunun kalıntısı olan Ermenilerden temizledi. Ermeniler 
doğu istikametine çekilirken geçtikleri yol boylarını kan ve 


ateşe boğdular. 


69 Age. s. 523-4. 
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15 Mayıs'ta Gümrü de Türk kuvvetlerinin elindeydi. Ça- 
resizliklerini anlayan Ermeniler mütareke istediler. 14 Hazi- 
ran'da Batum'da imzalanan antlaşmayla Ahıska ve Ahılkelek 
de Türk askerinin kontrolüne bırakıldı. Aynı senenin 15 Ey- 
lül'ünde ordumuz Baku'yu de Rus ve Ermeni çetelerinden 


temizledi. 


30 Ekim 1918'de imzalanan ve Türk istiklaline son veren 
Mondros Mütarekesi, ordumuzun 1. Dünya Savaşı sınırlarına 
çekilmesini emrediyordu. Bu sebeple ordumuz, 1877-78 sa- 
vaşıyla elimizden çıkan ve kırk yıl sonra Brest-Litovsk'la ana- 
yurda kavuşan Kars, Ardahan, Artvin ve Batum'la birlikte 
Ahıska bölgesini de tahliye etmek zorunda kaldı. Türk ordu- 
sunun Sarıkamış'ın batısına çekilmesiyle bölgede yeniden 


Ermeni zulmü başladı. 


Doğu Anadolu'daki Ermeni zulmünün örneklerini yaz- 
mak, anlatmak, hatta hatırlamak bile insanın asabını bozacak 
niteliktedir. Onun için zulüm örnekleri vermekten imtina 
ediyor, bir örnekle yetiniyoruz. Bir Rus yüzbaşısı anlatıyor: 
"Başkumandan Odişelidze'den dinledim. Büyük çukurlar 
açar ve zavallı Türkler hayvan gibi boğazlanarak bu çukurla- 
ra doldururlarmış. Bir Ermeni sayarmış, 'yetmiş mi oldu, on 
kişi daha alır, kes!..' deyince on kişi daha kesilerek çukura 
atar, üstünü toprakla örterlermiş. Bizzat müteahhit Ermeni, 
eğlenmek için seksen kişiyi bir eve doldurup kapıdan çıkar- 


larken birer birer kafalarını parçalamış!" 


70 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Kars İli ve Çevresinde Ermeni Mezalimi, 
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9. Mütareke Günleri 
Ateş ve kanla boğar, birgün ordumuz lekeyi, 
Bu, insanoğluna birşeyn olan Mütareke'i! 


Yahya Kemal 


Mütarekeden sonra kukla hükümetler dönemi başladı. İs- 
tanbul'da İngiliz ve Fransız işgal kuvvetlerinin kurduğu 
"Olağanüstü Hâl Komiserliği' söz sahibiydi. Kaçıp saklandık- 
ları yerlerden İstanbul'a dönen Ermeniler, İngilizlerin hima- 
yesinde intikam gayretine düştüler. İngiliz üniformasıyla do- 
laşarak Türklere hakaret ediyorlardı. İşgal kuvvetleri, İstan- 
bul ahalisinin silah taşımasını yasaklamış fakat bu yasağı 
Hristiyanlara uygulamamaştı. Fransız askerlerinin kapıları 
zorlayarak, "Ayşe-Fatma isteriz!" çığlıkları hatıralarda anıl- 
maktadır. Bugünlerde Atina'dan İstanbul'a gelen Morning 
Post gazetesinin muhabiri, "Azizim, kırk yılda bir iyi bir şey 
yapıldı. Yazık ki yarıda bırakıldı. Ermenilerin hepsi kesilme- 
liydi. Bu millet hakikaten nankör ve güvenilmezdir. Dünya- 
da üç memlekette üç büyük dert var; bunlardan biri, Türki- 
ye'deki Ermenilerdir..." demiştir.” 


Harp Divanı kurularak İttihat ve Terakki mensuplarıyla 
tehcir suçlularını yargılama dönemi başladı. Harp Divanı'nın 
en etkili üyesi, Kürt Teali Cemiyeti mensuplarından Nemrut 
lakaplı Süleymaniyeli Mustafa Paşa'ydı. Milli Mücadele 
alehytarı olan paşa, Mustafa Kemal ve arkadaşları hakkında 
da gıyaben idam kararı vermişti. Daha sonra üyesi olduğu 
mahkemenin başkanı olan Nemrut Mustafa, Boğazlıyan Kay- 
makamı Kemal Bey'i idama mahküm ettirdi. Vatana ihanet 


71 Galip Kemali Söylemezoğlu, Başımıza Gelenler-Yakın Bir Mazinin 
Hatıraları, İstanbul 1939, s. 34-35, 89-90. 
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edenlerle ilgili olarak 1924 yılında çıkan kanunla '150'likler 
listesinde yer alan Nemrut, ihanetine dışarıda da devam et- 


2 


miş, 1936'da Bağdat'ta ölmüştür. 


10 Nisan 1919'da Beyazıt meydanında idam edilen Kay- 
makam Kemal Bey'i yargılayan mahkemenin hâkimi Ermeni, 
şahitleri Ermeni, bu şahitleri getiren götüren de patrikhaneydi! 


Mütareke döneminin gazetelerinden de bahsedelim... Bir- 
kaçını istisna sayarsak, ne yazık ki bu dönemin gazeteleri ve 
yazarları tarihte iyi bir iz bırakmamışlardı. Bir taraftan parti 
hırsı ve kini, diğer taraftan vatanın geleceğine olan ümitsiz- 
lik, birçok kalem sahibini işgal kuvvetlerinin ve Ermenilerin 
hizmetçisi durumuna getirmişti. Düşünelim ki İstanbul 
ufuklarına kapkara bir istila havası çökmüştü. Ama "Geldik- 
leri gibi gidecekler!" diyen Mustafa Kemal, "Tek dağ başı me- 
zar oluncaya kadar savaşacağız!" diyen Kâzım Karabekir ve 
onlar gibi düşünen birçok kahraman, Anadolu'ya geçerek 
milli mücadeleyi başlatmanın hesaplarını yapıyorlardı. 


Mütareke'yle memleketin iç ve dış güvenliğini sağlaya- 
cak hiçbir teşkilat kalmamış gibiydi. Böyle bir dönemde Ba- 
bıâli'de türeyen muhalefet basını, dört yana zehirler saçıyor 
ve bu gazeteler dünya kamuoyunda Türk milletini savaş suç- 
lusu durumuna düşürmek için âdeta birbirleriyle yarışıyor- 
lardı.” 


Mütareke basınının bazı kalemşörleri, beyinlerini ve ka- 
lemlerini Ermeni katillerle onların koruyucularının emrine 
vermişlerdi. Onlar, devletin verdiği görevi yapmaktan başka 
suçu olmayan masum insanların darağacına çekilmesini al- 


kışlıyor, idam edilenlerin az olduğunu söylüyor ve daha faz- 


72 Nejdet Bilgi, age. s. 134-136. 
73 Cevat Dursunoğlu, Milli Mücadelede Erzurum, s. 14. 
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la şiddet istiyorlardı. Bunların en ünlüleri 'Alemdar” gazetesi 
ve bu gazetenin yazarı Refi Cevad ve Mihran Nakkaşyan'ın 
'Sabah' gazetesiyle bu gazetenin yazarı Ali Kemal'di. Bu dö- 
nemde insanlığın vicdanını yaralayan Mütareke mahkemesi- 
nin kararlarını objektif bir duruşla eleştiren 'Memleket' gaze- 
tesi yazarı ünlü tarihçimiz İsmail Hami Danişmend'i de rah- 


metle anmak gerekir. 


10. Sonun Başlangıcı 


Bu arada I. Dünya Savaşı bitmiş, Osmanlı devleti büyük 
toprak kayıplarına uğramıştı. Atatürk'ün 19 Mayıs 1919'da 
Samsun'a çıkması, Erzurum ve Sivas kongrelerini yapması- 
nın ardından 23 Nisan 1920'de Ankara'da TBMM açıldı. 3 
Mayıs'ta da yeni hükümet kuruldu. Artık 'Yeni Türkiye'nin 


güneşi doğmuştu. 


1919 eylülünde, Ermeniler için toprak koparmak niyetiy- 
le Erzurum'a gelen Amerikan heyeti bunun mümkün olma- 
dığını, zira Ermenilerin tamamen hakim oldukları belirli bir 
bölgenin bulunmadığını anladı. Heyet başkanı General Har- 
bord, buradaki askeri ve milli azim ve kudretimizi gördükten 
sonra Erivan'a gidince Ermeni hükümetine, "Delegelerinizi 
Paris'e göndererek Türk düşmanlığını körükleyeceğinize Er- 
zurum'a gönderin, Türklerle anlaşın ve dost olmaya çalışın. 
Sizi Türk dostluğundan ve alicenaplığından başka kurtarabi- 


" 


lecek hiçbir kuvvet yoktur..." demişti. Fakat Ermeniler bu 


dost nasihatini de anlamamışlardı.” 


74 Kâzım Karabekir, Ermeniler Nereden Geldiler, Nereye Gidiyorlar- 
Belgelerle Türk Tarihi Dergisi, S. 17, Temmuz 1986. 
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23 Nisan 1920'de TBMM açıldı. Bu meclise Edirne mil- 
letvekili olarak seçilen Şark Cephesi Kumandanı Kâzım 
Karabekir'in karargâhı sınıra kırk kilometre mesafedeki 
Bardız'daydı. 


Bütün uyarılara rağmen bir türlü uslanmayan ve Türkiye 
topraklarına saldırmaktan vazgeçmeyen Ermeniler üzerine 
yeni bir harekât başlatıldı. Kâzım Karabekir komutasındaki 
XV. Kolordu kuvvetleri 29 Eylül'de Sarıkamış, | Ekim'de Ka- 
gızman ve 30 Ekim'de de Kars'a girdi. Ermeniler, Arpaçayı 
ötesine atıldı. Gümrü de işgal edilince, Ermeniler mütareke 
istemek zorunda kaldılar. Türk heyetinde Karabekir, Ermeni 
heyetinde de Hatisyan'ın başkan olduğu taraflar 2 Aralık'ta 
Gümrü'de bir araya gelerek mütarekeyi imzaladılar. Bugün- 
kü sınırları çizmiş olan Gümrü antlaşması, Ermenistan'ın tes- 
lim olması mahiyetindeydi. Böylece Sevr Antlaşması'yla Er- 
menilere verilmiş olan vaatler de kendi attıkları imzalarla ta- 
rihe karışmış oldu. 


11. Lozan'dan Sayfalar 


Lozan görüşmelerinde ikinci murahhasımız olan Dr. Rıza 
Nur'un hatıralarında çok dikkat çekici sayfalar vardır. 


O günlerde Lozan'a akın eden Ermeniler, Avrupa temsil- 
cilerini etkisi altına alarak yeniden gündeme gelmek istemiş- 
ler fakat bunda başarılı olamamışlardır. Fransızlar, işgal al- 
tında bulundurdukları Suriye'ye Ermeni yerleştirmeye de- 
vam etmektedirler. Orada bir çekirdek oluşturacaklar, ilk fır- 
satta Adana'yı alacaklar... Diğer tarafta da Ağrı dağı civarını 
ele geçireceklerdir. Sonra da bu iki Ermenistan'ı birleştirerek 
Büyük Ermenistan'ı kuracaklar!..” Hayal, hayal, hep hayal... 
Ve sonuç hep hüsran... 


75 Rıza Nur, Hayat ve Hatıratım,c.3,s. 1029. 
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Lozan'ın zeki murahhası: Dr. Rıza Nur. 


Rıza Nur'dan takip edelim: 


“20 Aralık toplantısında Amerika delegesi Ermeniler için 
yurt istedi ve bunun insaniyet namına gerekli olduğunu söy- 
ledi! Ben de, 'mademki Amerikalılar insaniyet için Ermenile- 
rin rahatını istiyorlar ve kendileri insaniyete hizmet gayretin- 
deler, o hâlde onlara Amerika'da yurt versinler...' dedim. 'Ni- 
çin?..' dediler. 'Çünkü Türkiye'de henüz konfor yoktur. Ame- 
rika tamamıyla teşkilatı yapılmış, rahat ve saadeti yerinde 
zengin bir memlekettir; Ermeniler orada çok rahat olurlar... 
dedim. Hepsi güldüler, italyan delegesi Montanya, 'Yarın yıl- 
başıdır. Bunu yılbaşı hediyesi olarak ver!' dedi. 'Bizde yılba- 
şında hediye verme âdeti yoktur. Hem bu Hristiyan yılbaşı- 
sıdır, hem de bu âdet sizde var, siz veriniz!' dedim. Buna da 


güldüler! Biz de güldük, oturum kapandı.” 


76 Age. s. 1058-1059. 
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Dedim ki, 'İtilaf Devletleri Ermenileri kendilerine siyasi 
alet yapmışlar, ateşe saldırmışlardır. Kendi devletleri aleyhi- 
ne isyan ettirmişlerdir. Bunun sonucu onlar hizaya sokul- 
muştur! Bu sırada bir kısmı bulaşıcı hastalık, açlık ve hicretle 
ölmüşlerdir. Bunun bütün sorumluluğu bize değil, İtilaf Dev- 
letleri'ne aittir. Ermenilere mükâfat vermek lazımsa siz veri- 
niz! E| malı ile dost kazanılmaz!..' Ayağa kalktım. Hepsi pan- 
car gibi kıpkırmızı kesilmişti!” 


Amerikalı biri, 'Siz Ermenilere yurt vermezseniz, sizi vu- 
racaklar!' dedi. Dedim ki, 'Dünyada hiç kimseye, hiçbir mil- 
lete bedava insaniyet adına, lafla yurt vermezler! Bunun ta- 
rihte bir örneği yoktur. Yurt ve hürriyet, savaşarak alınır. Ni- 
tekim Türkler yaptılar. Ermeniler de şimdiye kadar bu yol- 
daydılar. Türkleri kırdı geçirdiler, savaşlarda Türk'ün düş- 
manlarıyla birlikte hareket ettiler. Sokaklarda Türk devlet 
adamlarını öldürdüler. Kan döktüler, bu yolu denediler ama 
kudretleri yetmedi. Bu kadar kanla alınamayan şeyi insani- 
yet adına bizden istiyorsunuz! Pek'sevdiğiniz Ermenilere 
söyle, şimdiye kadar Türk devlet adamlarından birçok insa- 
nı öldürdüler. Türkiye'de ahali, bir Türk'ün yerine on bin Er- 
meni'yi öldürmeye yemin etmiştir! Kimse buna bir şey diye- 
mez, tamamıyla meşrudur. Sen Ermenileri çok seviyorsan 
bunu onlara anlat. Ermeniler suikastten vazgeçsinler. Böyle- 
ce binlerce Ermeni'yi ölümden kurtarırsın!' Adam şaşaladı. 
'Bir kişi yerine on bin kişi ne hakla kesilir' dedi. Dedim ki, 
'Ermeniler, yurt diye mazlum bir diplomatı ne hakla keser- 
lerse, on bin Ermeni de o hakla kesilir!” 


Lozan'da ihtiyar Noradunkyan geldi yanımıza. Söze baş- 
ladı: 'Benim bütün vücudum Türk nimetiyle meydana gel- 


77 Age. s. 1063. 
78 Age. s. 1068. 
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mistir. Yalnız ben değil, babam, babamın babası da öyle... 
Hep Türk memuru. Bu sebeple Türk'e minnettarım, sadı- 
ğım..' İçimden dedim ki, 'dediklerinin birinci kısmı doğru. 
Ama ikinci kısmı tamamıyla yalan! Türk'ün memuru, senato 
üyesi ve dışişleri bakanı iken ona elinden gelen her türlü iha- 
neti ettin. Keşke Türk seni memur yapmasaydı! Mütareke- 
den beri de Avrupa'da kapı kapı dolaşarak bütün devletlere 
başvurdun. Türk'ü mahvedin, topraklarının bir kısmını Er- 
menilereverin...'dedin.cizgiliforum.comGeveledi :Erme- 
niler çok perişan imiş. Onlara Osmaniye bölgesini yurt ola- 
rak vermek gerekliymiş! Bütün vücudunun Türk ekmeğin- 
den yapılmış olduğunu beş dakika önce söyleyen bu adam, 
şimdi Türk'e en büyük ihaneti önümüzde yapıyor. İhtiyar ol- 
masa kolundan tutup dışarı fırlatacağım. Fakat ihtiyar, eski 
tanıdık ve onu Türkiye'nin önemli mevkilerinde görmüş ol- 
mak, böyle bir şeyi yaptırmadı. Kilikya diyemiyor, Cebelibe- 
reket -Osmaniye- diyor, dağlık saçma bir yer filan diyerek laf 
geveliyor... baktı ki olmuyor, emeklilik maaşını istedi. Bunu 
istemek için de yüz, surat olmalı! Hem yurt, hem de emekli 


79 


maaşı, iki katlı ekmek kadayıfı! Âlâ şey... 


1920'de Gümrü, 1921'de Moskova ve Kars antlaşmaların- 
dan sonra 24 Temmuz 1923 tarihinde imzalanan Lozan Ant- 


laşması, Ermeni hikâyesini tarihe gömmüştür. 


12. Muhakeme 


Ermeniler, sancağı altında yaşadığı devlete başkaldırmış, 
ihanet etmiş ve başka milletlerin emellerine alet olmuşlardır. 
Kafkasya'dan Türkiye topraklarına saldıran Rusların İsken- 


derun'a giden yollar üzerindeki arazide yaşamakta olan 


79 Age. s. 1070. 
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Ermeniler, onların sıcak denizlere inme arzulanna kurban ol- 
muşlardır. Neticede Ruslar İskenderun'a ulaşamamış fakat 
bu uğurda birçok Ermeni ölmüş veya ocağı sönmüştür. Ken- 
di yurdunda yaşayan ve çocuklarını vatan savunması için 
cephelere gönderen binlerce masum Türk, Ruslara maşa olan 
Ermenilerin akıl almaz cinayetlerine kurban gitmiş yahut 


onulmaz acılar yaşamıştır. 


O zamanlar Kafkasya siyasetinin en ünlü isimlerinden bi- 
ri şöyle diyor: "Rusya, kendisine sadık olan Ermenilerin duy- 
gularına ihanet ve suiistimal etmiştir. Boğazlar ve İskende- 
run'a kadar ellerini uzatmak isteyen ve Akdeniz'e hakim ol- 
mak üzere planlar kuran Rus emperyalist hükümeti, Ermeni- 
lerin milli isteklerini büyük Ermenistan çerçevesi dahilinde 
meydana getirmeyi vaat etti. Ve bu hülya sayesinde Büyük 
Savaş'ta Ermeni milletinin canını ve malını Türkiye aleyhine 
kullandı. Rus ordusu Trabzon, Erzurum ve daha ileri Türk 
topraklarında ilerlediği sıralarda Ermeniler, Rusların vaat et- 
tiklerinin gerçekleşmesini istedikleri zaman çar hükümeti 
bunlara, 'Biz Ermeni'siz Ermenistan istiyoruz!' diye cevap 


vermiştir."** 


Nitekim Ermeni komitelerinin nasıl boş hayaller peşinde 
koşarak hem kendilerini, hem de komşusu olan Türk ahaliyi 
perişan ettiklerini, Ermenistan'ın ilk başbakanı Ovanes Ka- 
çaznuni de itiraf etmektedir. Kendisi de bir Taşnakçı olan Ka- 
çaznuni, 1923 yılında Bükreş'te toplanan Taşnak partisi kon- 
feransına sunduğu rapor, acı itiraf ve hayal kırıklıklarıyla do- 
ludur. O, bunları açıkça anlatıyor, Türkleri suçlamıyor ve so- 
nunda da, "Bizler devlet adamları değildik. Her şeyi yanlış 


80 Alihan Kantemir, Ermeni Meselesi ve Kafkasya, Kafkas Eli dergisi, 
S. 1, Paris Ocak 1939. 
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yaptık. Türkler ne yaptıklarını biliyorlardı; bugün pişmanlık 
duymalarını gerektirecek bir husus bulunmamaktadır. Taş- 
nak partisinin yapacağı bir şey yok! İntihar etmeyi teklif edi- 


yorum!"! 


Bu yetmemiş, aradan uzun yıllar geçtiği ve acıları tarihe 
gömdüğü hâlde diplomatlarını kurban vermiştir. 1973 yılın- 
da Mıgırdiç Yanıkyan adlı yaşlı komiteci, Amerika'nın Los 
Angeles şehrinde iki konsolosumuzu kurşunlamıştır. 1975'te 
Viyana ve Paris büyükelçilerimiz, 1980'li yıllarda Belgrad, 
Sydney, Los Angeles, Ottowa ve Paris'te diplomatlarımız 
katledilmiştir. Bu cinayetleri Ermeni terör örgütü ASALA 


üstlenmiştir. 


Tarih tekerrür mü ediyordu? 


Bir Ermeni vatandaşımızın tespiti yerindedir: "Türk-Er- 
meni dostluğunu hançerleyenler, işleri bittiğinde de Ermeni- 
leri silkelemekten çekinmemişlerdir. Ama artık tarih tekerrür 
etmeyecektir. Türk Ermenileri yabancı propaganda, menfaat 


ve siyasetine alet olmayacaktır."*? 


Nasıl abartırlarsa abartsınlar, bu hercümerç yıllarında iki 
yüz elli-üç yüz bin Ermeni ölmüştür. Hâlbuki hiçbir suçu gü- 
nahı olmadığı hâlde vatan savunması yapan, yahut işinde 
gücünde olan imparatorluk sahibi zavallı Türk milleti iki 
milyon insanını kaybetmiştir. 


İttihatçılar Abdülhamid'i indirip meşrutiyet ilan etmiş, 
Ermenilerle kardeş olduklarını zannetmişlerdi. Oysa Ermeni- 
ler adalet ve insanlık değil, Türk'ün vatanını ve canını isti- 


3 


yorlardı. İttihatçılar bunu çok geç anladılar.” 


81 Ovanes Kaçaznuni, Taşnak Partisinin Yapacağı Bir Şey Yok-Çev. 
Arif Acaloğlu, İstanbul 2006, s. 32 vd. 

82 Dikran Kevorkyan, aynı yazı. 

83 İbrahim Arvas, age. s. 5-6. 


69 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Türk, binlerce evladını feda ederek vatanını kurtardı. 
Ama bitmez tükenmez bir kin ve düşmanlığın hedefi olmak- 


tan kurtulamadı. 


Dün siyasi ve ekonomik çıkarları için Ermenileri kullanan 
Rusya, İngiltere ve Fransa, bu zavallı halka tek bir şey verdi: 
Hristiyanlık taassubuna dayalı Türk nefreti. Ve onların kin ve 
nefret duygularını beslemek için, bugün parlamentolarında 
Ermeni soykırımını tanıma balonlarından başka insanlık adı- 
na hiçbir şey yapmadılar. 


13. Şu Mavi Kitap! 


Meşhur'Mavi Kitap' -The Blue Book- bilimsel bir eser de- 
gil, İngiliz servislerinin 1915 yılı savaş şartları içinde özel ola- 
rak hazırlattığı yüz elli dokuz sayfalık bir propaganda kitabı- 
dır. Bu kitapta yer alan ifadeler, misyoner ve Ermenilerin 
söylediklerinden ibarettir. Zaten bu kitabı hazırlayan tarihçi 
Arnold Toynbee (1889-1975) yazmış olduğu kitaplardan bah- 
sederken hiçbir zaman o kitabı anmamış, zamanla Ermeni 
çevrelerinin de gözünden düşmüştür. Toynbee ilki 1912, so- 
nuncusu da 1968 olmak üzere yedi defa Türkiye'ye gelmiş, 
Atatürk'le de üç defa görüşmüştür. Ölümünden sonra evrakı 
arasında, 1923 yılında İstanbul üniversitesinde görev alma is- 
teğini yazdığı bir dilekçesi bulunmuştur. 


Medeniyeti, Hristiyanlıktan ibaret sayan ve Hristiyan ol- 
mayanları insan olarak görmeyen Toynbee, 1921 yılında Bur- 
sa- Mudanya yolunda Yunanlıların yerli Türk ahaliye reva 
gördüğü zulme şahit olunca, Türklerin de insan olduğunu 


anlamıştır!” 


84 Hikmet Özdemir, Arnold Toynbee'nin Ermeni Sorununa Bakışı, 
Ankara 2005. 
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Bu tarihi macerayı muhakeme ederken unutulmaması ge- 
reken husus şudur: Ermeniler dünya coğrafyasının çok 
önemli bir noktasını teşkil eden Anadolu'nun ele geçirilmesi 
uğruna kullanılmış ve yüzyıllar süren bir istila hareketine 
alet edilmişlerdir. Şimdi dövünmelerinin Türk'le ilgisi yok- 
tur. Onları maşa olarak kullanıp komşusunu hançerleten 
Rus, İngiliz ve Fransızla hesaplaşmaları, Türk'ten de özür di- 


lemeleri gerekir. 


14. Ermeni Muhipleri Cephesi 


Dün Ermeni'yi maşa olarak kullananlar, bugün de âdeta 
bir cephe kurarak değişen şartlara göre savaşı devam ettiri- 
yorlar. Türk milletini tarih ve insanlık mahkemesinde mah- 
küm etmek isteyen bu cephe, Türkiye'nin içinden de bulduk- 
ları Ermeni muhipleriyle birlikte yeni kin ve düşmanlık safı 
tutuyor. 


Dün ortalıkta görünmeyen ama bugün AB rüzgârlarının 
estiği bir zamanda milletin yakasına yapışanlara hangi gözle 
bakmalıyız? Bunlar, 'Tehcir Kanunu' arifesinde her biri bir 
deliğe gizlenen veya dışarı kaçan, işgal kuvvetleri gelince İs- 
tanbul'a akın eden Ermeni komitecilerini hatırlatıyorlar. 


Bu cephede kimler yer almaktadır?.. Bu cephede, çocuk- 
luğunda veya gençliğinde iğfal edilerek yanlış yollara düşü- 
rülmüş, içinde yaşadığı toplumun kültür değerlerine düş- 
man edilmiş Türklerle, etnik problemi olan, kimlik bunalımı 
yaşayan, aşağılık kompleksinin dehlizlerinde ihanet yolları 
arayan marazlı tipler yer alır. Bunlar, şahsi çıkar veya sözüm 
ona insanlık davasıyla Türk'ün yakasına yapışmışlardır. 


Bunlardan birincinin örnek tipi Taner Akçam'dır. Arda- 
han'ın Ölçek köyünden olan Akçam'ın Ermeni tezlerini savu- 
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nan yazıları, Kanada'da Ermeni Zoryan enstitüsü tarafından 
yayımlanmaktadır. Onun köyünün Ermenilerden neler çekti- 
gini aynı köyden bir yazarın kitabından öğreniyoruz: Ak- 
çam'ın dedeleri, 1828'den sonra Ahıska'nın Vale köyünden 
gelen ve Ölçek köyünü ilk kuranlardandır. 1915 Sarıkamış fe- 
laketini müteakip Rus-Ermeni birlikleri bu köyün de içinde 
bulunduğu bölgede büyük bir katliam yapmış ve en az kırk 
bin kişiyi kılıçtan geçirmişlerdir. Bu katliamda Ölçek köyün- 
den doksan iki kişi öldürülmüş, diğerleri kaçarak canını kur- 
tarmışlardır. 1917 Bolşevik ihtilaliyle Ruslar bölgeden çeki- 
lince inisiyatifi ele geçiren Ermeniler, Ölçek'te camiyle birlik- 
te seksen evi yakmış ve bütün malını talan etmişlerdir. Köy 
halkı kuzeye doğru kaçarak canlarını kurtarmıştır.” 


Şimdi bu köyün çocuğu, kendi köyünün geçmişini inkar 
ederek Ermeni muhipleri safında yer alıyor! Çok garip... 


"Esas Ermenilerin Türkleri öldürdüğünü ve bu sebeple 
özür dileyecek hiçbir şey olmadığını iddia edecek kadar ile- 
ri gidenler dahi var. Ama inkardan kabule uzanan yolu kat 
etmenin mümkün olduğunu da biliyorum..." diyen bir yazar 
türedi: Elif Şafak!'* Romanını önce İngilizce yazıp sonra 
Türkçe'ye çevirdiğini söyleyen ve son zamanlarda bu güru- 
ha katıldığı anlaşılan bu hanım yazarın şu cümleleri de ib- 
retle okunmaya değer: "Strasburg'da doğdum. Bütün haya- 
tım boyunca babam olmadı. Redd-i baba davası açmayı dü- 
şünüyorum. Sekiz ayrı yüzüm, sekiz ayrı kişiliğim var, bir- 
biriyle çelişiyor. Erkek kardeşlerimden biriyle bir buçuk se- 
ne önce, ders verdiğim üniversitenin kantininde tesadüfen 


tanıştım."" 


85 Mehmet Doğru, Ardahan'ın Ölçek Köyü Tarihi, Ankara 1972, s. 8, 
12,22. 

86 Ö. İnce, Neyin İnkarı, Hürriyet gazetesi, 2 Ekim 2005. 

87 Zaman gazetesi,21 Nisan2002. 
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Böyle marazlı kafalardan sağlıklı bir fikir bekleyebilir 
miyiz? 

Orhan Pamuk, Halil Berktay, Hasan Cemal, Murat Bel- 
ge, Ferhat Kentel, Baskın Oran, Ali Bayramoğlu vs... gibi şa- 
hıslar hakkında yorum yapmaya gerek yok. Verdiğimiz iki 
örnek tipe bunları ve benzerlerini dizebilirsiniz, elleriniz 
kirlenmezse... 


15. Sonuç 


Haksız ve mesnetsiz bir propaganda savaşıyla karşı kar- 
şıyayız. Tarih sayfalarında okuduğumuz savaşlarda bizden 
ne istenmişse bu savaşta da o isteniyor, hem de misliyle. Va- 
tanımız, malımız, canımız, her şeyimiz!.. Bunu '3 T' şeklinde 
formülleştiriyorlar: Tanıma, tazminat, toprak! 


Neyi tanımamız isteniyor? Tamamen yalan ve düzmece 


suçlamaları mı? 


Erivan'daki 'Soykırım Müzesi'nde duvar büyüklüğünde 
bir fotoğraftan bahsedilir. Bu fotoğraf, müzeyi ziyaret eden- 
lere bilhassa gösterilirmiş. Fotoğrafta, ağlayan baş örtülü ka- 
dınlar ve feci şekilde öldürülmüş yerde yatan çocuklar var- 
mış. Fakat bu öldürülmüş çıplak erkek çocukların sünnetli 
olduğu da açıkça görülüyormuş! Olayı nakleden Türk ziya- 
retçi Hasan Oktay, müzenin Ermeni müdürüne hitaben, "Siz- 
de de sünnet geleneği varmış!" demesi üzerine müdür ve ya- 


nındakiler yere bakmışlar.” 


İşte Ermeni tezinin durumu bu! Teşhir ettikleri fotoğraf, 


kendi kurbanları olan Türkler! 


88 Hikmet Özdemir, age, s. 51. 
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Türk gençliği atalarının hiçbir zaman katil olmadığını, 
hatta tarihe adalet timsali olarak geçtiğini iyi bilmeli, bu şer 
kuvvetlerin propagandasını def etmelidir. 


Türk Ceza Kanunu'nun bilmem kaçıncı maddesindeki 
Türk'e hakaret suçuyla hâkim karşısına çıkmanın moda ol- 
duğu bu günlerde, kanundan şikâyetle düşünce özgürlüğü 
teranelerinin ne anlama geldiğini iyi düşünmelidir. Bu 'Mü- 
tareke basını'nı hatırlatan kalemlerin kim olduğunu, amaçla- 
rının ne olduğunu ve insanlığın hangi davasına hizmet ettik- 
lerini iyi anlamalıdır. 


İçeride ve dışarıdaki aklıselim Ermeniler de bu trajik me- 
selenin tarih sayfalarında kaldığını anlamışlardır. Bir Türk 
vatandaşı olan Avukat Kegam Karabetyan, batılı devletleri 
suçlayarak, "Ermenileri Türkler değil, siyasi emellerine alet 
eden onlar öldürmüştür. Bizim böyle bir meselemiz yoktur. 
Bizden ellerini çeksinler..." demiştir.” 


"Hayatta en hakiki mürşit ilimdir, fendir; gayrisi dalalettir." 


Kafasını ve kalbini satanlara kısa bir tarih dersi: 


89 15-17 Mart 2006, TRT-TV Haber bültenleri. 
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Bir zamanlar Bakü 'den Antalya ya uzanan hayalin fotoğrafi: Paris 1916! 


3. BİRİHANETİN ANATOMİSİ 


2005 yılında Türk basınında tahminlerin üzerinde bir fre- 
kansla seslerini duyuran aramızdaki Ermeni lobisi elemanla- 


rı, bizi 'şiddet ve nefret' taraftarı olmakla itham etmişlerdir.” 


Şiddet ve nefret aleyhindeymiş gibi görünen bu 'Sahibi- 
nin Sesi' firmasının kiralık kalemleri, birer insanlık havarisi 
kesildiler. Savundukları güruhun tarihte yaptıklarını bilme- 
yenler, bunları hem adil, hem de birer sevgi meleği zanneder! 
Mütareke yıllarındaki sözüm ona Türk basını neyse, bunlar 
da öyle. Yani o zamanki Alemdar'ın Refii Cevadları, Sabah'ın 
Ali Kemalleri yeniden zuhur etti. 


Bu cenahın balon yazarlarından biri, "Bu topraklarda bir 
buçuk milyon Ermeni, otuz bin Kürt öldürüldü!" hezeyanını 
ortaya attı. Mütareke artıkları, bu hezeyana sahip çıkma ce- 
saretini gösteremediler. Bu suskunluk, aslında onların pusu- 
ya yatmasıydı. Mesele alevlendi. Kamuoyu tepki gösterdi. 
Bu tepkiye tercüman olan memleket kalemleri, bu tür iddi- 
aların bir hezeyan olduğunu ifade ettiler. Hezeyan sahibi 
hakkında dava açıldı. Derken Avrupa'dan babaların sesi 


90 Ferhat Kentel, gazetem.net sitesinden başlayarak Ali Bayramoğlu, 
"Şiddet ve Nefret" Yeni Şafak gazetesi, 11 Şubat 2005; Mehmet Özer, Süt- 
çüler kaymakamları böyle yetiştiriliyor, Evrensel gazetesi, 6 Nisan 2005 ve 
jJurnallenen daha nice yabancı siteler! 
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duyuldu. Mütareke artıkları mevzilerinden fırlayarak tepki- 
lerin aşırı olduğunu iddia etmeye başladı. Önce susan ve 
açıktan sahip çıkamayanlar, Avrupalıları yanlarında görünce 
Orhan'ı savunmaya ve bunun bir fikir özgürlüğü meselesi ol- 
duğunu söylemeye başladılar! 


1. Mesele Nedir? 


Mesele, tarihboyunca hakimi olamadığı toprakları ele ge- 
çirerek vatan yapma rüyası! Bu rüya uğruna başladığı alçak- 
ça mücadeleden mağlüp çıkmanın hıncını çıkarmaktır. 

Hikâyesi şöyledir: 

Ermeniler, Anadolu'nun otokton/yerli halkı değildir. Er- 
menilerle ilgili en önemli eserlerden birini hazırlayan Fransız 
tarihçisi R. Grousset, onların Balkanlardan Frigya'ya -Orta 


Anadolu- göç ettiklerini, daha sonraları Doğu Anadolu'ya 
doğru yayıldıklarını kaydeder.” 


Türkler, XI. yüzyıl ortalarında -1064- Anadolu'ya geldik- 
lerinde Ermeniler Bizans hakimiyetinde küçük prenslikler 
hâlinde yaşamaktaydı. Yani hakim değil, azınlık olarak... Er- 
menilerin Kars-Anı, Kemah ve Van prenslikleri, her şeylerini 
Bizans'a bırakmış olarak Anadolu ortalarında hayat sürmek- 
teydiler. Fakat dini-milli varlıkları tehdit altındaydı. Orto- 
doks Bizans'ın Gregoryen mezhebindeki Ermeniler üzerinde 
ağır baskıları devam etmekteydi. Selçuklu orduları Anadolu 
kapılarına dayandığı zaman karşılarında Ermeniler değil, Bi- 


zanslılar vardı; savaşlar da onlarla yapılmıştı.” 


91 İsmail Hami Danişmend, age. s. 265. 

92 Alev Alatlı'nın "Orhan Pamuk'a Açık Mektup-1" başlıklı yazısında 
(Zaman, 7 Mart2005), "Ermeniler XI. yüzyılda Malazgirt'ten giren Selçuk- 
lulara yenik düşerler. Halkın bir kısmı İran Azerbaycan'ına, diğer bir kıs- 
mı Adana ve civarına, küçük bir kısmı da Batı Avrupa'ya göçer..." şeklin- 
deki ifadeleri, tashihe muhtaçtır. 
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Türklerin bu topraklara gelmesi, Ermeniler için düğün 
bayram havası estirmişti. O tarihlerden başlayacak ve dokuz 
yüz yıl devam edecek olan Türk yönetimi, onlara eşsiz bir 
adalet ve vicdan hürriyeti getirmişti. 


XILI. yüzyıl Ermeni tarihçisi Vardan, Melikşah'tan bahse - 
derken şu ifadeleri kullanmaktadır: "Barışsever ve Hristiyanla- 
rı seven sultan, bilhassa milletimize karşı merhametli ve iyi düşü- 
nen bir zattı. Patrik Barseg, haçı kaldırmış vaziyette kendisini kar- 


şılarken, sultan hediyelerle ve tuğralı fermanla onu taltifetti."” 


Osmanlı asırları da bu minval üzere geçti. Askerlik yap- 
madan, üzerinde refah içinde yaşadıkları topraklar için bir 
damla kan dökmeden, daima alıp satıp para kazanarak, 
cephelerde heder olan halkı borca-haraca bağlayarak, dev- 
let kademelerinde en yağlı mevkilere geçerek, zamanla ih- 
racat ve ithalat işlerini tekeline alarak bolluk içinde yaşayıp 
gidiyorlardı. 


Hâl ve gidiş böyleyken nasıl oldu da iş çığırından çıktı? 


2. Rus Vaatlerine Kanmanın Sonu - 
Yahut Rusların Yoluna Can Feda Etmek! 


Ruslar, Baltık kıyısında küçük bir knezlikti. Karadeniz'in 
kuzeyi, sekiz yüz yıl boyunca Türkler tarafından Ruslara ka- 
palı tutulmuştu. Timur'un Altunordu devletini yıkmasından 


yararlanarak Asya'ya doğru açılmaya başladılar.” 


Önce III. Roma hayalleriyle İstanbul'u ele geçirme, son- 
ra büyüdükçe sıcak denizlere inme arzusu Rusları daha da 


93 Müverrih Vardan, Türk Fütuhatı Tarihi, Çev. H. Andreasyan, İstan- 
bul 1937, s. 180,183. 
94 Akdes Nimet Kurat, Türkiye ve Rusya, Ankara 1990,s.2,4. 
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saldırgan hâle getirdi. 1552'de Kazan şehrinin yakılıp yıkı- 
larak istilası, güneye ve doğuya doğru yeni hamlelere kapı 
açtı. Osmanlı devletinin haşmet devri padişahı Kanuni'nin 
Kırım'a gereken önemi vermemesi Rusların işini daha da 
kolaylaştırdı. 


1658 yılında Gürcüler, 1722'de de Safevilerin yardım iste- 
mesi üzerine Ruslar Kafkasya'ya doğru inmeye başladılar. 
Hedef İskenderun ve Basra körfezleriydi. Buralara giden yol- 
lar üzerinde hangi kavimlerden yararlanmak mümkündü? 
Dağıstan, Derbent, Şirvan ve Baku'yu istila eden Ruslar, Ka- 
rabağ Ermenileriyle temasa geçtiler. Aranan maden bulun- 
muştu. İşte yüzyıllarca Türklerle dostça yaşayan bir milletin 
felaket günleri başlıyordu. 


Rus ajanları, 1720'li yıllarda Karabağ Ermenilerinin Hris- 
tiyanlık duygularından yararlanarak onları Rus emellerine 
alet etmeyi başardılar.” 1730'lu yıllarda Osmanlı'ya tâbi olan 
Gürcü beyleri de Rusların teşvikiyle tâbi oldukları Osmanlı 
devletine karşı isyana kalkışıyorlardı. 1765 yılında isyan 
eden Açıkbaş/Kutayıs Prensi Solomon, Çıldır -Ahıska- Valisi 
Hasan Paşa tarafından mağlup edildi.” Ruslar 1801 yılında 
Tiflis'e yerleştiler. Gürcülerin tarihi hanedanı Bagratlıları or- 
tadan kaldırdılar ve kiliseyi Moskova'ya bağladılar. Bu du- 
rum Gürcülerin gururunu kırdı. Güçleri yetmese de, Ruslara 
karşı hoşnutsuzluk başladı. 


Rus çarı 1813 yılında Tiflis'te yayınladığı beyannamede, 
"Bizim için mal, mülk ve hatta canlarını feda eden Ermeni 
milletine karşı lütuflarımız ebediyen devam edecektir!" di- 


95 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Van'ın Düşman İşgalinden Kurtuluşunu 
Anarken, Yakın Tarihimizde Van Sempozyumu Bildirileri. 

96 İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi IV/I1, Ankara 1995, s. 128- 
129. 
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yordu. Bu tatlı sözlere kanan Ermeni Katolikosu bir elinde 
haç, diğer elinde kılıç olmak üzere atla köy köy dolaşarak Er- 
menilerden gönüllü alaylar kurarak Rus ordularının Revan 
ve Nahçıvan hanlıklarını istilasına yardım etti. 


Ruslar 1827 yılında Revan hanlığını da ele geçirdikten 
sonra burada bulunan ünlü Ermeni Eçmiyadzin Katolikoslu- 
ğu ile yakın temasa geçtiler. Artık yeni hayali projeler üzerin- 
de mutabakatla Rus yayılmacılığı uğrunda Ermeni milletinin 
kullanılması mümkündü. Nitekim öyle de oldu. Ermenilere 
'Ararat Krallığı' teklif edildi. Erivan çevresindeki Müslüman 
yerli ahalinin sayısı her türlü yola başvurularak azaltılabilir, 
başka yerlerden Ermeni nüfusu getirilerek çoğunluk sağlana- 
bilirdi! İskenderun'a giden yollar üzerindeki Kilikya'ya doğ- 
ru uzanan topraklarda 'Büyük Ermenistan' da kurulabilirdi! 
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Rus çarının Ermenilere beyannamesi. 


Türklerle Ermeniler arasında hiçbir mesele yokken, 1828 


yılında Kafkas cephesinde cereyan eden Osmanlı-Rus savaş- 
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larında nasıl ihanet ettiklerine başka bir yazımızda temas et- 
miştik. Orada istila kuvvetleriyle iş birliği ederek sulh ve sü- 
kün içinde yaşadıkları komşularına kılıç çektikten sonra inti- 
kamdan korkarak yaşadıkları Erzurum, Bayburt ve Kars ci- 
varından nasıl kaçtıklarına da işaret etmiştik.” 


Ruslar bölgeyi ele geçirdiler fakat Ermenilere vaat ettikle- 
ri Ermenistan'ı vermeyerek Revan ve Nahçıvan hanlıkları 
topraklarına 'Armianskaya Oblast' adıyla yeni bir Rus vila- 
yeti kurdular. Bölgede ilk defa Ermeni adı geçen bir yer mey- 
dana getirilmişti!.. Hepsi bu kadar. Katolikos Nerses'i de Ba- 
sarabya'ya sürgüne gönderip zehirleterek ortadan kaldırdı- 
lar. Böylece Ermeni istiklali hayali doğmadan ölmüştü. 


"Bir milletin başına felaket gelecekse, Allah o milletin ön- 
ce aklını alıyor" derler, işte Ermeniler aklı kullanmayınca da- 
ha o tarihlerde başlayan felaketler iki yüz yıl sonrasına kadar 
devam edecek, bu felaket ebedi olacaktı. Bir kere ihanet baş- 
ladı mı, ardı gelmez. İhanet 1853 yılında başlayan Kırım har- 
bi sırasında da devam etti. 


Ruslar bölgedeki Ermeni gençlerini Petersburg'a götüre- 
rek askeri okullarda okuttular. Bunlar arasından yetişen su- 
bayları Kafkas cephesindeki Osmanlı-Rus savaşlarında ön 
saflarda kullandılar: 1877-78 Osmanlı-Rus savaşında İğ- 
dır'dan Bayazıt'a saldıran Tergukasov, Gümrü'den Kars'a 
yürüyen Melikov, Ahılkelek'ten Ardahan'a yürüyen Lazarov 
ve diğerleri Avinov ve Şelkovnikov gibi generaller bunlar- 
dandır. Türkiye Ermenileri, bu generallerin resimlerinden 
posta pulları yaptılar. Zaten Türkiye Ermenileri, istilaya ge- 


len Rus kuvvetlerine 'dost'tu!” 


97 Nusret Kopuzlu, Bizim Ahıska dergisi, S. 4, 2005. 
98 W.E.D. Ailen ve Paul Muratof, 1828-1921 Türk-Kafkas Sınırındaki 
Harplerin Tarihi, Ankara, 1966, s. 126,200. 
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Kendi gönüllü taburları da olduğu hâlde Rus ordularına 
kumanda eden Ermeni generaller, Sarıkamış- Erzurum hattı 
üzerindeki harekâtta da yerli 'Dost Ermenilerin casusluk fa- 


aliyetinden azami derecede faydalandılar." 


Rus ordusuna kumandanlık eden Ermeni: Loris Melikof. 


Bu savaşlarda Türk kuvvetlerinin küçük bir üstünlüğü bi- 
le bölge Ermenilerinin paniğe kapılarak karşı tarafa kaçması- 
na sebep oluyordu. Rus saflarındaki Ermeni generaller bir ta- 
raftan cephe savaşı yaparken diğer taraftan casusluk faaliye- 
tinden faydalandıkları yerli Ermenilerin güvenliği kaygısını 


taşıyor ve ellerinden gelen gayreti gösteriyorlardı.'" 


Ermeniler, Anadolu'yu istilaya gelen Rus ordularının 


önüne düşmüşlerdi artık... 


99 Ailen,s. 133. 
100 Ailen,s.151,152,154,178,239. 
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3. Yeni Efendiyle Birlikte 


Türkiye'nin doğusuna iyice yerleşen Ruslar, Erzurum'da 
açtıkları konsoloslukta yardımcı hizmetler kadrosuna hep 
Ermenileri almışlardı. Yerli Ermeniler, yeni efendilerine her 
konuda yardımcı oluyorlardı. Bölgeyle ilgili her türlü bilgiyi 
veriyor, her türlü bağlantıyı kuruyor, hatta Kürt ileri gelenle- 
rini de bu ihanete ortak etmek için çaba harcıyorlardı. Bu sa- 
yede Erzurum Konsolosu A. D. Jaba, 1856-1866 yıllarında 
bölgede çok önemli dil ve folklor malzemesi topladı. Daha 
sonra Urmiye konsolosu olacak V. Minorsky ve B. Nikitine de 
aynı şekilde çalışacak, Kürtler üzerine Rus emellerine uygun 
etütler hazırlayacaklardır. Osmanlı ülkesinde ilk planlı Erme- 
ni ayaklanmasının 1890 yılı haziranında Erzurum'da meyda- 
na gelmesi de tesadüf değildir." 


Türkiye, en büyük Osmanlı-Rus savaşlarından biri olan 
93 Harbi'nde batıda ve doğuda büyük kayıplar verdi. Bu sa- 
vaş, 31 Ocak 1878'de yapılan Edirne mütarekesiyle sona erdi. 
3 Mart 1878'de imzalanan Ayastefanos -Yeşilköy- barışı, sa- 
vaş sırasında düşmanla iş birliği yapmış olan Ermenilere kar- 
şı herhangi bir takibat yapılmamasını karara bağlıyordu. Bu 
antlaşma mali, idari ve siyasi buhranlar içindeki Osmanlı 
devletinin tamamen aleyhine olacak maddelerden meydana 
geliyordu. Her şey, İstanbul'daki Rus elçisi General Nikolay 
İgnatyev'in istediği şekilde gidiyordu. 


13 Temmuz 1878'de de Berlin muahedesi imzalandı. Bu 
muahede, batıda ve doğuda birçok yeri Türkiye'den kopardı. 
Doğuda Kars, Ardahan ve Batum -Üç Sancak- bölgesi Rusla- 
ra verildi. Bunlardan Kars ve Ardahan savaşta Ruslar tarafın- 
dan işgal edilmiş fakat Batum işgal edilememişti! 


101 Kırzıoğlu, aynı bildiri. 
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Berlin muahedesinin en önemli tartışma konularından bi- 
rini Ermeni meselesi teşkil etmekteydi. Bu muahedenin 61. 
maddesi, Doğu Anadolu'da Rusya himayesinde bir 'Muhtar 
Ermenistan' bahşediyordu. Osmanlı devletini Ermeni takiba- 
tı yapmaktan men etmekteydi. 6l. maddede de buna benzer 
mülahazalar vardı.'” 


Tarihçilerimiz, söz konusu Berlin muahedesinin bu mad- 
delerini, Ermeni meselesinin başlangıcı olarak kabul etmek- 
te, sonraki olayları da bunun üzerine bina etmektedirler. 


Yahut hatırı sayılır bir yazarın ifadesindeki gibi, "Eylül 
1895: İstanbul'un Kadırga semtinde reform bahanesiyle ayaklanan 
ve Avrupa'dan destek alan Ermeniler ile askerler arasında çatışma 


çıktı ve bu olay Ermeni sorununun başlangıcı oldu."10' 


Hâlbuki ihanetin başlangıcı bundan en az elli sene öncey- 
di. Bütün Kafkasların ve neredeyse Sivas'a kadar Doğu Ana- 
dolu'nun Rus istilasına uğradığı 1828 yılı savaşlarını ve bu 
savaşlarda Ermeni rolünü unutmamalıyız. 1890Tı yıllar, civ- 
civin artık yumurtadan çıktığı tarihlerdir! Zira bu tarihlerde 
Taşnak ve Hınçak gibi cinayet şebekeleri artık faaliyettedir. 


4. 1915 Nedir? 


Devletimiz ve milletimiz, Ermeni ihanetini zamanında 
anlayıp değerlendirmiş olsaydı, mesele 1915 yılından çok ön- 
celeri halledilmiş olurdu. 


Burada şu hususa bilhassa dikkat edilmesi gerekir: Bu kin 
ve düşmanlık faaliyeti, bugün bire bin katarak propaganda 
malzemesi hâline getirdikleri tehcir olayından öncedir! 


102 A. N. Kurat, age. s. 86-90. 
103 Murat Bardakçı, Hürriyet gazetesi, 31 Ekim 2004. 
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Kaldı ki 1915 yılı, Ermenilerin iddia ettikleri -ve bizim ta- 
rihçileri de savunma durumunda bıraktıkları- gibi bir başlan- 
gıç değil, doksan yıllık bir ihanetin son perdesidir. 


Ordumuzun 1915 yılının ilk günlerinde uğradığı Sarıka- 
mış bozgunu öncesi ve sonrasında cereyan eden Ermeni iha- 
netleri, başlı başına bir facialar silsilesidir. 


1914 yılında Türkiye I. Dünya Savaşı'na girmeden az ön- 
ce, Erzurum Milletvekili Karakin Pastırmacıyan, İstan- 
bul'dan kaçarak Tiflis'e gelmiştir. Burada Rusların Kafkas 
kuvvetlerine yardımcı olmuş, Türklere karşı savaşacak olan 
altı Ermeni gönüllü taburunun başına komutan tayin edil- 
miştir. Bu taburlar Kars, Sarıkamış, Ağrı, Van, Muş ve Erzu- 
rum çevresinde silahsız köylülerin katledilmesinde büyük 
rol oynamıştır. '“* 

Ermeni unsuru, daha önceki savaşlarda olduğu gibi bu 
savaşlarda da hem gönüllü birlikler teşkil ederek Rus kuv- 
vetlerin safında savaşmış, hem de casusluk faaliyetinden ge- 
ri durmamıştır. Bu faaliyet, onların yaşadığı hemen her böl- 
gede görülmektedir." Bu savaşlarda, Rus saflarında Nazar- 
bekyan adlı bir Ermeni general görüyoruz. O Nazarbekyan, 
sonradan kurulacak Ermenistan'ın başkomutanı olacak ve 
1937 yılında Stalin tarafından temizlenecekti!'"* 


1915 yılının en büyük Ermeni hadisesi herhalde tehcir de- 
gil, Ermenilerin Doğu Anadolu'da Türklere karşı savaş, ma- 
sum sivil halkı katliam ve Van'daki isyanlarıdır. Bu isyanı 
Rusların teşvik ettiği kesindir. Nitekim isyandan sonra Rus 
generali Trukhin şehre girmiş ve Ermeniler tarafından heye- 
canla alkışlanarak karşılanmıştır. Aynı zamanda bu isyan, 


Azerbaycan'daki ordumuzun faaliyetini de baltalamıştır.'” 


104 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Türk İnkılâp Tarihi, Erzurum 1977, s. 11. 
105 Ailen, 240, 261. 

106 Ailen,s.276. 

107 Ailen, s.279, 280,281. 
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5. Akıl Başa Gelince yahut Bor'un Pazarı... 


Sarıkamış bozgununda Ruslara esir düşen Binbaşı Ziya 
Bey, beş sene sonra esaretten kurtulup yurda dönerken Ba- 
kü'de tanıdık bir Ermeni'yle karşılaşır. Savaştan önce Erzu- 
rum'da Dokuzuncu Kolordu'nun pirinç müteahhidi olan Er- 
meni, ona şunları söyler: "Sorma, çok perişanız. Ben burada, 
çoluk çocuğumsa Revan'da... Azap ve işkence içinde inleyip 
duruyoruz. Ah o Taşnaklar! Bizim ocağımızı söndürdüler. 
Servet bizde, refah bizde, ticaret, zanaat bizde. Asker vermi- 
yorduk. Türkler gibi Arnavutluk'ta, Arabistan'da, Yemen'de 
kırılmıyorduk. Ermenilerle Müslümanlar arasında bir iş çık- 
sa, çoğu kere biz kazanıyorduk. Okullarımız açık, okur yazar 
olmayanımız pek az olmakla birlikte, Türklerden daha çok 
Türkçe okur yazarımız vardı. İş bilen her türlü memurları- 
mız, yüksek makam sahiplerimiz vardı. Görünüşte Türkler 
hakim gibiydiler. Gerçekte hakimiyet hemen hemen bizdey- 
di. Sözün kısası, dünyanın en mesut, bahtiyar milletleri ara- 
sında yaşıyorduk. Bunları dalkavukluk için söylemiyorum. 
Burası ne sizin memleketiniz, ne de bizim... Ne sen ikbalde- 
sin, ne de ben sana muhtaç durumdayım. Bu sözlerim sırf ha- 


kikatin ve kalbimin ifadesidir."'** 


Buradaki "Türklerden daha çok Türkçe okur yazarımız 


vardı..." sözü çok dikkat çekicidir. Gerçekten de bütün Os- 
manlı imparatorluğunda Ermeniler Türkçe konuşur, Ermeni 
yazısıyla Türkçe yazar, Ermeni okullarında Türkçe okutulur 


ve hatta kiliselerinde Türkçe dualar edilirdi.'” 


İşte akıl başa geliyor ama neden sonra... Hani derler ya, 
"GeçtiBor'un pazarı..." 


108 Ziya Yergök, Sarıkamış'tan Esarete (Haz. S. Önal), İstanbul2005, s. 
249-250. 

109 Bahtiyar Cemil, Yakın Şark Tarihinin En Mühim Vakalarından: Ta- 
rihte Ermeni Meselesi, Resimli Tarih Mecmuası, S. 12, Aralık 1950. 
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6. Bu Sayfalar Tarihten Silinebilir mi? 


1914 yılının aralık ayı son günlerinde Sarıkamış'ta esir 
düşen Yüzbaşı Abdullah Efendi'nin anlattıkları arasındaki şu 
ifadeler yürek yakıcıdır: 


"Yaralı olarak esir düştüm. Bir Rus-Ermeni askeri üzeri- 
me atılarak saç ve bıyıklarımı yoldu. Rus ve Ermeniler, esir 
Türk subaylarının yüzlerine tükürerek küfür ve hakaret edi- 
yorlardı. Hastahanede Doktor Yüzbaşı Sarkis'in teşvikiyle 
yaralı subay ve askerlerimize her türlü zulüm yapıldı. Rusla- 
rın istila ettiği yerlerden toplanıp Tiflis'e götürülen kadın ve 


kızlara yollarda tecavüz edildi." 


Moskova Hilâl-i Ahmer Murahhaslığının raporunda şöy- 


le denilmektedir: 


"Kafkasya'da bulunan Türk savaş esirlerinin durumunu, aha- 
lisinin çoğu Ermeni olan ve Ermeni olmayan yerlere göre iki kısma 
ayırmak gerekir. Ermenilerin yaşadığı yerlerdeki Osmanlı esirleri- 
nin imha edilmesini gerektiren bütün şartlar mevcuttur. Mesela 
Gümrü de, Ermeni askerleri bir bardak suyu Türk esirlere yirmi ka - 
piğe satar, yahut sırf zevk için Türk esirlerini işkenceyle öldürür, 
cesetlerine hakaret ederler. e Yine burada Ermeniler Türk esirlerini 
satarlar. Sağlam esirleri on iki rubleye, zayıfları daha ucuza ve has- 


taları bir paket tütüne!"111 
Bu da Miralay İvanof un raporundan: 


"Osmanlı esirleri, Ermenilerden çok korkuyorlardı. . Çünkü 


Kars ve Gümrü'de Ermenilerin Osmanlı esirlerini öldürdükleri bi- 


110 Yunus Zeyrek, 1. Dünya Savaşı'nda Rus-Ermeni Zulmünden Say- 
falar, Jandarma Eğitim Dergisi, Sayı. 21, Ankara 2002. (Bu kitapta da yer al- 
maktadır) 

111 Y. Zeyrek, aynı yazı. 
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liniyordu. Türk esirleri çok çalıştırılıyordu; -Çarlık yıkdıktan son- 
ra- bazı esirler kaçarak Türk ordusuna kanlıyordu. Ermeniler şim- 


di bu tür firarlara da mâni oluyorlardı.'112 


Ne kadar hazin! Yurdunu istilaya gelen kuvvetlerle sava- 
şıyorsun, fakat senin vatandaşın düşmanla iş birliği yapıyor; 
bununla da kalmıyor, düşmana esir düşmüş askerlerine de 
akla hayale sığmaz alçaklıklarla eziyet ediyor! 


Bunca belge ve bilgi, kafasını ve kalbini satanlara tesir et- 


miyor. 


7. Bu Düşmanlığın Hesabı Sorulmayacak mı? 


I. Dünya Savaşı'nın Sarıkamış cephesi, bilindiği gibi 21 
Aralık 1914'te başlamış, 1915 yılı ocak ayının birinci haftası 
büyük bir faciayla sona ermiştir. III. Ordu'muz bu cephede 
soğuk, açlık, hastalık, esaret veya şehadetle eriyip gitmiştir... 


Artık Erzurum, Erzincan, Bayburt ve Irabzon yolları Rus- 
lara açılmıştı. Gerek Ruslarla gelen Kafkas Ermenileri, gerek- 
se bu bölgede yaşayan vatandaş Ermeniler, bütün varlıkla- 
rıyla Rusların yanında ve Türk'ün karşısındaydılar. 1916 yılı 
başlarından itibaren Anadolu topraklan Sivas'ın doğusuna 
kadar Ruslar tarafından işgal edildi. Bu bölgeyi istila eden 
Rus ordusunun en önemli unsuru Ermenilerdi. 


I. Dünya Savaşı'na katılmış olan bir yedek subay, sonra- 
dan kaleme aldığı hatıralarında şunları yazmıştır: "Düşman 
geri çekiliyor, oErcişe giriyoruz. Kasaba harap, tamamıyla yanmış, 
her taraf kömür hâline gelmiş, vatandaş cesetleriyle dolu... Bir bi- 
na gözüme ilişiyor: Erciş Numune Mektebi. Kısmen yanmış, ki- 


taplar, defterler darmadağın. Altıncı sınıf talebesinden Hüseyin'in 


112 Y. Zeyrek, aynı yazı. 
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şir ve okuma defteri. Süslenmiş sayfalardan birini açıyorum: 'Ben 
bir Türküm; dinim, cinsim uludur... Zavallı Hüseyin! Sen de bu 
harabelerde yanan, vücutları delik deşik edilenler arasında mısın? 
Kasaba halkından kurtulanlar var mı diye araştırıyoruz. Tek tük 
ölüm hâlinde, ağır yaralı vatandaşlar buluyoruz. Bu feci, vahşiya- 
ne hareketleri yapanların yerli gâvurlar -Ermeniler- olduğunu 


söylüyorlar!"113 


İşgal bölgesinde Ermeniler, Rusların himayesinde yerli 
ahaliyi kırmaya başladılar. Bu cinayetler öyle bir noktaya gel- 
di ki, bastığı yerlerde ot bitmeyen Ruslar bile Ermenilerin 
yaptıklarına mâni olmak istiyorlardı. Ruslar, Ermenilerin 
kavga, hırsızlık, cinayet ve fuhuş gibi yüz karası işlerinden 
usanmış ve onlardan nefret eder olmuşlardı. Rus ordusunda 
Ermenilere lanet okunuyor, "Ermeniler cehenneme!" denili- 


114 


yordu. Şairin dediği gibi: 


'Kâfir ağlar bizim ahvâl-i perişanımıza!" 


Türk tarafına iltica eden Rus teğmeni Nikola'nın 'Rus ve 
Ermenilerin Müslümanlara yaptıkları alçaklıklar' hakkındaki 
ifadesinden bazı cümleler şöyledir: 


"Ermeniler Türkçe bildikleri için Erzurum'da kendilerini Kaf 
kas Müslümanı olarak tanıtarak bitmek bilmeyen tecavüzlere kar- 
şı daima korunmaya muhtaç olan zavallı Türklerden kızlarla ev- 
leniyorlar, daha sonra da basit bahaneler ve kavgalarla zavallıları 


boşuyorlar. 


Şehir ve köylerde Müslümanlardan satın aldıkları malların pa- 


rasını vermez, her firsatta namusa tecavüz ederler. 


113 Muhittin Erev, Ruslar Değil, Yerli Gâvurlar, Hayat Tarih Mecmua- 
sı, S. 5,1967. 

114 Arşiv Belgeleriyle Ermeni Faaliyetleri 1914-1918/c. II, Genelkur- 
may Başkanlığı, Ankara 2005, s. 388. 
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Geçen kış Erzurumda odun pahalı olduğu için, Ermeniler 
Müslüman köylülerin evlerini yıkarak ağaç ve kirişlerini şehre gö- 


türüp (satıyorlardı. 


Müslümanların güzel kızlarını ve gelinlerini, Sen önce Erme- 


niydin' diye yakalayıp götürüyorlar. 


Silah araması bahanesiyle evlere giren Ermeniler, para, gerdan- 
lık, kemer, bilezik, halı, kumaş, ne buldularsa götürdüler. Arama so- 
nucunda kalemtıraş ve ekmek bıçağından başka bir şey bulunama- 
dı. Haydutlardan birinin, zamanında Erzurumda kuyumculuk ya- 


pan bir Ermeni olduğu anlaşıldı."” 


Ocak 1914'te Doğu Prusya'da Ruslara esir düşüp Rus İh- 
tilali'nden sonra firar ederek Tiflis'ten Sarıkamış'a, oradan 
da Erzurum'a gelen Alman subayı Otto Fenscher'in anlattı- 
ğı şu sahne ne kadar hazindir: “Bir akşam üç Ermeni'nin bir 
Türk kızma sataştıklarım gördüm. Kızın feryadı üzerine Ermeni- 
lerden biri üzerinde taşıdığı bıçakla kızı hemen öldürdü. Koşarak 
polise haber verdim. Polis geldi. Öldürülen kızın Türk olduğunu 
anlayınca, Zararı yok, Türkmüş; Türkler tamamen mahvolmalı- 


lar...'dedi."” 


Ermenilerin Ooyaptığı (o insanlık oOdışı zulümler, yurdumuzun 
dağına, taşma, toprağına, suyuna yazılmıştır. Ortada şiddet 
ve nefret varsa, bunun sorumlusu onlardır. İnsanlığın yüzü- 
nü kızartan hesapsız vahşeti gerçekleştiren de yine onlardır. 
II. Ordu Komutanı Vehip Paşa'nın 12 Şubat 1918 tarihli rapo- 
rundaki şu ifadeleri nasıl okumalıyız?.. 


"Ermenilerin Müslümanlara reva gördükleri muameleler,  tari- 


hin benzerlerini lanetle hatırladığı facialar ve cinayetlerle doludur. 


115 Age. s. 388-389. 
116 Age. s. 405. 
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Bayburtta, un dağıtılacağını söyleyerek kasaba halkından bir 
kısım kadın, erkek ve çocukları bir yere doldurarak zalimce yakmış- 


lardır. Bu şekilde öldürülenlerin sayısı sekiz yüzden fazladır. 


Cinis köyünde altı yüz erkek ve kadından on üçü hariç olmak 
üzere, geri kalanları yakılmak ve süngülenmek, hamile kadınların 
karınları yarılarak çıkarılan çocuklar kucaklarına verilmek suretiy- 


le en aşağılık şekilde kati ve şehit edilmişlerdir. 


Ermeniler Alaca köyünü tamamen yakalar ve odalara doldura- 
rak öldürmeye karar verdikleri Müslümanlardan iki yüz yetmiş se- 
kizini şehit ettiler. Bunların arasında ırzlarına tecavüz edildikten 
sonra öldürülerek ciğerleri duvarlara asılan genç kızlar, karınlan 
deşilmiş hamile kadınlar, beyinleri akıtılmış veya vücuduna benzin 
dökülerek yakılmış çocuklar ve erkekler vardır. Cümlesinin ruhuna 
Fatiha!/"117 


İşte... Dost veya düşman olsun, bütün insanlığın vicdanı- 
nı sızlatan bunca alçaklığın hesabını sormazsan, zalim sen- 
den hesap sormaya kalkar! Bugün yaşadığımız gerçek budur. 


8. Rus İlerleyişinin ve Ermeni Hayallerinin Sonu 


7 Ekim 1917 yılında Rusya'da kopan ihtilal fırtınası, cep- 
helerdeki Rus ordularının da dağılmasına sebep oldu. Os- 
manlı hükümeti 18 Aralık 1917 tarihinde Ruslarla Erzincan 
mütarekesini imzaladı. Bazı şehir ve kasabalarda mütareke 
komisyonu kuruldu. Artık Rus ordusu nizami bir şekilde çe- 
kilmekteydi. 


Rus ordusunun çekilmesiyle meydanı boş bulan Ermeni- 
ler, vahşeti arttırdılar. Evleri yakıp yıkıyorlar, insanları acı- 
masızca katlediyorlar, malı-mülkü yağmalıyorlar, ırzı ve na- 


117Age.s. 523-4. 
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musu alçakça çiğniyorlardı. Başkumandan Vekili Enver Paşa, 
Il Şubat'ta Vehip Paşa'ya gönderdiği emirde, Rus komutanı- 
na, "Teminatınıza rağmen Ermenilerin Müslümanlara karşı 
devam edegelmekte olan alçaklıklarına son vermek üzere or- 
dumla ilerliyorum!" diye haber göndermesini istedi. Kafkas 
Cephesi Osmanlı Orduları Komutanı Vehip Paşa, Rus ordu 
komutanına bir mektup göndererek Ermenilerin 15-16 Ocak 
1918 gecesi Erzincan'da müthiş bir katliam yaptıklarını, hal- 
kın korumasız kaldığını ve asayişin sağlanması için harekete 
geçeceğini bildirdi. 

Karargâhı Refahiye'de bulunan III. Ordu'muz, ileri ha- 


rekâta geçerek 13 Şubat 1918'de Erzincan'ı Ermenilerden 


temizledi. 


Bolşevik Rusya ile 3 Mart'ta imzalanan Brest-Litovsk ant- 
laşmasıyla 1877 savaşındaki sınırlarımız kabul edilince, Kâ- 
zım Karabekir kumandasındaki ordumuz harekâta devam 
ederek 12 Mart'ta Erzurum, 25 Nisan'da Kars, istilacı Rus or- 


dusunun kalıntısı olan Ermenilerden temizledi. 


9. Mütareke Zamanını Fırsat Bilmek 


30 Ekim'de imzalanan ve Türk istiklaline son veren Mon- 
dros Mütarekesi, ordumuzun |. Dünya Savaşı sınırlarına çe- 
kilmesini emrediyordu. Bu sebeple 1877-78 savaşıyla elimiz- 
den çıkan fakat Brest-Litovsk'la anayurda kavuşan Kars, Ar- 
dahan, Artvin ve Batum'la birlikte Ahıska bölgesini de tahli- 
ye etmek zorunda kaldık. Buralarda Ermeni ve Gürcü zulmü 
başladı. 


Askerinin bulunmadığı yerlerdeki Türk ahali, kendi hu- 
kukunu korumak için teşkilatlanmaya başladı. 5 Kasım 
1918'de Kars'ta 'Milli İslam Şürası' kuruldu. Şüra, 18 Ocak 


93 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


1919'da 'Cenubigarbi Kafkas Hükümeti'ne dönüştü. Bu hü- 
kümetin kuvvetleri, yerli ahaliyi de teşkilatlandırarak Kars, 
Ahıska ve Ardahan'da Gürcü ve Ermeni saldırılarına karşı 
mücadele etti. Kars parlamentosu 13 Nisan'da ingilizler tara- 
fından basılarak üyeleri Malta'ya sürüldü. Ermenilere gün 
doğmuştu. Rus baba gitmiş, İngiliz baba gelmişti. Zira İngi- 
lizler Kars ve çevresinde Ermenileri söz sahibi kılmışlardı. 


I. Dünya Savaşı, Osmanlı devletinin büyük kayıplarıyla 
sona erdi. 


10. Her Gecenin Sonu Sabahtır 


Atatürk'ün 19 Mayıs 1919'da Samsun'a çıkması, Erzurum 
ve Sivas kongrelerini yapmasının ardından 23 Nisan 1920'de 
Ankara'da TBMM açıldı. 3 Mayıs'ta da yeni hükümet kurul- 
du. Artık 'Yeni Türkiye'nin güneşi doğmuştu. 


Bütün uyarılara rağmen bir türlü uslanmayan ve Türkiye 
topraklarına saldırmaktan vazgeçmeyen Ermeniler üzerine 
yeni bir harekât başlatıldı. Şark Cephesi Komutanı Kâzım 
Karabekir komutasındaki XV. Kolordu'muz, 29 Eylül'de Sarı- 
kamış, 30 Ekim'de de Kars'a girdi. Ermeniler, Arpaçayı ötesi- 
ne atıldı. Gümrü de işgal edilince, Ermeniler mütareke iste- 
mek zorunda kaldılar. Bu sayfa da böylece kapandı. Artık sa- 
bah olmuştu -Kars harekâtı, kitabımızın 11. bölümünde ayrı- 
ca anlatılmaktadır. 


11. Maşalık Ne Getirdi, Ne Götürdü? 


Ermeniler, sancağı altında yaşadığı devlete başkaldırmış, 
ihanet etmiş ve başka milletlerin emellerine alet olmuşlardı. 
Kafkasya'dan Türkiye topraklarına saldıran Rusların emeli 
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İskenderun körfezine ulaşmaktı. İskenderun'a giden yollar 
üzerindeki arazide yaşamakta olan Ermeniler, Rusların sıcak 
denizlere inme arzularının kurbanı oldular. Neticede Ruslar 
İskenderun'a ulaşamadı fakat bu uğurda kendini feda eden 
birçok Ermeni öldü veya ocağı söndü. Kendi yurdunda yaşa- 
yan ve çocuklarını vatan savunması için cephelere gönderen 
binlerce masum Türk, Ruslara maşa olan Ermenilerin akıl al- 
maz cinayetlerine kurban gitti yahut onulmaz acılar yaşadı. 


Ermeni vatandaşlarımızın maşalığı, sadece kan, gözyaşı, 
acı, keder, göç ve ıstırap getirdi. Dostluk ve insanlık gibi kav- 
ramları alıp götürdü. Ne hazindir ki, onların büyük bir kısmı 
bunca yıl maşa olarak kullanıldıklarını hâlâ anlamak isteme- 
mekteler. 


12. Neyi Tartışıyoruz? 


Tarih bütün olup bitenleri açıkça ortaya koyduğu hâlde 
hangi ikilemden bahsediyoruz? Daha adil ve eleştirel bir ba- 
kış mı istiyorsunuz? O hâlde dinleyiniz: Türkler soykırım 
yapmamıştır. Zamanın hükümeti, savaşta ve barışta yüz yıl- 
dan beri arkadan vuran hain bir unsuru, ordunun ikmal yol- 
ları üzerinden ve savaş alanından çıkarmıştır. Bu arada birta- 
kım olaylar cereyan etmiştir. Bunların arasında her insanı 
üzecek, kan ağlatacak hadiseler meydana gelmiştir. 


İlk vuran taraf bellidir. Yaptıkları da belgelerle sabittir. 
Yaptıklarını kendileri de inkar etmemektedirler. Dünya dev- 
leti sahibi olan Türk ahaliden de öç almak isteyenler olmuş- 
tur. Tehciri yapan iktidar gidince, yerine gelen kukla hükü- 
met de işgal kuvvetleri nezaretinde Ermeni zulmünü aratma- 
yacak şekilde yine Türk unsurunu ezmiştir. 


Yapılması gereken neydi? Neyi tartışıyoruz? Hangi hükü- 
met böyle hayati bir ihanete dur demezdi? 


95 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


13. Tarih Ne Diyor, Biz Ne Söylüyoruz? 


Tarih diyor ki, "Ermeniler yıllarca ekmek yedikleri, alış- 
veriş eyledikleri, dedelerini ve babalarını gömdükleri bu top- 
rakları terk edeceklerdi. Yalnız bu muhacirler bilselerdi ki 
başlarına gelenlere yine Ermeni komiteleri sebep olmuştu... 
Anlamış olsalardı ki I. Cihan Savaşı başladığı ve Rus ordula- 
rının Anadolu'nun doğusundaki masum Türk kasaba ve 
köylerini bastığı zaman onlara öncülük eden, yol gösteren ve 
her yere girdikleri zaman ihtiyarlarını torunlarının önünde 
doğrayan, kızlarına analarının yanında tecavüz eden, çocuk- 
larını paylaşan da bunlardı... Tehcir, onların yaptığı bunca 
zulme karşı değersiz bir mukabeleden başka bir şey değildi! 
Belki o zaman bu sürülüşü haklı bulur, yapılan fenalıkların 
binde biri olduğuna inanır ve susarlardı. Erzurum'un kahra- 
man dadaşlarına, Erzincan ve Sivas'ın öz Türk halkına Rus 
işgali altında Ermenilerin münasip gördüğü eza ve cefa, asla 


unutulur takımından değildi."'' 


Biz, tarihin gölgede bırakılmak istenen bu sayfalarını açı- 
yoruz. Eklemiyoruz veya çıkarmıyoruz. Tarihi gerçekleri ya- 
zan bizim gibi kalemler, yerli Ermeni çocukları tarafından 
şiddet ve nefret taraftarı olmakla itham edilmektedir. Bu Er- 
meni çocukları, fırsat bulduklarında masum ve mazlum Türk 
köylüsünün ve askerinin Ermenileri kestiğini söylemekten 
utanmıyor ve çekinmiyorlar. 


Bazıları, "1915 ve sonrası Türkler soykırım yaptı, Ermeni- 
ler ihanet etti, mecburen tenkil ve tehcir kararı alındı, ikile- 
minde sıkışmış. Olay bu kadar basit değildir. Daha adil ve 


eleştirel bir bakış açısına ihtiyacımız var. Yakın tarih bir sır 


' 119 


küpü gibi..." buyuruyorlar. 


118 Hüsamettin Ertürk, age. s. 297-298. 
119 Ali Bulaç, Zaman gazetesi, 06.07.2005. 
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Sır küpü gibi olan nedir? Gizli kalmış şeyler olabilir! Ama 
yaşanan olayların sebepleri, sonuçları ve tesirleri gün gibi 
meydanda! Türk, kendi yurdunda kuşatılarak boğulmaya ça- 
lışılmaktadır. 1918 Mondros Mütarekesi'nden sonraki gün- 
lerde İngiliz faaliyetini bir düşünün. Kuzeydoğuda Türk'ü 
çıkardığı yerlere -Batum, Artvin-, Gürcüleri biraz aşağıda - 
Kars, Ardahan-, Ermenileri daha güneye doğru Kürt ve 
Süryani, aşağıdan İngiliz, Fransız ve İtalyan kuşatması, batı- 
dan Yunan... Boğazlar ortak yönetime... Ama bunlar başarıla- 
madı. Türk, Orta Anadolu'ya hapsedilemedi. Bugünkü batı 


sancısının temelinde bu eski hastalık yatıyor! 


Burada anlaşılmayacak ne var? 


14. Sonuç 


Bugün Türk medyasındaki Ermeni çocukları, bizden ata- 
larımızın katil olduğunu kabul etmemizi istiyorlar. Hâlbuki 
bunlar, atalarımızın 1828 yılından itibaren kendi toprakların- 
da Ermeni süngüsüyle haksız yere şehit edildiklerini, akla 
hayale sığmaz zulümlere maruz kaldıklarını biliyorlar. Buna 
rağmen bizi dinlemiyor, inanmak istemiyorlar. Çünkü kendi- 
lerini bu milletin mensubu olarak görmüyorlar. Bunların bu- 
günkü faaliyeti, Ermenilerin savaş sırasında Ruslara casus- 
luk yapması, cephe gerisinde askerin ve halkın moralini boz- 
ması, fırsat buldukça da canına kast etmesinden farklı bir fa- 


aliyet değildir. 


Artık iyice ortaya çıkmıştır ki, içimizdeki casuslar, milli 
olan, milletimizin hayrına olan her şeye karşı çıkmaktadırlar. 
Bir bakın... Tarih, din, dil, sanat, edebiyat, müzik, gelenek, 


hukuk... ne varsa bunlar tarafından perişan edilmiştir. 
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Bu arada bizim gafletimiz de inkar edilemez. Tarihin her 
döneminde, her toplulukta casuslar olmuştur. Aramızdaki 
casuslar, bir zamanlar saf çocuklarımızı çeşitli yaldızlı sözler- 
le dalalete düşürdüler. Onları kendi değerlerine düşman etti- 
ler. Bugün de kim bizim gırtlağımıza sarılsa, onun yanında 
yer almaktadırlar. Peki bunların Erzincan kasabı Ma- 


120 


rattan, © Erzurum canisi Antranik'ten ne farkı var? 


Türk çocuğu!.. Seni önce sağcı-solcu olarak bölen, laik-ge- 
rici, dinci-ırkçı vs... diye itham ederek kardeşi kardeşe düşü- 
ren, sonra ideolojik uykuya yatıran ve o sırada milli hafızanı 
talan eden işte bu soytarılardır. İnancın, siyasi tercihin, dün- 
ya görüşün ne olursa olsun, bu topraklar üzerinde şerefle ya- 
şamak istiyorsan, tarihi gerçekleri ve atalarının maruz kaldı- 
ğı haksızlıkları bil! Bil ki bu yerli sülükler senin bilginle tü- 
kensin. Tarihinden habersiz kalırsan, milli hafızanı yağmalar 
ve seni tüketirler. 


120 Sivaslı Murad (Khırimyan) (Sivas 1874- Bakü 1918): Meşhur Erme- 
ni çetebaşısı. 
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Ermeniler bir zamanlar Türk devletinin çeşitli bölgelerin - 
de yaşayan sadık vatandaşlarımızdı. İki yüz yıldır önce asi ve 
hain komşu, sonra kronik düşmanlarımız oldular. Sadık te- 
baa iken azılı düşman hâline gelmeleri, Hristiyan devletlerin 
teşvik ve iradesiyle oldu. Onlar ateşi tutmak için maşa kul- 
lanmayı iyi bilirlerdi, öyle yaptılar; Ermeniler de maşa olma- 
ya pek müsaittiler. 


Osmanlı tarihini inceleyenler, devlet yönetiminin çok 
önemli kademelerinde, hatta başta dışişleri bakanı olmak 
üzere birçok yüksek makamlarda Ermenileri göreceklerdir. 
Sonra nasıl oldu da Ermeniler koca bir imparatorluğa karşı 
isyankâr oldular? 


Önceleri Zerdüşt dininden olan Ermeniler, 301 tarihinde 
Hristiyan olmaya başladılar. Ermeni toplumuna Hristiyanlığı 
Türk asıllı bir aziz tebliğ ettiğinden, bu toplumun dini inanç- 
ları diğer Hristiyanlardan hayli farklıdır. Gregoryen mezhebi- 
ne bağlı Ermeniler domuz eti yemez, tavşanı uğursuz sayar, 
adak kurbanı keser, vaftiz babası ailesiyle - Türklerdeki kirve- 
lik gibi- kız alıp vermezler. Ermenilerin inançları arasında bu- 


na benzer birçok eski Türk kültürü izlerine rastlanır. “ 


121 Prof. Dr. M. Fahrettin Kırzıoğlu, Armenya/Yukarı- Eller Tarihinin 
İçyüzü, TIK-Belleten, C.L, S. 198 (1986)'dan ayrı basım. 
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Osmanlı topraklarında kendi okullarını ve kiliselerini 
açan, bu kurumlara öğretmen ve papaz yetiştiren, serbest ti- 
caret ve sanatta ileri giden Ermeniler, bu hürriyet havasını 
zamanla istismar ettiler. Anadolu'ya her gelen düşmanla iş 
birliği yapmaya başladılar. 


1828 savaşlarında Ruslar Akdeniz'e inmek için Ermenile- 
ri kullandı. Ermeniler, o tarihe kadar beraber yaşadığı Türk 
komşularının mal, mülk, ırz ve namusuna tecavüz ettiler. Er- 
meniler gönüllü olarak Anadolu'yu istilaya gelen Haçlıların 
ileri karakolu görevini üstlendiler. 


1914-1918 yıllarında doğuda Ruslarla iş birliği yaparak iş- 
gal ettikleri Kars ve Ardahan köylerinde öyle büyük katliam - 
lar yaptılar ki, canlı insan bırakmadılar... Her tarafı harabe 
hâline getirdiler. Taşnak hareketini tenkit eden Ermeni asıllı 
Bolşevik A. Lalayan 1936'da çıkan kitabında, 1914-18 arası 
yılları anlatırken, "Taşnak kuvvetleri tarafından basılan Türk 
köyleri bütün canlı insanlardan temizleniyor ve harabeye 
çevriliyordu..." diyor ve bu ifadeleri nakleden kitabında, "Bu 
olaylar insanlık dışı bir karakter almış ve bir Haçlı yürüyüşü- 
ne dönüşmüştü!" diye ekliyor.'” 

1905 yılında devrin Osmanlı padişahını hedef alan Erme- 
ni terörü, maalesef bir Türk şairi tarafından da alkışlanmıştı. 
Ermeni bombacılarını şanlı avcı olarak alkışlayan Tevfik Fik- 
ret, sonraki yıllarda da devam eden Ermeni cinayetlerini gör- 
seydi, yine destan mı yazardı, bilemiyoruz! Ama ne yazık ki 
Fikret'i aratmayacak kalem ve kürsü sahibi aydınlarımız bu- 


gün de varlar!..'” 


122 Şamil Gurbanov, Ömer Faik Numanzade, Bakı 1992, s. 105. 

123 Sabancı üniversitesinden Girit muhaciri bir profesörün hezeyanla- 
rı unutulmadan, 2001 yılının nisan ayında Berlin'de düzenlenen Ermeni 
gününe katılarak Ermeni papazının elini öpen ve acılarını paylaştığını ifa- 
de eden Türk asıllı(!) milletvekili Cem Özdemir adlı kişi de buna eklendi. 
Milyonlarca Türk'ün acısını paylaşmayan bu adamlar, nedense Ermeni acı- 
sını paylaşmaktadırlar! Daha sonra basınımızda birçok isim sökün etti! 


İOO 


I. Dünya Savaşı yıllarında, azgınlaşan Ermenilere karşı 
tedbir alınması gerekiyordu. Osmanlı hükümeti, bunları has- 
sas bölgelerden alarak yine kendi topraklarının başka 
bölgelerine yerleştirmeye karar verdi. Bu göç sırasında soğuk 
ve hastalıktan ölenler olmuş. 

Bu kadar büyük bir tehcir hareketinde ölenlerin olması 
zaten kaçınılmazdı. Zamanın hükümeti, fevkalâde ağır ve 
yanlış bir kararla bu ölümlerden dolayı kendi kaymakamını 
ve müftüsünü idam etti! 

1919 yılında Beyazıt meydanında idam edilen Kemal Bey, 
vasiyetnamesinde, "Kabir taşıma şöyle yazılmalıdır: Millet 
ve memleket uğrunda şehit olan Boğazlıyan Kaymakamı Ke- 
mal'in ruhuna fatiha!" İdam sehpasında iken de, "Ecnebi 
devletlere yaranmak için beni asıyorlar. Kahrolsun böyle 
adalet! Çocuklarımı asil Türk milletine emanet ediyorum. 
Borcum var, servetim yok! Üç çocuğumu millet uğruna yetim 
bırakıyorum. Yaşasın millet!.." demiştir.” 

Aynı sudan sebeplerle asılan Urfa Mutasarrıfı Nusret 
Bey'in şehadeti de ayrı bir faciadır... 

Hristiyan devletlerin amacı, Osmanlı devletini çökert- 
mek, küçük bir Ermenistan kurmak, Anadolu'nun geri kala- 
nını da paylaşmaktı. 

Anadolu'da Ermenilerin yaptığı vahşi katliamlardan hiç 
kimse bahsetmiyor. Bir zamanların katilleri, hem de binlerce 
insanın katilleri, bugün mazlum bir milleti yargılamaya çık- 
mış!.. Kars, Ardahan, İğdır, Erzurum, Erzincan, Maraş ve da- 
ha birçok yörede işlenen cinayetlerin adını ne koyacağız? Bu 
cinayetlere kurban giden insanlar Hristiyan olmadıklarından 
Hristiyan devletler onları galiba insandan saymıyor... 


XXI. asırda din savaşları olmamalıydı. Avrupa ülkeleri 
yüzyıllar önceki Haçlı ruhunu terk edecek gibi görünmüyor. 


124 Altan Deliorman, age. s. 231-244. 
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Bugün yaşanan Ermeni yaygarası, yeni değildir. 1993 yı- 
lında Prof. Bernard Lewis bir mülakatta, "Ermeni soykırımı 
iddiası, tarihin Ermeniler tarafından yapılan yorumu- 
dur..." dediği için Ermeni lobisinin şimşeklerini üzerine 
çekti, kıyametler koptu. Batılı sahiplerinin de teşvikiyle Erme- 
ni Formu, Lewis'i mahkemeye verdi. 1995 yılında Paris mah- 
kemesi Lewis'i mahküm etti. Bu davada Ermeni Formu'nun 
avukatı olan milletvekili Deveciyan, sözde soykırım yasa tek- 


lifini hazırlayarak Fransız parlamentosuna sunmuştu. 


Lewis bir açıklama yaparak özetle şunları ifade etmişti: Os- 


manlı hükümetinin, Ermeni milletini yok etmeyi amaçlayan 


kararı veya planı olduğuna dair bir delil veya belge yoktur.” 


Prof. Bernard Levis. 


Ermenileri hedef alan bir kin kampanyası da söz konusu 
değildir. Hassas bölgelerde yaşayanlar göç ettirilmiş, mesela 


İstanbul ve İzmir gibi büyük şehirlerde yaşayanlara doku- 


125 Milliyet gazetesi, 6 Mart 1994 (Avrupa baskısı). 
126 Milliyet, 22 Haziran 1995. 


102 


Yunus Zeyrek 


nulmamıştır. Türklerin Ermenilere karşı hareketleri sebepsiz 
değildir; zira Ermeniler Türk'ü boğmaya gelen düşmanlarla 
iş birliği yapmıştır." 

Levvis'in avukatı da kısaca şunları söylemişti: Bu olaylar, 
Fransız yasalarında yapılan soykırımın tarifine girmemekte- 
dir. Ermeniler, soykırım yapılması için bazı devlet adamları- 
nın çektiği telgraflardan söz etmişler fakat mahkemede gös- 
terememişlerdir. Çünkü böyle bir telgraf yoktur. Delil olarak 
kullanılan, zamanın ABD İstanbul Büyükelçisi Henry Mor- 
genthau'nun hatıraları, İstanbul'daki bazı Ermenilerin kendi- 
sine naklettiği rivayetlerden ibarettir. Zira bu büyükelçi, 
Anadolu'ya gitmemiş ve bahsedilen olaylara şahit olmamış- 


tır. Bundan dolayı da kendisi bütün dünya tarihçileri tarafın- 


28 


dan yalancılıkla damgalanmıştır.' 


Yalana Diplomat Henry Morgenihau. 


127 Milliyet, 7 Mart 1994. 
128 Milliyet, 3 Haziran 1995. 
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Haçlı hastalığına yakalanmamış, meseleye tarafsız gözle 
bakan herkes Ermeni soykırımı iddiasının yalan olduğu nok- 
tasında birleşmektedir. 


129 


Bunlardan biri de Stanford Shaw'du. © Amerikalı bu ün- 
lü tarihçi, Ermeni soykırımı iddialarına karşı çıkmış, bu yüz- 
den evi bombalanmış ve sonra da Türkiye'ye kaçmak zorun- 


da kalmıştı. 


Bu hadise dahi Ermenilerin dünden bugüne değişmedik- 


lerini alenen göstermektedir. 


1915 yılında Osmanlı hükümeti tarafından çıkarılan ve 
"Tehcir Kanunu' adı verilen kararların ikinci maddesinde şu 
ifadeler bulunmaktadır: "Ordu kumandanları, askeriyeyle il- 
gili casusluk ve hıyanetleri olan köy ve kasaba halkını fert ve- 


ya toplu olarak diğer yerlere sevk ve iskan ettirebilirler." 


Bu maddeden zarar gördüklerini iddia eden Ermeniler, 
'casusluk ve hıyanet' noktasında neler yaptıklarının hesabını 


da yapmalıdırlar. 


Gerçekten devletin sistemli bir soykırım kararı olsaydı, 16 
Mart 1920'de İstanbul'u işgal eden İngiliz ve Fransızlar, bu- 
nun belgelerini bulur ve açıklardılar. Böyle bir vakayı ortaya 


çıkarmak için bu kadar uzun zaman beklenmezdi. 


Katliama, hatta kendi ifadeleriyle soykırıma uğrayan bir 
kavmin mensupları, daha sonra katledildikleri yerlere, Suri- 


ye'den Adana'ya geri dönerler miydi? 


Ermenici çevrelerin "Talât Paşa belgesi' dedikleri kâğıt 


sahtedir. 1. Dünya Savaşı'nda Şam şehrinin İngilizler tarafın- 


129 S. Shaw (ABD 1930-Ankara 2006): Shaw, B. Lewis, P. Wittek Ö. L. 
Barkan, M. H. Yinanç, H. Sahillioğlu, H. İnalcık ve Z. V. Togan gibi tarih- 
çilerle çalışmıştı. 
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dan işgal edildiği sırada, ingilizler oradaki İttihat ve Terakki 
kulübüyle bayındırlık müdürlüğünde görevli Osmanlı me- 
muru Mühendis Kiremitçiyan'ı alıp kulübe götürmüşler. Bu- 
rada İttihat ve Terakki başlıklı kâğıda 'Ermenilerin öldürül- 
mesi' ile ilgili bir emir yazarak altına da 'Dahiliye Nazırı Ta- 
lât' imzasını koymuşlar! Bu sahte belge dünyaya dağıtılmış- 
tr. Kiremitçiyan'ın kardeşi de yıllar sonra Fransa'da Ermeni 


kilisesi başkanı olmuştur.'” 


"Talât Paşa'nın emri' denilen belgenin hikâyesi budur. 


Ermenilerin tarihi, terör olaylarıyla doludur. Osmanlı 
devletinin başkentinde bombalar patlatmış, hatta padişahın 
canına kasten arabasını havaya uçurmuşlardır. Osmanlı sad- 
razamı ve ünlü devlet adamlarını pusuya düşürerek şehit et- 
mişlerdir. Dünyanın birçok şehrinde Türk diplomatlarına 
karşı alçakça saldırılar düzenlemiş ve birçoğunu katletmiş- 
lerdir. Şimdi hangi yüzle soykırımdan bahsediyorlar? Ana- 
dolu ve Kafkasya'dan başka Berlin'den Tiflis'e, Roma'dan 
Los Angeles'a, Londra'dan Paris'e kadar ünlü dünya baş- 
kentlerinde birçok insanımızın kanını dökenlerin soykırım- 


dan bahsetmeye hakları olabilir mi? 


Onlar sadece Osmanlı'ya karşı nankörlük etmemişler, 
kendilerini himaye eden Fransa'da bile Orly havaalanını kan 
gölüne çevirmişlerdi. Ömür boyu hapse mahküm edilen te- 
rörist, 2001 yılının 24 Nisan günü serbest bırakılmıştır. Bura- 
da insan, Avrupa'nın iflah olmaz bir Türk düşmanlığı girda- 


bında çırpındığını düşünmeden edemiyor. 


130 İlhan Bardakçı, age. s. 87. 
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2001 yılı, Ermenilerin Hristiyanlığı kabulünün 1700. yıl- 
dönümüdür. Bu münasebetle Avrupa ve Amerika'dan gele- 
cek Ermeniler, 2001 haziranında önce Türkiye'ye uğrayacak, 
sonra da Erivan'daki patrik tarafından vaftiz edileceklerdir. 
Medyamızın bu propaganda seyahatine karşı dikkatli olaca- 


gını umarız. 


dua edip gittiler 


Ermeni asıllı ABD'li konuklarımız, hem insanlarına hem yemeklerine 
hayran kaldıkları Türkiye'ye, Ani Harabeleri'ndeki ayinle veda etti 


Ermenilerin Türkiye seferi, basınımızda muhabbetli haber oldu! 
(Milliyet, 14 Haziran 2001). 


Bugünkü Ermenistan, aynı coğrafyada yaşadığı Türk 
dünyasıyla iyi ilişkiler kurma konusunda da kararlı değildir. 
Azerbaycan ve Gürcistan'dan çıkarılan Rus kuvveti, Kafkas- 
ya'yı terk etmemekte, Ermenistan'da yerini sağlamlaştırmak - 
tadır. Son günlerin haberlerine bakılırsa, Ruslar Türkiye sını- 
rında Ermenilerle ortak tatbikat yapacaklarmış! Anlaşılıyor 


ki, Ermeniler dün olduğu gibi bugün de kendi ayakları üs- 
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tünde durma kararlılığında görünmemektedirler. Tarihin her 
döneminde bir hamiye ihtiyaç duymaktadırlar. Bu millet ha- 
misiz, yani efendisiz yaşayamaz mı? Ermeni milleti, bunun 


da hesabını yapmalıdır. 


Bir Türk bilmelidir ki, ecdadı böyle bir suç işlememiş, ak- 
sine, söz konusu karışıklık dönemlerinde binlerce insanını 
şehit vermiştir. Bütün bu olayların müsebbibi sırayla Rusya, 
Fransa, İngiltere, Amerika ve diğer Hristiyan devletlerdir. Zi- 
ra Anadolu'yu istilaya gelirken Ermeni halkını piyon olarak 
kullanmış, insanca yaşadıkları topraklarda, onları bu toprak- 


ların sahiplerine düşman etmişlerdir. 


Yine her Türk şunu da sormalıdır: Tarihin kaydetmediği 
vahşetle daha dün, 1944 yılında, bir gece içinde yurdundan 
sökülüp atılan ve korkunç bir soykırımdan başka bir şey ol- 
mayan Ahıska Türkleri sürgününü niçin anmıyorlar? Ahıska 
Türkleri Türk ve Müslüman olmasaydı, bu Ermeni tasarıcısı 
ülkeler aynı sessizliği gösterirler miydi? Aynı şekilde Kıbrıs 
ve XX. asrın son yıllarında gerçekleştirilen Bosna-Hersek kat- 


liamları karşısında batı dünyasının tavrı aşikârdır. 


Görülüyor ki mesele bir insanlık davası değil, Hristiyan- 


Haçlı yürüyüşüdür. 


Bu yürüyüş kervanının önde giden sıpası Ermeni komite- 


cileriyle onların kurbanlarıdır. 


Türk milleti olarak bizim başımız dik, alnımız açıktır. 
Haçlı dünyası dün de böyleydi, bugün de... Parlamentoların- 
da Türkleri mahküm etmeye çalışan Fransızlara, 1918 sonla- 
rında, Maraş'a niçin geldikleri, orada neler yaptıkları ve na- 


sıl gittikleri sorulmalıdır! 
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5. BİR ŞAHİTANLATIYOR 


Ahmed Refik -Altınay- (1881-1937) son devir tarihçileri- 


mizdendir. 


Faciayı görerek kaleme alan Tarihçi Ahmed Refik Bey. 


Aslen Orta Anadolu'dan, Ürgüplü bir ailenin çocuğudur. 
Istanbul-Beşiktaş'ta dünyaya gelmiş, Kuleli Askeri lisesini ve 
Harp Okulu'nu bitirip piyade subayı olarak orduya katılmış- 
tır. Askeri okullarda öğretmenlik ve gazetelerde başyazarlık 
yapmış, 'Askeri Mecmua'yı yönetmiştir. Balkan savaşından 
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sonra emekliye ayrılır. I. Dünya Savaşı arifesinde -1913- yüz- 
başı rütbesiyle yeniden göreve alınır. Ermeni tehciri sırasında 
-1915- 'Eskişehir Sevk Komisyonu'na başkanlık eder. Savaşın 
sonunda, Ermeni zulümlerini yerinde tespit etmek için ku- 
rulmuş tarafsız bir yabancı gazeteciler heyetine başkanlık 
ederek Batum, Irabzon, Erzincan, Erzurum, Kars ve Artvin'i 
dolaşır -1918.'*' Tespitlerini rapor ederek İstanbul'a gönderir 
ve buraya aldığımız notlar, söz konusu gezinin ürünüdür.* 


gi 


gesi bağ 
iş ed 


İM Aş e mİ A GE (Yi) 
BAŞ DĞN ge ile EŞ Glee 5S 
vi ğe 4.5 « iyii öl (02 8) 
İğ Föy ASİ GE Şi ŞU 
di e Aş gil sl A İİ Aş 
o Je AŞ ÜN b İçe EŞ Şİ Jile 
PL e 
vk Fi, öle göre li sk 6 0 sl 
mzday Size dp ve AS, cla sesi 
” ee Maziye Se yeri ji 
oki alk İt Fe ei ge iş Yl 
ARS iye Şİ eğ iye ba sai, 
A Aç ek e Nİ iğ e e di 
SİL AŞA CİK 2 eek dk Kin iş 
İykeze İİ «a söle e le syn 
valey, MEK sağ gale Kap Aİ e OYE si yek 
khk e ğiyez öz beye ke İç 
sare SİK İİ Bayra, Üy e e döş 
aylak si gi hz Mer 3 çi # lirik 
b saz payi b YA 
el İŞ 4 iç iliş ez 


Ahmed Refik'in kitabı: Kafkas Yollarında Hatıralar ve Tahassüsler. 


131 Bu heyette Alman savaş muhabiri Paul VVeitz, Avusturyalı gazete- 
ci Dr. Stefan Steiner ve Almanya'nın eski Erzurum Başkonsolosu Edgar 
Anders bulunmaktaydı. Bunlardan Weitz'ın neşredilen notlarında da Er- 
meni vahşetiyle ilgili dehşet verici gözlemler anlatılmaktadır. 

* Ahmed Refik, Kafkas Yollarında Hatıralar ve Tahassüsler. 
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Trabzon, 17 Nisan 1918... 


" 


. Heryerharap. Bu harabeler ortasında yetişen çimenler ara- 
sında, bazen duvar diplerinde, üstü başı temiz kadınlar çocuklarıy- 
la beraberyiyecek arıyorlar. Ellerinde bıçaklar, ot topluyorlar, gıda- 
larını süprüntüler içinde bulmaya çalışıyorlar. Uzaktan ihtiyar bir 
kadın, arkasında bir bohça dolusu ot, yüzünü çarşafıyla örtmüş, 


ağır ağır iniyor. 


Kadına otu ne yapacağını sordum. Yanında ufak bir çocuk var- 
dı. Yüreği titreyerek yüzüme baktı: 


'Yiyeceğiz, nideceğiz...' dedi. 


Gözleri yaşardı. Çok üzgündü. Rus istilası esnasında Rum ve 
Ermeni vatandaşlarının mezaliminden âdeta içi kan ağlıyordu. On- 
ların tecavüzleri yanında Moskof istilası bir nimettii Latif bir Laz 
şivesi ile içi titreyerek anlattı. Rumlar ve Ermeniler tarafindan ka- 
pılan mı tekmelenmemiş, çocukları mı öldüriilmemişti! Hiçbir İs- 
lam, sokağa çıkamaz olmuştu. Bir sene evvelki vatandaşlar, Ruslar- 
dan ziyade Moskof olmuşlardı. 


Biraz öteden, ayağında şalvar, aksakallı bir imam da yanımıza 
sokuldu. Kadının şikayetlerini o da tamamlamaya başladı. Hoca, 
Rus istilası esnasında Trabzonda kalmış, hürriyetin ilanını gör- 


müş. Hocaya, 


"Trabzonda veba varmış, gerçek mi?' diye sordum. Ciddiyetle 
cevap verdi: 


Onu doktorlar bilir. Bizim alametimiz serçe kuşudur. Serçe ku- 
şu olursa hastalık yoktur. Şimdi çok şükür serçe kuşu var, hastalık 
da yok” 


Hocayı en çok kahreden, Ermeniler. Hakikaten, bütün tahribat 
Kafkas Ermenileri ile Erzurum, Erzincan ve Van taraflarından 
Rusya'ya kaçan, sonra da Osmanlılardan intikam almak için Rus 
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ordusuna gönüllü giren Ermeniler tarafından yapılmış. Rus idare- 
si, hemen herkesin rivayetine göre, muntazam imiş. Alkollü içkiler 
tamamıyla yasakmış. Fakat komünistlik ortaya çıkınca, iş değişmiş. 
Rus askerleri komutanlarını dinlememeye başlamış. İşte o zaman 
Ermeniler serbest kalmışlar. o Komünistliğe meyleden Rus askerle- 
riyle birlikte yağmacılığa ve bilhassa Türklere zulmetmeye, ortalığı 
tahrip eylemeye koyulmuşlar. e Osmanlı ordusu yetişinceye kadar 
her tarafı yakmışlar, yıkmışlar. Ordunun yaklaştığını hisseder et- 
mez, ellerine geçen İslamları feci surette öldürmüşler. En güzel bel- 
deleri viraneye çevirmişler. Trabzon, bu tahribatın Karadeniz sahi- 
linde feci bir örneği. Sokaklarda görülen Rusça yazılar, kahredici bir 
istilanın acıklı kitabeleri gibi duruyor." 


Torul, 25 Nisan... 


" 


Torula geldiğimiz zaman, harabeden başka bir şey görül- 
müyordu. Ortalık karardı. Güneşsiz, gurupsuz, donuk ve soğuk bir 
akşam. Rusların tahribatından, Ermenilerin mezaliminden kalbe 
dehşet geliyor. İnsan bir fener direği görse, darağacı zannediyor. 
Ardasa harap. Caminin içi, mezarlık tamamen perişan. Cami ile 
medrese ahıra çevrilmiş." 


Erzincan, 2 Mayıs... 


" 


Rusların o dönüşünü müteakip Ermenilerin ozulmettikleri 
beldelerden biri de Erzincan. Vaktiyle yirmi bin nüfusu ihtiva 
eden kasabada şimdi üç-dört bin kişi bile yok. Rusların istilası es- 
nasında kasabada kalanlar fakir ve âciz halk. Bunların da yedi yü- 
ze yakın kısmı Ermeniler tarafından kesilmiş, öldürülmüş, yakıl- 
mış ve kuyulara atılmış, Kasaba, Osmanlı ordusu tarafından şu- 


batta işgal olunmuş. Ölülerin toplanması hâlâ bitmiyor. Bu feci 
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kan ve sefalet manzarası karşısında karlı dağlar, bahara hazırlanan 
ovalar, henüz çiçeklenen ağaçlar sessiz ve sakin. Firat yine sessiz, 
mütevazı ve vakarla yoluna devam ediyor. Kuşlar yine harabeler, 
ortasında melul mahzun düşünüyor. o Bedbaht Erzincanlıların ya- 
nık, tesirli, kürdi makamlarla söyledikleri türküler, şimdi hakika- 
ten yerini bulmuş. Bugün o türküler söylendiği, o hazin nağmeler 
yurtlarına dönen felakeizedeler lisanından işitildiği zaman etki- 


lenmemek mümkün değil. 


Vardım ki yurdumdan ayak göçürmüş 
Leylâ gitmiş ıssız kalmış otağı 
Camlar şikest olmuş meyler dökülmüş 


Sakiler meclisten çekmiş ayağı 


Vardım ki bağlarda bağubân ağlar 
Sümbüller perişan güller kan ağlar 


Şeyda bülbül terk edeli bu bağı... 


Hakikaten Erzincanda bütün otağlar ıssız kalmış. Bütün cam- 


lar kırılmış... Bütün bahçelerperişan... Bütün gönüller kan ağhyor! 


Her tarafta müthiş bir istilanın tesiri görülüyor. Geçirilen fa- 
cialar herkesin kalbinde unutulmaz bir test bırakmış. Belediye da- 
iresinin önü, yüzlerini sımsıkı kapamış, kemersiz çarşaflı, yalın 
ayak kadınlarla dolu. Bunlar açlıktan şikâyet ediyor, belediyenin 
merhametine sığınıyorlar. Ötede iki-üç sarıklı kuyularda bulun- 
muş bir naşı yüksek bir taş üzerine koymuşlar; ellerinde kazmalar, 
mezar kazmakla meşguller. Ne hazin manzara! Karlı dağlar, me- 


nekşe sisler alanda siliniyor, akşamın gariplikleri ovalara yayılıyor. 
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Erzincan, ıssızlığı ile kalbe kasvet veriyor. Bu yangın yerlerin- 
den biran evvel kurtulmak âdeta bir saadet. Yola çıktığımız zaman, 
açlık manzaraları, sefaletler, Ermeniler tarafından kesilmiş başlar, 
parçalanmış vücutlar bir türlü gözlerimizin önünden gitmiyor. o Er- 
zincan ovası, karlı dağlar arasında kurumuş otları, sararmış diken- 
leri, çıplak söğütleriyle nihayetsiz ve geniş. Yollardan kalkan tozlar 
göğüsleri tıkıyor. Hiçbir güzellik, hiçbir çiçek kalbe ferahlık vermi- 
yor. Ovaran iki tarafına doğru yükselen, karlı dağlarla nihayetle- 
nen meyiller üzerinde büyük büyük köyler var. Fakat bunlar çıplak 
ve siyah ağaçlarıyla büyük lekeler teşkil eden yangın yerlerinden 
başka bir şey değil.  Yanmamış, yıkılmamış, kırılmamış hiçbir şey 
yok. Her taraf ıssız. Bu bağların sahipleri, bu köylerin sakinleri ne- 
rede?.. Süküt! Rüzgâr, uzun yollar üzerinde tozlar kaldırıyor, kar- 
galar iri siyah vücutlarıyla çıplak ağaçlar üzerinde düşünüyor. 
Sağda Fırat, ağaçlar arasında sessiz ve sakin akıyor. 


Tenha yollarda bizden başka kimseler yok. Bu tatsız yolculuktan 
bitkin hâldeyiz. Arabadan indik. Kayalardan adadık. Kumlar ara- 
sında koşan, köpüren, insanı kapıp götürecekmiş gibi kalpte korku- 
lar uyandıran suyun kenarına geldik. Fıratta yüzlerimizi yıkadık. 
Hava kararıyor. Biraz ötede, Fıratın coşkun zamanlarda geçtiği, 
şimdi çakıllardan geniş izler bıraktığı yerlerde iki köpek, bir adam 
ölüsü bulmuşlar, yemekle meşguller. Zavallı adam, çorapları bir ta- 
rafta, gömleği parçalanmış, başı kopmuş, vücudu hurdahaş olmuş. 
Morarmış, kurumuş bir vücut, deşilmiş bir karın, çakıllar üzerinde 
yatıyor. Feci manzara! Bu cinayet kalbe dehşet veriyor. Her taraf 
ürkütücü. Şiddetli bir gök gürültüsü, yüksek kayalar üzerinde kor- 
kunç akisler peyda ediyor. 


Geceyi Bican'da geçireceğiz. Bicana geldiğimiz zaman ortalık 
iyice karardı. Köyün harabeleri arasında yanmış evlere sığınan yol- 
cuların ateşleri görülüyor. e Yatacak, barınacak hiçbir yer yok. Kö- 
yün yangın yerlerine girdiğimiz zaman etrafıma baktım: Ufak bir 
kız başı, yolun kenarına yuvarlanmış; oyuk gözleri, sırıtmış dişle- 
riyle karanlıklar içinde ağlıyor gibiydi... 
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Mamahatun (Tercan) hanı. 


Kötür köprüsü geçildikten sonra, Mamahatun sırtın kenarından 
görülmeye başladı. Ruslar derenin kenarına bir istihkâm parkı yap- 
mışlar. Park, alet ve malzemesiyle olduğu gibi duruyor. Akkoyunlu 
padişahlarının bu güzel beldesi, camii, türbesi, hamamı, hanı, mun- 
tazam ve yüksek binalarıyla tahrip edilmiş. Cephaneler camiye dol- 
durulmuş. Ermeniler camiyi de havaya uçurmuşlar. Bu tarihi bina- 
nın büyük köşeleri birer taş parçası gibi bir tarafa atılmış. Cami te- 
melinden yıkılmış, mahvolmuş. Patlamamış topçu cephanesi, bağ- 
larla mermiler, arabalarla cephaneler, yığınlarla duruyor. Hamam ve 
türbe esasen harap. Bütün Mamahatunda kagir han ile türbeden 
başka nispeten tahrip edilmemiş bir bina yok. Türbe, geniş ve alçak 
bir kule şeklinde. Kapısının Selçuklu tarzındaki süslemeleri, küfi ya- 
zıları gayet zarif. Asıl türbe, içinde koni kubbeli ufak bir dairede 
Ruslar burayı telgraf merkezi yapmışlar, sonra alet ve malzemesiyle 
birlikte yakmışlar. o Yanında büyükçe bir İslam mezarlığı görülüyor. 
Burası Mamahatunun yüksek bir noktası. Aşağıda, evler arasın- 
dan, kavaklar alandan ufak bir dere akıyor. İstihkâm parkı önünden 
geçen sulara karışıyor. Ermeniler, Mamahatun'da yüzlerce insan öl- 
dürmüşler. Parkın yanındaki çukur, Türk ölüleriyle dolu." 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Erzurum, 6 Mayıs... 


" 


. Mamahatun'dan Karabıyıka kadar olan mesafe can sıkıcı. 
Çorak ve ıssız tepeler çıkmakla bitmiyor. Burada, bize eşlik eden su- 
larının o çağıltısı, akışlarının güzelliği ile ruhumuzu ferahlandıran 
dereler de yok. Taşlık ve çıplak yollar yürümekle bitmiyor. Hayvan- 
lar duruyor, kalp imkansızlık içinde azap çekiyor. Bazen kayalar 
arasından iki keklik seke seke kaçıyor... Bazen ovalardan yolumuzu 
kestiren, kan ter içinde sakat bir kadının, bir lokma ekmek için yü- 


zünü kapayarak, bitkin ve mecalsiz yalvardığı görülüyor. 


Bu ıssız tepeleri şenlendiren sesler, tarla kuşlarının nağmeleri... 
Ruslar buralarda hayli çalışmışlar, dekovil hatti için kagir köprüler 
hazırlamışlar, dekovilin geçeceği yolu bile tanzim etmişler. | Yeni- 
köye yaklaştığımız zaman, daha ziyade ilerleyemeyeceğimizi anla- 
dık. Geceyi Karabıyıkta geçirmek, ertesi gün Erzuruma karanlık 
basmadan girmek, Yeniköyden at tedarik etmek lazım. Köye bir iki 
muhacir gelmiş, onlar da aylardan beri ekmek yüzü görmemiş. Atf- 
larımız bir adım bile ileri gidemiyor. Nihayet faytona öküz koşma- 
ya mecbur olduk. Ortalık iyice karardı. Derelerden kurbağa sesleri 
işitiliyor. Gecenin bu korkunç saatlerinde nereye gidiyoruz? Öküz- 
lerin sahibi Kadir Ağa, ihtiyar, aksakallı, kısa boylu bir adam. Za- 
vallı adam hiçbir menfaat, hiçbir hayır karşılığı olmayarak, uyku- 
sunu ve rahatını feda etmiş, çoluğunu çocuğunu bırakmış, bizi ge- 


ce yarısı Karabıyıka kadar götürmeye kalkmış. 


Hava gayet soğuk. Dağlar, bayırlar, hatta yolun beş-on adım 
ilerisi görülmüyor. Kadfr Ağa'nın rehberliğine itimat ediyoruz. Ge- 
ce yarısını bir saat geçti. Birdenbire, geniş bir binanın önünde dur- 
duk. Karabıyık burasıydı. Köpekler havlıyor. Karanlık bir harım ha- 
rap odasındageceyigeçirdik. Sabahleyin uyandığımız zaman, sığır- 
cıklar tatlı tatlı ötüyor, güneşin ışıkları camsız pencerelere kapatı- 


lan postekiler arasından yattığımız odayı aydınlatıyordu. 
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Jıca, muntazam ve büyükçe bir köy Erzurum ovası buradan 
başlıyor. Ovanın sonunda kalan köyler tamamen harap. Ilıca'nın 
hamamları muntazam ve güzel. Suyu o derece sıcak değil. Ermeni- 
ler en ziyade burada mezalim yapmışlar. Çoluk-çocuk, kadın-erkek, 
köyün ahalisinden birçoğunu öldürmüşler. Köyde bir tek nüfus bile 
kalmamış. İlıcadan sonra Erzurum muazzam camileri, sayısız mi- 
nareleri ve yüksek binalarıyla görünüyor. Erzurum ovası geçilmek- 
le bitmiyor. Şehre giden düz ve muntazam yol, ovanın ortasından 
geçiyor. o Yolun kenarındaki köyler tahrip edilmiş. Ovanın etrafı yük- 
sek, siyah ve karlı dağlarla çevrili. Bir tarafta güneş, parlak ışıkla- 
rıyla ovadan geçen sulan yaldızlıyor, öbür tarafia hava şiddetle ka- 
rarıyor. Siyah bulutlar, korkunç devler gibi, dağ başlarına koşuyor. 
Erzurum'un sağında karanlık bir boğaz var. Kara bir bulut boğazı 
tamamen kapatmış. Dantenin Cehennem Sahnesi' de ancak bu ka- 
dar korkunç olabilir. Bazen bu simsiyah bulutlar arasında beyaz bu- 
luttan damarlar peyda oluyor, gök gürlüyor, seller gibi yağmur ya- 
gıyor. Ovanın bir tarafı bahar, bir tarafi kış, Erzuruma kadar olan 
mesafe kat kat tel örgüleriyle çevrilmiş, siperlerle talikim edilmiş. Ilı- 
cadan Erzuruma varabilmek için saatlerce mesafe kat etmek lazım. 
Şehre İstanbul kapısından girdiğimiz zaman, ortalık birdenbire ka- 
rardı, müthiş bir dolu şiddetle yağmaya başladı. Birkaç dakika için- 
de sokaklar ve damlar bembeyazdı. Arabadan inerken paltolarımıza 
toplanan nohut büyüklüğünde doluları  silkiyorduk. o Karşıda Palan- 
döken dağının beyaz tepeleri, gökyüzünün donuk yerlerine doğru 
yükseliyor, kümelerle kargalar kavaklar etrafında o uçuşuyordu." 


Erzurum, 9 Mayıs... 


" 


Sabahleyin ouyandığımız zaman, akşam yağan dolular ta- 
mamen erimişti. Hava o kadar güzel, güneş o derece yakıcı ki, arka- 
larımızdaki o paltolar bile ağır gelmeye başladı. Fakat bu da geçici. 
Erzurum'da kaldığımız dört-beş gün zarfında, havanın bir gün 
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olsun akşama kadar soğuk veya sıcak olduğa görülmedi. Sabahleyin 
güneş açıyor, akşam şiddetli bir yağmur başlıyor, gece ortalık bem- 
beyaz görünüyor. Bu değişmeler ortasında hiç değişmeyen, bekâre- 
tini ve beyazlığını daima muhafaza eden bir yer var: Palandöken 
dağı..: Erzurum bu beyaz dağın eteğinde, muazzam camileri, latif 
minareleri, yüksek binaları, karga yuvalarıyla dolu yüksek kavakla- 


rıyla büyük bir harabe, zihne durgunluk verecek bir yangın yeri... 


Şehrin mamurluğu, enkaz ve duvarlarla, kalan binalardan an- 
laşılıyor. İki katlı kagir evleri, sırf Erzurum'a has bir mimari tar- 
anda. Üst kar, ekseriyetle şehnişin tarzında çıkıntılı yapılmış. Alt 
kısımları zarif doğramalarla süslenmiş. Binaların bir kısmı, gayet 
sağlam kagir, bir kısmı adi kerpiç. Bazı evlerin kapıları açılmış, içe- 
ridekiler görünmemek için kafesler koymuş. Erzurum kadınları, 
hatta mini mini kızlar, tesettüre son derece riayet ediyorlar. Çokluk- 
la caddelerde, mahalle aralarında, kırmızı çizgili, bazen ipekli ince 
hilali çarşaflar içinde alaca elbiseler, yeşil ve kırmızı güllü şalvarlar 
giymiş hanımların misafirliğe gittikleri görülüyor. e Erzurum o ahali- 
si gayet zeki ve tatlı dilli. Sözleri düzgün. Esnafı bile irfan sahibi. 
Onlann size iltifat için bir, 'Beğim gözün üstüne gele” deyişleri 
var ki, bu basit cümlelerdeki samimiyetlerine karşı, Anadolu'nun 
bu serhat halkına kalben bir hürmet beslememek mümkün değil. 
Rus istilası alanda silahsız yaşayan, Ermeni mezalimine çocukları- 
nı, erlerini, hatta kadınlarını kurban veren işte bu halk... 


Erzurum'da yakılan binalar hesapsız. Martın dokuzunda çeki- 
len Ermeniler, hemen her tarafı yakmışlar, icap ettiği zaman da sa- 
vunmuşlar. o Taş hanların üzerindeki mermi yaralan, bu savunma- 
ların son eserleri. Daha ziyade savunamayacaklarını anladıkları za- 
man, peşlerinde ölüm ve ateşten ibaret bir harabe bırakarak kaçmış- 


o Lİ . "132 
lar. Feci intikam... 


132 O günleri başka bir kalem de şöyle tasvir ediyor: "Erzurum, bir en- 
kaz yığını olmuştu. Savaştan önce seksen bin nüfusu refahla besleyen, çarşı- 
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Kars, 14 Mayıs... 


" 


Sarıkamıştan Karsa kadar yol üzerindeki köylerden bir 
kısmı Müslüman, bir kısmı Malakan.* Yedikilise, Hristiyan köyü. 
Burada Çerkesler de yaşıyor. Köy bomboş. Evlerinin kapıları açık, 
pencereleri kırılmış, Sundurmaları samanla dolu. Odalarında se- 
petler, elbise parçaları; ambarlarmda arpa, buğday artıkları; ahır- 
larında destelerle hayvan nallan; yemliklerinde samanlar ve otlar; 
samanlıklarında düvenler var. İneklerini, buzağılarını bağladıkla- 
rı ipler alelacele koparılmış, Ufak kagir odalarına bir hüzün, bir 
matem, bir acı sinmiş. Aç kediler, bitkin ve mecalsiz bahçelerde 
uyuyorlar. o Bizi görür görmez ayaklarımıza sürtündüler. e Ağlar gi- 
bi, hazin, acıklı, öksüz bir sesle miyavlamaya başladılar. Her taraf- 
ta müthiş bir istilanın, korkunç ve acı bir firarın eserleri var. Er- 
meniler köyleri tahrip etmişler. | Peşlerinden koşan Osmanlılara 
Karsta yeni bir savunma kuvveti hazırlamak için, buralarda yaşa- 
yan ozavallıların (ağızlarından lokmalarını, sırtlarından giyecekle- 
rini, ambarlarından yiyeceklerini almışlar. Yollar, buzağı ölüleriy- 
le dolu. Osmanlı takibinden kaçan Ermenilerin sol tarafı, bu çev- 
reyi talan etmiş. Talan, bu güzel köylerin en büyük düşmanı. Göz- 
leri açık, boyunlarını uzatmış, masum ve çaresiz yavrular gibi, bu- 
zağı ölülerinin yol kenarlannda, dere boylarında ruhsuz ve mecal- 
siz bir yatışları var ki, bu masum ölüler karşısında insanın ister is- 
temez boynu bükülmemek, kalbin derinliklerinde acı birsızı duy- 
mamak mümkün değil. 


pazannda kalabalıktan geçilmeyen bu muhteşem sınır şehrinden geriye ko- 
caman bir köy harabesi kalmıştı. Savaş yıllannda on binlerce insan tifüsten ve 
çeşitli bulaşıcı hastalıklardan ölmüş, istila öncesinde eli ayağı tutanlar göç et- 
miş, on bin kadar hemşeriyi de Ermeniler çekilirken öldürmüşlerdi. Şehirde 
kılıç artığı olarak üç-dört bin kişi kalmıştı. Şehir köyleşmişti." Cevat Dursu- 
noğlu, Milli Mücadelede Erzurum, s.25. 

* Malakanlar, gerçekte Finli bir halktır. Bunların diğer Hristiyanlardan 
farkı Paskalyada süt içmeleridir. Malakan kelimesinin kökü de bununla il- 
gilidir. Son zamanlara kadar bu yörede görülen Malakanlar, olumlu özel- 
likleri olan bir halk olarak bilinir. 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Kars'a yaklaştığımız zaman gece olmaya başladı. Şehrin bütün 
çevresine nöbetçiler dikilmiş. Sormadan, anlamadan kimseyi salı- 
vermiyorlar. Kars yöresinde geniş bir dere, muntazam evler, zarif 
bahçeler var. Ağaçlar henüz yeşillenmemiş. Şehre yaklaştıkça hara- 
be artıyor. Geçtiğimiz sokaklar âdeta bir yangın yeri. Buralar, Er- 
meniler tarafından tahrip edilen İslam mahalleleri. Biraz ötede, 


muntazam bir bahçenin ağaçlıkları, demir bir köprü." 


Kars, 15 Mayıs... 


" 


. Karsa hiçbir dükkân açık değil. Alışveriş yok. Bütün şehir, 
yanmış sokakları, harap mahalleleriyle askeri işgal altında. Uzak- 
larda kahraman askerlerimiz Gümrü'yü almaya çalışıyorlar. Güm- 
rüden gelen subaylar Karsı nasıl aldıklarım hararetli bir dille an- 
latıyorlar. Askerin geceleyin Kars işgali pek müthiş olmuş. Erme- 
niler ne yapacaklarım, nereye kaçacaklarım şaşırmışlar. Şehri ve is- 
lam esirleri muhafaza için Rumlardan bir bölük kurmuşlar. Fakat 
bütün bu teşkilat, askerlerimizin düzenli hareketi sayesinde hiçbir 
sonuç vermemiş. Gece, şehir alevler içinde oyanıyormuş. Bir taraf- 
tan da askerimiz Kars'a giriyormuş. Sokaklarda bağıranlar, kaçan- 
lar, feryat edenlerin sayısı yokmuş... 


Karsta bulunduğumuz sırada Gümrü de aynı vaziyette idi. Ge- 
len raporlarda, Ermenilerin köylerdeki İslamları katlettikleri, Güm- 
rüde kadınların, çoluk-çocuğun acı feryatları, çğlıkları işitildiği 
haber veriliyordu. Gümrü, direnmenin son saatlerini geçiriyordu." 


Ardahan, 18 Mayıs... 


" 


Gölede vaktiyle Türkler ve Ermeniler yaşıyormuş. Siyaset 
hırsı senelerden beri birlikte yaşayan iki milleti birbirinden ayırmış. 
Kiliseler boş, camiler harap, evler ıssız. 


Yunus Zeyrek 


Ardahana giden yolun iki tarafı, kagir ve zarif, bir katlı evler- 
le çevrili. Sağda bir islam evi, intizamı, cephesine kazılan yaldızlı 
yazılarıyla parlıyor. Rusların askeri ambarları yolun kenarında. 
Daha sonra Ardahan çarşısına tesadüf ediliyor. Bir katlı, sıravari 
dükkânlar yağ ve peynirle dolu. Çarşının bir kısmını Ermeniler 


yakmışlar. 


Bir zamanlar Osmanlı serhaddi olan Ardahan kalesi. 


Ardahan halkı, Türk ve Müslüman. Ahalinin Osmanlılığa ve 
Türklüğe o derece mulıabbetleri var ki, çarşı boyunda, üzerinde 
Muhabbet oKıraatlıanesi'yazılı yerlerde devamlı gramofon  çalıyor- 
lar, milli türküleri zevk ve ahenkle dinliyorlar. Arada sırada hazin 
ve tesirli bir türkü gramofonun boğuk unlamaları arasında işitili- 
yor. Son nağmeleri biterken, Yaşasın milliyet” sedası, ruhun de- 
rinliklerinden kopan bir feryat gibi yükseliyor. Milliyet duygusu, 
Türklük sevgisi buralarda pek yüce. Rus irfanı Türklere milliyet 
sevgisinin kıymetini anlatmış. Milli irfandan mahrumiyet, kalpler- 
de acı bir özlem peyda etmiş. Şimdi bütün halk Rusyanın -çarlı- 
gın- çökmesinden faydalanmak istiyor. Eski milli hayata kavuşmak, 


eski şerefli mazinin parlak günlerini yaşamak arzu ediyor. 
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Ardahan Osmanlı devrinde hakikaten şerefli bir maziye sahip- 
tir. O zamanlar Ardahan, Türklüğün ve Osmanlı fetihlerinin mer- 
keziydi. Kalelerinde Osmanlı sancağı dalgalanır, dereleri kenarında 
yeniçeriler dolaşırdı. Yollarında parlak tolgalı, altın okluk taşıyan 
sipahilerin leveniçe at oynatarak Çıldır semtine, Osman Paşa kış- 
lağına gittikleri görülürdü." 


6. HEY'ET-İ TAHKİKİYE ERZURUM'DA 


Van, Trabzon ve Erzurum mıntıkasından sorumlu 15. Ko- 
lordu Kumandanlığına tayin edilen Kâzım Karabekir, 12 Ni- 
san 1919 tarihinde vapurla İstanbul'dan Trabzon'a hareket 
etti. I9 Nisan'da Trabzon'a varan Karabekir, 30 Nisan'a kadar 
bu şehirde kalmış ve temaslarda bulunmuştur. Erzurum'a 
varışını da şöyle ifade etmektedir: 


3 Mayısta öğleyin sevgili Erzuruma geldim." 


Karabekir, Erzurum Kongresi'nden sonraki hatıraları ara- 
sında Hey'et-i Tahkikiye'den şöyle bahsetmektedir. 


"25Ağustosta Erzurum'a yeni vali Reşit Paşa ve Heyet-i Tah- 
kikiye gelmiş. Akşam üstü ziyaretime geldiler. e Vali de, heyet de va- 
ziyeti müdrik değillerdi. 'Ben sizin gelmenize muvafakat etdim, tâ 
ki birkaç münevver vatandaş daha kazanalım. Sizinle iki hemşehri 
gibi açıkça konuşalım. Bana fikirlerinizi serbestçe söyleyiniz. Size 
İstanbul'dan verilmiş olması tabii bulunan mahrem talimatınızı ve 
İstanbul'a yazdıklarınızı da gösteriniz. o Bunlar üzerinde birbirirni- 
zi ikna edelim. Ve hakikat yolunda birlikte yolcu olalım' dedim 


Ali Fevzi Paşa, Meclis-i Mebüsan n hiçbir işe yaramadığından 
bahisle, oMemleket idaresinde buna lüzum olmadığı kanaatindeyim. 
İkincisi, halkın bütün endişesi, Ermenilerin buralara gelirse katliam 
yapacaklarıdır. Hâlbuki Avrupa bu katliama müsaade etmez' dedi 


'Bu sizin fikirleriniz mi, yoksa İstanbul hükümeti, bu fikirleri her 


123 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


yerde söylemeniz için size tevdi mi etdi' dedim. Heriki hâle karşı da 
yazıklar olsun! Meclis-i Mebüsan olmasın demek, istibdâd devrine 
rücü etmek. İzmir'de elli hin İslâm katliâm edilmiş, yüz hin muha- 
cir dağlarda aç ölüyorken, Ermenilere de buraları vermeye İstanbul 
hükümeti razı olmuş. Katliâma Avrupa'nın mâni olacağını söyleye- 
rek halkı iğfale kalkmış, Bu vazifeyi de siz yüklenip geliyorsunuz. 
Dünyada bundan daha adi, süfli bir vazife tasavvur olunabilir mi? 


Heyet, büyük bir ıstırap içinde kıvranıyordu. Benimle ayrı ay- 
rı görüşeceklerini, o hatalı fikirlerini tashihle vatani hizmete amade 


olacaklarını beyan etdiler. 


25 Ağustosta Ali Fevzi Paşa ziyaretime geldi: Padişah ve hü- 
kümet İngiliz himayesini kabul etmişlerdir. Fakat milletten korkarak 
henüz ilân etmiyorlar. İzzet Paşa ve taraftarları ise Amerika manda- 
sını temine çalışıyorlar. Ben dünkü mütalaamdan fevkalâde mütees- 
sirim. Hata etdiğimi, yanılmış bulunduğumu anladım. Ziya Beyin 
başka talimatla çalışdığını hissediyorum. Artık kafiyen kendisiyle 
çalışmayacağım. Ne emriniz olursa icraya hazırım...' dedi 

Emir şu idi: 

Erzurumda 3. Ordu Müfettişliği Vekâletine 


Cihet-i mülkiye ile cihet-i askeriyenin ahvâl-i mahalliye hakkın- 
da vâki olan mütebayin işarât üzerine, Trabzon ve Erzurum vilâ- 
yetleri dâhilinde tahkikat icra eylemek üzere teşekkül eden heyete 
bittayin, müttehii hareket bulunan Erkânıharbiye Mirlivalarından 
Ali Fevzi Paşa Hazretleri, Lazistan Mutasarrıfı Sabıkı Ziya Beye- 
Jendiye vazife-i tahkikiyelerinin ifası zımnında, cihet-i askeriyece 
teshilât ve muavenât-i lâzime ve mahsusa irae ve icrası hususunda 


masruh-i himemi vâlaları sureti mahsusada rica olunur efendim. 


3 Ağustos 1333 (1919). 
Harbiye Nazın 


Nazım 
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28 Ağustosta Heyet-i Tahkikiyeden Ziya Bey yalnız geldi. Bu 
da samimi olarak her malümatı ve kendi kanaatini söyledi. Ziya 
Bey, ingiliz Muhibler cemiyetindenmiş. Bu fikrini de açıkça anlat- 
dı. Beni dinledikden sonra, Şimdiye kadar bu kabil muhakeme işit- 
medim. oFikrinizpek doğrudur. İstanbul'da gaflet içinde yaşıyormu- 
şuz. Namus üzerine söz veriyorum, arak ben de sizinle birlikde 


milletimizin o istiklâli içün çalışacağım...' dedi. 


Erzurum Mebusu Ziya Bey. 


Bir-iki mülâkatdan sonra heybet azası birbirine darıldılar. Mün- 
feriden İstanbul'a avdet etdiler. Ziya Bey e verilen hafi talimat, İs- 
tanbul hükümetinin o tarihi düşüncesini göstermektedir: 


Babıâli 
Dahiliye Nezareti 
Kalem-i Mahsus 7180 
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Lazistan Mutasarrıfı Sabıkı 


Saâdetlü Ziya Beyefendi Hazretierine 


Saâdetlü Efendim Hazretleri, 


Melfüf talimâtda mulıarrer esbâbdan dolap zât-i valâlariyle 9. 
Kolordu o Kumandanlığından mütekaid Ali Fevzi Paşa Hazretle- 
rinin Trabzon ve Erzurum vilâyetlerine izamları ve umür-i tahri- 
riyenin ifâsı içim de bir kâtip terfiki Meclis-i Vükelâca tensip kılın- 
mış ve heyet-i âliyelerine bilcümle memurin-i mülkiyece teslihat-ı 
lâzime ibrazı ve vesaif-i mukteziyenin tedarik ve temini hususları 
da vilâyat-i mezküreye süret-i mahsüsada tebliğ edilmiştir. Bir ay- 
lık tahsisat olarak itası Meclis-i Vükelâca makarr-ı mebaüğ ile me- 
sarif-i hakikiye ve seferiye olmak üzere verilmesi takarrür eden 
avansın Nezaret muhasebesinden ahzüe bir gün evvel hareket bu- 


yurulması mütemennâdır. Ol bâbda irade efendim hazretlerinindir. 
20 Temmuz 1335 (1919) 

Dahiliye oNazın 

Âdil 


Ziya Bey, bundan sonra Erzurum Meb'usu olmaya uğraşdı ve 
muvaffak oldu. Fakat 16 Mart 1336da Ankaraya iltihak etmedi. 
Bilakis Erzurum o Müftüsüne -Solakzade'ye-yazdığı bir mektup na- 
sılsa elegeçdi. Diyor ki, İstanbul'da vaziyetde tebeddülat yokdur. 
Ankara'ya kaçan meb'uslar İttihad ve Terakki bâkiyesidir. İtimad 
etmeyin.' Bundan dolayı bilâhare Ankaraya gelmesine rağmen 


meclise kabul olunmadı. 133 


133 Kâzım Karabekir, İstiklal Harbimiz, İstanbul 1960, s. 147-152 
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Ziya Bey'in risalesi: Muhterem Vatandaşlarıma. 


Ziya Bey'in İstanbul'a Gönderdiği Telgraflar 


Osmanlı Devleti Dahiliye Nezareti - İçişleri Bakanlığı- tarafin- 
dan 1919 yılı temmuzunda görevlendirilen Heyet-i Tahkikiye - 
Araştırma Komisyonu- aynı yılın ağustos ayında Trabzon ve Erzu- 
rum'da o incelemeler yapmıştır. 


Heyetin başkanı Rize Eski Mutasarrıfı ve Erzurum Eski Mil- 
letvekili Ziya Beydir. Dokuzuncu Kolordu Eski Kumandanı Mirli- 
va Ali Fevzi Paşa ve Kâtip Sadullah Bey, heyetin diğer üyeleridir. 
Aşağıdaki telgraf metinlerini ve Vakit gazetesinde çıkan yazılarını, 
Ziya Beyin neşrettiği risaleden aldık.” 


134 Muhterem Vatandaşlarıma, Şehzadebaşı: Evkaf Matbaası, (İstan- 
bul) 1339-1341 (1923), 20 s. 
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Ziya Beyin, Sadarete ve Dahiliye ve Harbiye nezaretlerine âti- 
de suretleri münderic tfelgramâmeleri yazdık../ dediği telgraflar 
şunlardır: 


Trabzon'dan Yazılan Telgrafhâme 


Trabzon'da icra etdiğimiz tahkikata ve temâsda bulunduğumuz 
bazı zevatın ifadatına nazaran Mora ihtilâlinden türeyip Mora ve 
Ağnboz'da bulunan İslâm'dan bir nefer, asâr-ı İslâmiye'den yalnız 
Akropol deki minare kaidesinden başka bir eser bırakmayan ve gir- 
diği yerlerde, İslâm'a ve asâr-ı İslâmiyeye ta'kim usülü takip eyle- 
yen Einik-i Eterya cemiyetinin Rumelide edvâr-ı muhtelifeye 
münkasim tertibat ve talırikatına ozamimeten Mütareke'yi müteakip 
Samsun ve Trabzon'da dahi çeteler teşkil ve bunları muhacir nâ- 
miyle Rusyadan ve öteden beriden getirdiği Rumlarla takviye et- 
mesi ve bu suretle malıall-i mezkürede bir Pontus hükümetinin  teş- 
kili fikir ve temennisini ortaya çıkarması ve Vilâyat-i Şarkıyyede 
dahi bir Ermeni hükümetinin teşkil edileceği şâyiasiyle Ermeni ko- 


mitelerinin fecâyi-i malümesi halkı endişeye düşürmüştür. 


İşte bu endişenin şevkiyle maazallah ileride şu hükümetlerin te- 
şekkülü hâlinde kamilen omahvedileceklerini omuhakkak gören ahali- 
i İslâmiye, son dem-i hayatlarına kadar Makam-ı Muallâ-yı Hilâfet 
ve Saltanata olan omerbutiyetlerine o zerreten-mâ halel getirmemek 
ve korktuklan ânın hululüne değin sükün ve süküneti muhafaza ile 
menâü-i âliye-i vataniyeye mugayir hiçbir hâl vukuuna meydan 
vermemek üzere hazır bulunmaya kendilerince lüzum ve ilitiyaç 
görmüşlerdir. 


Bu cihetle mezuniyet-i resmiyesi alınarak burada Müdafaa-i 
Hukuku Milliye ve vilâyât-i şarkıyyede Vilâyât-i Şarkıyye Müdafa- 
a-i Hukuku Milliye nâmlariyle birer cemiyet teşekkül etmişdir. 
Muahheren izmir faciasının zuhuru üzerine bu cemiyetler Erzu- 


128 


Yunus Zeyrek 


rum'a murahhaslar izâmiyle bir kongre aktederek ol bâbda bazı mu- 
karrerât ittihaz edilmiş ise de bunlardan hiçbiri buraca henüz saha- 
i fiile çkmamışdır. Ve el-yevm bu vilâyetde İslamlardan müteşekkil 
siyasi hiçbir çete olmayup bilakis Rumlar tarafından mükemmelen 
teşkil edilmiş çeteler mevcutdur. Hatta bunlardan bir kısmı Maçka 
kazası dahilinde icra-yi faaliyet etmekde olduğundan Trabzon-Er- 
zurum yolunun Hamsiköyüne kadar olan dokuz saatlik mesafesin- 
de muhafaza içün iki tabur asker bulundurulmakda olduğu hâlde 
yine vukuaftın famamen ön üne geçilememektedir. 


Görüştüğümüz zevata hükümet-i merkeziyenin bugünkü (o vazi- 
yeti ile kendi korktuklarının inâyet-i Hakla vücut bulamayacağı 
yolunda vâki olan beyanatımız, hüsnitesir etmişdir. Şimdilik bu vi- 
lâyete ait tahkikatımız bundan ibaret olup avdetde yine ta'mik-i 
tahkikat edileceği ve yarın Erzuruma müteveccihen buradan hare- 
ket olunacağı marüzdur. 


22 Ağustos 335 (1919) 


Bayburd'dan Yazılan Telgrafnâme 
22 Ağustos 335 tarihli telgrafnâmeye zeylidir. 


Bugün Bayburda muvasalat olundu. Gerek burada, gerek gü- 
zergâhda uğradığımız Cevizlik, Ardasa ve Gümüşhane'de ahalinin 
ileri gelenleriyle belediye reisleri ve Erzurum Kongresinde bulu- 
nan zevat ile temas ederek cümlesi kendilerini bir ân içün olsun 
Makam-ı Hilâfet ve Saltanat etrafından tebâüd etdirecek hiçbir 
kuvvet tasavvur edilemeyeceğini en samimi bir lisanla beyan ve ifa- 
de eylemişlerdir. 


Trabzon'dan Ardasa'ya kadar olan kısımda ikame edilen mu- 
hafaza taburlan tarafından Santada bulunan ve sâhful-arz 
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telgrafnâmede bahsolunan Rum çetelerinden birkaçı istisâl veis- 
timân o suretiyle ortadan kaldırıldığı gibi,, yollarda dahi asayiş son 
derece mükemmel olup Ardasadan Bayburda kadar olan kısım- 
da ise her şey hâl-i tabiide ve emniyet, muharebeden evvelkinden 
daha mükemmel bir hâldedir. e Ferman. 


25 Ağustos 335 (1919) 


Erzurum'a muvâsalatda muma-ileyh Ali Fevzi Paşa ile tevâfuku 
efkâr hâsıl olamamasına binâen oradan Sadârete ve Dahiliye Nezâ- 
retine münferiden zirde suretleri muharrer o telgrafnâmeleri yazdım: 


Birinci Telgrafnâme 


Makam-ı Celil-i Hilâfet-i Uzmâya ve Mebüsân intihabâtmın 
bir ân evvel icra ve ikmâliyle in 'ikâd edecek Meclis-i Mtiliye'nin iti- 
mâd edeceği kabinenin teşkiline kadar Pâdişalun itimâdına mazhar 
olan ve milletin fteşebbüsât-i meşrüasma mümânaatkâr vaziyetde 
bulunmayan herhangi bir hükümete karşı Erzurum ahalisinin ta- 
hassüsât-i samimâneleri, evvelki maruzatımın kat kat fevkinde ve 
cidden şâyân-i teşekkür bir meziyetdedir. Mustafa Kemal Paşa ile 
de dün gündüz ve gece uzun müddet görüşdüm. Mumaileyhin ih- 
tisâsâh da halkın efkâr ve tahassüsâtiyle müterâfık bir derecededir. 
Halife-i mu'zamımız efendimize karşı sadakatden devlet ve memle- 
ketiçün hizmetden başka birtildrve emeli olmadığını samim-i vic- 
danından kopan te'minâtile beyân ve ifâde etmişdir. Ancak fikir ve 
emelinin yanlış tefsirâta uğradıimasmdan müteessirdir. Buna kar- 
şı kendisini tatmin ve ikna edecek bazı tafsilât itâ etdim. Evvelce 
verilmiş bir karara binaen bugün rüfekasiyle birlikde Sivas Kongre- 
si'ne iştirak etmek üzere buradan hareket edecekdir. Şâyed kongre- 
de bazıları tarafından müferrit bir fikir serd edilecek olursa bu gibi 
şeylerin de Erzurum Kongresinde olduğu gibi suret-i kafiyede 
önüne geçeceğini vaad etdiler. 
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Halkın, sükün ve sükünetin muhafazasındaki basiretlerine ve 
Mustafa Kemal Paşa'nın beyanatının samimiyetine ve evvelki tel- 
gramâmelerde tafsil ve izah olunduğu veçhile son gaye itibariyle 
maksadın meşruiyetine artık bendenizde kanat-ı kâmile hâsıl ol- 
muşdur. Bu hususda kafiyen Arka ihtirası ve gizli bir fikir ve emel 
de yokdur. Şu kanaatime itimad buyurulduğu takdirde hükümetçe 
ortadaki bed-hâhâne şâyiâta zerre kadar ehemmiyet verilmeyerek 
hükümet mevküni kuvvetli bir suretde muhafaza etmeli ve düvel-i 
mütelife mümessillerine karşı da millete istinâd etmek suretiyle bir 
hatt-ı hareket tayin ve ittihaz eylemelidir. 


Mustafa Kemal Paşa'nın fikir ve kanaati de bu merkezdedir. Şu 
itibarla bendenizce arak burada temdid-iikamet ve başka türlü tah- 
kikata lüzum ve icâp kalmadığından heyetin avdeti istizan ve 
mebüsân  intihabâtının o hitâmını müteakib de maksad-ı marüz da- 
iresinde teşekkül etmiş olan cemiyetlerin dağılacağı ilâveten arz ve 
beyân olunur. Ferman. 


29 Ağustos 335 (1919) 


ikinci o Telgrafnâme 
29 Ağustos 335 Telgrafnâme-i çakerâneme zeyldir. 


Gün geçdikçe hakikat bütün uryânhgıyle tezahür ediyor. Bu 
halk, Ermeniler tarafından öyle mezâlime duçar olmuşdur ki, vu- 
kuunu görmek değil, süret-i cereyanını hikâye kabilinden dinlemek 
bile her sâhib-i vicdanın tüylerini ürpertir ve kanlı gözyaşları dök- 
dürür. Köylerde binlerce nisvân ve sıbyân evlere, ahırlara dolduru- 
larak kısmen baltalarla, kısmen ihrâk suretiyle öldürüldükleri gibi 
İslâm'ın her şeyden mukaddes tanıdığı ırz ve namusu da süret-i 
vahşiyânede pây-mâl edilmiş ve bu suret, şu vahşete düçâr olanlar 
içün bâdi-i necat bile alamayup memeleri ve aza-yi sâiresi ayrı ay- 
rı kat' edilerek yine itlaf olunmuşdur. 
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Aynı vahşet nefs-i Erzurumda da günlerce devam ederek bu 
yolda şehid olanların adedi yalnız Aşkaleden HasankaleYye olan on 
iki saatlik bir saha dâhilinde yirmi beş bin kadar hesab edilmekde- 
dir. Bu hâllerin şahidi olan halk, vatanlarının Ermeni hakimiyeti 
altına girmesine razı olmak değil sözünü bile duyup işiimekden  tit- 
remekdedir. İşte hakikat bu merkezde ve gayedesâlifü'”-zikr telgraf- 
nâmede tafsilâti marüz mahiyetdedir. Ordu ise halk ile kırılmaz re- 
vâbıtile bağlıdır. Buna kanaat buyurularak bu havalideki sükün ve 
sükünetin ve emniyet ve asayişin derece-i mükemmeliyetini göster- 
mek suretiyle müdâfaa-i hukukda bulunulmasını ve zaten her su- 
retle mecrühü'l-kalb olan bu masüm ahalinin birtakım yalan şâyi- 
âta merkezce kulak asmakla bir kat daha rencide ve mahzun edilme- 
mesini bilhassa arz ve istirham eylerim. Ferman. 


31 Ağustos 335 (1919). 


Sâlifüz-zikr telgrafnâmelerden sonra Dahiliye Nezaretince Si- 
vas Kongresinin men'ine teşebbüs olunması ve binaenaleyh mez- 
kür kongre kararıyla İstanbul'la muhaberat-i resmiyenin kat edil- 
mesi üzerine yine Sadaretle Nezaret-i mezküreye ber-vech-i âti tel- 
grafnâmeleri keşide etdim: 


Birinci Telgrafnâme 


Matrüzat-ı sâbıka-i çâkerânemin lâyıkıyla nazar-ı dikkat ve 
ehemmiyete alınmamış ve tedâbir-igayri maküleye müracaat edil- 
miş olması, vâka-i âhirenin zuhur vehudüsuna sebep teşkil etmiş- 
dir. Bugün devlet ve memleketin selâmeti sükün ve sükünetin mu- 
hafazasına ve bu da ancak kabinenin istifâsına mütevakkıf görün- 
mekle sevk-i sadakat ve hamiyetle bu cihetin de arzına müsâraat ey- 
lerim. Ferman. 


13 Eylül 335 (1919) 
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İkinci o Telgrafnâme 


Merkezle olan muhaberât-i resmiyenin Sivas Kongresi kararıy- 
la inkitaa uğraması bugün on beş günü mütecaviz oluyor. Bu hâl- 
den muamelât-i devlet kadar muamelât-i nâs da müteessirdir.  Bu- 
nun bir müddet daha böylece devamı, hâtır ve hayâle gelmeyecek 
netâyic-i vahime tevlid edebilir. Ahvâle ve efkârdaki galeyana naza- 
ran çâre-i salâh olmak üzere evvelce de arz etdiğim veçhile kabine- 
nin istifasından başka bir tedbir vârid-i hâhr olamaz. Devlet ve 
memleketin selâmeti nâmına bir kere daha arz-ı keyfiyet etmeyi va- 
zife-i sadakat addeder ve heyetin beyhude burada beklemekle hazi- 
ne-i celilenin mufazarrır olmasına mahal kalmamak üzere avdet 
masrafı olarak istenilen beş yüz liranın bir ân evvel gönderilmesi 


esbabının ote'minini istirham eylerim. 


27 Eylül 335 (1919) 


İkinci telgrafnâmeden iki gün sonra kabine istifa etdi. Ali Rıza 
Paşa kabinesi mevki-i iktidara gelerek hâl-i tabii-i a vdet eyledi. Mu- 
ahharen kadir-şinâs vatandaşlarım tarafından mebüs intihâb edil- 
mekliğim üzerine İstanbul Meclis-i Meb'üsân'mda dahi hiçbir şey- 
den korkmayarak meclisin şeddi gününe kadar vazife-yi vataniyemi 
namus ve vicdan dairesinde ifâya çahşdım. 


Muhacereten oOUşakda bulunan biraderim Erzurum Mektubi 
Mümeyyiz-i Sabıkı Hamdi Beğin ve hareminin yekdiğerini ve mec- 
lisin şeddini müteakip irtihâlleri vukubulmasıyle bi-kes ve bi-vâne 
kalan yetimlerini İstanbul'a celb eder etmez yine vazife-i vataniye- 


me şitâb etdim. 


Maatteessüf İnebolu'dan İstanbul'a avdete icbar olundum. Mü- 
sadif olduğum şu gayri-muntazır muamelenin esbabı henüz anlaşı- 


lamamışdır. 
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İstanbul'a avdetden sonra ol bâbda bil-istidâ Dahiliye vekâleti- 
ne müracaat etdiğim gibi meb 'uslarımızdan Celâleddin Arif, Hüse- 
yin Avni, Necati Beylere de keyfiyet işâr olundu ise de hiçbir taraf- 
dan bir semere zuhur etmedi. 


O zamanki vaziyet icâbmca memleketin menfaati nâmına ihti- 
yâr-i sükütla yalnız zuhurat kabilinden olarak hisseme isabet eden 
hıdemât-i vataniye ile iştigal etdim. Bunun delili olmak üzere Wil- 
son'ın o vilâyât-i şarkiyye hakkındaki hakemlik hükmüne ve Rum 
patrikhanesiyle Rum ve Ermeni gazetelerinin o bâbdaki neşriyatına 
Vakit gazetesinin 1121, 1129 numrolu nüshalarında münderic ve 
zirde muharrer müdafaaümı o zikredebilirim. 


Vaat in 1121 numrolu nüshasındaki birinci müdafaam: 


Birkaç gün evvel gazetelerin verdiği havadise göre Amerika Re- 
isicumhuru o Mösyö Wilson, Ermenistan hududunu tahdid etmiş. 
Times gazetesinin 3 Kânunusâni 37 tarihli nüshasında bu mesele- 
ye dair tafsilât var. Bu tafsilâta nazaran Reis-i mumaileyh, Trab- 
zon'un garp cihetinde elli mil mesafede kâin Tirebolu'dan başlaya- 
rak Trabzonu, Erzurum'u, Van'ı, Muşu, Bitlisi, hatta Erzincan 
da Ermenistana veriyormuş. Diyecek yok! Fakat Mösyü Wilson, 
acaba bu kararım Washington'un mezarında irad etdiği nutkunu 
hatırlayarak mı vermiş? Eğer öyle ise kararında pek çok yanılmış- 
dır. Çünki Erzincan da dahil olduğu hâlde tekmil Erzurum vilâye- 
tinde bugün Ermeni olarak o da son günlerde nefs-i Erzurum a gel- 
miş üç kadından başka kimseyokdur. 


Van, Bitlis, Trabzon vilayetleriyle Muş sancağının herhangi bi- 
rinde ise yüzde üç veya beş nisbetinden fazla Ermeni bulunamaz. 
Esasen bu mahallerde Ermeniler, nüfus-i İsiâmiyeye nisbetle akl-i 
kalil idi. Harp dolayısıyle bunların ekseriyeti Rusların avdetinde be- 
raberce Rusya'ya hicret etmişlerdir.  Gitdikleri yerlerde ise muhafa- 
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za-i mevcudiyet edemeyerek açhkdan, hastalıkdan ve en nihayet de 
Rusya Ermenileriyle birleşip Kars, Ardahan, Azerbaycan tarafların- 
daki İslâmlarla mukateleye girişmekden yüzde sekseni mahvolup 
gitmişlerdir. Bu hakikati General Harbort, Amerika'ya avdetinde 
verdiği raporda pek beliğ ve mücez bir suretde beyan etmişdir. Mu- 
maileyh raporunda demişdi ki, 'Ermeniler, vilâyât-i şarkıyede şimdi- 
ki bulunduktan mahalde bile ancak yigirmi sene sonra bir hükümet 
teşkil edebilirler." General Harbort un bu mütalaası uzun seyahati 
neticesi olan meşhüdât ve tedhkafına müstenid bir hakikatdir. 


Wilson, sâlifüz-zikr raporu bir kere dikkatle mütâlâa ederse, ka- 
rarında ne kadar yanıldığını ve bu kararının Washington'un meza- 
rında irâd etdiği meşhur nutkuna asla tevafuk etmediğini anlaya- 
rak çizdiği hududu derhâl tashih eder. Yok, mezkür nutkunu hatır- 
lamayarak gelişigüzel birhudud çizmiş ise bu defa evvelce cihana 
ilân etdiği prensibine mugayir bir karar ittihaz etmiş olur ki, bu da 
kendilerinin oo cihan-şümul şölhetlerine elbette irâs-i nakısa eder. 
Zira herkesden evvel kendi sözlerine sâdık kalmamış olur. işte biz, 
vilâyât-i şarkiye ahalisi, müşarünileyhe o meşhur nutkunu hatırla- 
tarak diyoruz ki, 'Bizim memleketimizin mukadderat hakkında - 
eğer doğru ise- verdiğiniz karan kendi prensibinize, yani milliyet 
esasına tevfik ediniz ve cihana adalet ve insaniyet-perverliğinizi 
göstererek Amerika eâzımının hakkaniyetden inhiraf etmeyecekleri- 
ne dair kalplerimizde cây-gir olan itimâd ve kanaat hususunda biz 
Türkleri inkisâr-i hayâle uğratmayınız. İşte Mösyö Wilson'dan ri- 


, 


camız budur. 


22 Kânunusâni 337 (1921) 


Vakitin 1129 numrolu nüshasmdaki ikinci müdafaam 


Peyâm-ı Sabah gazetesinin pazar günki nüshasında Rum pat- 
rikhanesinin bir telgrafnâmesi münderiç idi. Bu telgrafnâmede 
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Trabzon'un ve garbindeki mıntıka ile birlikde Tirebolunun Mister 
Wilson tarafından Ermenistana verilmekde olduğu haber alındı- 
gından bahisle karar-ı mezkür protesto ediliyor. e Ve esbâb-i mucibe 
olmak üzere de havali-i mezkürede sakin külliyetli Rum unsuru ol- 
duğu ve binaenaleyh sâlifüz-zikr kararın bizzat Wilson tarafından 
ilân edilmiş olan prensiplere muhalif bulunduğu ityân olunuyordu. 


Bu meseleye dair tarafımdan geçende gazete-i muteberelerine 
gönderilen ve neşrine himmet buyurulan mektupda Mr. Wilson'm 
cihana ilân etdiği prensiplere külliyen mugayir olan karar-ı mezkü- 
ru hayretle karşılamış ve o bâbda bazı izahat ve tafsilât iYâ etmiş- 
dim. Bu kere Pontus hesabma sâlifüz-zikr kararı protesto eden Rum 
patrikhanesiyle bu husus içün itirazda birleşiyoruz. Yani heriki ta- 
rafda Mr. Wilsona diyoruz ki: Ermenistan içün çizdiğin hudud, 
cihana ilân etdiğin prensiplere tevafuk etmiyor. Ve bunda bariz bir 
haksızlık görülüyor. Evet, bu doğru, hersâhib-i vicdan bunu kabul 
ve tasdik eder. Fakatpaitrikhane ile gayede birleşemeyerek ayrılıyo- 
ruz. Çünki bizim gayemiz Türklük, patrikhanenin ise Pontus'dur. 
Biz davamızda hak ve hakikate istinâd ediyoruz. Patrikhane ise da- 
yasını kendi istinâd etdiği delille, yani milliyet prensibiyle çürütü- 
yor ve kaybediyor. Bu (sihetlepa trikhane Reisicumhura haksızlık is- 
nâd etdiği hâlde kendisi de etdiği protestonun matuf olduğu gaye 
itibariyle ondan daha bariz bir haksızlık yapmış oluyor. Külliyetli 
Rum unsuru sakin olduğunu iddia etdiği Trabzonun ve garbinde- 
ki mıntıka ile birlikde Tirebolunun beş yüz senelik sahipleri olan 
Türkleri unutuyor. En doğru istatistiklere göre buralarda Rumlar, 
Türklere nisbetle yüzde on beş-on yediden fazla değildir. Ekseriyet- 
i kahire Türklerde, Müslümanlardadır. Eğer cihanda bir adalet var 
ise, Paris Sulh Konferansı da o adaleti tatbik etmek istiyorsa, biz vi- 
lâyât-i şarkiye ahalisi dahi Rum patrikhanesinin Mr. Wilson m Er- 
menistan hududuna dair verdiği karara olan ânifül-beyân protesto- 
suna bütün mevcudiyetimizle iştirak eder ve konferanstan hak ve 
adalet talep ederiz. İşte patrikhaneye cevabımız. 


30 Kânunusâni 3371921) 
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Londra Konferansı münasebetiyle yine (Vakit gazetesine yazdı- 
gım âtide sureti münderic bir mektup da mezkür gazetenin 1137 
numrolu nüshasında o neşredildi. 


Süret-i o Mektup 


Biz Türklerde 'Süküt ve yavaş yavaş!heman bir anane gibidir. 
Vakıa bunlar ağırbaşlılığa, vakar ve temkine delâlet eder. Bu nokta- 
i nazardan müstahsen görülebilir. Fakat tarihler tedkik edilecek 
olursa tezahür ediyorki biz, siyaset sahasında sükütun ve yavaş ya- 
vaşın çok zararlarını görmüşüzdür. o Bahusus şu yaşadığımız asır, 
sükütu ve yavaş yavaşı, her neye delâlet ederse etsin, hiç sevmiyor 
ve takdir etmiyor. Çünki, meselâ görüyoruz, bir Giritli Venizelos 
ortaya atılarak Türkiyede Rumluk davasıyla dünyanın her tarafı- 
nı gezip dolaşıyor, yaygaralar koparıyor, İzmir Kumlarındır. - Trak- 
ya keza, iddia-i batilini senetsiz sepetsiz, delilsiz meydana sürüyor. 
Sonra da bu sözleri dinlenerek Sevr Muahedesi onun arzusuna gö- 
re tanzim ediliyor. O Sevr Muahedesi ki, Türkleri diri diri mezara 
gömmekden başka bir şey değildir. 


Hak ne zaman olsa zahir olur' kavl-i meşhurunca bu muahe- 
deyi yapan zevat, çok zaman geçmeden bunun kabil-i tatbik olma- 
dığını anlayarak yeniden tedkıkiçün Londrada bir konferans ak- 
dine karar verdiler. 21 Şubatda konferansa iştirak etmek üzere 
murahhaslarımız Londra'da bulunacaklardır. Onlar, tabü devle- 
fin hukukunu muhafaza içün çalışacaklar, söyleyecekler. Bu ayrı 
bir mesele. Ancak Venizelosun Türkiyenin vücudundan kopar- 
mak istediği izmir, o Trakya yetişmiyormuş gibi Rum paitrikhane- 
siyle matbuatı da bu kere Mr. Wilson'm çizdiği Ermenistan hu- 
dudu dolayısiyle bir Pontus davası ortaya çıkararak patrikhanede 
hafi müzakereler icrasiyle öteye beriye telgraflar yazmakda, yay- 
garalar o koparmakdadırlar. 
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Diğer tarafdan bazı Ermeni matbuatı da Londra Konferan- 
sında Mr. Wilson'ın çizdiği hududun tashihe uğraması ihtimâlin- 
den bahisle buna mahal kalmamak üzere Ermenistan hududunda 
kuvvetli cepheler teşkili mütâlâasında bulunuyorlar. Bunlara karşı 
konferansın akdi zamanına kadar biz de Süküt ve yavaş yavaş' 
an anesini biraz terk ederek sarih olan haklarımızı âleme bildirelim! 
Ve müdafâaya çalışalım! Malüma, Wilsonm ortaya koyduğu mil- 
liyet prensibi bu mesâilde en ziyade şâyân-ı ihticâc bir mesneddir. 
Venizelos hangi ekseriyete istinâd ederek izmir ve TrakyaYı bizden 
almak istiyor. Resmi istatistik Garbi Trakya da dahil olduğu hâlde 
Edirne vilâyetinde 722.862 Müslümana karşı 310.932 ve Aydın vi- 
lâyetinde 1.434.983 İslâm'a mukabil 319.030 Rum kaydediliyor. 


Fransa hükümeti tarafından -1897- neşredilen Sarı Kitap'da 
Edirne vilâyeti hakkında hiçbir istatistik yoksa da Aydın vilâyetin- 
de 1.093.334 Müslüman ve208.283 Rum meskün olduğu yazılıyor 
ki, bu da sâlifüz-zikr resmi istatistikin şek ve şüpheden vareste bu- 
lunduğunu vâzıhan ispata kâfidir. 


Rum patrikhanesiyle matbuatının Pontus davası ise Venize- 
los'unkinden daha gülünç bir şekildedir. Çünki Venizelos'un Rum- 
luk hesabına almak istediği Edirne vilâyetinde Rumlar nüfus-i 
mevcudeye göre yüzde yirmi altı ve Aydın vilâyetinde on yedi ve on 
dokuz nisbetinde olduğu hâlde Patrikhane ile Rum matbuatının 
Pontus teşkilini iddia etdiği Trabzon vilâyetinde Rum nüfusu bun- 
dan aşağıdır. Hiçbir zaman yüzde on beş ve on yediden fazla değil- 
dir. Mâmafih iş yalnız nüfusla da bitmez. Edirne, izmir, Trabzon 
vilâyetlerinde Türklerin asırlardan beri vücuda getirdikleri âbidât- 
i tarihiye, camiler, medreseler, tekyeler, köprüler, çeşmeler, daha ni- 
ce nice asâr-ı muhill de bu vilâyetleri nasıl Türk havza-i hüküme- 
tinden hâriç bırakdırabilir? 


Sonra Ermeni matbuatı acaba hangi hakka istinaden vilâyât-ı 
şarkıyeyi istiyor? Nüfusları yok, âbidât-ı tarihiyeleri yok, Kafkas- 
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ya'daki cumhuriyetlerinde kuvvet yok, hep yok yok; yoka pazar ol- 
maz! Eğer geçende ceride-i mu'teberelerine gönderdiğim bir mek- 
tupda bess ü beyân etdiğim veçhile Mr. Wilson'ın çizdiği hududu 
senet ittihaz ederek Erzurum vilâyetindeki üç kadın ile diğer vilâ- 
yât-i sarkıyedeki yüzde üç ve beş nisbetindeki Ermeniler içün isti- 
yorsa, bu hem mucib-i hayretdir, hem de ben eminim ki Mr. Wilson 
bu hakikate vâkıfolunca verdiği karardan dolayı kendisini mevh-i 


mahcübiyetde o görecekdir. 


Tafsilât-ı mesrüde zannedersem (Venizelosun Rum matbuâhy- 
lepatrikhanesinin Ermeni matbuatının müddeayâtını red ve cerhe 
kifâyet eder. Mamafih benden bu kadar. Diğer vatandaşlarımız da 
süküt ve yavaş yavaş' ananesini bir müddetcik ihmal ederek 
Londra Konferansının oin'ikadı zamanına kadar Rumların, Erme- 
nilerin yaygaralarına karşı hakikati yazsın ve Avrupa efkâr-i umu- 
miyesini dava-yi o hakikiyemizde (o tenvire çalışsınlar. Muvaffakıyyet 
Allah dandır. 


7 Şubat, sene 337(1921) 


işte: ineboluda ma'rüz kaldığım haksız ve çirkin muameleden 
sonra inkılâb-i âhire kadar İstanbul'da bu gibi mücahedât-i kalemi- 
ye ile iştigal etdim. Inkılâb-i mezküru müteakip sureti âtide mün- 
deric istidaânâme ile Büyük Mille Meclisine müracaatla memle- 
ketimizin şeref ve haysiyeti nâmına taleb-i adalete ve Erzurum 
meb'uslarına da işin takibi içün işâr-i keyfiyet eyledim. 
1 Nisan 339 (1923) 
Lazistan oMutasamf-ı Esbakı 


ve Erzurum Meb'üs-i Sabıkı 


Ebâbelekzâde Ziya 
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7. KİM KİMDEN ÖZÜR DİLEMELİ? 


2000 yılının ekim ayı, Amerika Birleşik Devletleri'nin baş- 
kanlık propagandalarında araç olarak kullanılan ve kamu- 
oyunda 'Ermeni Tasarısı' olarak bilinen önergenin alt komis- 
yonlarda kabulüne ve bu olayın Türkiye'deki yankılarına 
sahne oldu. 17 Aralık 2004 tarihinde de Türkiye'nin AB üye- 
lik müzakeresi için tarih alma görüşmelerinde Avrupalıların, 
bilhassa Fransızların bu konuyu canlı tutmada ısrarlı olduk- 
ları anlaşıldı. 


Sözde Ermeni katliamının tanınması yolunda hazırlanan 
tasarılar, Ermeni halkının tarihi bir gerçeğini tespit etmek için 
hazırlanmamıştır. Bu tasarının, Amerika'da yaşayan Ermeni 
azınlığın oylarını avlamaya yönelik çirkin bir politika göste- 
risinden başka bir anlamı yoktur. 


Ne yazık ki Türkler aleyhine düzenlenen birtakım oyun- 
lar yalnız ABD'de değil, Avrupa ülkelerinde de zaman zZa- 
man karşımıza çıkarılmaktadır. Bir gün Ermeni, öbür gün 
Kürt, diğer gün Alevi... Anlaşılıyor ki burada onlar için 
önemli olan, bu konulardan çok Türkiye'nin burnunu sıkma- 
ya yönelik çabalardır. Bunun böyle olduğunu Avrupa ülkele- 
rinde yaşayan Kürt veya Alevi, Sünni bütün vatandaşlarımız 
bilir. Bazı vatandaşlarımızın bilmediği bir nokta var: Bu tür 
sun'i etnik ve mezhep kışkırtıcılığı yeni değil, çok eskilere 
dayanmaktadır. 
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Avrupa kültür değerleri böyle küçük etnik ve mezhep de- 
gerleriyle dünya nizamı kurmayı reddeder. Bu red anlayışı 
olmasa, bugün Almanya, Fransa ve Belçika kan gölüne dö- 
ner. Huzuru bozacak bu tür faaliyetlerden titizlikle kaçınan- 
lar, Türkiye söz konusu olunca fitneyi körüklemekten geri 
kalmıyorlar. 


Sözü dağıtmadan biz gelelim Ermeni meselesine. 


Günlerden beri patırtısı dünyayı saran ABD'deki Ermeni 
tasarısı, Türkiye'nin gücü sayesinde tuz buz oluverdi, geri 
çekildi. Ama yankıları sürüyor. 


Uzun yıllardan beri yürütülen bu fitne faaliyeti, aziz vatan- 
daşlarımızı ifsat edememiş, kafalarını karıştıramamış, böylece 
de çirkin emelleri, sahiplerinin kursağında kalmıştır. Ne yazık 
ki bu şer çevreleri işlerine yarayacak adamları da bulabiliyor- 
lar. Bizim nankörlerimizin ele güne karşı nasıl kin kustukları- 
nın son bir örneğini 22 Ekim tarihli Hürriyet'te okudum: "Bu 
kadarına pes artık!" başlığıyla verilen haberde, bizim kansız- 
lardan birisi, "Türkiye, Ermeni soykırımı için özür dilemeli..." 
demiş. Nerede demiş? Almanya'da! Kimin yanında demiş? 
"Türkiye'de bir faşist parlamento başkanı oldu..." diyen yeşil 
bir milletvekilinin yanında; yani sahibinin yanında! 


I. Dünya Savaşı yıllarında Ermenilerin âdeta Türk'ten te- 
mizledikleri Ardahan'dan çıkma bir Taner Akçam ve Giritli- 
lerden Halil Berktay adlı vatandaşlarımız da bu koronun ele- 
manı durumundadırlar. 


Mesele şudur: 


Uçsuz bucaksız Osmanlı devleti sınırları içinde hür ve 
refah içinde yaşayan, devletin ticaret ve bürokrasisinde bel- 
li bir yerde edinen sadık vatandaşlarımız Ermeniler, I. Dün- 
ya Savaşı yıllarında Anadolu'yu kan içinde boğmaya gelen 
istila kuvvetleriyle iş birliği yapmışlardır. Zamanın yönetimi 
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bunları defalarca uyarmıştır. Hatta Ermeni Patriği nezdinde 
yapılan uyarılar da bir sonuç vermemiştir. Buna bir çare bu- 
lunmalıydı: Kendi komşun, vatandaşın düşmanla iş birliği 
yapıyor, gırtlağına sarılıyor. "Yapma, etme, eyleme" diyor- 


sun, aldırmıyor. 


Osmanlı yönetimi, Ermenilerin bu haince faaliyetini ber- 
taraf etmek için onları Anadolu'nun stratejik noktalarından 
alıp yine kendi sınırları içinde bulunan başka yerlere yerleş- 
tirmeye karar veriyor. İşte tehcir/göç ettirme denilen olay 
budur. 


Tehcir esnasında tabii ki bazı istenmeyen olaylar da ya- 
şanmıştır. Yabancı kuvvetlerin gölgesinde Ermeni zulmüne 
maruz kalan halk, öç almak için göç kafilelerine saldırmış, 
şurada burada bazı vak'alar meydana gelmiştir. Ne acı ki, bu 
vak'alardan sorumlu tutulan bazı devlet memurları İstan- 
bul'a götürülerek haksız yere idam edilmişlerdir. Osmanlı 
yönetiminin bu uygulaması da düşmanı tatmin etmemiştir! 


Ermenilerin bu içeriden vurma hareketi, sadece andığı- 
mız bu savaşta olmamıştı. Onlar yüz yıl öncesinde de bu iha- 


neti yapmışlardı. 


Zavallı Ermeniler, insan gibi yaşadıkları Osmanlı topra- 
ğında, Osmanlı ile savaşan her yabancı kuvvetin piyonu ol- 
muşlardı. Tarih, Ermenilerin Rus, İngiliz ve Fransızlara nasıl 


alet olduklarının ibretli sayfalarıyla doludur. 


Ruslar Kafkasya'ya 1801 yılında Gürcülerin davetiyle gel- 
diler. Krallık ve kiliseleri elinden alınan Gürcüler, hayal kırık- 
lığına uğradılar ve hatta Osmanlı'yı mumla aradılar. 


Ermeniler ise Rus mekteplerinde okuyup ordu komu- 
ta kademelerine kadar yükseldiler. Sonra da Rus orduları- 


nın önünde yürüyerek Türk'e vurmaya kalkıştılar. Eski 
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komşularına karşı ellerinden gelen ve akla hayale gelme- 
yen kötülükler yaptılar. 


Türk Kurtuluş Savaşı yıllarında doğuda Kâzım Karabekir 
Paşa tarafından tokatlanınca da çığlığı bastılar. İşte o gün bu 
gündür Ermeniler timsah gözyaşları dökmektedirler. 


1828-29 Osmanlı-Rus savaşlarını anlatan bir İngiliz yaza- 
rı, bu savaşlar sırasında Ermenilerin yaptıklarına da temas 
etmektedir. 


Tamamen politik sebepler yüzünden, Rus generali Pas- 
kieviç, Türkiye'de yaşayan Ermenilerin umut ve hırslarını 
azami ölçüde tahrik ve teşvik etti. Bu politika sonucu, daha 
önceleri Türk komşuları ve yöneticileriyle uyum içinde yaşa- 
yan Ermeniler, Ruslarla iş birliği yaparak eski komşularına 
karşı savaştılar. Savaştan sonra öç saldırılarından korktukla- 
rı için Rus ordularıyladarkmaltl göç etmek istediler. Savaş ön- 
cesinde Ruslar, Kürtleri kendi taraflarına çekebilmek için bü- 
yük bir para ayırmışlardı -300.000 ruble. Fakat Kürtler, kendi 
devletine karşı ihaneti uygun bulmadı, bilakis Osmanlı safla- 
rında Ruslara karşı savaştılar. Ruslar bu parayı karşılıksız 
olarak kendilerine hizmete koşulan Ermenilerin göçü için 
harcayacaklardı. Fakat göç etmek isteyenlerin miktarı, Rusla- 
rın tahminlerinin üzerindeydi. Türklere yaptıklarından dola- 
yı onlardan korkan Ermeniler, kitleler hâlinde Ruslarla birlik- 
te gitmek istiyorlardı. Ruslar bir komite kurarak bu göçü or- 
ganize ettiler.'” 

Gerçek bilimle uğraşanlar, olayları tarih belgeleri ışığında 
böylece ortaya koyuyorlar. Hariçten gazel okuyanlar da poli- 
tik çıkarlar uğruna senaryolar yazıyorlar! 


135 J. Baddeley, Rusların Kafkasya'yı İstilası, s. 221-222. 


144 


Kafkasya 'nın huzurunu ebediyen bozmuş olan Rus generali Paskeviç. 


Bugün Ermenistan dediğimiz ülke, gerçekte bir Ermeni ül- 
kesi değildir. Orası Revan Türk Hanlığı'nın ülkesidir. Revan 
Türk Hanlığı, 1827 tarihinde Ruslar tarafından yıkılmıştır. 
Rusların organizasyonu ile şuradan buradan getirilen Ermeni- 
lerin iskânıyla sun'i bir Ermeni nüfusu peyda edilmiş ve yine 


Ruslann marifetiyle "Ermenistan" devleti kurdurulmuştur. 


Ermeniler, tarihin hiçbir çağında, Anadolu şehirlerinde 
çoğunluğu sağlayamamış, sadece küçük bir mutlu azınlık 


olarak yaşamışlardır. 


Anadolu'ya yapılan düşman saldırıları sırasında eski 
komşularına ihanet etmeselerdi, bugünkü Ermeni sorunu ol- 
mayacaktı. Nitekim günümüzde İstanbul'da kiliseleri, me- 
zarlıkları, okulları, hastahane ve basınıyla mutlu bir Ermeni 
azınlık yaşamakta ve Türk devletinin adaletinden azami de- 


recede istifade etmektedir. 


Aynı şekilde, daha düne kadar ahalisinin ezici bir çoğun- 
luğu Türk olan Erivan şehrinde ve Ermenistan topraklarında 


bugün Türk yoktur! 


145 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


I. Dünya Savaşı yıllarında Ermenilerin Kars, Erzurum ve 
Erzincan'da işledikleri cinayetler hesaba gelmez. 


Alman ve Avusturyalı gazetecilerle birlikte 1918 yılı 9 
Mayıs'ında Erzurum'a gelen tarihçi Ahmet Refik Bey'in not- 
larındaki şu satırları okuyalım: 


"Yalnız Erzurum sokaklarında toplanan Türk naaşı dört bini 
geçiyor. o Evlere doldurulup yakılanlar, yol yaptırmak obalıanesiyle 
uzaklara götürülüp öldürülenler, bu hesaba dahil değil Erzu- 
rum'da yakılan binalar hesapsız. Erzurum, yaralanmış bir kahra- 
man gibi. Büyük bir felâketin ardından yaralarını sarmakla meş- 


gul... 


Erzincan, ıssızlığı ile kalbe kasvet veriyor. Bu yangın yerlerin- 
den biran evvel kurtulmak âdeta bir saadet. Yola çıktığımız zaman, 
açlık manzaraları, sefaletler, Ermeniler tarafından kesilmiş başlar, 


parçalanmış vücutlar bir türlü gözlerimin önünden gitmiyor... * 


Halk şairleri, âşıklar halkın yaşadığı felaketleri veya se- 
vinçli anları en güzel şekilde nazma çeken insanlardır. Toplu- 
mu derinden etkileyen afetler, onların manzumelerinde en 
canlı şekilde ifadesini bulur. Ermeni mezalimini dile getiren 
destanlar, ağıtlar da bunlardandır. Bu manzumelerde Erme- 
nilerin yaptıkları zulümler, canlı bir şekilde anlatılır. İşte bun- 
lardan sadece bir dörtlük: 


Çocuğu karnından çıkartmış, bakar; 
Can teslim etmeden, süngüye takar, 
Bebeğin fizzahı, dağ taşı yakar, 


Dağın, taşın şanı arşa dayandı. 


136 Ahmet Refik (Altınay), Kafkas Yollarında. 
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Bir dörtlük de başka bir şairden: 


Bakidir İslâm'ın şerefi şanı; 
Âsi olma böyle haımâs Ermeni. 
Hiç kalmaz yanına Türklerin kanı, 


Alır, koymaz sende kısas Ermeni." 


Bu kadar zulmün bir "kısas"! olmalıydı. Bu kısasın bir 
kısmını Kâzım Karabekir Paşa'nın ordusu aldı. Ama tarih bi- 
liyor ki, asıl kısas hiçbir zaman alınmamıştır. Ermeniler uslu 
durursa ne âlâ; durmazlarsa bu kısasın misliyle alınacağı 
muhakkaktır. 


Üniversitede okuyan İranlı bir öğrencim geçenlerde şun- 
ları söyledi: 


"Hocam, siz Ermeni meselesini anlatamıyorsunuz. Anlat- 
tıklarınız da sadece Anadolu ile sınırlı. Hâlbuki cinayet işle- 
dikten sonra Anadolu'dan kaçan Ermeniler Güney Azerbay- 
can'ın Salmas, Hoy ve Urmiye şehirlerinde en az on bin kişi- 
yi katlettiler. Halk arasında şöyle bir cibilliyetsizlik örneği 
anlatılır: Karışıklık zamanı bir Müslüman, komşusu Ermeni- 
ye kol kanat gerer ve onu ölümlerden korur. Bu Müslüman, 
oradan buradan gelip bir çete kurmuş Ermeniler arasına gi- 
ren ve bir hafta önce kendisini ölümlerden kurtaran bu kom- 
şusu tarafından öldürülür. Ermeni budur." 


Azerbaycan'da, Karabağ'da yaptıklarını anlatmaya ka- 
lem kâğıt yetmez. 


137 Bu parçalar, ünlü tarihçimiz Prof. Dr. M. Fahrettin Kırzıoğlu'nun 
1958 yılında çıkan "Edebiyatımızda Kars" adlı kitabından alındı. Bu kitap- 
ta daha nice destanlar ve bu destanların hikâyeleri anlatılmaktadır. 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Dünyanın belli başlı merkezlerinde katlettikleri Türk dip- 
lomatlarını da düşününce, Ermeniler nerede Türk görmüş- 
lerse öldürmüşler zehabına kapılıyor insan. Kan dökmekle 
bu kadar uğraşmış başka kavim bulmak da çok zor. Masum- 
ları olmakla birlikte, kavim olarak bütün Ermeniler nasıl ma- 
sum sayılabilir? 


Şimdi ABD ve Avrupa'daki tarihi Türk düşmanları ile bir- 
likte, "Türkler özür dilemeli!" diyen bizim soysuzlara sorma- 
lı: Kim kimden özür dilemeli? 
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8. TARİHİMİZLE YÜZ YÜZE 


Bizi tarihimizle yüzleşmeye davet edenlerin yüzü tarih 


aynasında nasıl görünür, bunu öteden beri biliyoruz. 


Bizim yüzümüzün nasıl göründüğünü ise şu birkaç cüm- 
le ifade eder. Bu cümleler, bizi tarihle yüzleşmeye çağıranla- 
rın dedelerine âittir. Bunlardan birisi ingiliz yazarı Th. 
Thornton'ın 1800'lü yılların başında kaleme aldığı kitaptan... 
"Namuslu olmak, Türk tüccarının en belirleyici özelliğidir. 
Hilekârlıklarının bir türlü önüne geçilemeyen Yahudi, Rum 


ve Ermeni'den Türk'ü ayırt eden işte bu özelliğidir."'” 


Türk aleyhtarı bir İngiliz diplomatının 1760'lı yıllarda ka- 
leme aldığı satırlarda da şöyle denilmektedir: "Rum, Ermeni 
ve Yahudilerle karışık yaşamayan yerlerdeki Türklerin diğer- 
lerine göre daha namuslu ve daha faziletli olup olmadıkları- 
nı öğrenme merakına düştüm. Bu noktayı, tarafsızlığına 
emin olduğum Bosnalı bir Boşnak'tan dinledim. Karışık ol- 
mayan saf Türk köylerinde, hilekârlıkla hırsızlığın bilinmedi- 
ğini kesin ifadelerle anlattı. O saf Türk köylerini, Türklerin 
Rumlarla karışık yaşadıkları köylerle adamakıllı karşılaştır- 
dıktan sonra köy halkını Rumların ifsat ettiğine, Türklerin 


138 İsmail Hami Danişmend, Garb Menbalarına Göre Eski Türk Seciy- 
ye ve Ahlakı, İstanbul (196197), s. 30. 
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sahtekârlığı Rumlardan öğrendiklerine, Türk aileleri arasına 
fesat ve bozgunculuk tohumlarının Rumlar tarafından ekil- 
diğine, ilçe kadısının Rumlar tarafından rüşvet ve yiyiciliğe 
alıştırıldığına tamamıyla inandığını söyledi. Şehirlerle köy- 
lerde Ermenilerle Yahudiler arasında yaşayan Türklerin çok 
geçmeden her türlü düzenbazlıkta onlar kadar usta oldukla- 


rından bahsetti."'” 


Bu satırlardan, bizim halkımız arasında veba mikrobu gi- 
bi yayılan ve bugün de kendini açıkça hissettiren kötü huyla- 


rın kaynağını öğrenmiş oluyoruz. İşte tarihin aynası! 


Ermeni bezirgânlığı adına bizi tarihle yüzleşmeye çağı- 


ranlar, tarihteki Ermeni sayfalarına da göz atmalıdırlar. 


Tarih kitapları, 1895 eylülünde İstanbul'da başgösteren 
Ermeni kıpırdanmasını "Birinci Ermeni Patırtısı" olarak an- 
maktadır. Bu tarihte Patrik İzmirliyan, Kumkapı kilisesinde 
verdiği bir nutukla, Ermenileri sonu hüsran olacak ayaklan- 
maya sevk etti. Ondan sonraki Ermeni hareketleri de patırtı 
olarak değerlendirildi. Fakat bu hareketler zamanla devletin 
bütünlüğünü sarsacak noktaya geldi. Bu durumun patırtı de- 
ğil, düpedüz isyan olduğu anlaşıldı. Önceleri ciddiye alınma- 
yan bu kıpırdanmalar, bir asrı aşan milli kine dönüştü. 


"Birinci Ermeni Patırtısı" İstanbul'da Kumkapı'da başla- 
MIŞ. 


Peki Ermeniler Kumkapı'ya nereden gelmişler? 


Ermeniler, İstanbul'un fethinden sonra Fatih Sultan Meh- 
met tarafından Bursa, Kırım ve Kefe'den getirilmiş, Kumka- 
pı ve Gedikpaşa mahallesine yerleştirilmişlerdi. Hâlbuki Er- 


meniler, Bizans zamanında İstanbul'dan kovulmuşlardı. De- 


139 Age. s. 72-73. 
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mek ki Ermenileri Türklerden önce Bizaj|foilar"urmüşti! 
tih bunların gün gelip kendi ahfadına is)fâikk veohanet edtcel” 
lerini nereden bilebilirdi!.. Va X - 


Bir azınlık, yüzyıllarca hakimiyeti altında,insanca yaşadı - 
ğı bir millete ihanet etmiştir. Bu ihanet o kadar açık ki', izah 


ve ispatına dahi lüzum yok. 


Gün gelmiş, ihanetin boyutları dayanılmaz bir hâl almış. 
Ermeni komşularımız, evimizi barkımızı tarumar ederek 
yurdumuzu istila etmeye gelenlerle aynı safta yer almış. Ön- 
den, arkadan, yandan, kısacası nereden fırsat bulursa oradan 


vurmaya başlamış. 


Balkan savaşı sırasında (1911-12) dışişleri bakanımız olan 
Ermeni Gabriel Noradunkyan, kendisini bakan yapan devle- 
ti Fransa, İngiltere ve İtalya'ya şikâyet ederek bu devletin 
toprakları üzerinde bir Ermenistan kurulması için yardım ta- 
lebinde bulunmuştur! Bu dönemde hariciyemiz onlara ema- 
nettir: Ohannes, Azaryan, Artin, Harutyunlar da müsteşar... 
Böyle hassas bir zamanda Avrupa başkentlerinde Osmanlı 
devletini temsil eden Sefir-i kebirlere bakınız: Garabet Artin, 
Dikran Aleksanyan, Yetvart Zöhrab, Hovsep Misakyan, 
Ohannes Kuyumcuyan, Dikran Tıngır, Mihran Kavafyan... 


Düşünün ki bir de bunların ikinci sefirleri ve kâtipleri var! 


Rusya ile savaştığımız 1828 yılında başlayan bu arkadan 
vurma hainliği, 1877-78 Osmanlı-Rus savaşında da devam et- 
miş, |I. Dünya Savaşı sırasında tahammül edilemez bir nokta- 
ya varmıştı. Ermeni komitelerinin ortak kararları -aynı za- 


manda onların ihanetinin ifadesi- şöyledir: 


1. Osmanlı ordusundaki Ermeniler silah ve cephaneleriy- 


le birlikte takım takım firar edecekler. 
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2. Cepheye gitmemiş olan Ermeniler, olay çıkarmak sure- 
tiyle Türk askerini, aile ve köylerini korumak kaygısıyla bir- 
liklerinden kaçmak zorunda bırakacak. 


3. Seferberlikte askeri birlikler, yiyecek ve cephane kon- 
voyları vurulacak. 


4. Ruslar Türk sınırını geçer geçmez silaha sarılacak olan 
Türk ordusu, iki ateş arasında bulundurulacak. 


5. İtilaf Devletleri hesabına casusluk yapılacak. 


6. Türklerin moralini bozmak ve askerden kaçmalarını 


sağlamak için sürekli propaganda yapılacak.'* 


Sarıkamış bozgunumuz ve ardından Ermenilerin Van'ı iş- 
gal ederek binlerce insanı göle doldurması, yaraya tuz biber 
ekmişti. Osmanlı devleti artık bir çaresine bakmalıydı: Aske- 
rimizin ikmal yolları üzerindeki Ermeniler, imparatorluğun 
diğer yerlerine nakledilmeliydi! Tarih: 14 Mayıs 1915... 


İşte tehcir dedikleri, soykırım dedikleri hadise bu! 


Böyle bir nakil işini ilk kez yapan Osmanlı değildir. Al- 
manlar ve Amerikalılar da yapmıştır. Hatta Sovyet dönemin- 
de Stalin, suçsuz ve günahsız toplulukları yerinden yurdun- 
dan sökerek yok etmeye çalışmıştır: Kuzey Kafkasyalılar, Kı- 
rımlılar ve Ahıskalılar... 


Osmanlı devletinin kararı, bu saydıklarımızla mukayese 
bile edilemez. Zira ortada uzun senelerden beri isyan eden, 
yol kesen, kafa koparan ve düşmanla iş birliği yapan bir top- 
luluk var. Buna rağmen Osmanlı nakil işini elden geldiğince 
devlet olmanın icaplarını yerine getirerek yapmış. Ama tabii 
ki bu hercümerç içinde devlet iradesi dışında istenmeyen 
şeyler de olmuş. 


140 Ali Rıza Önder, Göksun'da Ermeni Çılgınlığı, Cumhuriyet gazete- 
si, 12 Ekim 1986. 
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Peki Osmanlı devleti ne yapmalıydı? Elini kolunu bağla- 


yıp acı sonu mu beklemeliydi?.. 


Bu arada Ermeniler de boş durmadı. Bu defa onlar, yüz 
yıldan beri yaptıkları gibi yine kalleşçe intikam almaya ko- 
yuldular; nerede bir Türk vatandaşı ve devlet adamı bulmuş- 
larsa, en vahşi şekilde katlettiler. Derken 1970'li yıllarda dün- 
yanın belli başlı başkentlerinde Türk diplomatları Ermeni ca- 


niler tarafından katledildi. 


Bu Ermeni patırtısının frekansı hayrete şayandır! Yüzde 
yüz suçlu olan taraf, zaman içinde haklıymış gibi gözyaşı 
dökmekte, bir taraftan da intikam ateşiyle yanmaktadır. Ne- 
resinden bakılırsa bakılsın, ortada trajikomik bir durum 
vardır: Katil, işine geldiği anda kendini maktulün yerine 
koyabilmektedir. Maktul de asil bir tarihin ve devlet gelene- 
ginin kendine yüklemiş olduğu sorumluluk ve ciddiyet 
içinde, muhatabının tiyatrodaki ustalığı karşısında şaşkına 


dönmüştür! 


Türk aydınının en büyük yanlışı, Ermenilerin ortaya ser- 
diği 1915 olayları üzerine çakılıp kalmasıdır. Hâlbuki bu ta- 
rih, yüz yıllık bir ihanetin defterinin dürüldüğü tarihtir. Asıl 


üzerinde durulması gereken, o tarihin öncesidir. 


Bir düşünün... Adamların kurduğu ihanet ve ihtilal teşki- 
latının kuruluş yeri İsviçre, tarihi 1887 ve adı çan sesi anlamı- 
na gelen 'Hınçak'! Artık her aklıselim bilmektedir ki, dünya- 
da nerede kan varsa orada kilisenin parmağı vardır. Bunun 
en son örneği de 1992 yılında Avrupa'nın ortasında cereyan 
eden ve insanlığın yüzünü kızartan hadiselere sahne olan 


Bosna savaşıdır. 
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Ermeni patırtısının kaynağı da kilisedir. Nitekim Ermeni 
aydınlarından Levon P. Dabağyan, "Neden parlamentoda iki 
Ermeni milletvekili yok? Niçin bizi din adamlarının eline bı- 


rakıyorlar?.." demektedir." 


İkinci teşkilatın kuruluş yeri Tiflis, tarihi 1890, adı, Farsça 
hançer anlamına gelen -deşmek fiilinden- deşne/Taşnak!.. 
Ambleminde de hançer var. 


Meseleye bu bilgiler ışığında bakılırsa, ortada kan ve nef- 
retten başka bir şey görülmez. 


Taşnak komitesinin hançerli arması. 


Meselenin bir de millet-i sadıka yönü vardır ki, o açıdan 
bakmak da insanlık icabıdır. Önceleri askere alınmayan Er- 
meniler, sanat ve ticarette ileri gitmişlerdi. Türk unsuru cep- 
hede vuruşup vatan savunmasında telef olurken Ermeni un- 
suru içeride huzur ve güven ortamında, işinde-gücünde ve 
zevk-ü safasında yaşıyordu. Hatta devlet bürokrasisinde 


141 Milliyet gazetesi, 10 Nisan 2005. 
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yükselen birçok Ermeni olmuştu. Bu cemaatten yirmi dokuz 
paşa ve yirmi iki bakan çıkmıştı. 1876 parlamentosunda otuz 
üç Ermeni milletvekili yer almış, yedi büyükelçi, on bir baş- 
konsolos, on bir üniversite hocası ve mahalli yönetimlerde 
söz sahibi sayısız Ermeni vardı... 


Tanburi Nikoğos Ağa, Bimen Şen -Dergazaryan-, Kemani 
Tatyos Keseryan, Levon Hancıyan, Kirkor Çulhayan, Karnik 
Garmiryan, Kanuni Artaki Candan, Hamparsum Limonciyan 
ve Udi Hırant Emre gibi besteciler bizim şairlerimizin mısra- 
larını notalara dökmüş, bizim ruhumuzu terennüm etmişler- 
dir.” Bu sahada en az elli besteci bilinmektedir. Hatta bu sa- 
yı ile Türkiye'de yaşayan azınlıklar arasında Türk müziğiyle 


en çok meşgul olanlar da Ermeni vatandaşlarımızdı.1* 


Türk'ün Anadolu'da devlet kurduğu günden itibaren 
dostça yaşamış iki halkın bu noktaya gelmesinde birinci fail 
kimdir? Tarih bilimi, yaşanan olayları bir bir önümüze ser- 
mektedir. Bu sergide, Ermeni vatandaşlarımızdan birçoğu- 
nun ifsat edilerek Türk komşusunun boğazını kesecek hâle 
geldiği açıkça görülmektedir. 


Hadisenin özeti şudur: Ruslar sıcak denizlere, özellikle 
Akdeniz'e inmek için Kafkasya'dan harekete geçtiklerinde, 
denize giden yol üzerinde kullanabileceği bir topluluk ara- 
mış ve Ermenileri bulmuştur. Onlara bu coğrafyada kendi 
devletlerini kurma vaadinde bulunan Ruslar, Kafkasya Er- 
menileri vasıtasıyla Anadolu Ermenilerini de ifsat etmişler- 
dir. Bunun tarihi, 1828-1829 savaşlarıdır. Artık iş şirazeden 
çıkmış, bu tarihi takip eden bütün muharebelerde Ermeniler 
Anadolu'yu istilaya gelen Rus, Fransız ve İngilizlerin yanın- 
da yer almış ve Türk'e kılıç çekmiştir. 


142 Mustafa Rona, 50 Yıllık Türk Musikisi, İstanbul 1960. 
143 Tahsin Tunalı, Türk Bestekârlarının Asıl Meslekleri, Hayat Tarih 
Mecmuası, S. 5,1965. 
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Giresun'dan Mersin'e, Hazar Denizi'nden Akdeniz'e uza- 
nan, üç denizde sahili bulunan ve başkenti Erzurum olan 
'Büyük Ermenistan' hayali, Ermenilerin ayağını yerden kes- 
mişti. Hâlbuki bu coğrafyada nüfus oranları hiçbir zaman 
9615'i geçmemişti. Ütopik bir hayalin peşine takılan Ermeni- 
ler, Balkanlar'da Bulgarların yaptığı gibi bölgede bir nüfus te- 
mizlemeyi düşünüyorlardı. Bu düşünceyle, gönüllü intikam 
taburları hâlinde Kafkasya'da Rus, Filistin, Suriye ve Irak'ta 
İngiliz ve güney cephemizde de Fransız istila kuvvetlerinin 


yanında Türk'e vuruyorlardı. 


Görülüyor ki 1915 olayları durup dururken başlamadı. 
Bu olayların arkasında Ermenilerin yüz yıllık bir ihanet faali- 


yeti vardı. 


Bu, Ermenilerin son ihaneti değildi. Fransızların Maraş'ı 
işgal edişinde Ermenilerin rolü büyük olmuştu. 1920 yılının 
ocak ayı, Maraş'ta Fransız-Ermeni iş birliği ile yapılan en kir- 


li istila hareketine sahne olmuştu. 


O sırada Göksün kaymakamı olan rahmetli Rifat Talât 


Öncel'in anlattığı şu hadise ne kadar ibret vericidir: 


"Bir gün yanımda Jandarma görevlileriyle birlikte çevre- 
yi dolaşıyordum. Bir köye yaklaştığımızda harman yerlerin- 
de birtakım insanların saplar üzerinde gelişigüzel uzanmış 
yatmakta olduklarını gördük. Atlarımızı hızlandırdık ve har- 
mana ulaştık. Kadınlı erkekli yirmiden fazla Türk köylüsü- 
nün çeşitli silahlarla öldürülmüş olduklarını anladık. Ne öl- 
çüde ilkel bir kıyım olayıyla karşılaştığımızı şimdi anlatmam 
imkânsız. Erkeklerin üreme organları koparılarak sigara gibi 
ağızlarına tutuşturulmuş, yine kadınların göğüsleri kesilerek 


uçları ağızlarına sokulmuştu. Bundan dayanılması güç mara- 
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Zi bir zevk alınmış. Köyün içinde hiçbir ses duyulmuyor, bir 
kıpırdama görülmüyordu. Sağda solda ahır köşelerinde sak- 
lanmış birkaç yaşlı kadın bulup çıkardık. Olanı biteni bize 
gözyaşları içinde anlattılar. Ermeni çeteleri çevrede kol ge- 
zerken bu köye de uğramışlar. Masum köylüleri delik deşik 


"144 


ederek öldürüp gitmişlerdi. 


e 
b 


Doğu Anadolu yu kana bulayan silahlı bir Ermeni çetesi. 


Maraş'taki Ermeni azınlık, Fransızların gelişiyle şımarmış 
ve şehirde bir ziyafet tertip etmişlerdi. Fransız işgal kuvvet- 
leri komutanı bir Ermeni kızını dansa davet edince, kız, "Ka- 
lesinde Türk bayrağı dalgalanan bir şehirde ben neş'eyle 
dans edemem!.." dedi. Bunun üzerine yaverine emir veren 
komutan kaledeki Türk bayrağını indirtip Fransız bayrağını 


astırdı! 


144 Ali Rıza Önder, Göksun'da Ermeni Çılgınlığı... 
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"İstila kuvvetlerinin bayrağı altında yaşayan Müslüman- 
lar, hür sayılmaz. Hür olmayan Müslüman da cuma namazı 
kılmaz..." diyen bir beyannameyle galeyana gelen Maraşlılar, 
yekvücut olarak bütün gücüyle mücadeleye başlamış ve böl- 
geyi istila kuvvetlerinden temizlemiştir. İşte bu tarihi müca- 
deleden dolayı bu şehre 1973'te 'Kahramanlık' unvanı veril- 
miştir.” Bu destani mücadelenin bir örneği de Urfa'da ya- 
şanmıştır. 


Erzurum, Erzincan ve Kars'ta yaşanan acıların haddi he- 
sabı yoktur. 


Erzurum'da Rus İstihkâm Topçu Alayı Kumandanı -sa- 
vaş esiri- Yarbay Twerdo Hilebofun hatıratından... "Topçu 
Teğmeni Midivani şöyle bir olayı anlatmışti: 'Bir Ermeni, araba- 
cılardan bir Kürtü öldürmek için vurmuş; fakat Kürt daha ölme- 
miş, sırt üstü düşmüş. Ermeni elindeki sopayı can çekişen 
Kürtün ağzma sokmak istemiş. Dişleri kilitlenmiş olduğundan 
sopayı ağzına sokamayan Ermeni, Kürtü, karnını tekmeleye tek- 
meleye öldürmüş.' 


Jlica kasabasında kaçamayan Türklerin hepsinin öldürülmüş ve 
kör baltalarla enselerinden kesilmiş birçok çocuk cenazesi gördüğü- 
nü bizzat General Odişelidze söyledi. 


Yarbay Griyaznofda gördüklerini şöyle anlattı: Köylere giden 
yollarda, organları tahrip edilmiş birçok cenazeye rastladım. Her 
geçen Ermeni, bu cesetlere birkere söver ve tükürürmüş. Yirmi beş- 
otuz metrekarelik bir cami avlusunda bir buçuk metre yüksekliğin- 
de cenaze yığılmıştı. Bunların arasında her yaşta kadın, erkek, ço- 
cuk ve yaşlı vardı. Kadın cenazelerinde zorla ırza geçme izleri pek 
belli bir hâldeydi. Birçok kadın ve kızların tenasül organlarına tü- 


rr 46 


Jek fişeği sokulmuştu. 


145 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Türk İnkılap Tarihi, Erzurum 1977, s. 55-56. 
146 Kırzıoğlu M. Fahrettin, Kars İli ve Çevresinde Ermeni Mezalimi, An- 
kara 1970, s. 37. 
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Bir mektupta da şu satırlar yer almaktadır: "Ahıskada Rus 
darbesine uğrayan ailemiz, oradan kalkıp oOErzurum-Ilıcaya o yerleş- 
miş. Kâzım Karabekir'in kolordusunda asker olan babam, Ii Mart 
1918'de Ilcaya giren taburundan ayrılarak mahallesine koşmuş. 
Akrabasından hemen hepsinin vahşice katledildiğini görmüş. Rah- 
metli, bu olayı anlatırken mahallemizde o sabah altmışa yakın ölü 
saydım!" diyordu. Hayatında tavuk bile kesmeye kıyamadığı hâlde 
öğünden sonra Ermenilere hiç acımadan nasıl ateş ettiğini anlatır- 
dı. Sarıkamışa yerleşti... Ve herşeyden vazgeçerek bir daha o kanlı 
toprağa, Ilıcaya dönmedi."147 


Biz bunları niçin yazıyoruz?.. Ermenilerin ne kadar 
vahşet olayları icra ettiklerini ortaya koymak için mi? Doğ- 
rusu Ermenici çevreler bu tür belgelere ne inanır, ne ka- 
nar... Zira onların gözleri kör, kulakları sağır ve vicdanları 
felç olmuştur. 


Bu çevreler, Ermeni vahşetini anlatan yazıları, 'Türk'ün 
Türk'e propagandası' diye yaftalıyor; Sevr paranoyası olarak 
niteliyor ve bunların boş bir çaba olduğunu ifade ediyor. Biz 
de buna hak vererek susuyoruz! Bu defa meydanlar Ermeni 
propagandasıyla dolduruluyor! Öyle bir an geliyor ki, Türk 
çocukları bile bu iftiralara kanıyor ve dedelerinin katil oldu- 
guna inanmaya başlıyor!.. Ne âlâ memleket! 


Tarihimiz bize diyor ki, Sevr Antlaşması bizi Orta Anado- 
lu'ya hapsedecekti. Bu antlaşmayı kabul etmedik, savaştık, 
kazandık ve Lozan'da masaya oturduk. Lozan'da Ermeni, 
Rum ve Musevi vatandaşlarımıza azınlık statüsü verildi. Bu- 
nun dışında herhangi bir azınlıktan bahsedilmedi. Dolayısıy- 
la bu savaşı yapan insanlardan oluşan muazzam kütleye 
Türk denildi. Peki bugün nereye geldik, yahut getirildik?.. 


147 Nazım Budak'm 3 Aralık 1987'de İzmir'den M. EF. Kırzıoğlu'na 
gönderdiği özel mektuptan. 
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Bu hususu değerlendiren bir gazeteci şunları söylemekte- 
dir: o “Avrupa Birliği sürecinde Türkiye için yeni azınlık kavramla- 
rı geliştirilmiştir. AB'nin 2004 ilerleme raporunda, Kürtler dahil 
başka gruplar ifadesiyle yeni etnik azınlık yaklaşımı yer almıştır. 
Lozana aykırı bu yaklaşım, itirazlar üzerine farklı ifadelere bürün- 
se de 2005 ve 2006 ilerleme raporlarında da korunmuştur. Lo- 
zandaki Müslüman olmayan azınlık kavramına Sünni olmayan 
Müslüman azınlık kavramı eklenmiştir. Bununla kast edilen, Alevi 
yurttaşlarımızdır. Türk milleti yerine etnik ve dinigrupların ittifak 
veya çatışmalarına göre şekillenecek bir toplum ve devlet düzeni 


Türkiye'yi nereye götürür?'1* 


Şimdi bu tespitler gerçeğin kendisi mi, yoksa paranoya 


mıdır? 


Türk üniversitelerinde okuyan öğrenciler arasında bir an- 
ket yapılsa, konuyla ilgili bir kitap, hatta bir makale okuyan- 
ların sayısı o kadar azdır ki, insanı hayrete düşürür. Buna 
karşılık Ermenilerin masum olduğuna inanan birçok genç 
görülebilir. Bu satırların yazarı, üniversitede ders verdiği sı- 


nıflarda bu hususu defalarca tespit etmiştir. 


TBMM 13 Nisan 2005 tarihinde Ermeni meselesiyle ilgili 
genel görüşme sonucunda Türkiye ve Ermenistan tarihçile- 
rinden kurulacak ortak bir komisyonun tarafsız bir çalışma- 
ya başlaması çağrısında bulunmuştu. Bu çağrıya olumlu bir 
cevap vermeyen Ermenistan'ın Dışişleri Bakanı Oskanyan, 
Alman gazetesi 'Süddeutsche Zeitung'a verdiği bir demeçte, 


"Türkiye'de 1915 olaylarını soykırım olarak niteleyen yazar- 


148 Fikret Bila, Lozan'a AykınYaklaşımlar, Milliyet gazetesi, 27 Aralık 
2006 


160 


Yunus Zeyrek 


lar ve tarihçiler mahkeme tehdidi altında kaldıkça, bu teklif 
bir propaganda oyunu olmaktan ileri gidemez. Bilim adam- 


ları bir vakum ortamında çalışamazlar..." buyurmuş!'” 


Türkiye'nin çağrısının üzerinden yedi-sekiz ay geçtikten 
sonra ortaya çıkan Orhan Pamuk mahkemesine sarılan Er- 
menicilerin samimi olmadıkları açıktır. Acaba Ermenis- 
tan'daki hava nasıl? Orada meselenin tartışılması bile yasak. 
Kaldı ki bazı Avrupa ülkeleri, "Ermeni soykırımı yoktur!" 
demenin suç olduğunu ilan ettiler. Bu ülkelerde tarafsız bir 


araştırma ve inceleme yapmaktan bahsedilebilir mi? 


Nedense Hristiyan ülkelerde düşünceye pranga vurulur- 
ken kimse bir şey söylemiyor!.. Belli çevreler, bilimle, bilgiy- 
le alâkası olmayan, sadece vasat bir romancı olan Orhan Pa- 


" 


muk'un, "Bir buçuk milyon Ermeni kesildi..." gibi palavra, 
yalan ve iftiradan başka özelliği bulunmayan lâkırdısına sa- 
rıldılar. Kısacası, 'Ermeni soykırımı olmuştur” diyen bir çöp- 
çü bile olsa, en yüksek perdeden yankı buluyor; 'Ermeni soy- 


kırımı olmamıştır” diyen âlim de olsa kimse kulak asmıyor! 


Mesela bir Prof. Bernard Lewis diyor ki, "Ermeni soykırımı 


iddiası, tarihin Ermeniler tarafından yapılan yorumudur." 150 


Londra üniversitesinden Dr. Andrew Mango, "Bu konuy- 
la ilgili koparılan fırtına tamamen yersiz. Amaç imha olsaydı 
İstanbul'da da Ermeni kalmazdı. Soykırımın tanımı böyle ge- 
niş tutulması durumunda insanlık tarihi tamamen bir soykı- 


rım tarihi hâline gelir." 


149 Yağmur Atsız, Münecciminiz diyor ki, Tercüman gazetesi, 30 Ara- 
lık 2005. 

150 Milliyet, 6 Mart 1994 (Avrupa baskısı). 

151 Hürriyet gazetesi, 30 Mayıs 2005. 
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ABD Louisville üniversitesinden Prof. McCarthy, "Er- 
meni soykırımı iddiaları saçmalık! Bu iddialar siyasi amaç- 
larla ortaya atılmıştır. Soykırım olduğuna dair bir tek belge 
yoktur. Ermeni soykırımı diye bir şeyin olduğuna da inan- 


mıyorum."'” 


Oskanyan Efendi'ye demeli ki, bizzat Ermenilerden de 
soykırıma inanmayanlar var. Mesela Levon Panos Dabağyan 
diyor ki: "Orhan Pamuk niye karışıyor bu meseleye? O, ro- 
manıyla ilgilensin. Ama Pamuk'u konuşturan var. Soykırım 


meselesi sonradan uydurulmuştur. Öyle bir şey yoktur."'” 


Şişli Belediye Başkan Yardımcısı Vasken Barın, "Osman- 
lı'nın Ermenileri yok etmek istediğine inanmıyorum. Geç- 
mişte iki taraf içinde de bazı hatalar yaşandı. Bugüne kadar 
ismimle, kimliğimle bir yerlere geldim..." diyor.'” 


Ermenilerin masum olmadığını kendileri de itiraf etmiş- 
tir. Düşman safında iki yüz bin kişilik bir kuvvetle Türklere 


karşı savaştıklarını yazan kitapları var. 


"Türkler tarihiyle yüzleşsin" deniliyor. 


Türkler tarihiyle yüz yüzedir. Bundan kimsenin şüphesi 
olmasın. Fakat acı olan şudur ki, yüzüne baktığımız tarihi- 


miz bizim acılarımızla dolu. 


Devlet Arşivleri Genel Müdürü, "Mesele 1915 tarihinde 
başlamıyor. Bu tarih, bir sonuçtur..." diyor ve ekliyor, "Ta- 


rihimizle yüzleşince kendi kayıp ve acılarımızla karşılaşı- 


yoruz." 


152 Tercüman gazetesi, 23 Mart2005. 
153 Milliyet gazetesi, 10 Nisan 2005. 
154 Sabah gazetesi, 24 Nisan 2005. 
155 Hürriyet gazetesi, 31 Ekim 2005. 
156 Hürriyet gazetesi, 18 Nisan 2005. 
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Tarihimiz insanlığın övüneceği sayfalarla doludur. Mer- 
hamet ettiğimiz bir halk, bize maraz getiriyor. 


Yazımızın baş kısmında ne demiştik: Ermenileri İstan- 
bul'a Fatih Sultan Mehmet yerleştirdi. Fakat ilk ihanet de bu 
şehirde başladı. 


Meselenin özünü o devrin şahitlerinden eski Van Millet- 


vekili İbrahim Arvas'ın sözleriyle özetleyelim: 


"Meşrutiyetin ilanından sonra İttihat ve Terakki partisiy- 
le el ele veren Ermeniler, gittikçe azıttılar. Bir zaman doğuda 
satmış oldukları arazilerin, Müslüman ahaliden geri alınıp 
kendilerine verilmesini, hatta paralarının da devlet hazine- 
sinden ödettirilmesini istediler. Ve İttihatçilere de kabul ettir- 
diler. Bununla yetinmediler, istiklal istediler. Nihayet İttihat- 
çiler uyandılar. Hakikaten dünya milletlerinin içinde Erme- 
ni'den daha hain hiçbir millet tasavvur edilemez. İttihatçile- 
rin bir iyiliği varsa o da Ermenilerin kardeş değil, vatan ha- 
inleri olduğuna kanaat getirip tehcir ederek Anadolu'yu Er- 


meni şerrinden kurtarmıştır." 


Haydi yüzleşelim tarihle, kimin yüzü ak, kiminki kara? 


157 İbrahim Arvas, Tarihi Hakikatler, Ankara 1964, s. 5-6. 
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9. KUŞATMANINYERLİ İŞBİRLİKÇİLERİ 


"Düşmeni hariçte arama. 


Düşmene sahip çıkan, düşmen sayılur”"* 


Bilinen şeydir... Bir kalenin içeriden zaptı, en akıllı ve en 


kârlı iştir! 


Türk kalesi, yıllardan beri dışarıdan dövülmekte fakat 
zapt edilememektedir. Ermeniler, bu uğurda dünyanın dört 
bir tarafında birçok devlet adamımızı ve XX. asrın son çey- 
reğinde de diplomatlarımızı şehit ettiler. Kalede gedik aça- 
mayınca, içeriden adam ayarlama yoluna gittiler. Zıpçıktı 
besleme kalem takımı icat ettiler. Onları medyadaki hempa- 
ları vasıtasıyla kısa zaman içinde büyük üne kavuşturdular; 
sonra da getirip gündemin ortasına yerleştirdiler! Bu zıpçık- 
tlar, milletin en dar zamanında hatır gönül yıkan laflar etti- 
ler. Bu lafları dışarıdaki adreslere ulaştı ve yüksek perdeden 
yankılandı. 


İç-kaleden ayarlanan tiplerin biyografileri, genellikle bi- 
zim alıştığımız türden hikâyelere benzemez. Yani 'şu tarihte, 
Anadolu'nun filan yerinde dünyaya geldi' diye başlamaz. 


* Milli Nevsâl, Birinci Sene, İstanbul 1922, s. 186. 
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Mesela 'Nobelli'ye bakıyorsunuz bir türlü, babası olduğu hâl- 
de onu reddetmeye yeltenen ve 'piç'liğe talip olana bakıyor- 
sunuz başka türlü vs... Strasburg'da doğdu, babası onları terk 
etti, sonra annesi diplomat oldu -ne kolaymış!.. Hayatı Avru- 
palarda, Amerikalarda geçti. Batı kültürüyle büyüdü! Bir-iki 
sene içinde Türkiye'nin yok satan romancılarından biri oldu!.. 


Bunları bir şekilde anlamaya çalışıyoruz. Fakat hedef kit- 
lesi muhafazakâr-mütedeyyin insanlardan meydana gelen 
basın organlarındaki burçlara kurulanları nasıl anlamalı ve 
nasıl açıklamalıyız? Ali Bayramoğlu ve birkaç benzeri Yeni 
Şafak'tan saldırıyor, onun mütecaviz yazısı Rahle dergisinin 
web sayfasında yer alıyor, Etyen Mahçupyan'la babasını red- 
deden kadın Zaman'dan ateş ediyor! 


Yurdumuzda bizim adlarımızı taşıyan 'Gizli Ermeniler' 
olduğu kesindir. Keşke bunlar gizli değil de Hrant Dink gibi 
açık olsalar! Onları kendilerini gizlemeye kim mecbur etmiş? 
Eğer bir mecburiyet vardı ise, diğerleri niçin olmamış? Bun- 
lar araştırmaya değer konular. Fakat Türk'e içeriden ateş 
edenlerin hepsi olmasa da büyük kısmının 'Gizli Ermeniler' 
olduğunda şüphe yok! 


Bu kale içi ateşçileri günden güne nefer kazanıyor. 
İşte bunlardan bir tanesi de Selçuk Gültaşlı!'** 


Onun derdi çok büyük! Brüksel'den yazdığı anlaşılan 
muhterem, Ermeni meselesi konusunda gerçekten çaresiz 
kalmış! "Fransa'nın 'soykırım'ı inkar edenleri cezalandırma 
tasarısını ertelemesi bizi rahatlatmalı mı, yoksa bu meseleye 
doksan yıldır şaşı baktığımızı mı hatırlatmalı? Ben ikinci şık- 
tan yanayım!" diyor. 


158 Selçuk Gültaşlı, Ermeni meselesinde nereden başlamalı? Zaman 
gazetesi, 29 Mayıs 2006. 
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'Hazret'in yazısını okuyan Fransız parlamenterleri, aynı 
yılın 12 Ekim'inde söz konusu yasayı kabul etmiştir! Yani 
bundan sonra "Ermeni soykırımı olmamıştır" diyenler para 
ve hapis cezasına çarptırılacak! Böylece sevgili kardeşimiz, 
şaşı bakmaktan kurtulmuş olmalı! 

Muhterem diyor ki, "Yurt dışında yaşayanların Ermeni 
meselesinin boyutları ile çarpışması uzun sürmüyor. Hemen 
herkesin hafızasından silemediği, kendisini 'suçüstü yapıl- 
mış' gibi hissettiği tuhaf tesadüfleri var." 


Bu fakir de altı sene Almanya'nın Münih şehrinde Alman 
mekteplerinde öğretmenlik yaptı. Birçok defa da bu meseley- 
le muhatap oldu. Lâkin hiçbir zaman 'çarpışma'dan yılmadı! 
"Suçüstü yapılmış gibi' bir hisse kapılmadı! Çünkü meseleyi 
biliyordu. Lise ve yüksek öğrenim yıllarını yaşadığı Erzurum 
şehrinin psikolojik havasında dinlediği hatıralar, okuduğu 
kitaplar ve daha sonra incelediği belgelerle bu meselede mil- 
letimizin ne kadar masum olduğunu öğrendi, düşündü, an- 
ladı. 1918 yılında Alman ve Avusturyalı gazetecilerle kuzey- 
doğu bölgelerimizi dolaşan tarihçi Ahmed Refik Bey'in hatı- 
ralarını eski yazıdan yeni yazıya naklederken o yıllara gitmiş 
gibi oldu. Bu duygularla beslenen dimağıyla bildiklerini so- 
gukkanlılıkla anlattığı insanlar onu anlıyordu. 


Demek ki bu yazar arkadaşın böyle bir hazırlığı yok! Raf- 
larındaki kitaplar ona bu bilgileri vermemiş! Dolayısıyla onu 
mazur görmek lazım! 


"Benim bir hikâyem var..." dedikten sonra özetle şunları 
anlatıyor: Hazret bir gün karşıdan karşıya geçmek isteyen, 
'şıklığıyla göz kamaştıran, zarif mi zarif seksen yaşındaki bir 
Ermeni kadın'ı koluna takarak karşıya geçirmiş! Bizimkinin 
Türk olduğunu anlayan bu 'şıklığıyla göz kamaştıran, zarif 
mi zarif seksen yaşındaki Ermeni kadın' beklenmeyecek bir 
çeviklikle kolundan çıkarak, "Ben Ermeni'yim, siz bizim düş- 
manlarımızsınız!" demez mi!.. 
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Bizimki şaşırmış! Âdeta suçüstü yakalanmış! "Şöyle bir 
şey geveledim..." diyor: "Bütün insanlar gibi Ermenileri de 
seviyorum. Neden düşman olalım?" Fakat 'Hazret'in 'Tey- 
ze'si onu oracıkta bırakmış, "Ben Türklerden nefret ediyo- 
rum!" diyerek yola koyulmuş bile! Bizimki çok müteessir ol- 
muş, yani eşşekten düşmüş gibi olmuş; "Gideceğiniz yere ka- 
dar götüreyim bari..." diyecek olmuşsa da, kadın daha dü- 
rüst davranarak bu teklifi de reddetmiş! 'Hazret', "Elektrikle 


" 


çarpılmışa dönmüş!.. 


Buradaki bilgi fukaralığından öte, ruh fukaralığını da 
görüyorsunuz, değil mi? Allah, düşmanımı da böyle zelil 
bir duruma düşürmesin. Dağarcık boş olursa işte böyle olur 
insan! 


Muhterem şimdi başlıyor dövünmeye! Önce Ruslara, 
sonra Fransızlara ve sırasıyla bilmem daha kimlere kulluk 
ederek gerçekten ihanet eden bir halkın iğfal edilmiş mensu- 
bu olan 'Şıklığıyla göz kamaştıran, zarif mi zarif seksen ya- 
şındaki Ermeni kadın' bizimkinden daha onurlu davranmış! 
Buna şüphe yok! 


Bizimki uğradığı hezimetin intikamını bizden almaya 
kalkışacak dereceye düşüyor... 


"Soykırım olduysa Ermeniler bize yaptı, ya da Ermeniler teh- 
cir sırasında salgın hastalıktan öldü..gibi rezil ve komik argürnan- 
ları bir tarafa bırakıp, 1915te Osmanlı vatandaşları Ermenilere 
karşı bir zulüm yaşandığını kabul ve acılara hürmet etmekle işe 
başlamalı. Ermenilerin yaşadığı büyük aayı kabul etmeden Erme- 
ni diasporası ile mücadele etmek beyhude. Böyle bir durumda batı- 


da sizi dinleyecek ciddi bir mahfil bulmanız imkânsız" 


Bu zavallı vatandaşımızın düştüğü durum gerçekten içler 
acısı! Ermenilerin Türklere karşı giriştiği kıyımı ve tehcir sı- 
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rasında salgın kayıplarını 'rezil ve komik' olarak nitelemeye 
yeltenmektedir. Şimdi girişip ona gerçekten salgının binlerce 
insanı götürdüğünü nasıl anlatacaksınız? Sarıkamış harekâ- 
tında ordu komutanı olan Hafız Hakkı Paşa'nın tifüsten öl- 
düğü bir devirde, zavallı insanların kırılması imkânsız bir 
şey mi? Elbette salgın vardı! Bunun neresi komik ve rezil? 93 
Harbi'nde Erzurum'u işgal eden Rus ordusunun Ermeni ko- 
mutanı Loris Melikofda 1878'de Erzurum'da tifüsten ölmüş- 
tü! I. Dünya Savaşı yıllarında Alman generali Goltz Paşa da 
öyle ölmedi mi? Sonra sanki her şey tamammış da, Ermeni- 


lerin nasıl öldüğü meselesi kalmış! 


Ermenilerin acısını kabul etmezseniz batıda sizi kimse 


dinlemezmiş! 


Kitaplığı milli meselelerden uzak kitaplardan oluştuğu ve 
hayatı bizim ıstırabımızdan habersiz geçtiği anlaşılan birinin 
hezeyanlarıyla karşı karşıyayız. 


'Hazret' burada durmuyor: "Kafkaslarda, Yemen'de kay- 
bettiğimiz insanlarımızın aziz hatırasına nasıl sahip çıkıyor- 
sak, Ermenilerin acısını da hissetmeliyiz!" buyuruyor. 


Bir zamanlar Çanakkale şehitlerine yazdığı manzumede- 
ki, "Bedr'in arslanları ancak bu kadar şanlı idi..." mısraında, 
Mehmed Akifin Mehmetçikle Sahabeleri birlikte tebcil et- 
mesine karşı çıkan kafa, şimdi de Yemen ve Kafkaslardaki 
şehitlerimizle Ermenileri eşit tutmakta... Bu ne cehalet, bune 


garabet! 


İnternetten tarama yaptım... Muhteremin sonraki yazıla- 
rına da bir göz attım. Bu cefakâr milletin derdine yanan tek 
satırına rastlayamadım. Onun derdinin, soykırım masalını 
kabul etmek olduğu anlaşılıyor. Sormalı ki, peki kabul ettik, 
ya sonrası? Bunu hiç düşündün mü? 
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Aynı fikirde olan bir başkasının hezeyanlarına bakın: "Ya- 
kın geçmişimizde bir Ermeni katliamı olayı varken ve bu katliam 
Osmanlı yönetimi zamanında yapılmışken, katliamı reddedip kat- 
liamı yapanlara sahip çıkarak bu olaya Sözde Ermeni katliamı' di- 
yebiliyoruz. Geçmişte cereyan etmiş ve hem Türklere, hem de fazla- 
sıyla Ermenilere aa çektirmiş bir kanlı olayı yıllardır örtbas etme- 


ye çalışıyoruz. 


Bir insanda mensubiyet duygusu yoksa, içinde yaşadığı 
millete ancak bu kadar hakaret edebilir! Neyi örtbas etmeye 
çalışıyoruz? Yüz yıl boyunca cepheye gitmeyen, sadece mal 
yığan fakat yurdunu savunmak için cepheden cepheye ko- 
şanların ailelerine etmedik zulüm bırakmayan, hep sömü- 
ren, her fırsatta arkadan vuran birtakım caninin kırılmış ol- 
masını saklayan yok. Ama soykırım ne demek be adam, soy- 
kırım? Bunu kabul mü edelim? Yani yapmadığımız bir şeyi! 
Sonra bin bir işkenceyle katledilen ecdadın temiz ruhuna ne 
diyelim? 


Adamdaki Ermeni muhabbeti evrensel boyutlara ulaş- 
mış! Dünyanın her köşesinde onu arıyor. Nerede ne gibi siya- 
si bir gelişme olsa, hemen Ermeni gözlüğü takıp yorumluyor. 
Mesela şu ifadelere bakınız: 


Amerikan seçimlerinde demokratların daha fazla oy al- 
masına çok sevinen Koray Efendi, bir yazısında da şöyle 
diyor: 


"Bush yönetimi ağır bir yenilgi aldı. Temsilciler Meclisi'nde ve 
Senato'da çoğunluğunu yitirdi. o Türkiyede bu meseleye, şu sıra- 


larda ABD'nin en güçlü siyasetçisi olan demokrat çoğunluk gru- 


159 Koray Düzgören, Sözde Kıbrıs Cumhuriyeti, sözde Ermeni katlia- 
mı vs. vs., Yeni Şafak gazetesi, 17 Nisan 2003. 
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bunun lideri ve Temsilciler Meclisi obaşkanlığına getirileceği kesin 
olan Oo Pelosinin Ermeni oyandaşlığı o açısmdan (o yaklaşılıyor. 
ABD'nin bu en popüler politikaasma şimdiden kan kokan başlık- 
larla saldırılıyor. Sebep malüm: Pelosi, Ermeni soykırım iddiaları- 
na sempatik yaklaşıyor ve bu konuda bir yasa çıkartılmasını des- 
tekliyor. Şimdiye kadar çeşitli gerekçelerle bu tür girişimleri engel- 
leyen Bushun artık böyle bir şansı bulunmuyor. Türkiye'de Pelo- 
siye gösterilen tepkilerin nedeni bu. Bu gibi tepkilerin bir fayda 
sağlamadığını yalandan biliyoruz. Başbakan ve diğer yetkililerin 
yapakları gibi, hodri meydan, biz arşivleri açtık, siz de açın...' de- 
mek işe yaramıyor. o Bunlar gerçekçi şeyler değil. o Hangi arşivleri?" 
ve 'Hangi şartlarda? diye sorsalar buna ne cevap verebiliriz? Bu 
sorulara verebilecek doğru ve açık bir cevabımız yoksa, bu türmey- 
dan okumalardan vyazgeçsek daha iyi olur. Sadece bizi destekleyen 
belgelere ilişkin arşivleri kullanıyorsak, bu konuda inandırıcı ola- 
mayız, insan merak ediyor: Bu arşivlerde acaba hiç mi Ermeni teh- 
ciri, katliamı vb. ile ilgili belge yok? Varsa, niçin onlar da teşhir 
edilmiyor?”160 


Kısaca demek istiyor ki, iyi ki Pelosi kazanmış! Artık Ame- 
rika'da Ermeni davasının önüne kimse bir engel çıkaramaz! 


Türkiye'de Pelosi'ye kan kokan başlıklarla saldırılıyormuş! 


Pelosi'nin kazanmasına Ermeniler bile bu kadar sevinme- 
miştir! Hâl böyleyken Koray'a biz ne diyelim?.. Ama ille de 
bir şey demek gerekiyorsa, "Al kalemini kâğıdını Pelosi'nin 


yanına git!.." denilebilir. 


Bu vatandaş, koca imparatorluğun hazinesi olan arşivle- 
rimize bile güvenmiyor! "Hangi arşiv, hangi şart" ne demek 


160 Koray Düzgören, Pelosi'ye kızmak yerine arşive bakın, Yeni Şafak 
gazetesi, 10 Kasım 2006. 
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be adam? Devletin bütün hafızası işte bu arşivlerdeki belge- 
lerde! "Devleti yönetenler yazılı emirler vererek Ermenileri 
kırdırdılar" diyorsunuz ya, işte bu iddia doğruysa onun da 
belgesi bu arşivlerde olmalıdır! Belge yoksa, öyle bir olay da 
yok demektir. Hâlbuki bir zamanlar "arşivler neden açılmı- 
yor?" diye bağırıyorlardı! Şimdi ya arşivden faydalanacak bi- 
rikim ve yetkiye sahip değil, yahut da arşivden çıkmasını is- 
tediği belgeden ümidi kesti! Aslında soykırım efsanesinin 
gerçek olmadığını sen de biliyorsun, efendilerin de biliyor! 
Onun için kestirmeden giderek arşivleri tu-kaka ediyorsun! 
Ama mızrak çuvala sığmıyor! O kadar yiğitsen kim olduğu- 
nu açıkla, ona göre dinleyelim, ona göre cevap verelim! 


Bu T.C. vatandaşının TCK'nın 301. maddesiyle de başı 
dertte! Diyor ki, "Hâlâ 'Acaba bu maddeyi değiştirerek mi 
saklasak, yoksa değiştirmeden mi saklasak?' türünden tartış- 
malar yapılıyor. İfade özgürlüğü ya vardır, ya da yoktur. Siz 
kendi insanınıza bu özgürlüğü ya layık görürsünüz, ya da 


görmezsiniz."'“' 


Bu maddede ne var? "Türklüğü, Cumhuriyeti, Türkiye 
Büyük Millet Meclisi'ni, Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti'ni, 
devletin yargı organlarını, askeri ve emniyet teşkilatını ale- 
nen aşağılayan kişi altı aydan iki yıla kadar hapis cezası ile 
cezalandırılır. Eleştiri amacıyla yapılan düşünce açıklamaları 


suç oluşturmaz." 


Bu madde birilerini neden bu kadar rahatsız ediyor, anla- 
mak mümkün değil. "Eleştir, yanlış olan bir şey varsa tenkit 
et; ama hakaretetme..." diyor. Ben öyle anlıyorum. Ama sen 
diyorsun ki "bu maddeyi kaldır, korkusuzca sana söveyim!" 


161 Koray Düzgören, Örnek bir dava, Yeni Şafak gazetesi, 13 Kasım 
2006. 
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Bu maddeden başı derde giren birkaç kişiden biri işte bu 


Düzgören efendi -nasıl gördüğü belli!.. 


Diğerlerine gelince, 'Nobelli' Orhan, baba problemli 
Elif ve bir de Hrant! Ne kadar dikkat çekici! Bunlardan Or- 
han'a kimse dokunamamış; Elif de mahkemeye gidip hâ- 
kim huzuruna çıkmadan beraat etmiştir! İş burada kalma- 
mış, başbakan tarafından telefonla aranarak "geçmiş ol- 


sun" denilmiştir! 


Biz deriz ki, bu memlekette Türklüğü, cumhuriyeti ve hü- 
kümetimizi bu tip şahıslardan bu şekilde ve cezai müeyyide - 
lerle koruyacaksak, bu maddeyi kaldırın gitsin! 


Eminim ki samimi bir insan başını iki elinin arasına alıp 
azıcık düşünse, böyle ucuz insan havariliğine soyunmaz! Ba- 


sit bir ifadeyle, artistlik yapmaz! 


Birçok diplomatımızın Ermeni canilerince katledildiği bir 
ülke olan Fransa'nın, 'Ermeni soykırımı yoktur' diyeni ceza- 
landıran kanunu kabul ettiği gün, İsveç'te de Nobel ödülü bir 
Türk yazarına veriliyordu! Fakat nasıl bir ödülse, yurt içinde 
tartışmalara sebep oluyor, şahsiyet ve meşruiyet problemi 
olanların dışında kimse bu ödüle sevinemiyordu! Zira bu 
ödülü alan yazar, geçen sene Avrupa basınına verdiği bir de- 
meçte, "Bu topraklarda bir buçuk milyon Ermeni, otuz bin 
Kürt öldürüldü!" diyecek kadar çizgiden çıkmıştı. 


Basında hayli gürültü kopmuş ve Ermeni vatandaşları- 
mızdan Araştırmacı-Yazar Levon P. Dabağyan, "O çocuk ye- 
tiştirmedir. Onu önce dünya çapında bir yazar durumuna ge- 


tirdiler. Onu Don Kişot yaptılar. Onun peşinden de bunları 


" 162 


konuşturdular..." diyor. 


162 Türkiye gazetesi, 23 Aralık 2005. 


173 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


O günlerde konuyu sütununda değerlendiren Taha Akyol 
diyor ki, "Orhan Pamuk'un 'bir buçuk milyon Ermeni, otuz 
bin Kürt öldürüldü' deme özgürlüğü var; ama bir de ahlaki 
ve entelektüel ödevi var: Ya bu lâfını açıkça düzeltmeli veya 


delili neyse ortaya koymalı."'© 


Merak ediyoruz... Sayın Akyol, Pamuk'tan istediği tat- 
minkâr açıklamayı alabilmiş midir?.. Zira bu yazısının üze- 
rinden bir yıl bile geçmeden Pamuk Nobel ödülü aldı ve Ta- 
ha Akyol da onu alkışladı! 


Akyol şöyle diyor: '"Beni biraz rahat bırakın. Üzerime 
gelmeyin. Bu ülkenin insanıyım. Bakın burada yaşıyorum... 
diyor. Bu sözlerinden çok duygulandım, sevdim. Bu Orhan 
Pamuk'u seviyorum, çok takdir ediyorum. Öteki Orhan Pa- 
muk mu? Ölçüsüz, gazaplı sözlerinden kendimi hakarete uğ- 
ramış hissediyorum, herkese tavsiye ettiğini kendisinin de 


tutmasını diliyorum: Öfkesini gırtlağında tutmak..."'“©* 


Bu ifadelerde Pamuk'un Türk milletine iftirasıyla ilgili 
tek kelime yok! Sadece bırakın beni demiş, yani defol çekmiş! 
Burada sevilecek ve takdir edilecek ne var? 


Pamuk'un gazaplı sözlerinden kendini hakarete uğra- 
mış gibi hisseden Taha Akyol'un ifadelerinde bir tutarsızlık 
yok mu? 


Bu hususta Özdemir İnce daha dürüst davrandı: "Orhan 
Pamuk sıradan bir yazardır. Türk edebiyatı roman ödülünü 
kazanmadı. Orhan Pamuk'a Nobel ödülü verildi. Nobel ka- 
zanmış olan Pamuk, Ermeni soykırımını kabul ediyor. Bu son 


derce önemli bir şeydir. Aşılması gereken ve aşılamayacak 


163 Taha Akyol, Ermeni meselesi ve tarih, Milliyet 21 Aralık 2005. 
164 Taha Akyol, Orhan Pamuk'u kutluyorum, Milliyet gazetesi, 16 
Ekim 2006. 
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bir azman olacaktır. Türkiye satışa çıkarılmıştır, Türk tarihi 
açık artırmayla satılmıştır. Açık arttırmanın en sıfır noktasın- 
da satılmıştır. Bundan dolayı utanç duyuyorum. Bunu söyle- 


mem lazım."'© 


Öteden beri söz ve tutumuyla muhafazakâr çevrelerin 
tepkisini çeken 'cumhurun başı' da bu Nobel hikâyesini cid- 
diye almamış, "Nobel Edebiyat ödülü kazanan Pamuk'u 
beş gündür kutlamayan Cumhurbaşkanı Sezer'in sessizliği- 
nin bilinçli olduğu belirtildi. Köşke yakın kaynaklar, Pa- 
muk'un 'Bu ülkede bir buçuk milyon Ermeni, otuz bin de 
Kürt katledildi' sözlerini Cumhurbaşkanının unutma lüksü 
yok' dedi."'“* 


Zaman gazetesinden Ali Bulaç, soğukkanlı bir değerlen- 


dirme yapmıştır. 


Bulaç diyor ki, "Nobel ödüllerinde siyaset önemli rol oynar. 
12 Ekim günü, tam Fransız meclisinde soykırım yasa tasarısının 
geçtiği saatlerde Orhan Pamuka ödül verildiğinin o açıklanması 
tesadüfi olmasa gerek. Orhan Pamuk, “bir buçuk milyon Erme- 
ninin kesildiğini' söylemişti. Bu, üstü kapalı Soykırım iddia- 
sının teyidiydi. Pamuk'un her konuşması olay yarattı ve her al- 
dığı tepkiden hemen sonra Avrupalı parlamenterleri, sivil kuru- 
luşları arkasmda buldu. Batı nezdinde şöhret sahibi olmak istiyor- 
sanız 'Müslümanlığı aşağılayın, Türklüğe hakaret edin, Müslü- 
man dünyarun değerlerini hafife alın, bu dünyanın neden geç ba- 
tılılaştığmı' anlatın... Literatüre girersiniz. Batı dünyasından ilk 
edebiyat ödülünü alan Mısırlı Necip Mahfuzdu. Necip Malınız, 
elbette iyi bir yazardı ama onu öne çıkaran şey, edebiyattaki usta- 

165 Özdemir İnce, Hürriyet gazetesi, 12 Ekim 2006. 

166 Süleyman Demirkan'ın haberi, Sessizliğin şifresi, Hürriyet gazete- 


si, 16 Ekim 2006. 
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lığı değildi. Özellikle onun 'Kahire Üçlemesi' -Sülasiye- okunma- 
ya değer bir eserdir. Fakat Mahfuza 1988de edebiyat ödülünü 
kazandıran başka şeydi. o 'Cebela wi Çocukları' İslâm 'm değerlerini, 
Hz. Muhammed'i hakaret içeren üslupla anlatıyordu. Necip Mah- 
Jfuz hain veya satılık' bir insan değildi; ne var ki travmasını, kül- 
türel şizofrenini bütün Mısıra ve islâm dünyasma teşmil ediyor- 
du."167 


Görülüyor ki emperyal devletler sosyal, siyasi, askeri ve 
ekonomik yönden kuşattıkları milletleri, sanat ve edebiyat 


cephesinden de vurmanın hesaplarını yapmaktadırlar. 


Milliyet gazetesinde bazı yazarların Ermenilerle yaptıkla- 
rı röportajlar sayfa sayfa yayımlanmaktadır. Hani üslupları- 
na bakılırsa, zannedersiniz ki insanlık, barış, dostluk, komşu- 
luk adına... Acaba gerçek amaç bu mu? 


Mesela röportajlardan birinin başlığı şöyle: "İki toplum 


zaten dost"'** 


Eğer öyleyse Ermeni gazeteciler de gelip Do- 
ğu Anadolu köylerinde Ermeni zulmüne kurban gitmiş de- 
delerin, ninelerin torunlarıyla bir röportaj yapsınlar. Onlarda 
bizim insanımızın acısını paylaşsınlar bakalım. Dost olup ol- 
madığımızı anlayalım. Gerçekten bizim basında çıkan Erme - 
ni konulu yazılarla Ermeni basınında çıkan Türk konulu ya- 
zılar üzerinde çalışan kimse var mı?.. Üzerinde düşünmeye 


değer. 


Ece Temelkuran da Ermeni değirmenine su taşıyanlardan 


biri. 


167 Ali Bulaç, Nobel ve diğer ödüller bilmecesi, Zaman gazetesi, 16 
Ekim 2006. 

168 Ayşegül Sönmez, Milliyet Ermenistan'da, Milliyet gazetesi, 20 Ha- 
ziran 2001. 
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Zavallı, bir bakıyorsunuz Erivan sokaklarında açlıktan 
nefesi kokan Ermenilerle, bir bakıyorsunuz Paris meydanla- 
rında diasporayla geyik yapıyor!'*? Sonuç aynı: Türkler, Er- 
menileri kesmiş! Onların acısı devam ediyormuş, paylaşma- 


lıymışız filan... 


Ece Hanım'ın bir şeylerin temelini kurma gayretinde ol- 
duğu gözden kaçmıyor. Galiba onun metodu 'Yavaş yavaş... 
prensibine dayanıyor. Tarihi gerçekler ve belge, bilgi yolla- 
rında bir şey bulamayınca devamlı görüştüğü Ermenileri 
duygu planında okuyucuyla buluşturuyor. Bu da sinsi bir 
propagandaya dönüşüyor. İşte bir yazısından tırnakladığı- 
mız şu ifade, onun gayretinin özeti mahiyetindedir: "... Öfke 
ve nefretle konuşan diasporanın içindeki acı..." Yani öfke, 
nefret ve acı... Bunları herkes biliyor! Biz diyoruz ki, bu hadi- 
seler ve bu duygular sadece Ermenilerde yok! Daha uzun yıl- 
lara dayanan ve daha derinden inleyen acılar ve öfkeler, Do- 
gu Anadolu ve Azerbaycan ahalisinde de var! Neden sadece 
birine kulak veriyorsun? Neden dünya kamuoyuna birinin 
sesini duyurmada aracılık ediyorsun? Diğeri insan değil mi? 


Yazısının son bölümünde sadede geliyor veya okuyucu 
tarafından yola getiriliyor Ece Hanım: "Tepki mektupların- 
dan kıymetli olanları, 'Ama biz de öldürüldük' diye başlı- 
yordu. Doğrudur, onlar da anlatılmalı bir gün. Suçlana suç- 
lana acısı gayrimeşru ilan edilmiş insanlar da konuşmalı, 
doğrudur." 


"Onlar da anlatılmalı" dediği, işte bizim acımız! Bizim 
acılarımızın da bir gün anlatılması gerektiğini kabul ediyor 
Ece Hanım! Birgün... Ama şimdi gün Ermeni'nin... 


169 Ece Temelkuran, Ve Ermeni Diasporası Konuştu, Milliyet gazetesi, 
16-21 Kasım 2006. 
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Ece Hanım bir yerde aklı, fikri ve insafı tehcir ederek ipe 
sapa gelmez benzetmeler yapıyor. Verdiği örneklerde bizi za- 
lim hanesine yazıyor: "Şimdi bugün Hutular Afrika'da Tutsi- 
leri kesse ne fena oluyor içimiz. Nazi toplama kamplarını 
gösteren filmleri izlesek şimdi bazen izleyemeyecek kadar fe- 
na oluyoruz. Çeçenya'da acısından karanlığa bürünmüş dul 
kadınlar kocalarının intikamını almaya yemin ederken donu- 
yor kanımız. Filistin'de acıdan yol yol olmuş yüzleriyle ço- 
cuklar taşları fırlattığında, Irak'ta kadınlar yıkılmış evlerinin 
önünde buz keserken, Lübnan'da bombaların altında bekler- 
ken çocuklar... Hepsine bir şey hissediyoruz da bu konuda 
neden bir şey hissetmiyoruz? Tuhaf değil mi?" 


Evet, çok tuhaf! Herkesin ıstırabını anladığını söylüyor- 
sun, fakat bizim bu topraklarda yüz yıla yakın bir zaman 
içinde (1828-1920) yaşadığımız acıları anlamıyorsun! Böylece 
akıl-fikir sahibi birçok Ermeni'den bile geri kalıyor, Doğu 
Anadolu'yu kasıp kavuran Antranik'in cephesine düşüyor- 
sun! Dolayısıyla bu millet sizi dinlememekte, duymamakta 
haklıdır. 


"Paris'in orta yerinde Marten Yorganz'ın işlettiği meyha- 
nede" rakılı sohbette, "Burada mı daha çok Ermeni hissetti - 
niz kendinizi?" sorunuza Marten'in verdiği cevap, sizin söy- 
lediklerinizden kıymetli: "Hayır. Türkiye'de daha çok öyle 
hissediyordum. Burada ne kilise var doğru dürüst, ne okul. 
Türkiye'dekiler daha Ermeni kalmış bana göre." 


İnternet sayfalarında meydanı geniş bulan daha nice bey- 
ni yıkanmış, fikri ve vicdanı çürümüş şahıslar var. Bunlardan 


birisinin savurduğu isnat, iftira ve saçmalıklardan bazılarına 


70 


bakalım.'" ”Bu resmi tarihin en belli başlı unsurları olan Erme- 


170 Deniz Morali, Ermeni Sorunu: Gerçekler Direngendir, www.mark- 
sist.com/ MT/ermeni?020soykirimi.htm 
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ni düşmanlığı, Rum düşmanlığı, Kürt düşmanlığı ve komünist 
düşmanlığı vasıtasıyla egemenler, daima hedef şaşırtarak işçileri ve 
diğer emekçi halk kitlelerini birbirine karşı kışkırtmış ve aralarında 
güvensizlik tohumları ekmeye çalışmıştır. O nedenle bu topraklar- 
da Ermeni, Rum ve Kürt düşmanlığına karşı mücadele şovenizme 
ve faşizme karşı mücadelenin vazgeçilmez teme bir ayağı ve Türk 
işçi sınıfının temel enternasyonalist görevidir." 

Görüyorsunuz ki adamlar hâlâ tarihin çöplüğünde dola- 
nıyor. Birtakım toplulukların adını kullanarak komünistlik 
yapmaya hevesleniyor. Zannedersiniz ki, kendisi bu toplu- 
lukların dostudur. Ne gezer... Birazdan tutarsızlığını ortaya 
koyuyor, bunlardan birini tutuyor, diğerlerini itham ederek 
hedef gösteriyor: "Kürt ve Çerkezlerin köylere yaptıkları bas- 
kın, yağma ve öldürme gibi eylemler, Ermenilerin başlıca şi- 
kâyet konularıdır." 


Türk'ün haklı davasından bahsedilince, hemen muhata- 
bını şoven ve faşist olmakla suçlayan bu bahtsızlar, Türk'ün 
kanına ekmek doğrayanların her melanetini meşru görüyor. 
İşte bir örnek: "Uygun şartlar oluştuğunda özgürlüğe doğru 
özlemin mayalanması elbette doğaldı ve bu uygun şartlar 
Osmanlı için esas olarak XIX. yüzyılda oluşmuştu." 


Demek ki barış zamanı kanımızı emerek ihya olacak, sa- 
vaş zamanı canımıza kast edeceksin, öyle mi? Savaş zamanı- 
nın karışıklığını 'uygun şartlar” diye ifade ediyorsun! Yani 
yüzyılların dostluğu ve komşuluğu, tuz-ekmek hakkı, ortak 
coğrafya ve kültür gibi bütün insanlık değerlerini hiçe sayan 
bu anlayış, sadece lanete müstahaktır! 


Van'da tek Müslüman bırakmamışlar; şehri Ermenilerden 
teslim alan Rus subaylarını bile dehşete düşüren facia nasıl 
hafife alınır, okuyunuz: "Ayaklanma diye gösterilen Van'daki 
olaylar bahane edilerek İstanbul'da Ermeni toplumunun ön- 


de gelenlerinden iki yüz otuz beş kişinin tutuklandığı gün..." 
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I. Dünya Savaşı'ndaki sözüm ona 'uygun ortam'da yapı- 
lan hainliği de sadece bir 'kanı' olarak görme körlüğüne ba- 
kınız: "Doğu cephesinde Ruslara karşı alınan ağır Sarıkamış 
yenilgisi ve bu yenilgide Rus ordusundaki Ermeni subay ve 
gönüllü birliklerinin önemli rolü olduğuna dair kanı..." 


Neyse, biz boş yere kafa yoruyoruz; adam edepsizliğin 
son noktasında hezeyan savuruyor: "İhanet iddiasının bir 
ayağı da Ermenilerin ayaklanma çıkardıkları savıdır. Her ezi- 
len ulus gibi Ermenilerin de elbette ezenlere karşı ayaklan- 
maya hakkı vardır. Ancak Ermeniler genel olarak bakıldığın- 
da, belki de ne yazık ki, ayaklanmamışlardır." 


Kafanın içi irinli olduğu için, her şey ezen-ezilen denkle- 
minde ele alınmaktadır. "Ayaklanmaya hakları vardı ama ne 
yazık ki ayaklanmamışlardır!" 


Aklı olan Ermeni bile böyle bilgisiz ve seviyesizce konuş- 


maz. 


Bu örneklerden anlaşılıyor ki, kale ahalisinden elde edi- 
len kişiler, Ermeni tezlerini işledikleri yazılarıyla tarihi iftira- 
yı gündemde tutmaya çalışmaktadırlar. Zira onlar biliyorlar 
ki, taşı delen suyun kuvveti değil, devamlı akmasıdır! 


Son günlerde okuduğum bir köşe yazısında, yabancı bir 
diplomatın şu sözüne rastladım: "Dünyada Türk basınına 
dayanabilecek ikinci bir demokrasi yoktur." 


Buradaki demokrasi yerine devlet denilse, daha uygun 
olur herhalde... 


HAŞİYE -Kitap baskıya girerken- 


19 Ocak günü, Agos gazetesinin Genel Yayın Yönetmeni 


Gazeteci Hrant Dink, İstanbul'da cadde ortasında vurularak 
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öldürüldü. Olay, her tarafta hayret ve nefretle karşılandı. 
Türkiye'nin içeride ve dışarıda âdeta ablukaya alındığı bir 
zamanda böyle hassas konuma sahip bir kişinin öldürülme - 
si, başbakanın da dediği gibi 'manidar'dır! 


Cinayetin işlendiği günün akşamı, sokaklarda yürüyüşe 
geçenler: "Hepimiz Hrant'ız, hepimiz Ermeni'yiz'" diyerek 
İstanbul caddelerinde yürüdüler. Aynı akşam TV ekranlarına 
üşüşen kuşatmacı takımı, mal bulmuş mağribi gibi, memle- 
ket üzerinde bir medya terörü estirmeye, millete ve devlete 
hakaret etmeye yeltendiler. 


Merhum Uğur Mumcu'nun "ayı yavruları" dediği Altan 
kardeşlerden biri TV stüdyosunda, diğeri telefonla Fran- 
sa'dan tam birer Fransız gibi konuştular. Stüdyodaki, fırsatı 
bulmuş, yırtınıyordu: "Neden bu ülkede bir Ermeni kayma- 
kam yok? Bu ülkede sadece Türklük ve Müslümanlık var!" 
diye isyan ediyor. Tipik bir kuşatmacı! 


Telefonla Fransa'dan katılan kardeşi, ondan geri kalmı- 
yor: "Geçmişte devlet suç işlemiş; biz de kendimizi devletin 
tarafına koymuşuz! Olmaz böyle şey!" diyor. Yani bizi Erzu- 
rum kasabı Antranik, Marat ve Keri'nin cephesine çağırıyor! 


Bir başkası, Hrant'ın askerde onbaşı yapılmadığını 


söylüyor! 


Askerlik yapanlar bilir ki, kısa dönem askerlik yapanlara 
rütbe verilmez. Alaylarla yüksek tahsilli, dört ay kısa dönem 
askerlikten birer avcı eri olarak terhis olunur. Bu satırların 
yazarı gibi... Böyle sıradan bir şeyden etnik bir rant elde 
edilmez! 


Devletimizi ve milletimizi aşağılayan aşağılıkların bu he- 
zeyanlarına uzun uzun cevap vermek, tekrarın tekrarı ve bu 


kitabı okuyanlara da saygısızlık olur... 
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Hrant cinayeti, kamuoyunda fevkalâde bir infial uyandır- 
mıştır. Sivil toplum kuruluşları tepki göstermiş, resmi ma- 
kamlar süratle harekete geçmiştir. Olay, en üst seviyede yan- 
kı bulmuş ve iki bakan hemen İstanbul'a gönderilerek olaya 


el konulmuştur. 


Bu durum karşısında bize düşen nedir? Olayın aydınlan- 
masını beklemek, değil mi? 


Kuşatmacılar öyle yapmadı. Ağızlarından köpükler saça- 
rak sağa-sola sataşmaya başladılar. Bununla yetinmeyerek 
dünyanın belli başlı merkezlerine servis yapma görevlerini 
başarıyla yerine getirdiler. Bu merkezlerden önce, Türki- 
ye'nin teslim bayrağını çekme noktasında olduğunu açıkça 
ifade ettiler. 


İçerideki kuşatmacılar böyle derse, dışarıdaki ne demez? 
Bir habere göre Fransa'daki Ermeni diasporası, Türk adaleti 
ve polisine güvenmediklerinden suikastin yabancılar tarafın- 
dan soruşturulmasını istediler. Ama çok şükür, devletimiz ve 
milletimiz güçlüdür; bu katili yakalayacak, adalete teslim 
edecektir. Mütareke günlerini özleyenlerin hevesi de kursa- 
ğında kalacaktır. Birçok diplomatımızın kanına girmiş olan 
Ermeni diasporasının eli-yüzü kanlıdır; konuşacak yüzleri de 
yoktur. 1973 yılından itibaren dünyanın dört bir yanında bir- 
çok diplomatımızı alçakça katlettiler. Katiller ya yakalanama- 
dı, ya da yakalandı salıverildi. Böyle kıyametler de kopmadı. 


Ermenistan dışişleri bakanı açıklama yapmış, şöyle şöyle 
demiş... Ne hakla? Ne yüzle? Ermenistan'da ne demek Türk 
gazeteci, ne demek Türk gazetesi, bir tane bile Türk var mıy- 


mış, onu söylesinler... 


Dink cinayeti, uzun zaman unutulacak gibi görünmüyor; 
hâlbuki geçmişte birçok insan bu şekilde öldürüldü. Kuşat- 
macılar bunların bazılarını anıyor, bazılarını anmıyorlar. An- 
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dıklarından Abdi İpekçi, Uğur Mumcu, Çetin Emeç... Anma- 
dıklarından Gün Sazak gibi bir bakanı kim vurdu? Eski mil- 
letvekili ve yazar İlhan Darendelioğlu, şair İsmail Gerçek- 
söz... Bunları kim, niçin vurdu?.. Bilmiyoruz. Hâlbuki insan 
olan, bu cinayetlerin hepsini tel'in eder. Zira bu kanlı olayla- 
rın hepsi huzurumuzu bozmuş, milletimize zarar vermiştir. 


Dink cinayetinin ertesi günü -20 Ocak 2007- Türk basını- 
nın manşetleri şöyledir: Hürriyet: Katil Vatan Haini; Milliyet: 
Hrant Dink Türkiye'dir; Sabah: En Büyük İhanet; Yeni Şafak: 
Hrant'ımıza Kıydılar; Vatan: Türkiye'ye Daha Büyük Kötü- 
lük Yapılamazdı; Cumhuriyet: Türkiye'ye Kurşun; Yeniçağ: 
Bulun şu alçağı; Radikal: Irkçıların hedefi Hrant Dink üç kur- 
şunla katledildi, eserinizle gurur duyun. 


Kim ne derse desin, bu manşetlerin atılabildiği ülke hür 
bir ülkedir ve bu ülkenin sahibi olan millet, yüksek insanlık 
değerlerine sahip bir millettir! 


Bu manşetlerden sonuncusu biraz farklı! Bu ifadeyi kulla- 
nan kişinin nankörlüğünü ve hatta saldırganlığını yorumla- 
maya gerek yok! 


Köşe yazılarına bakıyoruz; bin bir hezeyan! Aklıselimi 
temsil eden yazılar da var. 


Taha Akyol yazısında şunları söylüyor: "Cinayet kimin, 
kimlerin eseri? Büyük bir siyasi komplo mu? Provokasyon, yani 
Türkiyeyi zora düşürmek amacıyla tertiplenmiş bir eylem mi? Bel- 
li bir grubun bağırdığı gibi "katil devlet" mi? Bu kurguların hepsi 
için komplo teorileri kurmak mümkün. Böyle geniş örgütlerin değil 
de basit, ilkel, lümpen bir ırkçı nefretin birkaç kişilik bireysel cina- 
yeti de olabilir. Deliller ortaya çıkınca göreceğiz." (Hrant Dink'in 
Katilleri, Milliyet gazetesi, 20 Ocak 2007) 


Güneri Cıvaoğlu, “Bunu yapan kanlı eller, bir örgütün olabi- 


lir. Hrant Dinki hedef gösterenlerin gaza getirdikleri bir psikolopk 
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sorunlu olabilir katil. Duyarlı siyaset sürecim krize dönüştürmeyi 
amaçlayan geçlerin de eylemi olabilir. Hatta onlar Hrant Dink'in 
makul olmaya' çağırdığı Ermeni diasporasının kiralık tetikçileri de 
olabilir' (Rezillik, Milliyet gazetesi, 20 Ocak 2007) 


Ertuğrul Özkök, "Hayatım boyunca kimse için vatan haini' 


ifadesini okullanmadım. 


Bu kelimeyi ilk defa bir katil için kullanıyorum. Evet, bunu ya- 
pan, gerçek bir vatan hainidir. Türkiyenin, Türkiye Cumhuriye- 
tinin ve onun bütün vatandaşlarının düşmanıdır. Bu cinayet, söz- 
de soykırım iddiaları konusunda büyük bir fikri taarruza hazırla- 
nan Türkiye'nin savunma gücüne vurulmuş çok büyük bir darbe- 
dir. Toplumun makul üyeleri' sindirilmiştir. Meydan azgın azın- 
lıkların tahakkümüne kalmıştır.  Demokrasilerin başına gelebilecek 
en büyük tehlike budur. Azgın azınlık şövalyeleri cirit asmaya baş- 
ladığı zaman, toplumların ruh sağlığı bozulur. Bizim toplumumu- 
zun rulı sağlığı da bozulmuştur." (Ali Kemal'e vatan haini de- 


memiştim, Hürriyet gazetesi, 20 Ocak 2007) 


Olayı ön yargıdan uzak ve itidalle yorumlayan bu yazar- 
lar, "lümpen ve psikolojik sorunlu birinin işlemiş olabileceği 
bu cinayetin, Türk milletinin menfaatlerine büyük zarar ver- 


diği" noktasında birleşmektedirler. 


Hâl böyleyken kuşatmacıların meseleyi milliyetçilere yık- 
ma gayretini nasıl yorumlayacağız? Yani 'milliyetçiyim' di- 
yen bir kişi, kendi milletini böylesine hovardaca yiyebilir mi? 


Yerse, bu adam milliyetçi olabilir mi? 


Kuşatmacıların, her fırsatı milletimiz ve memleketimiz 
aleyhinde kullandıklarına dair kanaatimiz, bir kere daha te- 


yit edilmiştir. 
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Bu satırların yazarı, Hrant'ın bazı açıklamalarından elbet- 
te rahatsız olmuştur. Fikir özgürlüğü dedikleri şey Hrant gi- 
bi elbette onun da hakkıdır. "İstiklâl Marşı'ndaki şu mısra be- 
ni rahatsız ediyor..." diyebiliyordu. Onun bu rahatsızlığı da 
bu ülkede beni rahatsız ediyordu. Ama şöyle de düşünüyor- 
dum: İşte Hrant, Malatya'da dünyaya gelmiş. İstanbul gibi 
bir dünya şehrinde yaşıyor ve gazete çıkarıyor! Bu manzara 
bizim milletimizin alicenaplığının açık bir belgesiydi. Hani 
Ermeni soyunu kırmış, yok etmiştik! İşte Hrant'ın varlığı, bu 


iddianın yalan olduğunu açıkça gösteriyordu. 


Ermenistan, ülke coğrafyasında Türk unsurunu tamamen 
silmiş, yüzyılların Türk şehri Erivan'da -Revan- ne nüfus, ne 
de tarihi eser bırakmış! Bugün de Azerbaycan toprağının beş- 
te birini istila etmiş, buralarda da Türk temizliği yapmış! Er- 


menistan'ı Türkiye ile karşılaştırmak mümkün değil! 


Ama bizim Ermeni nüfusumuz var; kilisesi, mektebi ve 
basınıyla... Kuşatmacıların bu farkı takdir etmelerini bekle - 
miyoruz. Özkök'ün dediği gibi, "Toplumun 'makul üyele- 
ri sindirilmiş, meydan azgın azınlıkların tahakkümüne 


kalmıştır." 


Bizim, "Kuşatmacı Takımı" dediğimiz güruhla Özkök'ün, 


"Cirit atan azgın azınlık şövalyeleri" aynı şey olmalı. 


Zira içinde yaşadıkları millete hakaret eden, durup durup 
milletin başına gaile çıkaran, ortalığı geren ve olaylara sebep 


olan bu azgın azınlık şövalyeleridir. 


Hrant'ın katilinin bulunacağına ve olayın aydınlanacağı- 


na inanıyoruz. 


Birçok gaileyi bertaraf eden milletimiz, üzerine atılmak 


istenen çamuru sahiplerine iade edecektir. 
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32 Saat Sonra 


Hrant'ı vuran kişi, babasının Trabzon Emniyet Müdürlü- 
gü'ne yaptığı ihbar üzerine Samsun'da yakalanmıştır! Katil, 
on yedi yaşındaki Ogün Samast'tır. Verilen haberlere bakılır- 
sa, Samast birtakım problemleri olan bir gençmiş... 


Sarf edilen çuvallar dolusu laf, bakalım şimdi ne olacak? 


Yukarıda verdiğimiz manşetlerin sahipleri, 21 Ocak'ta şu 
manşetleri kullandılar: Yakalandı; Babası yakalattı; Babası ih- 
baretti... İlk gün, "Irkçıların hedefi Hrant Dink üç kurşunla 


' 


katledildi, eserinizle gurur duyun..." manşetini atan Radikal: 


"Dink bir çocuğa vurdurulmuş!" başlığını attı. 


Kuşatmacılar şimdi Trabzon'da bir sıkıntı olduğunu söy- 
lüyorlar. Kendi hastalıklarını ve azgınlıklarını yine anlama- 
yacaklar gibi görünüyorlar. Öyle ya, Pontusçuluk masalları- 
nı pompalar, bir büyük gemi dolusu papazla Trabzon çıkar- 
ması yapmaya kalkışır, oradan yüzgeri döndürülürsen, her 
tarafta bir sıkıntı meydana gelebilir! Bu sıkıntıların yaşanma- 
ması için kuşatmacıların silahı bırakması gerekiyor! 


Yukarıdaki son cümlemizde, "Milletimiz, üzerine atılmak 
istenen çamuru sahiplerine iade edecektir..." demiştik. Şimdi 


çamur, sahiplerinin yüzündedir. 
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10. SARI GELİN TÜRKÜSÜ ve EFSANESİ 


1. Giriş 
Eski bir türkü, son zamanlarda yeniden sık çalınır ve din- 
lenir oldu. 


2001 yılı, çok eski bir türkümüzün, 'Sarı Gelin'in amatör 
bir yazar elinden çıkan roman ve bu romanın sinemaya uyar- 
lanmasıyla elimizden/dilimizden çıkarılmaya çalışıldığı bir 
tarih oldu. 


Günlük bir gazetede çıkan yazıdan, türkü hakkında çeşit- 
li iddiaların ortalıkta dolaştığını öğrendik.'”' Önce bu iddi- 
alara bakalım: 


Azerbaycanlılar bu türkünün Azeri türküsü olduğunu 
ifade ediyorlar. Azerbaycan büyükelçisi, "Ermenicede sarı ve 
gelin kelimeleri yok. Bizde iki-üç yüz yıldan beri söyleniyor. 
Milletvekili Yılmaz Karakoyunlu, bu türküyü Ermenilere 
mal etti!" diye dert yanıyor. 


Türkü tartışmasına katılan bir Erzurumlu: "'Sarı Gelin', 
Ermeni kızıdır. Türkü, bir dadaşın bu kıza olan aşkının nağ- 
meleridir..." diyerek türkünün hikâyesini İstiklal Savaşı yılla- 
rına dayandırıyor. Bir Erzurumlu da, "Bu türkü, dadaş tür- 
küsüdür..." diyor. 


171 Hürriyet gazetesi, Sarı Gelin Meydan Savaşı, 22 Kasım 2000, İstanbul. 


187 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Başka bir Erzurumlu, türkünün bir filme meze yapıldığı- 
nı, güftesinin çarpıtıldığını belirterek öfkesini dile getiriyor. 


Milletvekili olan bir vatandaşımız, yazdığı romandan 
bahsederken, 'Ermeniden beter Ermeni' üslubuyla devletimi- 
zin Ermenilere haksızlık ettiği noktasında duruyor. Bu husu- 
su kitabın ana konusu hâline getiriyor. Bu arada 'Sarı Gelin' 
türküsünü de Erzurumlunun dediği gibi 'meze' yapıyor! 
Milletvekilinin ifadelerinde şunlar da var: "Sarı gyalin anbe- 
le pare pare... Ermenice sarı, dağlı demekmiş. Dağlı gelin ya- 
ni. Ermenilerin Erzurum'dan ayrılırken 'Sarı Gelin'in müzi- 


Sini götürmelerinden daha doğal ne olabilir ki?" 


Bir başka yazar söze karışıyor: "Ulusal aidiyet tartışması- 
nı abes buldum doğrusu. Müziğin vatanı olur mu? 'Sarı Ge- 


lin' kime ait olursa olsun, güzel bir türkü..." diyor. 


Müziğin vatanı olur veya olmaz; ama siz gidip onun bu- 
nun dillerde dolaşan şarkısına 'benim' derseniz gülerler! Çok 
eski musiki tarihine sahip olan bir milletin, kalkıp Erme- 
ni'den türkü devşirmesi mümkün mü? Ama yüz yıllarca te- 
bamız olmuş Ermenilerin bizden çok şey aldıklarını söyleye - 
biliriz. Bunun tersi de olabilir. Yani hakim halk, tebadan da 
alabilir. Türkçe'deki kelimelerin kökenine bakarsanız görür- 
sünüz. Bunlar olağan şeyler ama yüz yıllardan beri söyle- 
negelmiş bir türkü söz konusu olursa, burada söyleyecekleri- 


miz vardır. 


Başka bir gazetede çıkan habere de göz atalım: "Yavuz 
Bingöl ve Yeşim Salkım, 'Sarı Gelin'in sinema uyarlamasında 
Ermeni düşmanlığına karşı bayrak açacak..." deniliyor. Bu 
filmde, türkücü Yavuz Bingöl, Ermeni kızı rolündeki Yeşim 


Salkım'a âşık Türk subayını canlandıracakmış!'” 


172 Milliyet Soykırım İddiasına Filmli Cevap, 2 Mayıs 2001, İstanbul. 
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Yılın sonuna doğru tartışmalar biraz dinmişti ki, sayın 
milletvekili birden bakan oluverdi! Bu filmi, kendisine bağ- 
lı bulunan devlet kurumu TRT'nin TV'sinde oynattırdı. Bu 
defa yeni tartışmalar başladı. Yazdıklarını savunurken da- 
ha büyük hatalar yaptı. Bunlar bizim konumuzun dışında 
olmakla birlikte biz sadece türkümüzün hikâyesini ortaya 
koymaya çalışacağız. 


1. Biraz Tarih 


Kıpçakların bir adı da Kuman'dır. Bunlara Ruslar Tolo- 


vets', Ermeniler 'Xartes', Almanlar ''Falben' derlerdi ki, bu ke- 


173 


limelerin hepsi sarışın anlamına gelmektedir. © Kumanlarla 


temasa gelen üç kavim, Ruslar, Almanlar ve Ermeniler, Ku- 


manları sadece 'sarışınlar” diye isimlendirmişlerdir.'”* 


Kıpçakların güzel, sarışın, mavi gözlü, yakışıklı oldukları 
175 


birçok kaynakta belirtilmektedir. * Büyük şair Genceli Niza- 
mi, İskendername' adlı eserinde Kıpçak güzelliğini dile ge- 
tirmiştir. Ayrıca şairin karısı Afak/Apak da Derbentli bir 
Kıpçak kızıydı. Apak'ın güzelliği, şairi derinden etkilemişti. 
Nizami eserlerindeki kahramanlarda onu canlandırmıştır.'” 

Kumanlar, XII. yüzyılda Gürcistan'da faaldiler. Gürcis- 
tan'ın parlak çağının başbuğu Kubasar, bir Kıpçaklıdır. Dev- 
letin asker, maliye ve devlet işlerinde Kıpçaklar söz sahibiy- 
diler. Kraliçe Tamara'nın damarlarında da -annesinden dola- 


77 


yı- Kıpçak kanı vardır.' 


173 Laszlo Rasonyı, Tarihte Türklük, Ankara 1971, s. 136. 

174 Akdes Nimet Kura t, Türk Kavimleri ve Devletleri, Ankara 1992, s. 70. 

175 Kurat, age. s. 70-72. 

176 Mehmet Emin Resulzade, Azerbaycan Şairi Nizami, Ankara 1951, 
s. 48-49. 

177 Rasonyı, age. s. 145. 


189 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Selçuklu Türkleri tarafından sıkıştırılan Gürcistan, onlara 
karşı savunmasız ve çaresiz kalmıştı. Gürcistan kralı, Kuzey 
Kafkasya ve Kıpçak Eli'nde yaşayan göçebe ve savaşçı Kıp- 
çakları ülkesine davet etti. Bunlar arasından çıkarılan kırk 
beş bin kişilik güçlü bir orduyla Selçuklulara karşı saldırılara 
başladı. Gürcüler, Kıpçak ordusu sayesinde Tiflis şehrini ye- 


niden ele geçirdiler.” 


Sarışın, insan güzeli ve Türk ırkının en yakışıklı soyun- 
dan olan Kıpçaklar, Selçuklular tarafından ezilen Gürcistan 
hakimi Bagratlı hanedanını büyük bir kudretle canlandırdı- 
lar. 1080 yılından itibaren Selçuklu ülkesi durumuna gelen 
Ahıska, Ardahan ve Göle dolayları, 1124'te Kıpçakların eline 
geçti. Gürcülerle aynı dini, Ortodoks Hristiyanlığı paylaşan 
Kıpçaklar, kendi hesaplarına fethettikleri Kür ve Çoruh boy- 
larına -Ahıska, Ardahan, Artvin ve Ardanuç dolayları- yer- 


179 


leştiler. Bugün Kür ve Çoruh ırmakları boyu ile Çıldır gö- 


lü çevresinde yaşayan halk, Kıpçakların torunlarıdır.'** 


Gürcistan'a bağlı bir beylik iken bölgeye gelen İlhanlıla- 
rın da yardımıyla 1267 yılında Tiflis'ten kopan Kıpçak Ata- 
bekliği Hükümeti, III. Muratzamanında, 1578 yılında Serdar 
Lala Mustafa Paşa ve Özdemiroğlu Osman Paşa'nın fethiyle 
Osmanlı devletine katıldı.'" Bugün Ahıska, Ardahan, Art- 
vin ve Erzurum'un kuzey ilçelerindeki kilise kalıntıları, Os- 
manlı zamanında Müslüman olan bu Ortodoks Kıpçakların 


hatıralarıdır. 


178 N. Berdzenişvili-S. Canaşia, Gürcüstan Tarihi, (Çev. H. Hayrioğlu), 
İstanbul 2000, s. 142-143. 

179 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Kars Tarihi, s. 377. 

180 Kurat,s. 84. 

181 Yunus Zeyrek, Tarih-i Osman Paşa, Ankara 2001. 
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3. Türkünün Kaynağı Olan Efsane 


Azerbaycan'da Kür ırmağı boylarında yaşayan bir efsane, 
edebi eserlere de konu olmuştur. Azerbaycanlı şair Hüseyin 
Cavid, Şeyh San'an adlı manzum piyesinde, konusunu halk 
arasındaki yaygın efsanelerden almıştır. Arabistan'dan bu 
bölgeye gelerek İslam dinini yaymaya çalışan din adamlarıy- 
la ilgili bir efsanede, Şeyh San'an'ın Tiflis- Gürcü padişahının 
güzel kızı Humar Hanım'a karşı duyduğu aşk macerası anla- 
tılır. Bu kız uğruna Hristiyan hayatı yaşayan Şeyh, yedi yıl 
sonra kızı Müslüman eder. Birlikte kaçmaya karar verirler. 
Bunları takip eden kralın askerleri yetişince, âşıkların dile- 
giyle yer yarılır, âşıkları içine alır. Aşıkların girdiği yerden 
kaynar sular çıkar. Kızına ve yaptıklarına üzülen kral, bu su- 


yun üzerine bir kilise yaptırarak hatıra bırakır.'*” 


Ortodoks Kıpçaklardan kalan hatıralardan biri de Kars ve 
Erzurum çevresinde anlatılan Şeyh San'an ile 'Kralın Sarı Kı- 
zı' efsanesidir. Bu efsaneyle birlikte bir de türkü, günümüze 
kadar gelmiştir. Türküye geçmeden önce, Ortodoks Kıpçak 
Türklerini Müslüman etmek için çalışan İslam misyonerleri- 
nin macerasını ve sarışın Kıpçak kızlarının hatıralarını yaşa- 


tan bir efsanenin iki varyantını özetleyelim: 


Abdulkadir Geylani'nin arkadaşı olan Şeyh San'an bir 
bedduaya uğrayıp yolu Penek'e düşmüş. Şeyh San'an çoban- 
lık yapıyor, Penek padişahının domuzlarını güdüyormuş. 
Şeyhin nefsine ağır gelen domuz çobanlığı aynı zamanda da 


eziyetli bir işmiş. 

Şeyh bu şekilde çile doldurmaktayken, Penek padişahı- 
nın biricik evladı olan güzeller güzeli 'Sarı Kız'a da âşık ol- 
muş. Hristiyan kız, şeyhin aşkından habersizmiş. Bu duruma 


182 Kırzıoğlu, age. s. 379-380. 
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üzülen şeyh Allah'a yalvararak kızın gönlüne kendi aşkının 
düşmesini dilemiş. Dileği kabul olmuş. Kız da şeyhe ilgi duy- 
maya başlamış, hatta Müslüman olmuş. Yedi yıllık çilesi do- 
lan şeyh, bir gün Allahuekber dağlarından tef sesi geldiğini 
duymuş. Bu ses, çilesinin bittiğine işaretmiş. Meğer tefi ça- 


lan, Geylani'nin gönderdiği kırk mücahit müritmiş. 


Şeyh, tef sesinin geldiği dağa doğru koşmuş. Onu gören 
'Sarı Kız' da arkasından koşup yetişmiş. Bunu gören saray 
halkı, durumu padişaha bildirmiş. Ordu, kaçak âşıkların ar- 
dına düşmüş. Şeyhle kız, Allahuekber dağındaki kırk müride 
yaklaşmış. Bu durum, Mısır'da Abdulkadir Geylani'ye ma- 
lum olmuş. Oradan attığı teber, şeyhe ulaşmış. Şeyh bu teber- 
le kâfir ordusuyla vuruşmaya başlamış. Penek güzeliyle kırk 
mürit de cenge girmişler. Kırk mürit şehit düşmüş. Şimdi on- 
ların yattığı yere 'Kırklar, Kırk Şehitler Mezarlığı' deniyor. 
Dağın tepesine yetişen şeyhle sevgilisi de tam tepede şehit 
düşmüşler. Bunların yattığı yer şimdi ziyaretgâhtır. Buraya 
ağzı eğri gidenin düz geldiği, dileklerin kabul olduğu inancı 
yaygındır.'© 

Bu efsanede geçen olayların yaşandığı yer, Gürcü tarih 
kaynaklarında 'Bana' olarak geçen Penek'tir. Penek, eskiden 
kalesi olan bir taht şehriydi. Dede Korkut Oğuznamelerinde, 
Ban Hisarı denilen yer de burasıdır." Osmanlı zamanında, 
merkezi Ahıska olan Çıldır eyaletine bağlı bir sancak olmuş- 
tu. Burası günümüzde Erzurum'un Şenkaya ilçesine bağlı bir 


köydür. 


183M. Fahrettin Kırzıoğlu, Allahuekber Dağlan Üzerine, Ülkü Dergi- 
si, 5. 27,1949, s. 16-18. 

184 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Dede Korkut Oğuznameleri, Ankara 2000, 
s. 76. 
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'Sarı Gelin' türküsünün kaynağı olan bu efsanenin diğer 
bir varyantı, önce mahalli bir gazetede, sonra da bir kitapta 
yer almıştır. Hüseyin Köycü tarafından derlenen efsane, Şen- 


'* bundan 


kaya gazetesinin dokuz sayısında tefrika edilmiş, 
birkaç yıl sonra da Ali Rıza Önder'in kitabına girmiştir.'** 


Her iki kaynaktan özetleyelim: 


"Şeyh Abdülkadir Geylaninin omüritlerinden Sananı, şeyhine 
darılarak firar etti. Yolu Erzurum ve Oltuya düştü. Burada tanış- 
tığı bir dervişle yola çıktılar. Peneksuyu kıyısına geldiklerinde, der- 
viş, genç Sananiden kendisini karşıya geçirmesini istedi. Sananı 
bu teklifi kabul etmeyince, dervişin, "Benden esirgediğin omuzlan- 
na domuz yavruları binsin” bedduasına uğradı. Misafir oldukları 
Hristiyan Penek beyinin güzel kızına vurulan Sananı, misafirliği 
uzattı ve sarayın hizmetçileri arasına katildi. Kendisi sarayın do- 


muz çobanı olmuştu. 


Şeyhi Geylani, müridi Sananinin bu hâlini öğrendi ve çok 
üzüldü. Beş yüz müridinden onu kurtarmalarını, gerekirse sevgili- 
siyle birlikte getirmelerini istedi. Müritler Sananiyi domuz güder- 
ken buldular; şeyhin isteğini Sananiye bildirdiler. Sananı ancak 
sevgilisiyle birlikte gelebileceğini söyledi. Bir sabah erkenden kızı 
aldığı gibi kendilerini bekleyen müritlere doğru yola çıktı. Hep bir- 
likte karlı dağa doğru yürüdüler. Onların yokluğunu anlayan saray 
görevlileri, çevre köyleri aradılar, bulamadılar. Dağlara yöneldiler. 
Âşıklar ve müritler takip edildiklerini anlayınca kaçmaya başladılar 
ve dağın güneyine sarktılar. e Takipçiler yetişince çetin bir savaş ol- 
du. Bugünkü Allahuekber dağlan, adını bu müritlerin 'Allahuek- 
ber' sedalarından almıştır. Âşıkların ve müritlerin mezarlan da Zzi- 


" 


yaret yeridir. 


185 Hüseyin Köycü, Allahuekber dağı ve Şeyhi Sananı, Şenkaya gaze- 
tesi, 1950-1951, Nu. 3-11. 
186 Ali Rıza Önder, Yaşayan Anadolu Efsaneleri, Kayseri 1955, s. 73-76. 
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Bu iki varyant arasında küçük farklar olsa da, olayın özü 
ve motifler aynıdır. Günümüze kadar gelen 'Sarı Gelin' tür- 
küsünün kaynağı işte bu efsanedir. 'Sarı Gelin' Penek beyinin 
kızı, Sinan da San'an veya Sanani'dir. 


Görülüyor ki burada Ermeni yok! 


Efsaneler, tarih değildir; onlardan bilimsel sonuçlar çıka- 
rılamaz. Bununla birlikte, muhayyelesinden çıktığı milletin 
hangi değer yargılarını benimsediğini gösterir. Onu ortaya 
koyanların nelere inandığını, ne gibi ahlak esaslarına değer 
verdiğini açıklar. Efsaneler bir milletin manevi nabzının ölçü- 
sü, toplumsal mizacının ifadesidir. Efsanelerde toplumun şu- 


uraltı hazinelerinin anahtarları saklıdır.'*” 


Sebebi ve kaynağı bilinmeyen birçok olayın izahında, 
halk muhayyelesinin meydana getirdiği hikâyelerdir efsane- 
ler. Bir folklorcunun dediği gibi, "Efsaneler hayallerde doğar, 
gönüllerde beslenir, dudaklarda ve kalemlerde yaşar."'** 7a- 


manla yeni unsurlar alır ve büyür. 


'Sarı Gelin' türküsüne konu olan efsane de halkın dilinde 
yaşarken, kim bilir ne zaman ve hangi yeni olay üzerine tür- 
küye dönüşmüştür... Türkünün ve efsanenin merkezinde bu- 


lunan kahramanlar aynıdır: 'Sarı Gelin' ve Şeyh San'an/Sinan. 


4. Türkünün Varyantları 


Erzurumlu Faruk Kaleli tarafından derlenen 'Sarı Gelin' 
türküsü, günümüzde yaygın olarak şu güfteyle söylenmekte- 
dir: 'İ* 


187 Muzaffer Uyguner, Anadolu ve Efsaneleri, Türk Folklor Araştır- 
maları Dergisi, 1956, S. 84. 

188 Önder, age. s. 6. 

189 Sebahattin Bulut, Damla Damla Erzurum, Ankara 1989, s. 126. 
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Erzurum çarşı pazar. 
İçinde bir kız gezer, 
Elinde divit kalem, 


Dertlere derman yazar. 


Bu dörtlüğün son mısraı, başka bir yerde, "Katlime fer- 


man yazar" şeklinde geçmektedir.” 


Palandöken yüce dağ, 
Alh mor sümbüllü bağ, 
Seni vermem yadlara, 


Nice ki bu canım sağ. 


Bu türküde, 
Neynim aman aman, 


Hop ninen ölsün Sarı Gelin aman... şeklinde söylenen naka- 
ratın ilk mısraı, bazı kaynaklarda, "Neylim aman" şeklinde 


yer almaktadır." 


1918 yılında bir heyetle birlikte kuzeydoğu illerimizi ge- 
zen tarihçi Ahmed Refik Bey, 'Sarı Gelin' türküsünü Göle'nin 
Okçu köyünde tespit etmiştir. Bu seyahat notlarından mey- 


dana gelen kitabında şunları yazıyor: 


"Okçu köylü Alinin en güzel söylediği, Diyarbekir'de, Erzin- 
can'da, Erzurumda Kürdi nağmelerle okunan bildiğimiz bir türkü. 


Fakat ezgiler burada daha hüzünlü, daha kederli. Türkünün konu- 


190 Salih Turhan, Anadolu Halk Türküleri ve Ezgileri, Ankara, 1999, s. 
113. 
191 Erzurum Yıllığı, Ankara 1998, s. 239. 
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su gayet şairane: Bir Türk delikanlısı köyünde yaşayan bir Hristi- 
yan kızını seviyor. Sabahleyin tarlaya giderken peşinden ayrılmı- 
yor. Akşamları sürüler ağıllarına dönerken sevgilisinin güzelliğini 
seyrederek ruhunun ateşini dindirmeye çalışıyor. Kalbi ve kafası o 
derece meşgul oluyor ki, sonunda taptığı haç, sevdiği salibi/haç 
görmek istiyor. Kalbi heyecan içinde çarparak bir pazar sabahı kal- 
kıyor. Güneş yamaçlara alanlar serper, kuşlar tatlı cıvıltılarla orta- 
lığı şenlendirirken kiliseye gidiyor. o Bir köşeye çekiliyor. Sevgilisinin 
taptığı haçı, kilisede yapılan âyini seyrediyor. Türkü şöyle başlıyor: 


Vardım kuşesine, bakam haçına, 

Mail oldum bölük bölük saçma, 

Kız senigötürem İslâm içine; 

Vay Sinan ölsün San Gelin, 

Ah seni vermem dünya malına! 

Şarkının nakaratı o kadar hazin, o derece tesirli ki... Ali, elini 


şakağına koymuş, gözleri yaş dolu, ruhundan kopan acılarla feryat 
ediyor: 


Vay Sinan ölsün San Gelin, 
Vay Sinan ölsün San Gelin, 


Seni vermem dünya malına... dedikçe güya ağlamak istiyor. Sa- 
n Gelinler orada da mı bedbaht âşıkları bu derece büyülemiş- 
ler?"192 


192 Ahmed Refik -Altınay-, Kafkas Yollarında- Hatıralar ve Tahassüs- 
ler, s. 71-72. 
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Sarı Gelin türküsünün halk ağzında dolaşan ikinci dört- 
lüğü de şöyledir: 

Vardım kilsesine kandiller yanar, 

Kıranta keşişler pervane döner, 

Tersa sevmiş deyin el beni kınar; 

Vay Sinan ölsün Sarı Gelin 

Seni saran neyler dünya malın. 


(Seni alan neyler dünya malın) 


Ünlü 'Kars Tarihi' adlı eserinde Kıpçaklardan bahseder- 
ken, 'Sarı Gelin' türküsüne de değinen Kırzıoğlu, bu türkü- 
nün Kars ve bir zamanlar halkı Türklerden meydana gelen 


Erivan'da söylenen bir başka varyantını da veriyor: 


İrevan çarşı pazar, 
İçinde bir kız gezer, 
Elinde divit kalem, 
Dertliye derman yazar... dörtlüğü ile başlayıp... 


Sarı Gelin, sarı kız, 


Ettin ömrüm yan kız... nakaratlarıyla ve bar/halay havası 


olarak da söylendiğini belirtir.” Kırzıoğlu, türküde, 
Sarı kız, sarı gelin, 


Dünyanın varı gelin... nakaratı olduğunu da bize şifahen 


belirtmiştir. 


193 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Kars Tarihi, s. 380-381. 
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Burada bahsettiğimiz on birli ve yedili heceyle söylenen 
iki çeşit 'Sarı Gelin' türküsü olduğu anlaşılıyor. Her iki tür- 
küde de 'Sarı Gelin' ve 'Sinan' isimleri geçiyor. Bu isimlerin 
efsanedeki Şeyh San'an ile sevgilisinden geldiği açıktır. Ünlü 
Türkolog Kırzıoğlu, "Sarı Gelin türküsü ve Şeyh San'an efsa- 
nesi, XII. yüzyılda Kafkaslar kuzeyinden gelen Ortodoks Ku- 


' 


man/Kıpçakların hatırasından kalmıştır..." 
194 


diyerek türkü- 
nün kaynağını kesin şekilde belirtiyor. 


Ünlü şair ve yazar Ahmet Hamdi Tanpınar, Erzurum halk 
havalarından bahsederken, "Erzurum çarşı pazar, diye başla- 
yan bu türkünün canlandırma kudretine daima hayran ol- 


dum..." demektedir.'” 


'Sarı Gelin', bir oyun havası olarak Kars oyunları arasın- 
196 


da da geçmektedir. ' Gazimihal'in, "Yurt Oyunları Katalo- 


gu" ile Kırzıoğlu'nun, "Kars İli Halk Oyunlarının Adları" nda 


'Sarı Gelin'i de görüyoruz.'” 


Azerbaycan'da söylenen 'Sarı Gelin' nakaratlı türkünün 
ilk kıtası şöyledir: 

Saçın uzun hörmezler, 

Gülü gonçe denmezler, 

Bu sevda ne sevdadır, 

Seni mene vermezler, 


: ... 198 
Neynim aman Sarı Gelin. 


194 M. Fahrettin Kırzıoğlu, Edebiyatımızda Kars, İstanbul 1958, s. 133. 

195 Ahmet Hamdi Tanpınar, Beş Şehir, İstanbul 1976, s. 201. 

196 Bugün gazetesi, Kars 21 Ağustos 1959. 

197 Nail Tan, Türk Hak Oyunları Konusunda Bir Kaynak, Türk Folk- 
lor Araştırmaları Dergisi, S.331,1977; (M. Fahrettin Kırzıoğlu, Kars İli Halk 


Oyunlarının Adları, Türk Folklor Araştırmaları Dergisi, S. 127,1960.) 
198 Gafar Namazeliyev, Azerbaycan Halk Türküleri, Ankara 1993, s. 62. 
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Rahmetli Hocamız Prof. Kırzıoğlu bize, “Bu türkü XLI. 
yüzyılda Kafkasların kuzeyinden gelerek Kür ve Çoruk boy- 
larına yerleşen ve Ortodoks Gürcü kilisesine bağlanan sarı- 
şın, insan güzeli Kıpçak-Kuman Türklerinden bir 'Sarı Ge- 
lin'e âşık olan Müslüman Türkmen delikanlısının aşkını ve 
din yasağına uyma kaygısını gösterir..." demişti. Bunu söyle- 


dikten sonra da türkünün şu mısralarını ilave etmişti: 


Gelin çıkar kilisenin taşına, 
Elimi uzatsam kalem kaşına, 
Ay ile gün döner onun başına; 
Vay Sinan ölsün sarı gelin, 


Seni saran neyler dünya malın... 


'Sarı Gelin' türküsünün bir Türk eseri olduğunu böylece 
ortaya koyduktan sonra, meselenin Ermeni tarafına da baka- 
lum. Şunu hemen belirtmeli ki, türkünün ortaya çıktığı coğ- 
rafyada Türk unsuru hakimdir. Ermeniler ise bir azınlıktır. 
Büyük imparatorluklar kurmuş bir milletin kendi himayesin- 
de yaşayan bir azınlıktan türkü, hele oyun havası alması 


uzak bir ihtimaldir. 


İkinci bir husus da türkünün dayandığı mevcut folklor 
malzemesidir. Bu malzeme olmasaydı, türkünün kaynağı 
meçhul kalacaktı. O zaman bir propagandaya malzeme olsa 
da, türkünün Ermeni mahsulü olup olmadığı tartışılabilirdi. 
Hâlbuki durum öyle değil... Türküyü ortaya çıkaran kuvvet- 


li halk edebiyatı verilerine sahibiz. 
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5. Ermeniler ve Türk Kültürü 


Osmanlı devleti zamanında Türk'ün sadece kuvveti de- 
gil, kültürü de üstündü. Bu üstünlük, diğer kavimleri de de- 
rinden etkilemişti. Klasik müziğimizdeki Ermeni besteciler, 
bunun açık delilidir. Bizim ruhumuzu terennüm eden nağ- 
meleri onlara çaldıran ve söyleten, bizim kültürümüzün zen- 
ginliği ve derinliğidir. 

Ermenilerin âşık edebiyatımızdaki yeri üzerinde layıkıy- 
la durulmamıştır. Bilhassa XIX. yüzyılda çok güçlü olan âşık 
edebiyatımızın etkisinde kalan Ermeni âşıklar bulunmakta- 
dır. Buna en canlı örnek, Ahılkelekli Kenziya'dır. 


Posoflu ünlü halk şairi Yusuf Zülâli, defterlerinden birin- 
de Kenziya'dan bahsetmektedir. Zülâli, Kenziya'yla 1892 yı- 
lında Batum'da karşılaşmıştır. Bu sazlı sözlü karşılaşma es- 
nasında Kenziya şöyle demektedir: 


Bir anadan bir babadan gelmişiz. 
Biz buna etmişiz iman Zülâli. 
Eğer böyle ise niçin olmuşuz, 


Biz size siz bize düşman Zülâli? 


Kenziya bir yerde de şöyle demektedir: 


Cami, kiliseyi birleştirelim, 
Bu halkı oraya yerleştirelim, 
Allah Allah diye dilleştirelim, 
Birdir, iki değil Sübhan Zülâli. 
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İki âşık'ın karşılıklı söyleşmesi, bu dostluk havası içinde 
devam etmektedir. Bu deyişmenin büyük bir bölümü elimiz- 


de bulunmaktadır. 


Zülâli (1873-1956) eski yazıyla kaleme aldığı hatıraların - 
da, Kenziya'nın çok iyi Türkçe konuştuğunu, saz çaldığını, 
Âşık Kerem hikâyesini Ermenice'ye çevirdiğini ve Bayburtlu 


Zihni'nin şiirlerini pek sevdiğini haber vermektedir.'” 


Ermeniler, Türk halk hikâyelerini Ermeni harfleriyle 
Türkçe olarak neşretmişler, ayrıca bazılarını da kendi dilleri- 
ne çevirmişlerdir. Bunu yaparken İslami motifleri değiştir- 
mişlerdir. XIX. yüzyılın sonları ile XX. yüzyılın başlarında, 
Ermeni halkı arasında hayli ilgi gören halk hikâyelerimiz, 
Tiflis, Bakü, Erivan, Gümrü ve Tebriz şehirlerinde defalarca 


basılmıştır. 


Türk halk hikâyelerini Ermenice'ye çevirenlerin başında 
halk şairleri Civani (1846-1909), Sezayı, Cemali, Hayat ve 
Agek Muhtaryan gelir. Bunlar, Âşık Garip, Kerem ile Aslı, 
Şah İsmail, Ferhat ile Şirin, Asuman ile Zeycan, Köroğlu, Me- 
likşah, Emrah ile Selvi, Leylâ ile Mecnun vb... gibi ünlü halk 
hikâyelerini, "tercüme, tebdil ve neşretmişlerdir." Ermeni şa- 
irler, söz konusu halk hikâyelereni Türkçe de yazıp anlatmış- 
lardır. Zira Ermeniler, Türkçe'yi bilmekte ve günlük hayatta 


da kullanmaktadırlar. 


Civani'nin çevirdiği Kerem ile Aslı hikâyesi, 1888 yılında 
Gümrü'de basılmıştır. Bu eser, sonraki yıllarda birkaç defa 
daha yayımlanmıştır. Muhtaryan, Civani'den farklı olarak, 


yaptığı tercümelerde bu hikayelerdeki şiirleri, eserin aslında 


199 Yunus Zeyrek, Posoflu Zülâli, s. 124. 
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olduğu gibi muhafaza etmiş ve bu koşmaları her iki dilden 
vermiştir. Azerbaycanlı İsrafil Abbasov, bunları uzun bir ma- 


kale çerçevesinde tahlil etmiştir.” 


Bu tahlillerden şu sonuç 
çıkıyor: Ermeniler ne şekilde tercüme ederlerse etsinler, bu 


hikâyeler, asli sahibi olan Türk milletine aittir. 


Ermeniler yüzyıllarca aynı coğrafyada yaşadıkları Türk- 
lerin kültüründen derinden etkilenmişlerdir. Papazlar, ma- 
halli örf ve âdetleri Türk etkisinden kurtarmak için çok çaba 
harcamışlardır. Bu çabalarında kısmen başarılı olmuşlarsa 
da, Türk halk musikisini terennümden vazgeçirtip Ermeni 
halk şarkıları icat etmek hususunda başarılı olamamışlardır. 
Bu bilgileri aktaran tarihçi ve musiki araştırmacısı Kösemihal 
(1900-1960) 1929 yılında basılan kitabında: 


"Tahkikettik, -Erzurum Ermenileri- bundan otuz sene ev- 
vel yalnız bizim türküleri söyleyip bar oynarlarmış. Yozgat, 
Bayburt Ermenilerinin yalnız Türkçe türküler kullandıkları- 
nın en güzel delili, bu havali Ermenilerinin bundan yetmiş 
sene kadar evvel Ermeni harfleriyle yazıp E. Litman'ın neş- 


201 


rettiği Türkçe türkü güfteleridir..." der 


6. Sonuç 


'Sarı Gelin' Kars ve Erzurum çevresinde efsane, türkü ve 
oyun olarak yaşamakta, halk kültürümüzün birden çok un- 


surunda yer almış bulunmaktadır. 


200 İsrafil Abbasov, Azerbaycan Dastanlarının Ermeni Diline Tercüme, 
Tebdil ve Neşri Meselelerine Dair, Azerbaycan Şifahi Halk Edebiyatına Da- 
ir Tedgigler V, Bakı 1977,s.54-137. 

201 Kösemihalzade, Mahmut Ragıp, Şarki Anadolu Türküleri ve 
Oyunları, İstanbul 1929, s. 34-36. 
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Birbirini çok seven iki âşıktan birinin başka bir kavimden, 
başka bir dinden olması, halkımız tarafından olumlu karşı- 
lanmıştır. Bu hoşgörüyü dile getiren mânilerden biri şöyledir: 


Bahçelerde  mormeni, 
Verem ettin sen beni, 
Ya sen İslâm ol ahçik, 


Ya ben olam Ermeni. 


Kerem ile Aslı hikâyesinin Aslı'sı, bir Ermeni keşişinin kı- 
zıdır.”” Bu Ermeni kızının adı, yüz yıllardan beri Türk kızla- 
rına isim olmaktadır. Bir başka hikâye veya efsane kahrama- 
nının Ermeni olması da mümkündür... 'Sarı Gelin' de gerçek- 
ten Ermeni olsaydı, öylece kabul edilebilirdi. 


Bütün bu açıklamalardan sonra, 'Sarı Gelin' türküsünün 
nerede söylenirse söylensin, hakim toplum olan Türklerden 
alındığı kesin olarak anlaşılmaktadır. Bu türkünün hiçbir ye- 
rinde Ermeni unsuru yoktur. Ermeniler, bir gün oluyor el do- 
kumalarımızdaki motiflere, bir gün oluyor ünlü bir mimarı- 
mıza sahip çıkıyorlar. Şimdi de 'Sarı Gelin' türkümüzün ken- 
dilerine ait olduğunu söylüyorlar. Bu iddianın da Anadolu 
toprakları üzerindeki hayallerinden farkı yoktur. 


Bir politikacı tarafından yazılan romanın Ermeni bir va- 
tandaşımız tarafından senaryo hâline getirilmesiyle güzel bir 
türkümüzün Ermenilere mal edilmesi meselesi, iki yıllardan 
beri tartışılmaktadır. Gazeteciler, türkücüler, şarkıcılar, kah- 
veciler ve dernekçiler konuşuyor... 


202 Nihad Sami Banarlı, Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, c. Il, İstanbul 
1971, s. 729. 
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Hâlbuki halk edebiyatı sahasında çalışan bilim adamları- 
mız da bu tür konulara eğilmeli... 


İstiklâl Harbi'mizin Şark Harekâtından Bir Sayfa: 


"Ermenistan hükümeti, bir emrivakiyle Osmanlı hudu- 
duna tecavüze yeltendi. Zaten bu yönden kuşkulanmakta 
olan hükümet, tabii ki müdafaada kusur etmedi. Ancak Er- 
menistan'a girme emeli beslenmiyordu. Hâlbuki Ermeni hü- 
kümeti, Yunan hükümetinin taarruz ve tecavüzlerinden ya- 
rarlanmak ümidiyle Osmanlı hükümetine savaş ilan etmek 
cüretini gösterdi. Yöre halkının da yardımıyla bunlara iyi bir 
ders vermek gerekti. Bu dersi Kâzım Karabekir Paşa'nın fe- 
dakâr gayretleri temin etti."?”"” 


Karabekir'in o meşhur 'Şark Zaferi', inanalım ki Milli Mü- 
cadele'nin temel hadisesidir: Yine o meşhur tabirle milletin ma- 
kus talihi, Kars'ı kurtaran muzaffer Türk süngüsüyle yenildi. 


Bütün diğer zaferlerimize ait birçok eserler yayımlandı, 
asker ve sivil birçok kalem sahipleri bu zaferlerin örgüsünü 
millete ve tarihe anlattılar. Hatta onların menkıbesi okul ki- 
taplarında da yeraldı. Fakat... Fakat Türklerin varlığı için Yu- 
nan Megalo-İdea'sı kadar tehlikeli olan ve bütün doğunun 
kendi sınırları içinde görülen 'Büyük Ermenistan' rüyasını 


tasfiye eden bu ilk ve temel zafer için elde ne var?..”"* 


203 Milli Nevsâl, Birinci Sene, İstanbul 1922, s. 186. 
204 Cemal Kutay, Kars'ın Kurtuluşu ve Gümrü'nün Teslimi, Tarih Ko- 
nuşuyor Dergisi, S.21, Ekim 1965. 
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Il. HAYALLERİN BİTTİĞİ YER: KARS 


Rusların gölgesinde yıllarca at oynatan Ermeniler, Kars'ta 
son perdeyi oynadılar. İşte bu sahnenin hikâyesini zamanın 
gazetesi "Tevhid-i Efkârdan* veriyoruz: 


Mücahede-i Milliyemizin zafer menkıbeleri: 


Kars'ı Ermenilerden Nasıl İstirdad Ettik?.. 


Kahraman Kâzım Karabekir Paşa ile kahraman kıtaları 
Kars'ı altı yüz topuyla beraber Ermenilerden üç saat içinde 
alıvermişlerdi. 


Sarıkamış Alındıktan Sonra Ermeni Taarruzu 


Sarıkamış'tan çekilmiş olan Taşnaklar, 29 Eylül 336'da 
(1920) Yeni Selim-Bayburt-Eskig Gazi hattını işgal etmişlerdi. 
30 Eylül'de kuzeyde Merdenik -Göle- de kıtalarımız tarafın- 
dan işgal edilmişti... Vaziyet bu hâldeydi. 


Gürcistan ve Rusya'yla aramızdaki münasebetlerin çetin 
devresine ve durumun daima karışıklıklarla buhranlar geçir- 
mesine mukabil harekâtımızın durdurulması, bizim için 


* Tevhid-i Efkâr gazetesi, 29 Teşrinievvel 1339 -29 Ekim 1923- 


205 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


belirsiz bir fedakârlıktı. Ermenilerin artık yola gelerek dostça 
bir anlaşma zemini aramaya teşebbüs edecekleri beklenir- 
ken, onların hâlâ İngiliz etkisine tutsak ve hayali başarılar 
hırsına kapılmış oldukları görüldü. 


Ermeniler, 14 Ekim sabahı, kuvvetlerinin ağır kısmıyla 
Bayburt-Taygun hattından ve aynı zamanda bütün cepheden 
taarruza geçtiler. Yeni bir muharebeyle talihlerini bir kere da- 
ha denemek istediler. Saldıran Ermeni kıtaları, savunma 
mevzilerimizin her tarafında perişan oldular. Ric'atlerinde 
eski mevzilerini de kaybederek ancak Kars kalesinin etekle- 
rinde tutunabildiler. 


Tevbid-i Efkâr gazetesi, 29 Teşrinievvel 1339 (29 Ekim 1923). 


Yunus Zeyrek 


Bu sıralarda elde edilen istihbaratla Ermenilerin meşhur 
komitecilerin idaresindeki çetelerin baskısı altında bütün 
halkı toplayıp cepheye sürdükleri, her tarafta papazların haç 
çıkararak cephedekileri cesaretlendirmeye çalıştıkları ve 
merkezden gönderilen bakanların bilhassa cephede bulun- 
maktan çekinen subay ve komutanları çeteler vasıtasıyla zor- 
la ve tehditle getirdikleri ve Erivan'daki İngiliz heyetinin de 
merkezi hükümeti muharebeye devam etmeye teşvik ve tah- 
rik ettiği, hatta zorladığı öğreniliyordu. Artık doğuda bir an 
evvel kesin ve emin bir neticenin elde edilmesindeki zaruret 
ve mecburiyet bir kere daha ortaya çıkmıştı. Savaşmadan ba- 
rış ve huzurun elde edilemeyeceği anlaşılmıştı. 


Kesin Hareket Kararı 


Bu sebeple Büyük Millet Meclisi 20 Ekim (1920) tarihinde 
olağanüstü bir toplantı yaparak harekâtın devamıyla Kars 
üzerine hazırlıklara başlanılmasına karar verdi ve harekâtın 
bu cephede sağlam bir emniyet kurulması amacına göre 
süratle sonuçlandırılması hususunda Kâzım Karabekir Pa- 
şa'ya tam yetki verilmesini oy birliğiyle kabul etti. 


Bunun üzerine şark cephesinde 305'ten 300'e (1884-1889) 
kadar beş sınıfın daha silah altına alınmasıyla kısmen mevcut 
olan seferberlik genişletildi; durumu doğu illeri halkına izah 
etmek üzere Kâzım Karabekir Paşa tarafından bir beyanna- 
me yayınlandı. Bütün şark cephesinde halk ve ordu, tam bir 
güven ve sevgiyle bağlı oldukları kumandanlarının idaresin- 
de fedakârca çalışmaya başladı. 


İmkânsızlıklar içinde çekilen zorluk ve buhran, büyük bir 
azim ve imanla bertaraf edildi. Gelecek nesiller, bunca engelle - 
re rağmen harekâtı zafere götüren faktörlerin büyük hizmetle- 
rini, tarihimizin şerefli sahifelerinde gurur ve benzeri olmayan 
değer ve fedakârlık menkıbeleri arasında bulacaklardır. 
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Kâzım Karabekir Paşa'nın Harekâtı İdaresi 


19 Ekim 36'da (1920) Şark Cephesi Kumandanı Kâzım 
Karabekir Paşa, tümen komutanları ve kurmaylarıyla Kars 
mevzilerine karşı yapılacak harekâtı. Ermeni mevzilerine iki 
ve Kars'a on yedi kilometre mesafedeki Beşkaya tepesinde 
bulunarak arazi üzerinde tespit etmişlerdi. Maiyet subayları 
araziyi ve Kars tahkimatını yeni gördüklerinden, aynı arazi- 
de aynı düşmana karşı idare ettiği 34 (1918) harekâtı ve gö- 
rülmeyen tahkimat ve arazi durumu hakkında onlara bilgi 
verilmiş ve tümenlerin görevleri sözlü olarak bildirilmişti. 


Bugün düşmanın durumu da iyice gözlenerek esaslı bir 
keşif yapılmıştı. 


Ermeni Ordusunun Kuvveti Ne Kadardı? 


Ermenilerin bu cephedeki kuvvetleri, sekiz piyade, iki sü- 
vari alayı ve makineli tüfek bölükleri, üç piyade muhafız ta- 
buru, dokuz sahra, üç obüs bataryası, süvari ve piyade çete- 
leri, milis kıtaları ve mevcutları toplam on dört-on beş bin ka- 
dardı. 


Ermeni ordusu başkumandanı Korgeneral Miyastikyan, 
Kars müstahkem mevki ve cephe kumandanı Korgeneral 
Primof -Primyan- idi. Erivan'dan son günlerde cepheye gel- 
miş olan Genel Kurmay Başkanı Miralay Vekilofun da 
Kars'ta bulunduğu öğrenilmişti -Ermeni kumanda ve kur- 
may heyetleriyle subaylarının büyük bir kısmı, Rus ordu- 
sunda yetişmiş ve Rus çarlığının çökmesi üzerine Ermeni or- 
dusunu teşkil etmişlerdi. 


Bizim Ordumuz Ne Kadardı? 


Bizim kuvvetimiz harekâta katılması sınırlı olan sağ ve sol 
kanatlarda birer tümenle Kars cephesinde 9. ve 12. ve birde 
mürettep tümen ve aşiret birliklerinden meydana geliyordu. 
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Sağ kanattaki tümen kumandanı Yarbay Cavit ve merkez- 
de Yarbay Halit ve Osman Nuri, Rüşti Beylerdi -bu zatlar is- 
tiklal seferlerimizdeki muhtelif muharebelerde terfi etmiş ve 
bugün paşalıkla muhtelif tümenlerin kumandanlarıdır. Hil- 
mi Bey Büyük Millet Meclisi'nde Artvin milletvekili, Rüşti 
Paşa Erzurum milletvekilidir. Eski Kocaeli grup kumandanı 
olan Halit Paşa da Ardahan milletvekilidir. Aşiret birliklerine 
Yarbay Hilmi Bey kumanda ediyordu. 


Kars'a karşı üç tümenle yapılan harekâtı bizzat Karabekir 
Paşa idare ediyordu. Cephenin kurmay başkanı, Albay Kâ- 
zım Bey'di -3. Kafkas Tümeni Komutanı ve I. Dünya Sava- 


şı'nda Enver Paşa'nın başyaveri olan zat: Orbay. 


Harekâtın 27 Ekim'de başlayacağını ve tümenlerin görev- 
lerini belirten 24 Ekim tarihli cephe emrine göre, "Taarruz ha- 
rekâtının hedefi, Ermeni asıl kuvvetlerini Kars içerisinde ve- 
ya Kars'ı müteakip takip ile imha etmekti." 


27 Ekim'de Kâzım Paşa kurmaylarıyla Türkmenaşan'a 
geldi. Havaların yağmurlu, karlı ve sisli olmasından dolayı 
hazırlıkların tamamlanamaması, taarruzun yirmi sekizinde 


başlamasına sebep oldu. 


Harekât Başarılı Bir Gece Baskınıyla Başladı 


Bu gece bir baskınla, Kars'ın doğusundaki Yahniler- Ve- 
zinköy- Mağaracık- Üçtepeler ileri mevzileri, Halit Paşa ve 
Osman Nuri Beylerin komutasındaki tümenlerin eline düştü. 


29 Ekim'de Osman Bey tümeninin sol kanadı Akbaba'yı 
ve Rüşti Bey tümeni de Büyüktepe ve Evliyatepe'yi işgal 
ederek Kars çayı batısında piyade ateş menziline kadar yak- 
laşılmıştı. Bugün, Kâzım Karabekir Paşa, maiyetiyle Kars'a 
on beş kilometre mesafedeki Üçtepeler'e gelmiş, harekâtın 
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idaresi için burayı kendine gözlem yeri olarak belirlemişti. 
Tümen Kumandanı Osman Nuri Bey de buradaydı. Ordu 
Kurmay Başkanı Kâzım Bey, 9. Tümen Kumandanı Halit 
Bey'in yanına gönderilmişti. 


30 Ekim'de Genel Taarruz 


30 Ekim 336 (1920), saat dokuzdan önce Kars'a doğru her 
taraftan taarruz başlamıştı. Kars kalesinin bilinen uzun men- 
zilli ve büyük çaplı topları Ermenilerin elinde iş göremiyor, 
kıtalarımız üzerine yalan yanlış açılan topçu ateşlerinin hiçbir 
etkisi olmuyordu. Kahraman kıtalarımız devamlı ilerliyordu. 


Sabahki sis açılmıştı. Üç tümenin hızlı ve birlikte harekâ- 
tı karşısında düşman hiçbir noktada esaslı bir direniş göste- 
remeden aralıksız çekildi. Yalnız 5. Ermeni Alayı Osman 
Bey'in tümenine karşı koymaya çalıştı. Muntazam hatlar aça- 
rak ihtiyat mevkiinden geldi. Biraz ilerledi fakat bu da cephe 
ihtiyatından yanına doğru sevk edilen iki taburun etkili ateşi 
altında dağınık bir hâlde kaçmaya mecbur kaldı ve sonra 
Kars içerisinde kapanıp tamamen esir oldu. Düşmanı en çok 
şaşırtan, bilhassa kıtalarımızın Kars genlerindeki ani harekâ- 
t olmuştu. Esir olan Ermeni kumandanları, daha sonra gen- 
lerindeki harekâtı gördüklerini fakat bunların muntazam bir- 
likler olmalarına ihtimal vermediklerinden önemsemedikle- 
rini söylediler. 


Taaruzdan İki Saat Sonra 


Kars üzerine taarruz başlayalı henüz iki saat bile olmadı- 
gı hâlde, muhtelif tabyalardan perişan bir hâlde şehre dökü- 
len Ermenilerin etrafa kaçıştıkları uzaklardan pek iyi görüle- 
biliyordu. 


Yunus Zeyrek 


Ermeniler için en güvenli çekilme yolu, Kars çayını taki- 
ben kuzeye, Melikköy-Gümrü istikametine giden muntazam 


ve iki tarafı tabyalarla örtülü cadde idi. 


Fakat bu da kıtalarımızın hızlı hareketleriyle tehlikeye 
girmişti. Buradaki hatları hemen işgal eden cesur askerleri- 
miz, söz konusu çekilme yolunun geçtiği dar boğaza artık 
hakim olmuş ve etkili piyade ve makineli tüfek ateşleriyle 
kaçmakta olan düşmanın asker kalıntılarını hayli zayiat ver- 


direrek teslim olmaya mecbur etmişlerdi. 


Bu şekilde yürüyüş hâlinde bulunan kuvvetlerimiz, Rus 
sahra toplarıyla ağır makineli tüfeklerini, nakliye hayvanları- 


nı ve bütün teçhizatlarıyla Ermenileri teslim aldı. 


Yalnız batı cephesinden bir haber gelmemişti. Ermeniler 
burada ikindiye kadar direnmişlerdi. Hâlbuki Tahmasp tab- 
yasının mevkii, elimize geçen diğer kale mevkilerine hakim- 
di. Tahmasp ve Çakmak tabyalara taarruz edecek olan kıtala- 
rımız ne görünüyor, ne de bunlardan bir haber alınabiliyor- 
du. Ermeniler, Melikköy tarafından Kars'a karşı bir harekete 


teşebbüs ettiler. 


Bu pürüzlü durumu ortadan kaldırmak gerekiyordu. 
Kars istasyonunda bulunan Kâzım Karabekir Paşa, Tümen 
Komutanı Osman Nuri Bey'i, tümeninden 36. Alay'la bu 
göreve tayin etti. Şiddetli bir taarruzla gerek Melikköy isti- 
kametinden karşı taarruz yapmak isteyen Ermeniler ve ge- 
rekse Tahmasp'ta direnenler tamamen uzaklaştırıldılar. 
Akşam üzeri bütün tabyalar al renkli bayrağa kavuşmuş 


bulunuyordu. 
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Mağlüp Ermeni ordusunun perişan kalıntıları, ordumu- 
zun etkili takibi önünde canlarını kurtarmaya çalışıyordu.* 


Türk askerinin şehre hakim olmasından sonra Şark Cep- 
hesi Kumandanı Kâzım Karabekir Paşa, Rusça, Ermenice ve 
Türkçe olmak üzere 'Ermeni Milletine' başlıklı şu beyanna- 
meyi yayımladı: 


"Milletinizi o senelerden beri uzayan harbin musibet ve sefaletle- 
rine sürükleyen ve hükümetimizin göstermek istediği dostluğu siz- 
den habersiz reddeden Taşnaklardır.  Taşnaklar, bütün dünyayı ken- 
disine hazine ve bütün insanları da servet ve saltanatına bir köle gi- 
bi kullanmak isteyen kapitalistlere hizmet eden ve milletini rahatta 
yaşatmayı düşüneceğine, sefahat âlemlerindeki zevkli ve alayişli ha- 
yatı tercih eden hainlerdir. Bütün Ermeni milleti bunların istibdat 
ve hıyanetlerinin hakikatini uğradıkları elim akıbetlerde görmelidir. 
Maksat ve hedefimiz, hayali ve boş gayeler peşinde fark gözetmek- 
sizin Müslaman ve Ermeni fukara halkını kırdıran Taşnakların 
elinden masum halkı kurtarmak ve bu suretle karşımızda daha me- 
deni ve anlayışlı, İslam ve Hristiyan ahalinin refah ve saadetine 
hizmeteden ve komşusu olan Türkiyeye dost ve güzel ilişkiler kur- 
maya niyetli bir Ermeni hükümeti bulmaktır. - Taşnakların, kuvvet- 
li ordumuzun önünde hezimeti de haklan ve adaletin kudret ve mu- 
vaffakiyetini ispata kâti bir delidir. 


Türk hükümetinin, Ermeni ahalisine nimet ve adaleti göstere- 
ceğinden tamamen emin olarak evlerinizde ve iş ve gücünüzde dai- 
ma müsterih olunuz. Ancak şehrin asayişine, ordumuzun emniye- 
tine dokunacak en ufak bir şeyin büyük bir şiddetle hareketi icap et- 
tireceğini dikkate alarak tehlikeli ve yasak davranışlardan sakını- 
nız.'205 


* Bu harekâtta 9. Kafkas Tümeni'miz bir şehit vermiştir. Ermenilerin kay- 
bı: Üç general (Primof, Araratyan, Vekilof), altı albay, on iki yarbay, on altı 
binbaşı, elli dokuz yüzbaşı ve teğmenle bin yüz elli er esir ve bin yüz on iki 
ölü. Bizim dokuz şehit ve kırk yedi yaralımız vardı. Cemal Kutay, aynı yazı. 

205 Harb Tarihi Vesikaları Dergisi (Kars Özel Sayısı), S. 49, Eylül 1964. 
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Kâzım Karabekir'in Kars a girişi, 30 Ekim 1920. 


Kars'tan Sonra Nereye Yürüyecekler? 
Gürcüler, tarafsızlığı korumak için seferberlik ilan etmişler! 
Batum'a karşı muhtemel hareketler... 
Gürcüler müteyakkız -tetikte. 
'Ermenistan Harekâtı'nı dikkatle takip ediyorlar! 


Gürcistan'da bütün memleket heyecan içindedir... Gürcü- 
ler, Kuva-yi Milliye'nin Ermenistan'a karşı takip ettikleri ile- 
ri harekâtı endişeyle izliyorlar. Kars'ı zapt eden Türklerin Ba- 
tum'a yürüyeceklerinden korkuluyor. Gürcistan hükümeti, 
Kuva-yi Milliye tarafından Gürcistan'ın tarafsızlığı bozuldu- 
gu takdirde Ermenilerle birleşmek için genel seferberlik ilan 


etmiştir. Bugün silah altında bulunan Gürcistan ordusu, otuz 
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bin kişi kadar tahmin ediliyor. Tiflis'teki Bolşevik temsilcisi, 
Sovyet hükümetinin tarafsızlığı korumaya devam edeceğini 
teyit etmiştir -Tevhid-i Efkâr. 


Kars muharebesine katılan Erzurumlu Mehmet Sungur 
şunları anlatmaktadır: "Karsa gidik. Ermeniler kaçıyorlardı. 
Halit Paşa, alayının başında gelmekte olan Marzmanofla demir 
köprünün üstünde karşılaştı. Halit Paşa, Teslim ol, geldim!” diye 
gürledi. Ermeni yarbayı Marzmanof, birliklerine haykırdı: 'Silâh 
başına” Ermeni alayında bir kıpırdanma olmadı. Artık emrindeki 
askerler de onu dinlemiyorlardı. Bu duruma sinirlenen Marzma- 
nof, “Sizin de, size güvenenin de anasını...' diyerek tabancasını şa- 
kağına dayayıp ateşledi. Bir külçe hâlinde atından aşağı yuvarlan- 


dı. Ermeni alayı da silahlarını yere atarak teslim oldular.“ 


EK: 


Kars harekâtı esnasında Ermeni ordusunda alay komu- 
tanları olan Marzmanof intihar etmiş, Mirmanof da vurul- 
muştu. Bu isimleri anan bir asker türküsü şöyledir -bu türkü- 
yü, günümüz bölge âşıkları saz ve sesleriyle dem tutarak âşık 
meclislerinde hâlâ söylerler: 


Karadağ'dan düşman topu patlıyor, 
Hücum etmiş asker Karsa atlıyor, 
Hırsından Marzmanof, iki çatlıyor, 
Yarın evlatlarım Allah aşkına, 


Şehid olanımız Cennet köşküne. 


206 İhsan Birinci, "Kâfirin Kurşunu Öldürmez", Hayat Tarih Mecmua- 
sı, S. 7,1967. 
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Atın arslanlarım, Kars alalım, 
Ermeni'yi toptan esir kılalım, 
Yaralı millete merhem olalım, 
Sarın evlatlarım Allah aşkına 


Şehid olanımız Cennet köşküne. 


Süvariler kalkmış atın gemliyor, 
Mirmanof göğsünden kanlar damlıyor, 
Süngüden oErmeni gayet hamlıyor, 
Sürün evlatlarım Allah aşkına, 


Şehid olanımız Cennet köşküne. 


Karsın kaTasında, Yahni çölünde, 
Askerler yürüyor o Gümrü yolunda, 
Halit Paşa önde, tüfek elinde, 
Vurun evlatlarım Allah aşkına, 


Şehid olanımız Cennet köşküne. 


Halit Paşa derki, durmayın atın, 
Ermeni'nin kökü gelsin o büsbütün, 
Antranik, oTiflise kaçıyor, tutun! 
Varın evlatlarım Allah aşkına, 
Şehid olanımız Cennet köşküne.” 


Aşağıdaki şiirin altında şöyle bir not var: "Bu şiir, Kars'ın 


Ermeniler tarafından yakılıp yıkıldığı, halkının katledildiği 


zaman Kars'a gelince yazılmıştır'* 


207 Kırzıoğlu M. Fahrettin, Edebiyatımızda Kars, İstanbul 1958, s. 168. 
* Buşiiri, merhum hocam Prof. M. Fahrettin Kırzıoğlu (1917-2005) ver- 


mişti. Daktilo edilmiş bir kâğıt olarak aldığım bu şiirin şairini bilmiyorum. 
Y.Z. 
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NE GÖRDÜMSE 


Armağanım yaslı nağme, 
Bir kuş oldum çıktım yola. 
Gittim gördüm dost ilinde, 


Ne birses var, ne bir layla. 


Bir yığıncak gördüm dedim: 
Belki toydur kızlar oynar; 
Baktım eller batmış yasa, 


Ne oynayan, ne gülen var. 


Sordum garip minareden: 
Akşam olmuş ezan hanı? 
Baykuş konmuş minberlere, 


Diyen hanı, duyan hanı? 


Bele getse o dağlarda 
Yıllar geçse çiçek bitmez. 
O dağları duman basmış, 


Duman getmez, yaman getmez. 


Coşkun ırmak kenarında, 
Ne kızlardan bir nişan var, 
Ne oğlanlar ıslık çalar, 


Ne kaynayan, ne coşan var. 


Bir dul gelin, gönlü coşmuş, 
Yol gösterin hanı yarı ? 
Oğlan çıkmış dönmez yola, 


Ne nam var, ne mezarı. 


Vicdan bana emreder ki, 
Böyle günde bayram etme! 
Kufan bana yol gösterir: 
Yoksulları o meyus etme. 


3 Nisan 1915 


Yunus 


Zeyrek 
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Ii. Dünya Savaşı Yıllarında 


12. TÜRK BASININDA ERMENİ MESELESİ 


Bugün dünya çapında başımıza gaile hâline gelen Erme - 
ni saldırganlığı, Mıgırdiç Yanıkyan adlı bir caninin 1973 yılın- 
da ABD'de Türk diplomatlarını öldürmesiyle yeni bir safha- 
ya girmiş oldu. Soykırım teranesi de bundan sonra başladı. 


I. Dünya Savaşı sırasında çok can yakan ve bilhassa 1915 
sürgünüyle de kendi canları yanan Ermeniler, Türkiye'den 
toprak ve tazminat talep ederken bu son safhada ayrıca soy- 
kırımı kabul ettirme gayretine girdiler. 


Peki 1940'lı yıllarda Türk basınında Ermeni meselesi na- 


sıl yer alıyordu? 


Uzun ve detaylı bir araştırma değil de şöyle göze çarpan 
birkaç gazete ve bu gazetelerdeki haber ve yazılara temas et- 
mek, bu meselenin o zamanlar nasıl değerlendirildiği husu- 
sunda fikir verebilir. 


Cumhuriyet, Tasvir ve Son Saat gazetelerinin muhtelif 
nüshalarında Ermenilerle ilgili hayli yazı var. 


TI. Dünya Savaşı'nın Sovyet Rusya lehinde sona ermesi 
Ruslara cesaret vermiş, eski hülyalarının gerçekleştirilmesi 
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yolunda yeni adımlar atmaya sevk etmişti. İstanbul ve Ça- 
nakkale Boğazlarında söz sahibi olmak istiyor ve 1921 yılın- 
da Moskova antlaşmasıyla Türkiye'ye terk ettiği kuzeydoğu 
illerimizi koparmak istiyordu. Bunun için de kendisine maşa 
lazımdı. Maşa bulmak, bu konuda hayli tecrübe sahibi olan 
Ruslar için hiç de zor değildi. Ermeniler ve Gürcüler kullanı- 
labilirdi. 


ES TASVİR > 
RUSYANIN HULYALARI 


Moskova, Türkiyenin se iz de birini istiyeceğine, 
bilâkis eşek ür etmesi daha mantıklı. 


ı giür. 


EZ 


Tasvir gazetesi, 24 Aralık 1945: Ermeniler gündem işgal etmek istiyorlar! 


Cumhuriyet gazetesinde, "Mecliste Rus İstekleri Mesele- 


si Görüşüldü" manşetiyle çıkmıştı.”"* 


Bu manşetin altında, 
"Soğuk Bir Şaka" başlığı ve onun sağ alt tarafında da, "İki 
Gürcü profesörü Giresun'a kadar bütün Kuzeydoğu Anado- 
lu'nun Gürcistan'a ilhakını istiyorlar! Yazdıkları makale, Sov- 
yet gazetelerinde neşredildi, hatta tercümesi Moskova'da bu- 
lunan İngiliz ve Amerikan dışişleri bakanlarına da verildi..." 


denilmekte, bu istekler(!)'le ilgili bir de harita verilmektedir. 


208 Cumhuriyet, 21 Aralık 1945. 
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Yine aynı nüshada manşetin sol alt tarafında da Meclis Baş- 
kanı Kâzım Karabekir'in, "Boğazlar milletimizin boğazı, Kars 


yaylası bel kemiğidir..." sözü yer almaktadır. 


Bir hafta sonraki Cumhuriyet/in birinci sayfasında, "Gür- 
cü-Ermeni İstekleri" başlığı dikkat çekmektedir.”” Bu başlı- 
ğın biraz aşağısında da, "Rus isteklerine karşı memlekette 
galeyan" başlığı altında Kırıkhan ve Trabzon'da yapılan mi- 
tinglerle ilgili ayrıntılı haber yer almaktadır. 


Aynı günlerde Tasvir gazetesi de söz konusu haberleri 
manşetten vermektedir. "Rusya'nın Hülyaları" manşeti altın- 
da, "Bütün dünya matbuatı Sovyetlerin isteklerini hayretle 


karşılıyor!" denilmektedir.” 


Aynı nüshada eski Azerbaycan 
hükümeti bakanlarından olduğu belirtilen A. Emircan'ın, 
"Ruslar Ermenileri Nasıl Avladılar?" başlıklı seri yazısının ilk 
kısmını görmekteyiz. Bu yazıda, ilk Rus-Ermeni münasebet- 


lerinin 93 Harbi (1877) sırasında başladığı belirtilmektedir. 


Gürcü- Ermeni Ermeni istekler 

Londra, Moskovada mesele 

görüşüldüğünü, fakat hiç bir anlaş- 
maya varılamadığını bildiriyor 


Vashingtondan bildirildiğine göre Boğazlar meselesinin 
tetkiki 3 dış bakanının gelecek toplantısına bırakıldı 


Cumhuriyet gazetesi, 29 Aralık 1945: Rus zaferi gölgesinde toprak talepleri! 


209 Cumhuriyet, 29 Aralık 1945. 
210 Tasvir, 24 Aralık 1945. 
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Tasvibin aynı nüshasında, İsmail Suphi Soysallıoğlu im- 
zasıyla, "Ermeniler Dikkat!" başlıklı yazının ikinci kısmı ve- 
rilmektedir. Bu yazıdaki şu ifadeler, bugün de haklılığını ko- 
rumaktadır: 


"Son tecrübe, I. Cihan Harbinde, bilhassa Çarlık Rusyasının 
hududuna yakın yerlerimizde muntazam teşkilatla, o zamana göre 
türlü silahlarla, memleket müdafaasına koşmuş Türk ordusunu ar- 
kadan vurmaya yeltenmek suretiyle oldu. Bu da elbette dünyanın 
en haklı mukabelesini davet etti. Ve ister istemez ateşi bastırmaya, 
çiğnemeye mecbur kaldık. Bu aa hatıraları biz mi tazeliyoruz?. 
Yoksa kendilerinden yine meydana çkıveren beyinsizler mi bizi 
zorluyorlar? Hınçak ve Taşnak komitecileriyle yardakçılarının Er- 
meni kavmine ne kadar pahalıya mal olduklarını unuttular mı?" 


Söz konusu yazının son bölümünde de şu ifadeler yer al- 
maktadır: 


"Maziyi unutmayı pek güzel âdet edinmişizdir. Fakat karşımız- 
dakiler de eski kinleri depreştirmek istediklerini bize hissettirneme- 
lidirler. Hele bugünlerde, bu karanlık ve bulanık günlerde, memle- 
ketin selâmeti en büyük kanunumuz, en büyük kaygımızdır. 


ai RUSLARIN TEKLİFİN KABUL ETTİ 


Güvenlik Konse Birli ağlaya de 


Tasvir, 7 Şubat 1946: Kullanılmanın sonu yok! 
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Hacet varsa yine söyleyelim: 


Dediklerimiz, oakılı uslu vatandaşlara, memleketin hakkını gö- 
zetenlere karşı olamaz. Onlar, geçmişte olduğu gibi, bizim şeref've 
namusumuza vediadırlar, zımanımız alandadırlar. Sözlerimiz ma- 
ceracılara, bozgunculara, suikasiçilere, içlerindeki kin zehirini bir 
türlü eritip sindiremeyenleredir. 


Bize ısınana canımız kurban! Isınmayana buz gibiyiz. Hürriyet 
var, hıyanet yok!" 


Kürdistan Cumhuriyeti se 
davasının çyzü anlaşıldı 


Bir Kürd şefi İranda ayaklanan |. 
Kürdleri Sovyet Rusyanm | £ 
ifşa ediyor 


Cumhuriyet, 4 Nisan 1946: Benzer hikâyeler... Adres: Rusya! 


O günlerde bir de Rusya'ya göç işi çıkmış! Tasvir gazete- 
si, Sovyet propagandasına yönelik sun'i bir göçten başka bir 
şey olmayan bu hareketin, Türkiye'deki Ermeni cemaati ta- 
rafından benimsenmediğine dair haberler vermektedir.” 
Gazete, Sivas Ermenilerinden Boyacı Asadura'nın şu ifade- 
lerine yer vermektedir: "Gidene uğurlar olsun. Ben bu mem- 
lekette doğdum, bu memlekette yaşıyorum, bu memlekette 


211Tasvir,29 Aralık 1945. 
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öleceğim. Yaldızlı vaidlere, uydurma sözlere kulak vermek 
mi? Asla!" Demirci Artin, "Bu iş, kafası çatlakların hevesidir. 
Biz iş-güç sahibi kimseleriz. Böyle şeyleri düşünmeye bile 
vaktimiz yoktur!.." demiş, Sivas Ermenilerinden kimsenin 
yerinden oynamak niyetinde olmadığını ilave etmiştir. 


Cumartesi 5 TEMMUZ 


pa iii 
FRANSIZ KOMUNISTLERİNİN  KUSTAHLIĞI 


Kars ve Ardahan'ın Ermenilere mn Adana havalisine 
muhtariyet verilmesi, müstakil bir Kürdistan kurulm: kurulmasını istiyorlarmış 


Taşnaklar, Hınçaklar gene gene sahnede 


Pariste Türkiye | Ermenistanını ys a Korülesi, diye bir de 2 arda 
ii iğ diğe! 


Kara; Ardal ve Adli 1. 
Türk olduğu şüphesizdir & 


Tasvir, 6 Temmuz 1946: Altmış sene evvelki adres: Fransa! 


Tasvibin aynı nüshasında üstat Peyami Safa'nın, Ermeni 
vatandaşlarımızın Sovyet Ermenistan'ına gitmesiyle ilgili 
olarak şu yorumu var: 


"Biz geçmişi unutsak bile, hâlin tecellileri önünde gözlerini yu- 
manlar ve kollarını kavuşturanlarla aynı gaflet safında yer alama- 
yız. Aylardan beri, Türkiye'de yaşayan Ermeni vatandaşlarımızın 
birinci plandaki şahsiyetlerinden boş yere bir protesto hareketi bek- 
ledik. Onun yerine Sovyet oErmenistanına can aftan göçmenleri 
mazur veya bunların hareketlerini ehemmiyetsiz göstermeye çalı- 
şan, hatta bir tahrik ve iftira hamlesiyle, şahıslarımıza faşistlik 
damgası yapıştırıp küfürler savurmaya kadar varan Ermeni gaze- 
telerinin en ağır şüphelerimizi okşayan yazılan önünde kaldık." 
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Peyami Safa, Ermeni vatandaşlarımıza Mithat Paşa'nın 
sadrazamlığında Osmanlı Meclisi'nde konuşan Enfiyeciyan 
Efendi'nin, "Eğer İstanbul'un fethinden bugüne kadar dalga- 
lar hâlinde kan akmışsa, bugün biz bu şehrin hepsinden faz- 
la kan akıtmadan terk etmeyeceğiz. İmparatorluğun, Müslü- 
man ve Hristiyan bütün kavimleri, eğer ölmek mukadderse, 
Osmanlı imparatorluğunun harabeleri altında gömülmelidir- 
ler..." şeklindeki sözlerini hatırlatmakta ve "Bugün de kulak- 
larımız bu sesi ve bu tonu aramaktadır!" demektedir. 


Tasvir gazetesinde, Cihad Baban imzalı başyazının başlı- 


ğı, "Ermeni Meselesi Aydınlanıyor mu?" şeklindedir.” 


Baban, yazısında şu ifadelere yer vermektedir: 


"Sovyet Konsoloshanesi hiçbir ilan vermediği hâlde, nasıl ol- 
muş da bir gün konsoloshanenin önünde Erivana gitmek isteyen 
birtakım insanlar kuyruk yaparak toplanmaya o başlamışlar? Demek 
ki bizim gözümüzden kaçan bir tahrik, bu Ermeni vatandaşlarının 
kapısını çalmış, el alandan onları hicrete sevk etmişti. Şu varki, el- 
li bine yakın Ermeni vatandaşından ancak birkaç yüz kişinin bu 
tahrike alet olmuş olması, bu tahriki yapanları ümitsizliğe düşür- 
dü. Marmara gazetesine göre Ermenileri tahrik eden, patriktir. 
Eğer hakikaten Patrik Arslanyan Efendi, bu sinnüsaline rağmen, 
geçen umumi harpteki papaz arkadaşlarının gittikleri sakim yoldan 
gitmiş ve geçen vakalardan hiç tecrübe edinmemişse çok hayret 
ederiz!” 

Mirza Bala, Rusya'ya giden Ermenilerin dönüşüyle ilgili 
bir yazı kaleme almıştır. Cumhuriyet gazetesinde yer alan ve 
"Resmi Rus Vesikalarına Göre Rusya'ya Gidip Dönen Erme- 
niler" başlığını taşıyan yazıda bahsedilen göç olayı, daha es- 
kilere gitmektedir. 


212 Tasvir, 30 Aralık 1945. 
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Ermeniler, "Biz Hristiyan memleketinde saman yemeyi, 
Müslüman memleketinde ekmek yemeye tercih ederiz!" di- 
yerek İran'dan Rusya'ya giden Ermeniler gibi 1828 Osmanlı- 
Rus savaşından sonra Anadolu Ermenileri de Rusya'ya git- 
mişlerdir. Osmanlı hükümeti, ihanet etmiş olmalarına rağ- 
men kendi tebaasının dışarı gitmemesi için İstanbul patriğini 
Erzurum'a göndermiştir. Patriğin tavsiye ve nasihatlerini 
dinleyen Ermeniler, "Eğer gökten Hz. İsa inse ve bize gitme- 
meyi tavsiye etse, onu da dinlemeyiz!" diyerek Rusya'ya git- 
mişlerdir. 


Hristiyan ülkenin samanını, Müslüman ülkenin ekmeği- 
ne tercih eden Ermeniler, orada umduklarını bulamamış, Rus 
yönetiminin bir vahşet idaresi olduğunu görmüşlerdir. Savaş 
zamanı yere göğe sığdırılamayan Ermenilerin barış zamanı 
hiçbir değeri yoktu! Kendilerine çok kaba davranılıyor ve 
ağır vergilere tâbi tutuluyorlardı. 


Bu durumu yazdıkları mektuplarla çara bildiren Er- 
meniler, geldikleri Türkiye ve İran'a kaçmak suretiyle 
dönmüşlerdir. 


Rusların Türkiye'ye karşı giriştiği istila hareketlerinde 
daima onlara yardım etmiş olan Ermeniler, bütün yaptıkları- 
na rağmen, döndükleri yerlere yeniden kabul edilmiş ve bu- 
runları bile kanamamıştır.”” 


II. Dünya Savaşı sonrasında Gürcüleri ve Ermenileri Tür- 
kiye üzerine tahrik eden Ruslar, 1945 aralık ayında iki Gürcü 
profesörüne bir bildiri yazdırarak Türkiye'den toprak iste- 
mişlerdi. Aradan beş-altı ay geçtikten sonra aynı talepler, Er- 
meniler tarafından tekrarlanmaya başladı. Bu defa Rusların 


rolünü Fransızlar üstlenmişti. 


213 Cumhuriyet, 15 Ocak 1946. 
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Tasvir gazetesinin, "Fransız Komünistlerinin Küstahlığı" 


şeklindeki manşeti altında şu ifadelere yer verilmiştir:”'* 


"Kars ve Ardahan'ın Ermenilere bağışlanması, Adana havalisi- 
ne muhtariyet verilmesi müstakbel bir Kürdistan kurulmasını isti- 
yorlarmış! Taşnaklar, Hınçaklar gene sahnede. Pariste, Türkiye 


Ermenistan'ını Müdafaa Komitesi' diye bir teşekkül kurulmuş' 


Gazete, aynı sayfada Tasvir imzasıyla bir de yazı yayım- 
lamıştır; bu yazının başlığı da anlamlıdır: "Kars, Ardahan ve 
Adana'nın Türk olduğu şüphesizdir. Lâkin Alsas Loren, Kor- 


sika ve Nice'in Fransız olup olmadığı çok söz götürür." 


Tasvir gazetesinin aylar sonraki bir nüshasında, daha dik- 
kat çekici bir habere rastlıyoruz: "Dünya Ermenileri Kongresi! 
Kongrede Talât Paşa'nın katili Tayleryan da bulunacak. Dünya Er- 
menileri Kongresi, bu hafta içinde New-Yorkta, dünyanın en muh- 


teşem oteli olan Valdorf Astoria salonlarında toplanacaktır." 


Söz konusu kongreyle ilgili haberi veren Son Saat gazete- 
si, "Son Saat muhabiri düşman safları içine girdi" başlığını 
atmaktaydı. * Gazete, başlığın altında, "Dünya Ermenileri 
Kongresi'nin içyüzünü neşrediyoruz. New-York'taki muhabirimiz 
Cehdi Şahin giray, 4 Mayısta nihayetlenen kongreyi baştan sona 
kadar takip etmiştir..." denilerek kongrenin toplanmasıyla ilgi- 
li ayrıntılar verilmektedir. Ermeniler, bu kongrede Türki- 
ye'den Erzurum, Kars, Ardahan, Bitlis ve havalisinden ibaret 
olan toprakların Ermenistan'a iadesini ve buralara tekrar Er- 
meni nüfusun yerleştirilmesini talep eden konuşmalar yap- 
mışlardır. Aynı haberler 3 Mayıs tarihli Cumhuriyet'te de yer 
almıştır. 


214 Tasvir, 6 Temmuz 1946. 
215 Tasvir, 21 Nisan 1947. 
216SonSaat,21 Nisan 1947. 
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Türk gazetelerinde o zamanlar Ermeni konusunun canlı- 
lığını koruduğu anşalmaktadır. 1949 yılı sonlarında Cumhu- 
riyet gazetesinin birinci sayfasında konuyla ilgili bir tefrika 
yayımlanmaktadır. Bedel Smith imzalı "Moskova'da Üç Yıl" 
adlı tefrikanın otuz altıncı bölümünde şu başlık, çok dikkat 
çekici ve ibret vericidir: "Rusya'nın Türkiye'den arazi tale- 


"217 


binde Ermeni kilisesi alet olarak kullanılıyor. 


Bu haberde şaşırtıcı bir şey yok!.. Zira hep öyle olmamış 
mıydı? 


ö 


3 İn > araman ama. e a 
CNLPK MEMLEMEYÇU 


! YEN iğ 
, , i a 


Son Saat, 9 Mayıs 1947: Dün ve bugün, adres aynı: Amerika! 


217 Cumhuriyet, 12 Aralık 1949. 
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13. 1. DÜNYA SAVAŞI'NDA 
KARDAŞ YARDIMLAŞMASI 


1877-78 Osmanlı Rus harbi, Üç Sancak -Elviye-yi Selâse- 
denilen Kars, Ardahan ve Batum'u Türkiye'den koparmıştı. 
I. Dünya Savaşı başlayınca, Kars ve Ardahan ahalisinin ana- 
yurda kavuşma ümidi canlandı. Ne yazık ki Sarıkamış hare- 
kâtı, felâketle bitti. Halkın ümitleri söndü. III. Ordu'muz eri- 
yip gitmişti. Ruslar, savunmasız kalan topraklarda ilerleme- 
ye başlamış, Erzurum'u da işgal etmişlerdi. 


Ruslar bir taraftan istila ederken bir taraftan da istila et- 
tikleri yerlerde yaşayan masum halktan intikam alıyordu. 
Bunun en feci örneği Ardahan'da yaşandı. Türk ahali, "Os- 
manlı'nın gelişine sevindiniz!" suçlamasıyla Rus, Ermeni, 
hatta yerli Rumların kırgın ve talanına maruz kaldı. Çıldır- 
Kenarbel'den Göle'ye kadar yalnız Ardahan'da kırk bin kişi 
kıyıma uğradı. Bölge tamamen Rus-Ermeni insafsızlığına 
terk edilmiş durumdaydı. 


Böyle çaresiz bir zamanda Azerbaycanlı Türkler, 1915 yı- 
lı mart ayında Ardahan ve Kars, 1916 yılı haziran ayında da 
Erzurum'un yardımına koştular. Onların gayesi, Türk yetim- 
lerini toplamak, Türk esirlerine yardım etmek, aç ve sefil hal- 
ka el uzatmaktı. Bakü İslam Cemiyeti Hayriyesi'nin avukat, 
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doktor, eczacı, öğretmen ve üniversite öğrencisi gençlerden 
meydana gelen gönüllüleri, bu kara günlerde bölgeye yiye- 
cek, giyecek ve ilaç getirdiler. Öksüz ve yetim çocukları Bakü 
yetimhanelerine götürdüler. Karabağlı Doktor Husrev Sulta- 
nov başkanlığında çalışan cemiyet, Kars, Ardahan, Posof, Sa- 
rıkamış ve Oltu'da sağlık hizmeti verdi. 


Bölgeye gelen Bakü İslam Cemiyeti Hayriyesi gönüllüle- 
ri cinayetin boyutları karşısında hayrete ve dehşete düştüler. 
Cemiyet Başkanı Dr. Husrev Sultanoğlu, 1915 yılı nisanında 
Bakü'de çıkan Kaspi gazetesine gönderdiği haberde, "Arda- 
han köylerinin hiçbirinde insan yok. Bunlar, canlarını kurtar- 
mak için kaçabildikleri yerlere gitmişlerdir. Yalnız bir-iki yer- 
de beş-altı yüz kadın ve çocuk var..." diyordu. 


Ahıskalı ünlü yazar Ömer Faik Numanzade (1872-1937), 
Bakü'de çıkan İkbal gazetesinin 19 Nisan 1915 tarihli nüsha- 
sındaki heyecan dolu yazısında bu haberleri naklettikten 
sonra bölgedeki Hristiyanlaştırma faaliyetine de işaret ede- 
rek cemiyete bazı tavsiyelerde bulunmaktadır: 


"Çok kaygı ve acıyla bildiriyorum ki, din adamlarımızın dikkat- 
sizliğinden, çoğumuzun korkak ve vatan-millet duygusundan malı- 
nım olmamızdan, çocukların çoğu açlıktan ve kötü şartlardan telef 
oldu. Bir kısmı da suya batırılarak -vaftiz- Hristiyan edilip Rusya 
içlerine götürüldü. Bize kalanı az olsa gerek! Doğru, o bedbahtlann 
çoğu, canlarını bin bir türlü eziyetten kurtarmak için dere boyla- 
rında, köyler etrafında, toprak altında, birbiri üstüne dizilip uzan- 
mışlar, rahata varmışlardır! Ancak azı, çok azı, yani iki bineyakın 
kadın ve çocuk canlarını kurtarmış ve kendilerini Posof taraflarına 
atmışlardır. Posof kazası, Ardahan'la Ahıska arasındadır. Ahalisi 
tamamıyla Müslüman Türk'tür. Bu fakir halk, dört-beş aydan faz- 
la bir zamandır, kendilerine can atan binlerce din kardeşini evlerin- 


de barındırıp ekmeğini onlarla bölüştü. Bundan sonra ise kendileri 
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de yiyecek hususunda sıkıntı çekecektir. Görülüyor ki oraların hâli 
çok yaman olacak, insaf mıdır Posof un fukara halkı olunca yiyece- 
gini yarı bölsün, bizler bir kerelik birkaç manat vermekle milli ve 
insanlık görevimizi yapmış sayılalım! O taraflara yardım gönder- 
mesi hususunda Bakü Cemiyeti Hayriyesinin nazar-ı dikkatini çe- 
kiyorum. Posof kazası, savaştan uzak, sakin bir yer olduğundan 
yardım gönderilmesine hiçbir engel yoktur. Baküden un gönder- 
mek gerekmez. Ahıska taraflarında 140-160 kapiğe tahıl alıp öğüt- 
mek mümkündür. Ne kadar tahıl olsa, bizim değirmen ücret alma- 
dan öğütmeye her zaman hazırdır. Ardahan ve Kars çevresinde 
olanları, daha ayrıntılı olarak dört ay önce yazmış; Ardahan'ın ge- 
niş, ak ovaları kızıl renge döndüğü ve bu kızıllığın henüz göklere 
aksettiği zaman derelerin uçurumlarından, kayaların oyukların- 
dan, köylerin ıssız bucaklarından, meşelerin derinliklerinden kopan 
Jeryatlar ve imdat çığlıklarının kayalardan henüz cevap aldıkları 
zaman duyup ben de feryat koparmıştım. Hayıf ki 'iyimserlerimiz' 


yazdıklarımı mübalâğa zannettiler!" 


Cemiyetin ikinci başkanı ve değerli gönüllülerinden biri 
de Kuzey Kafkasyalı Avukat Alihan Kantemir Bey'di. Karslı- 
ların hak ve hukuku için elinden geleni yapan Kantemir, ih- 
tilalden sonra yapılan seçiminde Karslılar tarafından vali se- 
çilmiştir. Kantemir, adalet ve hamiyetperverliği ile halkın te- 
veccühünü kazanmış, valilikten sonra da Tiflis'te kurulan 
Mavera-yi Kafkas hükümetine Kars milletvekili olarak gön- 


derilmiştir. 


Bakü İslam Cemiyeti Hayriyesi'nin bu unutulmaz faali- 
yetini anlatan bir mecmua var elimizde: Kardaş Kömeği. Çar- 
lık yönetiminin Mart ayında yıkılmasından hemen sonraki 
günlerde -1917 yılının mayıs ayında- Bakü'de Açık Söz gaze- 
tesinin Elektrik matbaasında basılan seksen sayfalık Kardaş 
Kömeği'nin birinci sayfasında, başlığın altında şu ifade yer 
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almaktadır: "Hasılatı harpzedeler faidesine gitmek içün mu- 
harrirler tarafından neşrolunmuş siyasi, edebi, içtimai bir 
mecmuadır." 


Derginin ilk sayfasındaki takdim yazısında şu ifadeler 
dikkat çekmektedir: “Kandaş Kömeği, ocak ayında çkacaktı. Fa- 
kat birçok sebepten dolayı geri kaldı. Bunda da bir hayır varmış. Zi- 
ra o zaman çıksaydı sansüre uğrayacak ve size sadece ak sayfalar 
ulaşacaktı. Hâlbuki şimdi hürriyet güneşi çıkmış! Bil ki bugün ke- 
mal-i hürriyetle açabildiğin albayrak, bir lokma ekmeğe muhtaç 
mazlum mülettaşlarırnızın kanı bahasına alınmıştır!" 


Cemiyet-i Hayriye'nin gönüllülerinden biri de ünlü şair 
Hüseyin Cavid'di. 1915 yılında Ardahan duygularını şu mıs- 
ralarla dile getirmişti: 


Kandaş Kömeği Dergisi: Bakü 1917. 
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"Yarılmış korkudan pembe dudaklar, 
Âşıklar âh çeker, derdinden ağlar, 
Bak neler söylüyor tarlalar, dağlar, 


Gardaş sesi duydum da imdada geldim!" 


Hüseyin Cavid'in Kardaş Kömeği'nde de manzumeleri 
var. Onun Ardahan ve Kars mazlumlarının ıstırabını dile ge- 
tirdiği manzumesinin bazı beyitleri şöyledir: 


Harp ve Felâket 


İşte bir levha, görmek istersen, 
Bak da gör, âh bir bakıp görsen. 

O şehametli Türkün evlâdı, 
Şimdi toprak yiyor da, feryadı, 
Yükselir arşa, hep yanar sızlar! 
İşte bak, yavrular, hanım kızlar! 
Titriyor pençe-i felâkette, 

Hep ölüm karşısında, zillette... 
Hepsi avare, hepsi aç, çıplak, 
Hepsi biçare, bak, gözünden ırak. 
Hepsi kan ağlıyor da zâr u zebun, 
Hepsi mahzun, şikeste-per, dilhün! 
Hepsi kardaşça bir nigâh arıyor, 
Bir kömek, bir penah-gâh arıyor. 
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Dinleyen kim, fakat o feryadı, 
Avutan kim, o kalbi nâşâdı! 
Ne felâket bu, hem nasıl müthiş! 


Âh, ölüm en büyük saadet imiş! 


Seni kurtarsa kurtarır birlik, 
Çünki birliktedir fakat dirlik. 


Hüseyin Cavid 


Kardaş Kömeği'nin içinde birçok yazı ve manzume var. 
Son sayfalarında da yardımda bulunanların iyi dileklerinden 
örnekler veriliyor. Bunlardan yüzer manat para yardımında 


bulunan ikisi şöyledir: 


"Cihanşümul Avrupa muharebesiyle duçar-ı felâket olan 
Müslümanlara bir muavenet kasdiyle himmet ve hamiyyet 
gösteren bütün Müslüman kardaşlarımıza alel-husus yine bu 
uğurda Kardaş Kömeği gibi yadigârlık bir mecmua intişârına 
çalışan zevat-ı kirama an-samimi'l-kalb teşekkürâtımızı izhâr 
eyleriz. Ağdaş: Hacı Ağa Vahidof." 


"Cihanı kaplamış Avrupa yangını münasebetiyle kendi 
hanümanından bil-iftirâk muhtâc-ı muavenet olan talihsiz 
Müslüman kardaşlarıma her bir hususda yardımda bulunan 
himmetperver ve alelhusus Kardaş Kömeği gibi milletimizin 
kanlı günlerini ebedi bir suretde hatırda tutturacak bir mec- 
muanın intişârına sâi zevât-i kirama teşekkür ve samimiyâtı- 
mızı takdim eyleriz. Ağdaş: Hacı Aka Ali Abbasof." 


Bakü İslam Cemiyeti Hayriyesi gönüllülerinden Mustafa 


Vekiloğlu, o günleri şöyle anlatmaktadır: "Türk ordusu Ar- 
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dahan ve Kars havalisinden geri çekiliyor ve onu takibe ko- 
yulan Ermenilerle karışık Rus kıtaları, o havalideki Türk- 
Müslüman halkını kılıçtan geçirerek bütün köyleri, kasabala- 


rı harabeye çeviriyorlardı. 


Can ve ırzını kurtarmak için kaçan anaların yollara at- 
mış oldukları yavrularını bazı merhametli Rus subay ve er- 
lerinin toplamış olduklarını o zaman Ardahan'da gözlerim- 
le gördüm. Bunları toplayarak Bakü'ye öksüz yurtlarına 


gönderdik. 


Bakü İslâm Cemiyeti'nin Tiflis Yetimler Yurdu. 


Bakü İslam Cemiyeti Hayriyesi harekete geçti ve bütün 
Rusya Türkleri arasında yardım toplamak için hükümetten 
izin aldı. Çar ordusu tarafından cezalandırılmış olan Türk 


halkına yardım etmek için Moskova üniversitesinde tahsilde 
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bulunan bizler, derslerimizi bırakarak Bakü'ye koştuk. Cemi- 
yet-i Hayriye'nin Kars ve Ardahan havalisine göndermekte 


olduğu kardeş yardımı ekibine gönüllü olarak katıldık."”"* 


Merhum Hocam Fahrettin Kırzıoğlu, Mustafa Vekiloğlu 
(1896-1965) ile görüşmesini bize şöyle nakletmişti: "Vekiloğ- 
lu ile 1944 yılında Ankara'da görüştük. Hatıralarını bana not 
ettirirken aradan otuz sene geçmiş olmasına rağmen Arda- 
han köylerinde gördüğü Rus ve Ermeni zulmünü ağlayarak 
anlattı. Hatta geceleri düşünde canlanan o facialar yüzünden 


bir ay sonra şuurunun bozulur gibi olduğunu söyledi." 


Rusya'da Bolşevik ihtilalini müteakip Lenin, Ermeni kızıl 
subaylarından Şaumyan'ı Bakü'ye gönderdi. Amacı Bakü 
başta olmak üzere bütün Azerbaycan'ı Türk varlığından te- 
mizlemek ve Bakü petrollerine konmaktı. Şaumyan, bölgeyi 
kana bulayarak hedefine doğru gidiyordu. Çarlık dönemin- 
de askere alınmayan Azerbaycan Türklerinin bu gidişe karşı 
koyacak kudreti yoktu. 28 Mayıs 1918'de 'Azerbaycan Cum- 
huriyeti' ilân edilmişti. Bakü işgal altında olduğu için hükü- 


met Gence şehrindeydi. 


Bakü başta olmak üzere, Azerbaycan kan ağlıyordu. Her 
tarafta Ermeni vahşetinin korkunç izleri görülmekteydi. Er- 
menilerin Doğu Anadolu'da işledikleri insanlık dışı cinayet- 
ler burada da çirkin yüzünü göstermekteydi. 1918 yılı 30, 31 
Mart ve I Nisan'da -üç gün içinde- çocuk, kadın, ihtiyar de- 
meden on sekiz bin kişi öldürülmüştü. Halkın katliamdan 
kurtulan kısmı da evini-barkını, yurdunu-yuvasını bırakarak 


kaçmıştı. Her yer harabeye dönmüştü. 


218 Mustafa Vekiloğlu, Büyük Kaybımız, Türk Yolu, S. 8,1955. 
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4 Haziran 1918 tarihinde imzalanan Batum antlaşması, 
Azerbaycan'ın iç ve dış güvenliği ile ilgili olarak Türkiye'den 
yardım isteyebileciğini karara bağlamıştı. Enver Paşa tarafın- 
dan teşkil edilen Nuri Paşa komutasındaki Kafkas İslâm Or- 
dusu, 1918 mayısında Azerbaycan'a çıktı, Gence'de karargâh 
kurdu; önce Sovyet-Ermeni kuvvetleriyle, sonra da İngiliz 
kuvvetleriyle savaşarak 15 Eylül'de Bakü'ye girdi. Milli 


19 


Azerbaycan hükümeti Bakü'ye taşındı.” 


mv 


Bakü'de Türk Şeliitler Abidesi. 


Baku'nun kurtuluşundan sonra ordumuz, Dağıstan'a yö- 
nelmiş ve Terek nehrine kadar Kuzey Kafkasya'yı da kızıl 


219 Mirza Bala, Kafkasya İstiklal İlanının Kırkıncı Yıldönümü Müna- 
sebetiyle, Dergi, S. 12, Münih 1958. 
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kuvvetlerden temizlemişti. Karabağ'da çıban başı olan Erme- 
nileri hizaya getirmişken Mondros Mütarekesi'yle Türk aske- 
ri, geri çekilmek zorunda kaldı. 


I. Dünya Savaşı'nın ilk döneminde Azerbaycanlıların Ar- 
dahan ve Karslılara yaptığı yardımlarla, bu savaşın son saf- 
hasında Anadolu Türklüğünün Azerbaycan'a gönderdiği or- 
dunun Baku'yu kurtarma savaşı, iki kardeşin birbirine karşı 
gösterdiği yardım ve yakınlığın en asil örneğidir. 


Bugünkü Türkiye ve Azerbaycan da o günleri unutma- 


malı, geleceği bu duygularla inşa etmelidirler. 
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Doğu Anadolu'dan bir insanlık trajedisi:* 


14. BİRHARPZEDENİN HATIRATI 


Güz mevsiminin ikinci ayında, ikindi vakti, yağmur ya- 
ğıyordu. Köyümüzde birdenbire görülmemiş bir karışıklık 
koptu. Otuzdan fazla atlı asker, sokakları dolaşarak halka, 
"Caminin avlusunda toplanınız!" diye bağırdılar. Hiç kim- 
se ne olduğunu bilmiyor... Herkes caminin avlusuna doğru 


yürüyor. 


Caminin önüne bir subay, bir asker, köyün imamı ve yüz- 
başı gelmişlerdi. Subay, cemaate hitaben hüzünlü bir sesle: 
"Cemaat! Yüksek emir gereğince bütün köy ahalisi bir saate 
kadar burayı terk etmelidir! Kimse kalırsa telef olması, Rus- 


ların eline düşmesi şüphesizdir!" dedi. 


*I. Dünya Savaşı yıllarında Ruslar, yerli Ermenilerle iş birliği yaparak 
Doğu Anadolu'yu istila etmişti. Bu istila hareketi sırasında nice ocaklar sön- 
dü, nice masum insanlar katledildi... Bakü İslam Cemiyeti Hayriyesi'nin 
yardım ekibi bölgeye geldi; yaralan sarmak için gayret gösterdi. Bu arada, 
ortada kalan kimsesiz çocukları Bakü yetimhanelerine götürdü. Bu yazıda 
anlatılanlar, muhtemelen bu yetimlerden birinin anlattıklarıdır. (Y. Z.) 

** Müellifi ve naşiri: Muallim Haci Selim -Seyyah- Kasımzade, Anado- 
lu Harpzedeleri, Bakü 1917. 
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Yüzbaşı ağlamaklı, "Vatandaşlar! Buyruğu işittiniz! Hay- 
di, çabuk olunuz! Ot yığınlarını ve kendinizle birlikte götüre- 
mediğiniz darı ve buğdayları yakacağız!" diye de ilave etti. 


Ortalık karıştı. Ot yığınları ateşe verildi. Bütün köyü du- 
man bürüdü. Halk ne yapacağını şaşırmış, büyük-küçük, ka- 
dın-çocuk birbirine karışmıştı. 


Aman Allah'ım! Birçok insan tarlalardan dönmemişti! Ki- 
mi odun hazırlamaya, kimi tarla sürmeye gitmiş ve kimi de 
değirmene buğday götürmüştü. Bunlar ne olacak? Hayvan- 
lar da meradan dönmemişti. 


Kim emre uymazsa kurşuna dizilecek tehdidiyle halk, kö- 
yün kenarına toplandı. 


Genç, ihtiyar, erkek, kadın, çoluk-çocuk birbirine karış- 
mış... Tarifedilemez bir vahşet!.. 


YG l> iy 


.#j eli (le) ale gel iie 


din ik 


Bir Anadolu Yetiminin Hatıraları. 
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Kiminin elinde bir bohça, kiminin arkasında yorgan, çu- 
val, torba vs... Kadınların kucaklarında körpe çocuk kundak- 
ları, yağmurun altında durup yanan yurtlarına, ateşe veril- 
miş ot yığınlarına bakarak ciğer dağlıyorlardı. 


Hava kararmaya başladı. Halk yola düştü. Bir gidip bir o 
yanan köyümüze bakıyoruz. 


Anam, bacım Fehime'nin kundağını kucağına ve beş ya- 
şında olan kardeşim Ahmet'i arkasına almıştı. Babam ise bir 
eliyle beni, bir eliyle de benden büyük bacımı tutup arkasına 
da iki yorgan ve bir büyük bohça alıp kaçarak gidiyorduk. 


Yağmur, daha şiddetle yağmaya başladı. Hepimiz ıslan- 
mıştık. Korku ve soğuktan titremeyen kimse yoktu. 


Sabaha kadar kimsenin kimseden haberi olmaksızın, 
'Anam hani? Ana can ben yoruldum, gelemiyorum! Bacı ben 
üşüdüm. Kızım neredesin? Çocuğum ayak altında ezildi. Ço- 
cuğum ıslanmış, kundakta dondu.' 


Canhıraş sesleri körpe çocukların ve koyun kuzusu gibi 
melemeleri arasında yol gidiyoruz. 


Sabah oldu. Hepimiz baştan ayağa kadar ıslanmış, ça- 
murlu, insan kılığından çıkmış hâldeydik. Uzaktan bir köy 
göründü. Zeyve köyüdür diye haydi oraya gidelim. 


Sevinerek koşuştuk. Ah, hayretimiz arttı. Köy bomboş! 
Sokaklarda kimse yok. Buranın da ot yığınlarını, zahire am- 
barlarını ateşe vermişler. 


Bu esnada dağ tarafından beş atlı göründü. Bunlar, Türk 
askerleriydi. Bu askerler, adamlarla ne konuştularsa, ahali ar- 
tık korku ve heyecanla Bayburt kaymakamlığına gidelim di- 
ye kaçışmaya başladı. 


İhtiyarlar, hastalar, sahibini yitirmiş çocuklar, hepsinin ta- 
kati kesilmişti. Böyle zavallılardan yüzden ziyadesi yürüye- 
mediğinden bu köyde kaldılar. 
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Yolda giderken birden şimşek ve gök gürültüsünün deh- 
şetli sesleri işitilmeye başladı. Havada bazen düdük sesine 
mi, yahut kuş cıvıltısına mı benzeyen iniltiler işitildi. İnsan- 
lar birbirine karıştı. Yeniden heyecanlı kaçışmalar başladı. 
Herkes kendisiyle beraber ne götürmüştüyse hepsini yollar- 
da atıp kaçıyordu. Ana-babalarını yitirmiş çocuklar, ayaklar 
altında çiğneniyordu. Bir aralık nedense babam, 'Ah!..' diye- 
rek yere yıkıldı. Çenesinden kan akıyordu. Anam bu hâli gö- 
rünce, 'Adam kalk! Yıkılmanın zamanı mı? Bizi böyle tehli- 
keli çölde kimin umuduna bırakıyorsun? Aman Allah'ım, 
şimdi ben ne edeyim?' diye ağlıyordu. 

Kafileden bir ihtiyar, 'Kadın o daha durmaz! Çocukları 


bir tarafa çıkar! Kurşun yağmurunu görmüyor musun? di- 
yerek yoluna devam etti. 


Zavallı anacağızım, dört çocuğu kucağında, arkasına alıp 
ellerimizden tutarak deliler gibi gidiyordu. 


Bu karışıklıkta büyük bacım da kayboldu. Ne kadar ça- 
gırdık bağırdık, aradıksa da haber olmadı. Kaygımız kederi- 
miz arttı. Aileden iki kişi artık yoktu. 


Nihayet akşam vakti bir küçük türbesi ve bir de kuyusu 
olan Hocayurdu denilen yere yetiştik. Yolda gelemeyen ya- 
hut ana-babasının götüremediği çocukları, sahibini kaybet- 
miş, sürüden ayrılmış kuzular gibi ağlaşa ağlaşa bu türbenin 
içerisine doldurdular. 


Bağırtıdan kulaklar tutuluyordu. Analar evlatlarından, 
yavrular sevgili analarından ayrılıyorlar... 


Ne etmeli? Bundan başka çare yoktu. 


Hava karardı. İniltiler gitgide artıyordu. Kervandan geri 
kaldığımızdan dolayı bizim için türbede yer kalmamıştı. 
Anam bu durumu görünce öteye beriye bakarak çadrasını* 
iki parça edip birbirine bağladı. 


* çadra: Ehram, yünden yapılmış çarşaf. 
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'Aman Allah! Anamız ne yapmak istiyor?' 


Ben bu hayaldeyken anam çadrasını iki koltuğumun 
altından bağlayıp, 'Oğlum, çocuklarla kimsenin işi yok! 
Yarın sizi buradan çıkarırlar!' diye beni oradaki kuyuya 
sallandırdı. 


Kuyunun suyu soğuk ve dizlerimden yukarıdaydı. Anam 
çadrasını çekip bu defa kardeşim Ahmet'i de benim yanıma 
sallandırdı. En son bebeğin kundağını çadraya bağlayıp ku- 
yuya indirdi. Sonra sırtındaki entarisini çıkarıp kuyuya ata- 
rak, 'Oğlum, bundan başka bir şeye gümanım gelmiyor. Bu- 
nunla bebeği ve kendinizi bir şekilde koruyun!' diye ağlaya- 
rak gitti. 


Anamız gitti! Dehşete kapıldık. Daracık ve karanlık ku- 
yuda ben, kardeşim Ahmet ve bir de kucağımdaki kundak; 
dizden yukarı soğuk suyun içinde tir tir titriyoruz... 


Ahmet ağlıyor, bebek çığırıyor, ben feryat ediyorum. İşi- 
ten yok! Cevap veren kim? Kundaktaki bacıcağızım ağla- 
maktan katıldı. 'Uyumuştur' diye sevindim. Onu tutmaktan 
kollarım yorulmuştu. Dinlenmek için bebeğin kundağını Ah- 
met'e vermek istediğimde... Aman Yarabbi, bebek kaskatı ol- 
muş!.. Hareket etmiyor. Korktum. Bayılmak derecesine gel- 
dim. Kollarımda derman yoktu. Kundak elimden düştü. 


Ahmet bu hâli anlayınca ağlayarak, 'Ben korkuyorum! 
Beni buradan çıkar! Ben uyumak istiyorum! Anam hani? 
Babam şimdi buradaydı, nereye gitti?' diyerek suyun içine 
oturdu. 


'Ahmet! Ahmet can! Kardeşim! Ben buradayım, korkma! 
Kalk! 
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Ne kadar çağırdımsa da cevap vermedi. Bundan birkaç 
dakika önceki ağlaşma sesleri artık işitilmiyor. Yoldaşlarım 
gittiler. Yalnız kaldım. 


Ayak üstünde dayanamayıp ben de bacı ve kardeşimin 
şişmiş cesetleri arasında suyun içine oturdum. Sonra ne ol- 
duğunu bilmiyorum. 


Ancak bu kadar hatırımdadır ki, gözlerimi açtığımda gör- 
düm ki iki Kürt çobanı beni uykudan uyandırdı. Biraz darı 
çöreği verip, 'Haydi çocuk, buralarda durma! İşte Gümüşha- 
ne bu taraftadır. Çabuk bir tarafa kaç!' diye kendileri de ka- 
çarak gittiler. Ben de gitmek istediğimde... Ofbu ne? Gidemi- 
yorum... Sol ayağım hareket etmiyor. Donmuş! 


Türbenin kapısı açıktı. Aksayarak damın içerisine girdim. 
Kimse yok! Ses seda işitilmiyor... "Ya!? Çocukları nereye gö- 
türmüşler...' merakıyla içeri gittim. Bu ne? Bune? Bu ne? 


Damın köşesinde yedi tane çuhaya, dona ve eski çadrala- 
ra bürünmüş körpe çocuk kundakları! Diğer tarafta on-yirmi 
kız, yirmiden ziyadesi oğlan, büyükleri yedi-sekiz yaşların- 
da, küçükleri Ahmet kardeşim boyunda, hepsi yan yana, üst 
üste yatmış çocuklar gördüm. 


Bu çocukların birçoğunu tanıyordum. Seslendim, kımıl- 
damadılar! 


Yakınlarına gidip tek tek dokundum... 


Aman Allah'ım, hiçbirisi hareket etmiyor! Ancak beş ve- 
ya altı yaşında bir çocuk gözlerini açıp 'Omma!' diyerek yine 
hareketsiz düştü. 


Korktum. Kaçmak istiyorum. Ayaklarım benimle gelmi- 
yor. Dışarı çıkıp yola koyuluyorum. 


Of! Orayı bir görseydiniz! Ne dehşetli bir yer! İnsan ko- 
nuşmaya cür'et edemiyor. 
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Yolun o taraf, bu taraflarında, sürülmüş toprak üstünde, 
kana bulanmış onlarca insan cesedi, at ve başka hayvan ölü- 
sü, kemik, araba ve tüfek parçaları her yana dökülmüş! Sağ 
bir tek insan yok! 


Yaprak gibi titriyorum. Ağlıyorum. Ağlamak bir çare mi? 
Bir tane kana bulanmış asker kesesi buldum. Sevindim. İçin- 
de dört tane somun çörek vardı. Ekmeği yiyip aksayarak gi- 
diyorum. 


Giderken yolun yukan tarafından taze toprak üstünde 
yatan cesetler arasından, 'Sefil çocuk! Buraya gel!' sesini işit- 
tim. Dönüp baktığımda, yüzü gözü korkunç bir hâlde, kana 
ve çamura bulanmış genç bir Türk subayıydı! 


Beni yanına çağırıp sırtındaki paltosunu güç bela çıkara- 
rak, işaretle, 'Al, giy! Soğuktan telef olma!' dedi. 


Ben, hayretle, 'Amca, böyle bir zamanda senin ihtiyacın 
elbiseye benden ziyadedir!' dediğimde, zavallı, yürek parala- 
yan bir ah çekerek, 


'Evlâdım, onsuz da ben ölüyorum. Belki bu palto sebe- 
biyle bir Müslüman balası sağ kala!' deyip mecalsiz bir hâlde 
yıkıldı. 


Ah cömertlik ne güzel; erlik ne güzel! 
Ben daha buna dayanamayıp oradan uzaklaştım. 


Çamurun içinde yol gidiyorum. Akşam oldu. Etrafı ka- 
ranlık bürüdü. Ne tarafa gideceğim?.. Ne edeceğimi bilemi- 


yorum. 
Yer, gök, dağ, taş, her yer karanlık! Müthiş bir vadi. 


Gözüme uzaktan birdenbire ışık gibi bir şey çarptı. Gece- 
nin karanlığında dere, tepe, çamur ve bataklar içinde bin bir 
meşakkatle oraya koştum. 
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Burada otuz-kırk kişiden fazla, bir kayanın oyuğuna sı- 
gınmış kadınlar ve çocuklar vardı. Bir bu kadar da kendileri 
gibi çıplak ve yalın ayak çoluk çocuk, elden ayaktan düşmüş 
yaşlılar ve kadınlar, ıslak toprağın üzerine düşmüş, hareket- 
siz bakmaktaydılar. 


Bunlar, bendeki ekmeği görünce gürültü kopardılar. Ço- 
cuklar birbirine karıştılar. Yatmışlar, 'Allah aşkına o ekmek- 


ten bir lokma da bize ver!' diye ağlayarak yalvardılar. 


Kadınlardan birisi, 'Evladım, niye tez yetişmedin? Bu ka- 
dar ekmeğimiz olsaydı -eliyle çamurlar içinde yatan iki kü- 
çük çocuk cesedini göstererek- bak orada düşen balalarım 


elimden gitmezdi... diyerek ağlıyordu. 


Yağmur yağmaya başladı. Sabaha kadar o yarı sağ ya- 
tanlar ve bu çıplak çocuk ve kadınlar arazide, yağmur altın- 
da titreyerek, birbirimize sokulup nefeslerimizle birbirimizi 


ısıtıyoruz. 
Sabah açıldı. O yatanlardan bir kişi olsun kalkmadı! 


Yerde kalanların hâli ise şu kadarını söyleyeyim ki, açık 
arazi, sabahın soğuk rüzgârı, yağmur şiddetle yağmakta, her 
taraf ıslak, etraf bataklık, hepimiz tepeden tırnağa ıslanmış, 
açlık, çamurlar içinde gezmeye, kımıldanmaya değil, otur- 


maya bile bir karış kuru yer yok. İnsanlıktan çıkmış hâldeyiz. 


Uzaktan arabalar göründü. Güç bela hemen arabalara ye- 
tiştik. Bizi gören iki atlı bize doğru geldi. Bunlar Rus askerle- 
riydi. Korktuk. Yalvarıyorduk. Bunlar el işaretleriyle, 'Kork- 
mayın!" diyorlardı. Onlar bizim hâlimizi anlayınca hepimizin 
kendileriyle gelmemizi emrettiler. Ölenlerimiz toprak üstün- 
de kaldı. 
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Biz arabaların yanı sıra gidiyoruz. Bizi bu hâle koyan- 
larla... 
Muhterem okuyucu! Sevgili vatandaşım! 


Çim kalem ber-vasfe eyn metleb resid 
Hem kalem bişkesthem kâğız dendi* beytinin ifade ettiği gi- 
bi, gayret ehlinden utanıp bundan ziyade yazmaya cesaret 


edemiyorum. 


* Kalem bu hikâyeyi anlatmak istese, hem kalem kırılır hem de kâğıt 


yırtılır! 
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15. BÖYLE KOMŞU DÜŞMAN BAŞINA 


Ermenistan Türk coğrafyasının ortasında, sun'i olarak 
Ruslar tarafından peyda edilmiş bir ülkedir. Ama ne olursa 
olsun bugün bir Ermenistan vardır! Fakat bu ülke çok zor du- 
rumdadır. İnsanları aç ve bi-ilâç hâldedir. Genç nüfus dışarı- 
ya kaçmakta, geride kalanlar da çaresizlikler içinde kıvran- 
maktadır. Allah bu milletin başından aklını da almış. Birisi- 
nin dediği gibi, "Kin, insanı aptallaştım." 


Bu ülke, doğuda komşusu Azerbaycan'a karşı büyük 
düşmanlıklar etmiş, binlerce insanı kırıp geçirmiş ve toprak- 
larının beşte birini işgal etmiştir. Kuzeyde Gürcistan'la da 
arasının çok iyi olduğu söylenemez. Batısındaki büyük ülke 
Türkiye'yle sınırları kapalı, daha doğrusu dünyaya kapalı... 
Dağlık bir arazide, kendi kendini kapana atmış bir devlet 
düşünülebilir mi? 


Geçmişte yaşanan ve sebebi tamamen kendileri olan acı 
olayları tarihe havale ederek aynı coğrafyada yaşamanın ge- 
tirdiği külfet ve nimet paylaşımını dostça devam ettirmeyi 
kim istemez? Üç yüz yirmi beş kilometrelik sınırımızda kapı- 
lar açık bulunsun, serbestçe gidilip gelinsin, ticari hayat de- 
vam etsin, öğrenci mübadelesi olsun, sanatçılar eserlerini 
paylaşsın... Böyle bir dostluğu kim istemez? 
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Bu sorunun tek ve açık bir cevabı vardır: Ermeni istemez! 
Çünkü Balzac'ın dediği gibi, "İyi dostluklar, temiz hesaplar- 
la kurulur..." Ermeni'nin hesabı temiz değil ki... 


Hem açım diye ağlar, hem de içindeki kan kokusunu ve 


nefret duygusunu bertaraf edemez! 


Şimdi günümüzde Türkiye'nin bu akılsız komşuya gös- 
terdiği alicenaplıkları özetleyelim:?”” 


Sovyetler Birliği dağılınca, Türkiye 16 Aralık 1991'de, 
ABD'den de önce Ermenistan'ı tanımış, bu ülkenin dünya ile 
bütünleşmesini sağlayacak olan bütün girişimlere destek 
vermiştir. Türkiye, Ermenistan'a insani yardımda bulunmuş, 
gıda maddeleri ve elektrik vermiştir. Toprakları üzerinden 
üçüncü ülkelerin insani yardım malzemesi göndermesine 
imkân tanımıştır. Türkiye, Ermenistan'ı 25 Haziran 1992'de 
kurulan Karadeniz Ekonomik İşbirliği'ne -KEİ- kurucu üye 
olarak davet etmiştir. İstanbul'da Ermenistan'ın KEİ bünye- 
sinde daimi temsilci bulundurmasına izin vermiştir. Erme- 
nistan havayollarının Erivan-İstanbul ve Erivan-Trabzon gü- 
zergahında sefer yapmasına müsaade etmiştir. Ermenistan'a 
sefer yapan uluslararası havayolu şirketleri için hava korido- 
runu açmıştır. Doğu Karadeniz'den, Gürcistan üzerinden Er- 
menistan'a yolcu otobüsü seferleri başlamıştır. Ermenistan'ın 
ithalat ve ihracat yapması için Trabzon limanını kullanması- 
na izin verilmiştir. 10 Ocak 2002'de uygulamaya konan sınır- 
da vize rejimiyle Türkiye'ye girişin önündeki zorluklar kaldı- 
rılmıştır. Türkiye'de Ermenistan vatandaşı yaklaşık kırk bin 
kişinin kaçak olarak çalışmasına göz yumulmuştur. Türki- 
ye'de yapılan uluslararası spor karşılaşmalarına ve kültürel 
faaliyetlere Ermenistan vatandaşları ve kurumlarının da ka- 


220 Hasan Kanbolat, Sarkozy ve Türkiye-Ermenistan Sınır Kapısı, 
ASAM ,16 Ekim2006. 
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tılmasına imkân verilmiştir. Bugün Türkiye ile Ermenistan 
arasında, Gürcistan ve İran üzerinden gerçekleşen bir ticari 
faaliyet bulunmaktadır. Türk ve Ermeni işadamları tarafın- 
dan kurulan yirmi civarında ortakfirma faaliyettedir. Resmi- 
olmayan verilere göre, 1997'de otuz milyon dolar olan iki ül- 
ke arasındaki dış ticaret hacminin iki yüz milyon dolara ulaş- 
tığı tahmin edilmektedir. 


Buna karşılık Ermenistan ne yapmaktadır? 


Ermenistan, Türkiye'nin üzerindeki baskıların artması 
için elden gelen gayreti göstermektedir. Sınır kapılarının ka- 
palı olmasından büyük ekonomik sıkıntı çektiğini iddia et- 
mekte, fakat düşmanca tutum ve davranışlarından asla vaz- 
geçmemektedir. 


Ermenistan'ın 1992-94 istila hareketiyle işgal ettiği Dağlık 
Karabağ'dan kırk bin, Azerbaycan'ın diğer yedi vilayetinden 
yedi yüz bin kişi, yaşadıkları yerleri terk etmek zorunda kal- 
mıştır. Böylece Azerbaycan topraklarının 9020'sini işgal eden 
Ermenistan yüzünden Azerbaycan nüfusunun 9013'ü kendi 
ülkesinde göçmen durumuna düşmüştür. Bu saldırganlık 
karşısında Türkiye, Ermenistan sınır kapılarını nisan 1993'te, 
hava sahasını da 1994'te kapatmıştır. 


Ermenistan, Türkiye ile Ermenistan arasındaki sınırı be- 
lirleyen 1920 Gümrü ve 1921 Kars antlaşmalarının yürürlük- 
te olmadığı iddiasını tartışmaya açmıştır. Nitekim 'Büyük 
Ermenistan Projesi' olan Haydat'ı savunan Ermenistan par- 
lamentosu, 23 Ağustos 1990 tarihinde kabul ettiği 'Bağımsız- 
lık Bildirgesi'nin on birinci maddesinde, Türkiye'nin Doğu 
Anadolu Bölgesi için Batı Ermenistan ifadesine yer vermiş- 
tir. Ayrıca, Ermenistan anayasasının on üçüncü maddesinin 
ikinci paragrafında tarif edilen devlet armasında, Türk top- 
rağı olan Ağrı dağına yer verilmiştir. 
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Azerbaycan topraklarını on yılı aşkın bir süredir işgal al- 
tında tutan Ermenistan, Birleşmiş Milletler, Avrupa Konseyi 
ve Avrupa Güvenlik ve İşbirliği Teşkilatı'nın kararlarının ço- 
gunu ve barış planlarının hepsini reddetmektedir. Bu sebep- 
ledir ki, bu ülkenin Azerbaycan'la fiili 'savaş hâli' devam et- 
mektedir. Dolayısıyla Ermenistan, hukuken 'saldırgan ülke' 
konumunu sürdürmektedir. Ateşkese yıllardır saygı gösteril- 
diği hâlde, statüsü ihtilaf konusu olan Karabağ'ı bahane ede- 
rek Azerbaycan topraklarının Karabağ'dan çok daha büyük 
bir bölümünü askeri işgal altında tutmakta, bölge sakinlerini 


sürgün hayatına mahküm etmektedir. 


Ermenistan Dışişleri Bakanı Vartan Oskanyan'ın, 'Herald 
Tribüne' gazetesinde çıkan bir yazısı, "Türkiye, Fransa parla- 
mentosunun soykırımı inkarı suç sayan yasayı kabul etmesi- 
ne sevinmeli..." diye başlıyor ve şöyle devam ediyor: "Gelge- 
lelim bu güçlü mesajın Türkiye üzerinde en ufak bir etkisinin 
olmadığını esefle görüyoruz. Bizzat kendi ifade özgürlüğüne 
izin vermeyen, kendi tarihinin ve böylece bizim tarihimizin 
de bazı alanlarının araştırılmasını bile suç sayan bir ülkenin, 
aynı tarihin reddini ve inkarını suç sayan bir yasaya bu dere- 
ce öfkelenmesi ikiyüzlü." 


Söz konusu yazıyı bazı yazarlarımız yorumladı. Bunlar- 
dan Ertuğrul Özkök'ün kaleme aldığı yazının bazı bölümleri 


şöyle: 


"Siz hangi tanışma özgürlüğünden söz ediyorsunuz? Bir Er- 
meni vatandaşının, (Hürriyet gazetesine muhabirlik yapmasına, 
birkaç basit haber geçmesine bile tahammül edemeyen bir rejimin 
neferi olduğunuzu ne zaman unuttunuz? O insanı ölümle tehdit 
ettiğinizi, hapislere attığınızı görmek istemeyen körlerden saklaya- 


bilirsiniz. Ama bizden asla... 
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Sizi savunan Türk yazarlarının bile kalasına şarap dökecek ka- 
dar fana tik nesiller yetiştirdiğinizi ne zaman unuttunuz? Eğer zer- 
re kadar namusunuz, vicdanınız varsa söyleyin: o Ülkenizde soykırı- 


mı tartıştıracak cesaretiniz, vicdanınız var mı? 


Bize iftira atmayın, çünkü bizde var. o Üniversitelerimizde, o gaze- 
telerimizde, opanellerimizde o bunlar tartışılıyor. Bugüne kadar "Er- 
meni soykırımı var” dediği için hapse giren kimse olmadı. Sizin res- 
mi tarihiniz kanun, vahiy! Bizimki ise devlet muhasebe kaydı. Öy- 


le mi?. 
Utanmazlık şöyle devam ediyor. 


Halklarımız ve odevletlerimiz arasında böyle bir alışverişi im- 
kânsız kılan yine Türkiye. İfade özgürlüğünü kısıtlamalarına ek 
olarak, sınırlarımız da kapalı tutulmaya devam ediyor." 


Bakın ben son on beş yılda bu kapının hep açılmasını savun- 
dum. Türkiyenin zor durumdaki Ermenistan halkına yardım et- 
mesi için çok yazı yazdım. Emin olun arak elim gitmiyor. Bu iki- 
yüzlülüğü, bu kepazeliği gördükçe hem vicdanım, hem kendim ya- 
payalnız kalıyor. 


Yazısının sonunda Türklerin ve Ermenilerin sürekli olarak bir- 
birlerine ellerini uzatmaları, kendini, tarihini nasıl aştığını örnek 


göstermesi o gerektiğini yazıyor. 


Yani tarihi siz tek başınıza, Allah kelamı gibi yazacaksınız, bi- 
ze de bunu tek taraflı kabullenmek düşecek. Dostluk da böyle başla- 
yacak... Öyle mi?.. İşte ben buna arsızlık ve ahlaksızlık diyorum... 


Türk devletine ikiyüzlü diyen bir adama edepli cevap vermek 


çok zor oluyor. 


221 Ertuğrul Özkök, Bugün biraz edepsizleşeceğim, Hürriyet gazete- 
si, 25 Ekim 2006. 
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Vartan Oskanyan'ın yazısına tepki gösteren bir diğer ya- 
zar da Özdemir İnce: 


"Tarihte bir tek soykırım vardır: Yahudi soykırımı. Onun da ar- 
kasında kapı gibi Nümberg Mahkemesi kararı var. Mahkeme kara- 
rı. Ermeni soykırımı iddiaları tarafsız bir mahkemenin karan olma- 
dan, AB için, hatır için, fiyaka için kabul edilemez. 


Türkiyenin, Türk halkının Avrupa Birliğine girmek uğruna 
Ermeni soykırımı iddialarını kabul ettiğini düşün. Bu, yargısız in- 


Jaz olmaz mı? 


Şu anda bütün dünyada -yurt dışmda- dört milyonu aşkın 
Türk yaşıyor. Yann bu sayı daha da çoğalacak. Bu arada Ermeni 
soykırımı iddialan da tıpkı Yahudi soykırımı gibi tarih kitaplarına 
girmiş olacak. Çocuklarımızın, torunlarımızın bulunduğu bir sınıf- 
ta, dünyanın dört bir yanında, Türklerin Ermenilere soykırım uy- 
guladığı okutulacak. Bunun büyük utananı ve travmasını düşü- 
nün. Şimdi bu türden ahlaksız bilgiler tarih kitaplanna girse bile, 
Mahkeme karan nerede?” sorusunu sorabiliriz, torunlarımız sora- 
bilirler. Ermeni soykırımı iddiasını kabul eden Türk bireylere gelin- 
ce... Bunun utancı ve şerefsizliği kendilerine aittir. Bizi ilgilendir- 
mez!" 


İnce, aynı konuyu ikinci bir yazıda ele aldı. O yazının ba- 
zı kısımları da şöyledir: 


"24 Ekim tarihli Radikal gazetesi, Ermenistan Dışişleri Bakanı 
Vartan Oskanyan'm biryazışım aktarmıştı. o Yazının başlığı şöyley- 
di: 'Fransanın cesur mesajı Türkiyeye vız geldi.' 


Adam haklı... 


Gerçekten de bu türden mesajlar vız gelmeli ama savunmayı 
sağlam tutup saldırıya geçmek zorundayız. Yıllardır Ermeni iddi- 


222 Özdemir İnce, Kim ister bilmem ama..., Hürriyet gazetesi, 7 Kasım 
2006. 
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alan konusunda yazılar yazıyorum. Birinde, 'Ermeniler bize önce 
soykırımı kabul edin, sonra oturup tartışırız diyorlar' diye yazdı- 
gım zaman, bu konuda kafa yormamış, nefes tüketmemiş, Ermeni 
militanlarıyla sözlü ya da yazılı tartışmalara girmemiş kimseler, 
konuyu o gülünçleştirecek o kadar abarttığımı ileri sürmüşlerdi. Erme- 
nistan Dışişleri Bakanı Baron -Bay- Vartan Oskanyan sanki beni 
haklı çıkartmak için kaleme almış bu yazıyı. Resmi Ermeni ağızla- 
rı ve diaspora ortalığı öylesine boş buluyorki, en kuyruğu uzun ya- 
lanlan söylemekten çekinmiyor. Baron Oskanyan en büyük Ermeni 
tezleri savunucusu, Ermeni vakıfları tarafından beslenen tarihçile- 
rin bizde olduğunu unutup konuyu tarihçilere bırakın diyen Tür- 
kiye'nin tarihçileri susturduğunu ileri sürüyor. 


Baron Oskanyan, Türkiye zoryola saparak soykırımı tanır ve 
uzlaşırsa, diğerleri de önünden çekilir ve süreci kendi ilerleyişine 


U 


bırakır... buyuruyor. 


Hürriyet gazetesinde 01.11.06 günü yayınlanan Ünal Öztürk 
imzalı haberde, Hollandanın Ermeni diasporasının Ermeni soykı- 
rımının ders kitaplarına alınmasını, soykırımın inkar edildiği in- 
fernet sitelerine karşı tedbir alınmasını istediğini okuyoruz. Dört 
yüz bin Türke karşı on beş bin Ermeni'nin yaşadığı Hollanda'da 
Ermeni lobisinin baskısından söz etmek gülünç olur. Hollanda, ol- 
mayan Ermeni lobisini maşa olarak kullanıyor. Ama amaç belli: Er- 
meni soykırımı iddialarını ders kitaplarına sokmak. Böylece okul- 
larda tek taraflı bilgi edinen Türklerin Hollanda toplumuna uyumu 


kolaylaşacakmış! 


(Hükümetimiz), Fransa ile gerçekten mücadele etmek istiyorsa, 
Fransanın Çukurova, Kilikya, Urfa ve Gaziantep havalisinin 
Fransızlar tarafından işgalini gündeme getirmelidir.  Getirmelidir, 


çünkü Fransa'nın yukarıda belirttiğim bölgeyi işgal eden Yabancı- 
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lar Lejyonu' içinde kurduğu ve Fransız üniforması giydirdiği özel 


Ermeni Lejyon Birlikleri'nin yaptığı katliamlar ancak o zaman or- 
4223 


taya — çıkar. 


Ermeniler, parsadan pay kapmaya çalışan emperyal güç- 
lerin aleti olup onlarla ağız birliği ederek tarihimizle yüzleş- 
memizi istiyorlar. Birtakım etnik ve psikolojik problemi olan 
kişiler hariç tutulursa, Türk toplumunun kendi tarihiyle yüz- 
leşmekten korkacağı yahut utanacağı bir şey yok! 


Ermeniler de kendi tarihlerine baksınlar. Mesela Polonya- 
lı Ermeni Rahip Simeon'un XVTI. yüzyıl başlarında kaleme 
aldığı seyahat notlarından Venedik-Istanbul yolculuğunu an- 
lattığı şu satırları birlikte okuyalım: 


"Rumlar, çok fena tabiatlı ve Ermeni düşmanıdır. Bir Ermeni 
görünce yere tükürürler. Ermenilere köpek ve sapık derler. Bir Er- 
meni, bir Ruma ait yemek kabından yemek yerse, ne kadar değerli 
olursa olsun o kabı kırarlar. Rumların Ermeni düşmanlıklarının ta- 
rihi çok eskidir. Rumların Ermeni krallığını nasıl yok ettiklerini ta- 
rihler yazar. İstanbul, Rumların elinde bulunduğu zaman -Bizans 
çağında- Ermeniler bu şehirde yerleşemezlerdi. Hatta ticaret mak- 
sadıyla bile istanbula giremezlerdi.'2* 


Bu satırların kaleme alındığı 2006 yılının kasım ayı sonla- 
rında Ermenistan Cumhurbaşkanı Koçaryan Güney Kıb- 
rıstaydı. Rumların Larnaka'da yapmakta olduğu Ermeni 
soykırım anıtının temel atma töreni için gelmişti. Koçar- 
yan'ın burada sarf ettiği sözleri gazetelerde okuyunca gül- 
mem geldi. Törende yapılan konuşmalarda, anıtın, Ermeni- 
lerle Rumların dayanışmasının hatırlanması amacıyla inşaa 
edildiği vurgulanmış! Tarih bu, nereden nereye... 


223 Özdemir İnce, Fransa'nın cesur mesajı Türkiye'ye vız geldi, Hür- 
riyet gazetesi, 8 Kasım 2006. 

224 Hrant Andreasyan, Kitaplar Arasında, Hayat Tarih Mecmuası,, S. 
2,1965 
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2006 yılını uğurladığımız şu günlerde, Ermenistan'ın her 
bakımdan çok zor durumda olduğu bilinmektedir. Bunu an- 
lamıyor değiller. Zaman zaman insanca çıkışlar yaparak bi- 
zim de insanlık duygularımıza sesleniyorlar. Mesela son 
günlerde Ermenistan Savunma Bakanı Serge Sarkisyan, The 
Wall Street Journal'da yayımlanan mektubunda, "Soykırım 
ön şart hâline getirilmeden Türkiye ile diplomatik ilişki kur- 
mak istiyoruz. Geleceğe bakmak istiyoruz. Türkiye ile sonsu- 
za dek düşman olamayız, bunun gereği ve anlamı yok. Gele- 
cek için ilerlemeliyiz..." demiş! Bu sözlerle olumlu gibi görü- 
nen noktada duramayan Ermeni, yine aslına rücu ederek 
kuyruğu dik tutmayı da unutmamış: "Geçmişi hatırlamak ve 
insanlığa karşı bu tür suçlar işlenmemesini sağlamak önem- 
li!.." buyurmuş...” 


Sağa sola kuduzlanıp bu durumlara düşmektense, hakkı- 
na ve hukukuna razı ol; insanlık âleminde şerefli bir yer işgal 
et! Aç ve çıplak olduğun hâlde istila ettiğin Azerbaycan top- 
raklarından çık! Altına imza koyduğun antlaşmalara bağlı ol- 
duğunu açıkça ifade et! Sinsi ve art niyetli davranışlardan, 
hiçbir zaman fayda görmediğini, aksine zarar gördüğünü an- 
la! Anladığını da yeni uygulamalarla ortaya koy. Başka çaren 
yok! 


Ermenilerin iflah olmaz sevdalısı kesilen Fransızlardan 
bir yazarın anlattıkları da çok ilgi çekici. Pierre Loti'nin Bal- 
kan Savaşı'yla ilgili bir yazısında şu satırlar ibret vericidir: 
"Pandelli adındaki bir Rum'un anlattıkları, gerçekten insanı, in- 
sanlığından utandıracak derecedeydi. Pandelli başından geçenleri 


şöyle anlattı: 'Bir akşam evime döndüğüm zaman içeride Bulgar 


225 Milliyet gazetesi, Ön şartsız diplomatik ilişkiye açığız, 23 Aralık 
2006. 
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askerleri gördüm. Bir onbaşı, karıma evdeki her şeyi, bu arada bir 
köşede ağlaşan beş yavrumu kendilerine teslim etmesini söylüyor- 
du. Komşuların evi de aynı şekilde Bulgarlar tarafından işgal edil- 
mişti. o Yapacak bir şey yoktu. Evlerde ellerine geçen her şeyi aldık- 
fan sonra bizleri, yalnız erkekleri alarak sorguya çekmek bahane- 
siyle götürdüler. Bir subayın karşısına çıkak. Sorgu olarak bize, 
'Demek Rumsun ha ? O hâlde hırsızsın, defol” sözünden başka bir 


şey söylemediler. 


Sorgudan sonra hepimizi karanlık bir mahzene tıktılar. Sabahın 
saat birinde içeriye elinde fener tutan biri girdi. Adam feneri bize 
doğru tutarak, 'Epeyce de varmış” dedi. Sesini duyar duymaz ge- 
leni tanımıştık. Bu, hepimizin çok iyi tanıdığı Arapyan adında 
Edirneli bir Ermeni'ydi. Adamı Bulgar askeri kılığında görmek bi- 
zi bir defa daha şaşırttı. Arapyan bizi süzdükten sonra, 'Size kötü- 
lük yapacak değiliz; sadece başka yere nakledeceğiz...' dedi. Yeniden 
yola düzüldük. İki sıra Bulgar askerinin arasında yürüyorduk. 
Uzun süren yol boyunca Arapyan, sırayla yanımıza gelerek parala- 
rımızı istedi, (yanınızdaki paralan bana emanet edin, Bulgarların 
eline geçmesin; ben yarın size geri veririm...' diyordu. Herkes ya- 
nındaki birkaç lirasını çıkarıp verdi. Ben, cebimde sadece üç-beş ku- 
ruş olduğunu söyledim. o Olsun...dedi, ver bana! Bulgarların eli- 


ne geçmesin." 


İki yanımızda yürüyen Bulgarlar bize olmadık hakaretler yağ- 
dırıyor, devamlı dipçikliyorlardı... Yediğimiz dayaktan bitkin hâl- 
deydik. Bir yolun dönemecinde karşımıza başka Bulgarlar çıktı, 
arkadaşlarma, 'Nereye o götürüyorsunuz o bunları?" diye sordu. Cel- 
latlarımızdan biri kısaca, Suya” diye cevap verdi. Nihayet neh- 
rin kıyısına gelmiştik. Orada hepimizi yüzümüz suya dönük ola- 


rak sıraladıktan sonra ellerimizden dörderdörder birbirimize bağ- 
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ladılar. Ondan sonra arkamıza geçip suya yuvarlamaya  başladı- 
lar. Arapyan da bizleri suya itenlerin arasındaydı! Tam suya dü- 
şerken bağımı kopardım, karşı sahile doğru yüzerek canımı kur- 


tarmayı o başardım..."226 


Avrupalı bir yazarolan F. G. Aflalo, 1911 yılında yayım- 
ladığı Türkiye notlarında Ermenilerle ilgili olarak şunları 
söylemektedir: "Onlar, her zaman suçsuz mazlumlar değiller- 
dir. Bu hususta bilhassa Tifliste etraflı bilgi elde etmek imkâm 
buldum. Orada Ermeniler, Rus valiyi rüşvetle kandırarak askerle- 
rini çekmesini sağlamış; sonra da silahsız Türkleri katliam etmiş- 
ler! Yaşlı kadınların basma çivi çakmış, kucaktaki bebekleri kılıç- 


tan o geçirmişlerdir.” 


Karagelyan adlı bir Ermeni yazar, iki yüz yıldan beri hiz- 
met ettikleri Rusya'nın Devlet Başkanı M. Gorbaçev'in şu 
sözlerle kendilerini aşağıladığını ifade etmektedir: "Ermeni- 


lerin 9695'i edepsiz, ahlaksız, terörist demagoglardır!"”?* 


Rus askeri kaynakları ve Rus subaylarının hatıraları da 


Ermenilerle ilgili olumlu şeyler kaydetmemektedir. 


İşte tarihinizle yüzleşirseniz, bu ve buna benzer tablolar- 
la karşılaşırsınız! Bu sizin yüzünüzü ağartmaz! Söyleyin, si- 


zinle nasıl dost ve komşu olacağız? 


226 Pierre Loti, Balkan Savaşı Sırasında Akıllara Durgunluk Veren Bul- 
gar Mezalimi, Hayat Tarih Mecmuası, 1965,S.2,s.21-22. 

227 XX. Yüzyıl Başında Osmanlı Toplumu (Çev. Nesrin Morali), Hayat 
Tarih Mecmuası, S.9,1976. 

228 Yılmaz Öztuna, Ermeni Kafası, Tercüman gazetesi, 28 Aralık 1988. 
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16. BİR HARİCİYECİNİN 
NOTLARI ETRAFINDA 


Galip Kemali Söylemezoğlu, Osmanlı devletinin son za- 
man diplomatlarından biridir. Eski Moskova Sefiri Galip 
Kemali Bey, imparatorluğun son yılları ile Türkiye Cumhu- 
riyeti'nin ilk yıllarının diplomasi arenasında dolu dolu ya- 
şamış, önemli görevlerde bulunmuş bir şahsiyettir. Onun 
hatıralarını okurken bir de Ermeni kelimesi etrafında baktık 
sayfalara.... 


30 Ekim 1918'de Mondros Mütarekesi imzalanmış, Türk 
devleti âdeta teslim alınmıştı! Alman kıtaları şehri terk 
ederken işgal kuvvetlerinin gemileri İstanbul açıklarında 
göründü. 


8 Kasım günü Aryan vapuru rıhtıma yanaştı. İçinden çı- 
kan dört Fransız subayı Beyoğlu'ndaki Fransız elçiliğine ya- 
ya olarak gitmeleri, halkın gösteri yapmasına sebep oldu. Pa- 
likaryalar, "Zito!" sesleriyle ortalığı velveleye verirken elle- 
rinde 'Maraş Yetimleri' pankartıyla Galatasaray istikametin- 
de yürüyen Ermeni çocuk kafilesini gördüm! Yüz kadar olan 


bu çocukların önünde de hocaları yürüyordu.” 


229 Galip Kemali Söylemezoğlu, Başımıza Gelenler-Yakın Bir Mazinin 
Hatıraları- Mondros'tan Mudanya'ya 1918-1922, İstanbul 1939, s. 21-22. 
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1915 tehcirinde İstanbul Ermenilerine dokunulmamış, sa- 
dece savaş sırasında Anadolu'da isyan eden ve yol kesen Er- 
menilerin yaşadıkları yerlerde uygulanmıştı. Şimdi bunlar 
da İstanbul'u istilaya gelen kuvvetleri pankartlarla karşılı- 
yorlardı. 'Maraş Yetimleri'ne demekti? Öyleyse kısaca Maraş 
sayfasını açalım. 


Maraş Sayfası 


Mütareke hükümlerine göre güney illeri Türk hakimiye- 
tine bırakılmış, güya bir karışıklık hâli ortaya çıkınca halkın 
güvenliğini sağlamak için Fransız ve İngilizler buralara asker 
çıkarabileceklerdi. Buna göre, İngiliz kuvvetleri Antep ve 
Maraş'ı işgal ettiler. 


Bu işgal, arzularına alet olur ümidiyle Ermeniler tarafın- 
dan büyük bir gösteriyle karşılandı. "Yaşasın Ermenistan! 
Kahrolsun Türkler!" çığlıklarıyla birçok taşkınlık yaparak 
halkın milli gurur ve hissiyatını rencide ettiler; kadın-erkek, 
büyük-küçük bayram elbiselerini giyip bando, mızıka ile 
şehrin girişinde işgal kuvvetlerini karşıladılar. Bu alay, Erme- 
nilerin öncülüğü ile ve kışlayı işgal maksadıyla o istikamette 
yürürken, Türk teğmeni Cemal kılıcını çekip askerine emir 
vererek buna engel oldu. İngiliz işgal kumandanı da Ermeni 
kılavuzunu tekdir ederek kıtasını getirip Amerikan kolejinin 
bahçesine kurulan çadırlara yerleştirdi. 


Fransızlara gönüllü asker yazılan bir kısım Ermeniler, İn- 
giliz işgali münasebetiyle Adana ve Osmaniye civarından 
Maraş'a gelip gitmekte ve bu vesileyle de ayaklarında çizme, 
omuzlarında mavzer ve bellerinde de tabanca ve kamalarla 
Türklere caka ve çalım satmakla kalmayıp köylere gidip ge- 
len yolcuları tenha yerlerde fırsat buldukça soyup öldürü- 


Yunus Zeyrek 


yorlardı. Bazen de Türklerden uydurma birtakım hayali ala- 
cak talebinde bulunup kendi aralarından getirdikleri yalancı 
şahitlerle halkı sıkıştırmakta ve her vesileyle intikam almaya 


çalışıyorlardı. 


İngilizlerin çekileceği, Maraş'ın Fransızlara bırakılacağı 
haberi yayıldı. Maraşlılar ilk paylaşmada Fransızlara düşen 
Adana ve çevresinde Ermenilerin bir intikam alayı teşkil ede- 
rek Türklere zulüm ve işkence yaptıklarını ve bu suretle de 
Fransızların Ermeni emellerine hizmet ettiklerini, yaşanan 


olaylarla ve bütün ayrıntılarıyla haber alıyorlardı. 


Tarihin Fransız a ders verdiği yer: Maraş Anıtı. 
"Sütçü İmam Türk namusunu burada silâhile korudu! 
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23 Ekim 1919'da Fransızlar, Ermeni kuvvetleriyle birlikte 
Maraş'ı işgal ettiler. Bu işgal sırasında Fransızların himaye- 
sinde birçok olay yaşandı ve Ermeniler küstahça tecavüzler- 
de bulundular. Çarşı-pazar ve bütün mahallelerde gösteriler 
yaparak önlerine gelen Türkleri hakaret ederek dövdüler. 
Âdeta gözü kızmış boğalar gibi saldıracak yer arıyorlardı. 


Ermeniler o günlerde, evine gitmekte olan birkaç Türk 
kadınına rastlıyorlar, üzerlerine atılıp çarşaflarını yırtıyorlar; 
kadınların imdadına koşan iki Türk'ü de ağır şekilde yaralı- 
yorlar. Onların çığlıklarını işiten ihtiyar Sütçü İmam, silahını 


çekip azgın Ermenileri yere seriyor.” 


İşgal günlerinde Fransızlar, hızlı bir şekilde bütün Erme- 
nileri silahlandırmaktaydı. 


Silahlanan Ermeniler şehri semt semt velveleye veriyor- 
du. O günlerde Osmaniye askeri valisi olan Andre, Maraş'a 
geldi. Maraş'ta olağanüstü bir törenle karşılandı. Valilik de 
ona verilmişti. Ermeni ileri gelenlerinden Hırlakoğlu Osep, 
evinde Andre şerefine bir ziyafet verdi. Yenildi, içildi. Vali 
Andre evin genç kızı Virjini'ye dans teklif etti. Kız, "Benim 
dans edeceğim yerde Türk bayrağı değil, Fransız veya Erme- 
ni bayrağı dalgalanmalıdır!" dedi. Andre, Türk bayrağının 
indirileceğini vaat ederek dansa devam etti. 


Ertesi gün kalede üç rengin kararttığı bir bez parçası dal- 
galanmaktaydı. 


Halkta büyük bir heyecan ve kaynaşma görüldü. Avukat 
Mehmet Ali Bey tarafından bir beyanname hazırlanıp gizlice 
dağıtıldı. Bu beyannamede, Türk ahali karışıklığa meydan 
vermeden al sancağın yerine dikilmesi için vazifeye davet 
ediliyordu. 


230 Kahramanmaraş'ta İmam'ın hatırası için yapılan anıtta şu yazı 
vardır: Sütçü İmam, Türk namusunu burada silâhile korudu. 
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Ulu Cami'de toplanan halk, "Kalesinde bir yabancı bay- 
rağın dalgalandığı yerde kılınan namazın sıhhatine güvenil- 
mez!" diyerek bayrağa sarılıp kalenin yolunu tuttu. Allah Al- 
lah sesleriyle ay yıldız göklere yükseldi. Fransız muhafızları 
korkarak kaçtılar. Fransız valisi müdahaleden çekindi. Bay- 
rak hadisesi halka büyük bir moral verdi. Teşkilatlanma işi 


başladı. Vatan için and içtiler. 


Maraşlılar, "Vatan bize mezar olmadıkça, düşmana gül- 
zar olamaz!" düsturuyla harekete geçtiler. Düşman kuvvet- 
leri, şehrin hakim noktalarına yerleşmişti. Nihayet çarpış- 
malar başladı. Çarpışmalar yirmi bir gün sürdü. Bu yirmi bir 
gün zarfında Maraş'ta destan yazıldı. Il Şubat 1920 günü 
düşmanlar Maraş'ı terk ederek canlarını kurtarma derdine 


düştüler.” 


Maraş ve Adana çevresinde Fransız üniforması giymiş 
Ermeni çetelerinin vahşetle öldürdükleri veyahut o sırada 
dağlarda ölen zavallı Türk köylülerinin sayısı iki yüz elli bin- 


den fazladır.” 


Maraş'ın hikâyesi kısaca böyle. 


Şimdi İstanbul'da işgal kuvvetlerini pankartla karşılayan - 


ları düşününüz... 


Fransız'dan dost olup olmayacağını da düşünmeliyiz! 
Biz eski tarih yapraklarını çöpe atmakla Fransız'ın karakte- 
ri değişmiyor. Dün neyse bugün de o! Bugünkü çirkin yü- 
zünü daha iyi anlamak için o sayfaları çöpten alıp yeniden 


okumalıyız. 


231M. Nedim Evliya, Maraş'ın Kurtuluşu, Vatan gazetesi Maraş ilave- 
si, 6 Mayıs 1953. 
232 Söylemezoğlu, age. s. 226. 
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İstanbul 
Mütareke günlerindeyiz. 


Vapurlardan şehre çıkan askerin kumandanları, birbirle- 
riyle yarış edercesine, en güzel konak ve yalıları kendilerine 
ikametgah olmak üzere işgal ediyorlardı. Ev sahibi kim olur- 
sa olsun, evinden çıkarılıyor, daha garibi, evde eksik gördük- 
leri malzemenin tedarik edilmesini bile zavallılardan zorla is- 
tiyorlardı. Bu tecavüz saraylara varıncaya kadar genişledi. 
Mesela Naciye Sultan'ın Kuruçeşme'deki yalısı, sırf Enver 
Paşa'nın karısı olduğu için, Fransız başkumandanı General 
Franchet Desprey tarafından işgal edilmiş ve sultan, İstan- 
bul'da boş kalan sadaret konağına nakledilmişken, orası da 
askeri işgal altına alınarak zorla oradan da çıkarılmıştır! 


Hatırımdadır, bir akşam Carcle d'Orient'da İtalyan albayı 
Vitelli ile konuşurken, "Bugün Enver'in karısının otomobili- 
ne el koydum..." demesi üzerine, "Azizim, o otomobil kimin- 
dir, biliyor musun? Zatı Şahane'nin -padişahın- yeğeni Naci- 
ye Sultan'ındır!" cevabını vermem üzerine terbiyeli adam 
kıpkırmızı kesildi. "Aman, öyleyse büyük bir gaf yaptım! 
Şimdi ne yapmalıyım?" dedi. "Ne yapacaksın, hemen sahibi- 
ne iade edersin!" dedim. Ertesi gün bizzat otomobili yerine 
teslim etmişti. Fakat birkaç gün sonra aynı otomobil, Fransız- 
lar tarafından el konularak Franchet Desprey'nin emrine tah- 


sis edilmiştir...” 


Bu örnek, eline fırsat geçerse Fransız'ın insanlık anlayış 
ve merhamet derecesini göstermesi bakımından önemlidir. 


Daha ne örnekler var... 


Bir gün Hariciye Müsteşarı Reşat Hikmet Bey'in odasın- 
daydım, telefon çaldı. Hikmet Bey telefonu aldı: "Alo, alo. 


233 Söylemezoğlu, age. s. 25-26. 
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kimsiniz efendim?" "Bakırköy'de Müze memurlarından... .. l 
Evimin önünde sarhoş birtakım Fransız askerleri toplandılar, 
'Ayşe-Fatma isteriz' diye çılgınca bağırışarak kapımı zorlu- 
yorlar. Ben bir ihtiyar avcıyım. Evimde bir tüfekle yüz de fi- 
şeğim var. Bunlar bitinceye kadar evvel Allah hiçbirini içeri 
sokmam. Namusumuz size emanettir. Ne yaparsanız yapı- 
nız..." şeklinde acı bir konuşmaya şahit oldum. Hemen oto- 
mobilime binip Fransız elçiliğine gittim. Meselenin önü alın- 
mazsa çıkabilecek kanlı hadiseyi tasvir ettim. Neden sonra 
hadisenin önü kesildi.” 


Mütareke günleri, ah o günler... 


Türk ahali, sudan bahanelerle sıkıştırılırdı. Rum ve Erme- 
ni'den kim bir Türk aleyhine bir iddiada bulunursa, hemen 
mal veya emlak Türk'ten alınıp ona verilirdi. Yani birisi, "şu 
ev benimdi..." dese, o ev sahibinden alınıp Rum veya Erme- 
ni'ye verilirdi!- O günlerde Rum ve Ermeni tercümanların ne 
can yakıcı rol oynadıkları anlatılmaz! 


Doksan sene önce Fransızlar böyleydi, bugün de öyle. Di- 


gerleri de ondan geri kalmaz. 


O yıllarda müttefikimiz olan Almanlar çok mu samimi? 


Talih tersine dönünce kahpelikler de başgösterir. 


"Mart'ın 15'iidi (1921). Gece yarısından sonra kapım çal- 
dı. Roma'dan tanıdığım italyan gazeteci Fillippuci beni ziya- 
ret etmek istiyordu. Hemen kabul ettim. Şimdi Berlin'den 
acele bir telgraf geldi, Talât Paşa'yı öldürmüşler, haberiniz 
var mı? Acaba kim vurmuş olabilir? Gazeteme doğru haber 
yazmak istiyorum. 'Böyle vakitsiz rahatsız ettim, affediniz" 
dedi. Şaşırdım kaldım. Alman dostlarımız bilâhare, katil Er- 


234 Söylemezoğlu, age. s. 35-36 


267 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


meni'yi beraat ettirmekle, güya Ermeni tehcirinde ellerinin 
olmadığını ispat etmek istedilerse de, dört buçuk sene kendi- 
leriyle yan yana, on cephede savaşmış Türk dostlarına karşı 


hıyanet ettiler."”i 


Galip Kemali Bey'in Kopenhag'la ilgili bir hatırası, Erme- 
ni diasporasının Avrupa'daki faaliyetinin nasıl başladığı ve 
etkili olduğu hususunda fikir vermesi bakımından dikkat çe- 
kicidir: 

"Sefir olarak Kopenhag'a gelmiştim. Vaktiyle Nalbantyan 
isminde bir Ermeni'yle evlenmiş olan Danimarkalı kadın bir 
yazar, ölmüş kocasının hatırasına hürmeten senelerden beri 
yaptığı olumsuz yayınlarıyla kamuoyunu tamamen aleyhi- 
mize çevirmişti. Burası, Ermeni propagandasının beynelmilel 


merkezi hâline gelmişti.” 


Milletimiz, bu küçük memlekette dahi pek yalnız kalmış- 
tr. Avrupa'nın her tarafında olduğu gibi Danimarka'da da 
büyük bir dini taassupla Türk ve Müslüman düşmanlığı ge- 


"237 


çerlidir. 


Bu Ermeniler ne müthiş varlıklarmış! Yüz yıldan beri sö- 
mürdükleri, ellerinden gelen hıyaneti yaptıkları bir milleti 
yenemeyince şimdi dünyanın dört bir yanında ağlayarak 


yaptıkları propagandayla dize getirmek istemektedirler. 


"Mütareke'nin imzasından birkaç gün sonra Atina'dan 
İstanbul'a gelen Morning Post gazetesinin muhabiri M. Poo- 
ley gelmişti. Bir Yunan dışişleri bakanı kadar Yunan çıkarla- 
rını savunuyordu -bizim muhabirlerin kulakları çınlasın! 


Y.Z... Tabii çok aleyhimizdeydi. Az zamanda kendisiyle dost 


235 Söylemezoğlu, age. s. 282. 
236 Söylemezoğlu, age. s. 292. 
237 Söylemezoğlu, age.s.294. 
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olduk. Bir ara kâtibi Hallaçyan adlı Ermeni'yle gelen Pooley 
bana, 'Azizim Kemali Bey, Jön Türkler kırk yılda bir iyi bir 
şey yapmaya karar verdiler. Yazık ki yarıda bıraktılar; Erme- 
nilerin hepsini kesmediler! Bu millet, hakikaten nankördür 
ve emniyete layık değildir... dedi. Bu ağır sözlerden ben bile 


sıkılmıştım. Hallaçyan da yerin dibine geçmişti. 


Tam bu sırada -ingiliz- istihbarat subayı geldi ve söze ka- 
rıştı. 'Dünyada üç memlekette üç büyük dert vardır. Ameri- 
ka'da zenciler, bir beyaza yan baktı diye her sene Amerikalı- 
lar bunlardan kaç tanesini linç eder... Kimse ses çıkarmaz. 
Rusya'da Yahudiler! Türkiye'de de Ermeniler vardır! Bunlar 
hak ettikleri cezaya çarptırıldıkları zaman dünya ayaklanır! 
Aman yetişiniz, Türkler Ermenileri kesiyor diye âlem birbiri- 
ne girer!' dedi. 


Gün geçtikçe Pooley Türk dostu oluyordu! Bir gün dostu 
İngiliz Binbaşı Maksvel'le birlikte gelerek müzeleri gezdir- 
memi rica etti. Önce Evkaf müzesine götürdüm. Oradaki in- 
ce Türk-İslam eserlerini gören binbaşı hayretle camekânları 
gözden geçirirken Pooley dayanamadı: 'Böyle harika eserler 
ortaya çıkaran bir millet hürmete layıktır. Ne mahvedilebilir, 
ne de edilmelidir!' diye arkadaşına fikrini bildirdiğini itiraf 
etti. 


"238 


Galip Kemali Bey'in neredeyse yüz sene öncesine daya- 
nan notlarını yine onun kitabında yer alan Osmanlı Meclisi 
Başkanı Erzurumlu Celâleddin Arif Bey'in şu sözüyle nokta- 
layalım: 'Uzun ve can yakıcı tecrübeler, söz ve deliller göste- 
rerek Avrupa'yı ikna etmenin, aleyhimizde dönen fesat ve 
bozgunculuk entrikalarını durdurmanın mümkün olmadığı- 


nı ispat etmiştir." 


238 Söylemezoğlu, age. s. 89-90. 
239 Söylemezoğlu, age. s. 186. 
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I. Dünya Savaşı'nda 


17. RUS-ERMENİZULMÜNDEN SAYFALAR 


Avusturya- Macaristan veliahdının karısıyla birlikte, 28 
Haziran 1914 tarihinde Saraybosna'da bir Sırp tarafından öl- 
dürülmesi, dünyayı bir savaşa sürükledi. 


Bu savaşta Rusya'nın müttefiki olan İngilizler tarafından 
kovalanan iki Alman gemisi Goeben/Yavuz ve Breslau/Mi- 
dilli 10 Ağustos'ta Çanakkale Boğazı'nı geçerek Türkiye tara- 
fından 'satın alınmış' muamelesiyle kabul edildi. 


Türk donanmasına katılan Alman gemileri, ekim ayı son- 
larında, Alman komutan ve personeliyle Karadeniz'e açıla- 
rak Rus limanlarını bombalamaya başladı. Böylece Türkiye, 
fiilen savaşa katılmış oldu. Bu olay üzerine İngiltere, Fransa 
ve Rusya, Osmanlı devletine savaş ilan ettiler. 


Kafkas cephesindeki Rus orduları, gönüllü Ermeni ve 
Gürcü taburlarıyla kuvvetlendirilmişti. Sarıkamış'tan hare- 
ket eden Rus kuvvetleri 5 Kasım'da Erzurum istikametinde 
Köprüköy'e doğru ilerlemeye başladı. Ruslar bu yürüyüşün 
beşinci günü Türk ateşiyle durduruldu. 


Ordunun komutasını bizzat eline alan Başkumandan Ve- 
kili Enver Paşa, 'Sarıkamış Harekâtı'na başladı. Kış hazırlığı 
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olmayan askerlerimizle Tortum üzerinden Sarıkamış'a yö- 
neldi. Aralık ayı sonlarında Sarıkamış çarpışmaları başladı. 
Türk kuvvetleri karşısında zaman zaman ümitsizliğe kapılan 
Ruslar, topyekun çekilmeyi düşündülerse de, Tiflis'ten de- 
miryoluyla gelen yardımlar onların azmini arttırdı. Rus müt- 
tefiki olan Fransız ve İngilizlerin Çanakkale Boğazı'na saldır- 
maları, Sarıkamış'ta savaşan Rusların işine yaradı. Çanakka- 
le savaşları, pahalı da olsa Türk'ün zaferiyle sonuçlandı. 'Ça- 
nakkale Zaferi', müttefiklerinden zamanında yardım alama- 


yan Çarlık Rusya'sının da çöküşünü hazırladı. 


2 Ocak 1915 günü, Türk kuvvetlerinin Sarıkamış'ı alama- 
yacağı kesin olarak anlaşıldı. On binlerce askerimiz açlık ve 


kış mevsimine mağlup olmuştu; galibiyeti Ruslar almıştı. 


Mukaddes bir ülkünün talihsiz kahramanı: Enver Paşa. 
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Enver Paşa cepheyi bırakarak İstanbul'a döndü. Türk kı- 
taları geri çekildi. 


Ordumuzun bu hezimetiyle Doğu Anadolu ve hatta Ka- 
radeniz sahilleri Rus saldırılarına açıldı. Rus ilerleyişi Bay- 
burt, Gümüşhane, Kelkit ve Erzincan'a kadar devam etti. 
Anadolu'nun doğusunda Türk kuvvetlerine karşı üstün ge- 


len Ruslar, Alman cephesinde yenilgiye uğruyorlardı. 


1917 martında Rusya'nın başkenti Petrograd'da patlak 
veren ihtilal hızla tüm ülkeye yayıldı. Lenin'in başını çektiği 
Bolşevikler, 7 Kasım'da yaptıkları darbeyle geçici hükümeti 
yıkarak iktidarı ele geçirdiler. Böylece Rusya'da çarlık idare- 
si tarihe karışıyor, bolşevik/komünist bir rejim geliyordu. Bu 


rejimin adı Sovyet idaresiydi. 


29 Ekim 1914 tarihinde başlayan Türk-Rus savaşları üç yıl 
devam ettikten sonra, 18 Aralık 1917 tarihinde imzalanan Er- 


zincan mütarekesiyle fiilen sona erdi. 


Elimizde, "Rusya'daki Üserâmız Hakkında Ma'lümât" 
adını taşıyan bir risale vardır. Bu risalenin nerede ve ne za- 
man basıldığına dair bir bilgi bulunmamaktadır. Bununla 
birlikte bu risalenin 1918 yılında İstanbul'da basıldığı tahmin 
edilebilir. 


Risale, I. Dünya Savaşı'nda Kafkas cephesinde Ruslara 
esir düşen Türk subaylarının hatıralarından parçalar ihtiva 
etmektedir. Kimi bir veya birkaç sayfa, kimi de birkaç satır- 
dan meydana gelen otuz altı raporu okuyucuya sunmak is- 


tiyoruz. 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Daha önce bu risalenin Mukaddime'sini sadeleştirmiş, 
diğer kısımların diline dokunmadan orijinal üslubuyla bir 
dergide yayımlamıştık. Burada tamamını sadeleştirerek 


veriyoruz. 


Bu risaleyi yayımlamaktaki amacımız, Türk'ün bilinen 
kusurlarından başlıcası olan unutkanlığımızı dikkate alarak 
tarihte yaşadıklarımızı hatırlamak ve hatırlatmaktır. Bu da 


her Türk aydınının görevi olsa gerektir. 


Hristiyan, hatta İslam dünyasında propaganda yapan Er- 
menilerin silinmeyen vahşet izleri, bu sayfalarda da görüle- 


cektir. Bu da insaf ehlini düşündürmelidir -Y. Zeyrek!.. 


Rusya'daki esirlerimizle ilgili risale. 


Yunus Zeyrek 


Mukaddime 
(Başlangıç) 

Rusya'daki esirlerimizin gördüğü muameleler hakkında, 
aşağıda verilen özetlerde, esirlerin, savaşın buhranları esna- 
sında ve hemen esarete düştükleri zamanlarda maruz kaldık- 
ları korkunç muamelelerin hepsinden bahsedilmemiştir. 
Esirlerin, subayların emri altına girdikleri andan itibaren ba- 
rış zamanındaki hayatlarından bahsedilmiştir. Burada veri- 


len raporların asılları saklıdır. 


Osmanlı esirleri henüz iade edildiklerinden, kayıpların 
miktarı hakkında hiçbir istatistik vermek mümkün değildir. 
Dolayısıyla esirlerin yaşadığı olaylar, bütün esirlerin dönü- 


şünden sonra öğrenilebilecektir. 


Ancak Rusya'da bulunan Osmanlı esirlerinin birçok zu- 
lüm ve insanlık dışı muameleler gördüğü kesindir. Bu kötü 
davranışlar, çarlık devrindeki Rusya'da, Cumhuriyet Rus- 
ya'sında ve Komünist Rusya'sında, Osmanlılar için aralıksız 


devam etmiştir; belki de hâlâ -1918 yılı- devam etmektedir. 


Burada verdiğimiz belgeler, kendi subaylarımızın rapor- 
ları, Alman ve Avusturyalıların rapor ve hikâyeleri, çeşitli ül- 
kelerin gazete haberleri, kısaca tarafsız memleketlere men- 
sup kişilerin ve hatta bizzat Rusların ve muhterem Kızılhaç 
görevlilerinin raporlarıdır. Bundan dolayı bu raporların ge- 
nel olarak verdiği kanaat, yani hangi devirde olursa olsun, 
Rusya'nın Türk esirlerinin yiyecek, giyecek, barınma ve teda- 


vi gibi zaruri ihtiyaçlarını karşılamadığı bir gerçektir. 
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1.1914 yılı aralık ayında esir olan 
Yüzbaşı Abdullah Efendi'nin raporu: 


Yaralı olarak esir düştüm. Yanımdaki asker beni sırtında 
taşıyordu. Rus ordusuna mensup bir Ermeni askeri, üzerime 
hücum ederek saç ve bıyıklarımı yoldu. Rus ve Ermeni asker- 
leri, esir subaylarımızın yüzlerine tükürerek küfür ve hakaret 
ettiler. Yaralı askerlerimizin yaralarına bakılmayarak karlar 
üzerine terk edildi ve bunların 9280'i öldü. 


Tiflis hastahanesine nakledildim. Hastahanenin operatörü 
Baradof, iki Müslüman ve iki Ermeni doktoru gözetiminde 
ayağıma ameliyat yapacaktı. İslam doktorlar, ayağımın kesil- 
mesine mâni olmak istiyorlardı. Doktor Baradofdoktorlarımı- 
zın bu itirazına kızarak kasten topuğumun kemiklerini ve si- 
nir damarlarını kesti. Ermeni Doktor Yüzbaşı Sarkis'in teşviki 
sonucu yaralı subay ve askerlerimize her türlü zulüm yapıldı. 


Ruslar tarafından istila edilen Türk topraklarında esir al- 
dıkları kadın ve kızların Tiflis'e götürülmeleri sırasında na- 
muslarına tecavüz edildi. Bu hâli haber alan, Tiflis'de oturan 
Hüsni Cemâl Hanım ile Ruşen Eşref ve Ömer Faik Efendi- 
ler”*“ Tiflis valisine müracaat ettiler. 


2.1914 yılı aralık ayında esir olan 
Topçu Yüzbaşı Remzi Efendi'nin raporu: 


Tümen kumandanıyla esir oldum. Binek hayvanlarımızla 
hizmet erleri, başka yere götürüldü. Rus kumandanının em- 
riyle kıymetli kıymetsiz eşyalarımız makbuz karşılığında tes- 
lim edildiği hâlde, tekrar tekrar başvurmamıza rağmen eşya- 
larımızı geri alamadık. Bu eşyalar, Ruslar tarafından gasp 


240 Ruşen Eşref Ünaydın (1892-1959): Gazeteci ve yazar. Vakit ve da- 
ha sonra da Yeni Gün gazetesinin muhabiri olarak 1918 yılında Kafkas- 
ya'da bulundu. 
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edildi. Selim köyünde -Kars yakınlarında- yirmi dört saat aç 
kaldık. Subay ve asker bir arada olmak üzere kırk kişilik va- 
gonlara doldurdular. Asker vagonlarının kapıları kilitliydi. 
Biçare askerlerin tuvalete gitmelerine bile müsaade edilmi- 
yor, onlar da bu ihtiyacı vagonun içinde gideriyorlardı. Pek 
tabii olarak hüküm süren ishal sonucu birçok insan öldü. 


Tiflis'te hasta askerler alıkonuldu. Temizlenmemiş, bitli 
vagonlarla Sarıkamış'acizgiliforum.com 4,640 kilometre uzak- 
lıktaki Kamışlov'a varışımıza kadar kapalı vagonlardaki as- 
kerlerimizden günde ortalama üç-dördü ölüyor ve ölen as- 
kerlerimizin cenazeleri vagonlarda günlerce kalıyor veya he- 


men yol üzerine atılıveriyordu. 


Bilâhare Krasnoyarsk şehrine geldik. Buraya gelinceye 
kadar günde iki ila beş subayımızı lekeli humma, ishal veya 
soğuktan donma sonucu yollarda terk ediyorduk. Tiflis'ten 
hareket ettiğimiz sırada bir Rus askeri tarafından atılan taşla 
Yüzbaşı Nuri Bey'in başı yarıldı. 


1914 şubatında Krasnoyarsk'taki karargâhta lekeli hum- 
ma salgını, askerimizi müthiş bir şekilde kavuruyordu. Bu 
zamana kadar hasta askerlerimiz kuru tahta üzerinde her 
şeyden mahrum bir hâldeydi. Rus askeri, hasta bir subayımı- 
zı süngüyle şehit etti. Bilâhare Ruslar, bu cinayetin bir yanlış- 
lık sonucu olduğunu söylediler. 


Krasnoyarsk'ın üç bin kilometre doğusunda Sirentskiy 
garnizonunda vuku bulan hastalık dolayısıyla Ruslar tarafın- 
dan buraya gönderildim. Otuz-elli derece soğukta, yazlık ba- 
rakalar içinde yatan askerlerimiz arasında lekeli humma, yı- 
lancık, kızıl mancuri humması hüküm sürmekteydi. Muhte- 
lif bulaşıcı hastalıklara yakalanan askerlerimiz, koyun koyu- 
na yatıyorlardı. Hastaların üstlerine örtecek yorganları yok- 
tu. Rus hastahanesinde ilaç yoktu ve dışarıdan satın alınma- 
sına Ruslar müsaade etmiyorlardı. 
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1916 senesi ağustosuna kadar lekeli humma teşhisi altın- 
da Rusya'da ölen esirlerimizin miktarı tahminen altmış dört 
bindi. 

Doktor Brem adındaki Rus doktoru, her hastahaneyi tef- 
tişinde, bir-iki sakat askerimizi dövmekten ve merkezi hükü- 
mete galiz kelimelerle küfretmekten lezzet alıyordu. Ufak bir 
bahaneyle Ruslar, iki yüz kişilik bir hasta koğuşunu dört gün 
aç bıraktılar. 


3. Rusya'da esir iken mart 1918 tarihinde 
vatana dönen Asteğmen Ahmed Ziya Efendi'nin raporu: 


Esir olduğum zaman Ruslar, kıymetli eşyalarımı gasp 
ettiler. Rus Kazakları tarafından türlü çeşit hakarete maruz 


kaldım. Nargin adasında” 


hastalığın nekahat döneminde 
bulunan yedi yüz askerimizi Tambuk'a sevk ettikleri sıra- 
da yüz yetmiş altı askerimiz öldü. Askerlerin iaşesine hiç 


bakmıyorlardı. 


4. Üsteğmen Erzincanlı Arslan Efendi'nin raporu: 


Esaret sırasında Kars, Tiflis, Nargin adasında Sibirya'nın 
Tamancuri kısımlarına yakın yerlerde, Avrupai Rusya'nın 
Moskova, Nijni- Novgorod ve Petrograd şehirlerindeki muh- 
telif esir karargâhlarında kaldım. 


Umumiyetle esir subaylar ve askerlerimiz, yalnız gökyü- 
züne bakmak şerefinden mahrum değildir. Diğer hususlarda 
tarif kabul etmez zahmet ve meşakkatler içinde bir hayat ya- 


241 Nargin adası: Hazar Denizi'nde Baku'nun karşısında küçük bir 
ada. 
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şarlar. Subaylar kendi yemeklerini kendileri pişirir, ısınmak 
için verilen odunu kendi yarar, hatta sularını bile kendileri 
getirir. Güneşin batmasından sonra cebren lamba ve elektrik- 


ler söndürülür, yaz mevsiminde cebren pencereler kapanır. 


Rus askerleri esirlere daima küfreder, dipçik ve kamçı ile 
vurarak hakaret ederler. Keyfi olarak Rus Kazakları tarafın- 
dan koğuş içerisine silah atışları yapılır. Subayların maaşları- 
nı muntazaman vermediklerinden pek çok defalar kuru ek- 
mekle yetindik. 


Esirlerimiz çok uzun zaman beton zemin üzerinde kırk- 
kırk beş derece soğukta yalnız bir kaputla yatmaktadır. Gıda- 
sızlık ve bakımsızlık yüzünden biçareler düşüne düşüne za- 
yıf düşüp verem olarak hayatı terk ediyorlar. 


Ruslar askerlere hiç para vermezler ve yemeklerinde yağ 
ve et yok; bolca sıcak suyla yapılmış çorba, yüz dirhem kö- 
mür gibi siyah ekşi ekmekten ibarettir. Son zamanlarda bu- 


nun da yarısı verildi. 


Askerlerimizin sırtında elbise hemen yok gibidir. Ayakla- 
rı çıplaktır. Bin bir türlü zorluk içinde yalnız bir defaya mah- 
sus olmak üzere bir kat çamaşır alınabilmiştir. Askerlerin ko- 
guşları kırk beş derece soğukta, ısıtılmaz ve aç ve ilaçsız ola- 
rak süngü tehdidi altında yollarda çalıştırılır. 


Birçok askerimiz soğuktan el ve ayakları donarak bu or- 
ganlarını kaybetmiştir. Birçok bulaşıcı hastalığa yakalanan 
hasta askerlerimiz, balık istifi gibi yatmaktadırlar. 


Yaralara günlerce bakılmaz, hastaların yanına kimse uğ- 
ramaz, doktor hâl hatır sormaz, hulâsa hastalar kimseye 
dertlerini anlatamazlar. Çorba demekten başka her şeye ben- 
zeyen yemekler verilir. Hastalar gıdasızlık yüzünden el ve 
ayakları şişerek feci bir şekilde ölürler. Hastahanenin kirli 
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kapları, hizmet etmeye gücü yetmeyen ağır hastalara temiz- 
lettirilmeye zorlanır. Takatsizliğini beyan etmek isteyen has- 
talara küfredilir ve dövülür. 


Hastahaneye gelen askerlerimizin paraları, Ruslar tara- 
fından cebren alınır, hastahaneden çıkarken paraları veril- 
mez, kaybolurdu. Daha ilerisine varılır ise askerlerin hayatı- 
na bile kast ederlerdi. Subaylar bu durumu hastahane başta- 
bibine anlatmak istediklerinde, alınan cevap, "Siz esirsiniz! 
Biz esire her türlü muamele yaparız"dan ibaret kalır. Sarıka- 
mış ve Oltu taraflarında esir düşen dört bin askerimiz, Kars'a 
gönderilirken Kazaklar tarafından şehit edilerek yalnız dört 
yüz asker kaldığını kendi gözleriyle gören Tatarlar ile Rum- 
lar söylediler. 


5. Sarıkamış'ta esir olan İhsan Paşa'nın raporu:”” 


Otuz beş-kırk derece soğukta ve kış mevsiminin en şid- 
detli zamanında ezilen esir Osmanlı askerlerinin giymiş ol- 
dukları elbiseler, sırtlarından alındı, soyuldu ve bu suretle 
büyük bir kısmı soğuğun tesiriyle ölüm toprağına serildi. 


Değil askerler, subaylarımızdan hasta olanların elem ve- 
rici ıstıraplarına karşı Moskofların kulakları duymaz oldu 
ve bu biçarelerin ekserisi, bin bir türlü dert ve inlemelerle 
topraklar üzerinde hayata veda ettiler. Esirlerin şevkinde 
kullanılan eşya vagonlarında, istif edilmiş Osmanlı esirleri 
arasında açlıktan, bakımsızlıktan dolayı hayatı terk edenler 
üç-dört gün vagonlarda bırakılıyor ve ölü bir hâlde seyahat 
ediyorlardı. 


242 Sarıkamış Harekâtı'nda IX. Kolordu Kumandanı olup esarette iken 
Kazanlı Türkler tarafından Çin'in Harbin şehrine kaçırılmıştır. (Akdes Ni- 
met Kurat, Türkiye ve Rusya, s. 444-5). 
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Tiza adlı istasyonda ve istasyonun ücra bir köşesinde bı- 
rakılmış ve her birinde kırk-elli Osmanlı esir askeri bulunan 
ve kapıları kilitlenmiş iki vagon, içindekiler ile beraber gün- 
lerce kendi hâllerine terk edilmiş ve aç susuz bırakılan bu bi- 
çareler, yürek parçalayan feryat ve figanlarına hiç kimsenin 
merhamet nazarıyla bakmamış olması yüzünden cümlesi en- 
vai ıstıraplar içinde hayatı terk etmişlerdir. 


Osmanlı-Türk esirleri, subay ve erlerinin cümlesi, Sibir- 
ya'nın ücra ve havası en kötü yerlerine gönderildi. Subay ve 
er, istisnasız dördüncü mevki arabalarıyla, eşya vagonlarıyla 
ve Kafkasya'dan Sibirya'nın muhtelif yerlerine asgari iki ay 
devam eden gayet sefilane seyahat sırasında, açlıktan ve her 
türlü sağlık tedbirlerinden mahrumiyet hasebiyle, 9250 nis- 
petinde bir zayiatla sürgün yerlerine sevk ediliyordu. Os- 
manlı esirleri arasında ahaliden üç yaşında kız çocuk ve sek- 
sen yaşında ihtiyar kadın ve erkek Müslümanlar buldurul- 
muş ve cümlesi Sibirya'nın muhtelif köşelerine gönderilmiş- 
tir. Bu biçare mazlum İslamlar, Osmanlı devleti sınırları civa- 
rındaki köyler ahalisinden bulunuyorlardı. 


Haysiyet ve askeri şeref, Moskoflar indinde ve bilhassa 
Osmanlı esirleri hakkında çok değersiz bir şey hükmündey- 
di. Esir subaylarımızdan en büyük rütbelisi dahi adi bir hay- 
duda edilen muameleye hedef olmuş ve dördüncü mevki se- 
fil vagonlara konulmuş ve elli kapek katık parasıyla geçin- 
meye mecbur edilmiş ve esaret yerlerinde hapishanelerde ve 
sefil yerlerde iskân ettirilmişlerdir. 


Alman ve Avusturya esir subaylarından büyük rütbeliler, 
tamamen Avrupa Rusya'sında büyük şehirlerde bulundurul- 
makta ve Osmanlıların esir subayları, istisnasız Sibirya'ya 
sürülerek uzaklaştırılmaktadır. 


Esaret zamanı muhtelif hastalıklarla hayatını kaybeden 
subaylarımız, hiçbir törene tâbi bulundurulmayarak ölüm 
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döşeğine sürüklenip atılmaktadır. Osmanlı esirlerinden bir 
kısmı, Sibirya'nın Tomsk şehrinde Krivs denilen sefil bir zin- 
dana atılmıştı. Bu zindanın bir kısmında erler, diğer kısmın- 
da subaylar bulunmaktaydı. Bunlar arasında elbiseleri üzer- 
lerinden alınmış çıplak denecek derecede ve tahtalar üzerin- 
de serilmiş yirmi kadar hasta Osmanlı erlerinin sefalet ve 
ölüme bakıp da ağlamamak mümkün değildi. 


Rusya'da yaşayan dindaşlarımızın Moskof eline esir dü- 
şen, aç-sefil bırakılmış Osmanlı esirlerine alenen yiyecek ve 
bazen giyecek verilmek gibi insanlık icabı yapmak istedikle- 
ri her türlü yardımlar da resmen ve şiddetle men ediliyor- 
du.“ Çünkü her Moskof, bir Osmanlı evladının telef olma- 


sını istiyordu. 


Diğer taraftan esirlerimize hayatta kalmaları için lazım 
gelen her türlü gıda ve hatta ekmek yetersiz veya hiç verilmi- 
yordu. Esaret yerlerinde karanlık, sefil, pis yerlerde yerleşti- 
rilmiş esir askerlerimizden çoğu, hemen her gün, telgraf tel- 
lerinden yapılmış kırbaçlarla sebepsiz olarak Moskof askerle- 
rinin darbelerine ve acımasız cezalandırmalarına maruz kalı- 


yordu. 


Subay ve erlerin tamamı, bütün Osmanlı esirleri, kapalı 
sefil mahallerde ve birçok nöbetçinin gözetimi altında bulun- 
durulmakta ve hava almak için dışarıya çıkmaları şiddetle 
men edilmektedir. 


Ruslar, yerli ahalinin esirlerle temas ve karışmasını kesin- 
likle yasakladılar. Bütün dükkân ve mağaza sahipleri, esirler- 
den olanlara elbise, kitap, harita ve saire satarsa, beş ay hapis- 
le, üç bin ruble para cezasıyla cezalandırılacağı hakkında şid- 


243 Bu tehdit ve şiddete rağmen, Rusya Müslümanlarının, bilhassa 
Kazan Türklerinin, Türk esirlerine yardım için organize faaliyet dahi yü- 
rüttükleri bilinmektedir. (Kurat, age. s. 452 vd.) 
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detli emirler yayımlamışlardı. Moskoflar büyük rütbeli bir su- 
bayla küçük rütbede üç subayı Tomsk şehri istasyonuna dört 
kilometre mesafede, demiryolu hattı üzerinde ve toprak içine 
gömülmüş bir mağaraya kapamışlar. Işık ve ateşten mahrum 
-eksi kırk derece, şubat ayı- olan bu sefil yerde on iki saat hap- 
setmişlerdir. Görünüşte buna sebep, sözü edilenlerin Sibir- 
ya'nın daha doğusuna sevk edilmeleri için gelecek treni bek- 
lemek ve gerçekte ise işkencenin bu çeşidini de uygulamaktı. 


6. Sarıkamış'ta 22 Aralık 1994 tarihinde 
esir düşen Şerif Bey'in raporu: 

Esir olan kolordu subaylarının elinden paraları, makbuz- 
suz olarak General Bergman'ın kumanda ettiği I. Kafkas Ko- 
lordusu idare hey'etinden veya Sarıkamış noktası menzilin- 
den yüksek rütbeli bir subay tarafından alındı.” 


915-916 senelerinde subaylarımız, Sibirya'da Krasno- 
yarsk esir karargâhı kumandanlığına defalarca yazılı müra- 


245 


caatlarda bulundular. Resmi müracaat, Yerkosk © kolordu 


kumandanına kadar gitti. Paraları geri alınamadı! 


Sarıkamış'ta Perjevalskiy kumandası altındaki Pelastun 
askeri ve I. Kafkas Kolordusu maiyetinde Kazak atlıları, esir 
subaylarımızın kendi malı olan atlarını, eyer takımlarını, ter- 
kilere bağlı kaput, pelerin, çamaşır gibi şahsi eşyalarını ta- 
mamen yağma ettiler. Subaylar çıplak, çamaşırsız kaldı. Yol- 
larda çok sefalet çekildi. Zayiatımızın toplamı en az iki bin 


liradır. 


244 General Bergman, 2 Kasım 1914 tarihinde Türkiye'ye saldıran Ku- 
banskiy Alayı'nın komutanı olup, bilâhare başarısızlığından dolayı geri çe- 
kilmiştir. 

245 İrkutsk olmalı (YZ). 
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Esir olan kolordu kumandanı ile kurmay heyetini sevk ve 
muhafazaya memur olan Yüzbaşı Kazlof, kumandan ile ma- 
iyetine verilmesi gereken yevmiyeyi üç gün vermedi. Esir as- 
kerlerimiz Kars'tan Sibirya'ya nakledilirken tıka basa doldu- 
rulan vagonlardan, tuvalet ihtiyaçları için dahi çıkmalarına 
izin verilmedi. Yol boyunda esirlerimize su ve ekmek veril- 
medi. Bütün askerlerimiz, yolculuk esnasında çok yorgun, 
bitkin ve hastaydı, çok insan telef oldu. Pislik içinde boğuldu 
kaldı. 


İhsan Paşa'nın onayıyla Rostov şehrinde bulunan Rusya 
Sağlık İşleri Müfettişi General Prens Oldenburg'a şikâyet et- 
tim. Prens, bu fecaatlere bir çare göstermedi. Rusya'da esaret 
hayatının Kafkas, Avrupai Rusya, Sibirya olmak üzere üç kıs- 
ma ayrılması gerekir. 


Kafkas'ta Müslümanlardan başka Ermeni, Gürci ve Rus 
muhacirleri gibi Hristiyanlar da yaşamaktadır. Bu Hristiyan 
unsur, çok asabiydi ve hepsi Türk düşmanıydılar. Bu sebeple 
Nargin adasında hapsedilen esir subay ve askerimiz, çok ağır 
muamelelere tâbi tutulmuşlardır. Ve hastalarımıza hiç bakıl- 
mamıştır. Avrupai Rusya ile Sibirya'ya sevk edilen esirleri- 
miz, yolculuk esnasında çok sıkıntı çektiler. 


7. Esir düşen Tabip Yüzbaşı 
Hakkı Mehmed Efendi'nin raporu: 

Esir olduğum zaman, Rus-Ermeni neferleri, beni şehit 
edeceklerdi. Rus askeri yetişip mâni oldular. Kars'a naklim- 
de ve Kars'taki hastahanede birçok Osmanlı yaralıları vardı. 
Onları tedavi etmekle görevlendirildim. Hastahanede temiz- 
lik diye bir şey yoktu. 


Ruslar diyet yapacak askere siyah ekmek vererek ölme- 
lerine sebebiyet veriyorlardı. Hasta askerler, bit içindeydi. 
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Temizlik yapmaları için defalarca müracaat ettim, bir sonuç 
çıkmadı. Lekeli hummadan pek çok asker ölüyordu. Hasta- 
lıktan henüz kurtulanlar, bitkiden eser olmayan ve yılanı ga- 
yet bol, havası çok fena ve suyu olmayan Nargin adasına 
gönderiliyorlardı. 


Beni de Nargin adasına gönderdiler. Rus canilerinin kal- 


dığı iki çadırın arasındaki çadırda ikametim emrolundu. 


Yemekler çok fenaydı. Askerler çok pis ve kirli yerlerde 
yatıyorlardı. Bu adada koleradan birçok askerimiz vefat et- 
miştir. Bir müddet sonra pis vagonlarla Sibirya'ya gönderil- 
dim. Sibirya'da Rus subay ve askerleri, fırsat buldukça bi- 
zim subay ve askerlerimize hakaret ediyorlardı. Sibirya'da 
pislik ve gıdasızlık yüzünden askerlerimizin üçte ikisi vefat 
etmiştir. 


8. Aralık 1914'te esir düşen 
Yüzbaşı Faik Efendi'nin raporu: 


Sarıkamış'ta esir oldum. Ruslar, gece, subayları üçer üçer, 
iki tekerlekli süprüntü arabalarla Selim köyü istasyonuna ge- 
tirdiler. Yüz elli subay bu küçük istasyonun küçük salonuna 
istifedildi. İki gün burada kaldık. Daha sonra bizi hayvan va- 
gonlarına subay-asker karışık olarak doldurdular. Tiflis'te su- 
baylar başka vagonlara alındı. Fakat dört kişilik mevkiye on 
üç subay konuldu. Bu suretle bir ayda Sibirya hududundaki 
Kamışlov istasyonuna geldik. İzdiham ve pislikten dolayı su- 
baylar arasında humma hastalığı başgösterdi. Ruslar subay- 
lara günlük bir buçuk ruble vermeleri gerekirken Kamışlov'a 
kadar yetmiş beş kapek verdiler. Ve üç günde bir defa da yal- 
nız Rus ahalisine göstermek maksadıyla istasyonlarda sıcak 
yemek yememize müsaade ediyorlardı. 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Askerlerimizin hâli daha hüzün verici ve içler açışıydı. 
Otuz kişilik vagonlara elii-altmış asker doldurularak, vagon- 
ların kapıları kilitlenerek, tuvalet ihtiyaçlarına bile müsaade 
edilmiyordu. Bir ay devam eden tren yolculuğunda askerle- 
rimize ancak üç defa sıcak yemek verdiler. Askerler, vagonla- 
rındaki pislikten ve soğuğun şiddetinden ishal baş gösterdi. 
Kokudan, vagonların yanına gitmek mümkün değildi. Her 
vagonda her gün iki-üç askerimiz vefat ediyordu. Bu husus, 
rütbeli subaylar tarafından esirleri sevk etmede görevli Rus 
kumandanına şikâyet edilmişse de, "Birkaç istasyon sonra 
gereği yapılacaktır!" diye cevap alınarak fecaat yine devam 
ederdi. 


918 senesi nisan ortalarında Irkutsk kasabasında İsveç Kı- 
zılhaç temsilcisi Graflondrof la esirlerimiz hakkında görüş- 
meye gitmiştim. Bu şahıs, 915 senesi ocak ayında Sarıka- 
mış'tan Sibirya'ya sevk edilen Türk askerinin feci durumu 
hakkında Almanca yazılmış ve şu ifadeleri taşıyan raporu 
gösterdi: "İzdihamdan, kokudan yanlarına varılamayan, ka- 
pıları kilitli ve içerisi tıka basa Osmanlı esirleriyle dolu va- 
gonlarla büyük bir tren, ocak 915 ortalarında Sızran istasyo- 
nuna geldi. İçindeki esirler, insan kılığından çıkmış, açlıktan 
zayıf düşmüş, renkleri sapsarı, yanakları çökmüş, elmacık 
kemikleri dışarı fırlamış, kımıldamayacak derecede güç ve 
kuvvetten düşkün, elbisesiz, ayakları çıplak, kainatta mevcut 
salgın hastalıkların hepsi vardı. Bu feci manzara, insanların 


yüzünü kızartacak ve kalbini sızlatacak derecedeydi." 


Kamışlov'a geldiğimizde askerlerin Nermi'ye ve subayla- 
rın İrbit'e şevkine karar verildi. Nermi'ye sevk edilen asker- 
lerin büyük bir kısmı tifüsten öldüğünü, daha sonra görüştü- 
güm bir Avusturyalı doktordan haber aldım. Subaylar, bir 


hafta boyunca, İrbit'te kurulan panayıra Kazan, Orenburg, 
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Şamara, Ufa, Simbirsk taraflarından gelen İslamlara teşhir 
edildikten sonra Krasnoyarsk'a sevk edildi. Ve ben hasta ol- 


duğumdan, hastahaneye yattım. 


Hastahane bir şarap fabrikasıydı. Hafif bir tedaviyle sağ- 
lığına kavuşabilecek birçok hasta, bakımsızlık ve ilaçsızlıktan 
ölüyorlardı. Mart 915'te Omsk'a sevk ettiler. Buradaki karar- 
gâhımız Karapus denilen sürgün yeri ve katillerin hapisha- 
nesi olan, tabanı taş döşemeli, içi küf kokulu bir kışlaydı. Bir 
bölümünde subaylar, diğer bölümünde askerler kalıyordu. 
Biçare askerler sefil, çıplak olarak perişan bir hâldeydiler. Ka- 
rınları doymuyordu. Askerlere, dinimizin men ettiği domuz 
eti veriyorlardı. Askerler tabii yemiyordu. Ruslara edilen şi- 
kâyetlerde de, "Yemeye mecbursunuz!" cevabı alındı. Bizi 
daha sonra Doğu Sibirya'da bulunan Istronskiy kasabasına 
sevk ettiler. Omsk'tan buraya on beş günde geldik ve dört ay 
kaldık. 


Karargâhın üstünde Almanlar, altında biz idik. Burada da 
askerlerin beslenmelerine kafiyen bakılmıyordu. Rus subay- 
larına şikâyet edildiğinde, "Askere bakmak, bizim vazife- 
mizdir! Bu gibi şikâyetlere hak ve yetkiniz yoktur!" yollu ce- 
vap alıyorduk. Temmuzda buradan İrkutsk'a sevk edildik. 
Burada üç sene kaldık. Burada bulunan askerlerimizin üstü 
başı yok ise de, yiyeceklerine bir dereceye kadar iyi bakılı- 
yordu. Kerenskiy iktidara geldikten sonra şiraze bozuldu. 
Bundan sonra esirleri artık kimse düşünmüyordu. Bolşevik- 
lik dolayısıyla her türlü huzur bozuldu. Artık muntazaman 
Ruslardan maaş alamaz olduk. Pahalılık ve fakirlikten dola- 
yı karnımızı doyurma imkânı kalmadı. Esirlere Çekoslavak- 


lar tarafından yeniden işkence başladı. 
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9. 24 Ocak 1915 tarihinde Hasankale civarında 
esir olan Sabri Efendi'nin raporu: 


Esir olur olmaz Ruslar bütün eşyalarımı gasp ettiler. On 
iki subay ve üç yüz elli askerle Hasankale istikametine sevk 
edildik. Askerler, aç susuz ve yorgun olduğundan yürümeye 
takati yoktu. Muhafız Rus askerleri doksan beş masum aske- 
rimizi şehit ettiler. Geride kalan askerleri, üstü açık dört du- 
var içine koydular. Altı asker şiddetli soğuktan donarak öl- 
dü. Ertesi gün Sarıkamış istikametine yürüdük. Akşama doğ- 
ru Karaurgan'a geldik. Yine yolda Ruslar, bu defa da seksen 
askerimizi şehit ettiler. On beş gün devam eden bu seyahat, 
aç olarak geçti. Sarıkamış'a kadar her yerde bizi Rus ve Er- 
meni askerleri galiz küfürlerle karşıladılar. Sarıkamış'tan Ba- 
kü'ye kadar subaylar trenle gitti. Subaylar, yollarda ahali ta- 
rafından hakarete maruz kaldılar. Yolda subaylara bir buçuk, 
yüksek rütbelilere üç ruble verdiler. Ve bizi Nargin adasına 


gönderdiler. Adada altı bin esir askerimiz vardı. 


Burada subaylara ayda elli ruble veriliyordu. Altı ay ba- 
rakadan çıkmamıza müsaade edilmedi. Bundan sonra nöbet- 
çiyle dışarıya çıkmamıza müsaade edildi. Daha sonra Zih 
adasına sevk edildik. Buradaki sefaletimiz daha kötüydü. 
Oradan yüz iki subay olarak Moskova'ya, Şarye'ye, Nikolsk 
kasabasına geldik. Yollarda ahali tarafından hakaret gördük. 
Aldığımız para, ekmek parasına yetişmiyordu. Anavatandan 
haber almak mümkün değildi. Askerimizin kalacak yerleri 
ve beslenmesi çok kötüydü. Ruslar askerlerimizi her zaman 


soyarlardı. 
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10.15 Temmuz, sene 1917 tarihinde 
Kelkit civarında esir düşen Onuncu Fırka 

Seyyar Hastahane Baştabibi Osman Bey'in raporu: 

Esir olduğum zaman Ruslar tarafından elbise, para ve bü- 
tün kıymetli eşyam gasp edildi. Hatta bazı subaylar, ayakka- 
bısız olarak Bayburt'a kadar yaya yürütüldü. Esirleri soyan 
Kazak askerleri için, Kazak Süvari Alay Kumandanlığına şi- 
kâyet edildiyse de, ölümle tehdit edildik ve susmaya mecbur 
kaldık. Hasta askerimizin beslenme ve tedavilerine kafiyen 
bakılmıyordu. Hastahanede tifüs mikrobunu taşıyan bitle 
dolu yorganla yatmaya mecbur edildik. Hatta hastahane baş- 
tabibi, nöbetçi askerini görevlendirerek zorla bu yorganlar 
örtüldü. Sarıkamış civarında Hamamlı mevkiindeki esirleri- 
mizin ölüm miktarı, tahminen otuz bindir. Ruslar tarafından 
aylık olarak verilen elli rubleden otuz beş ruble subayların 
yemek parası olmak üzere kesilir, kalanı eksikliklerimizin ta- 
mamlanması için elimize verilirdi. Askerler ve subaylar çok 
perişandı. İsveç Kızılhaç doktorlarından Mösyö Lindkolm bu 
sefaleti görerek çok üzüldü ve bir raporla hükümet basınına 
bildirdiğini söyledi. Nargin adasındaki esirlerimizin hâli pek 
feci idi. 


11. Rusya'da esir olan Üsteğmen Mehmed Salih Efen- 
di'nin mektubu: 


Rus askerleri, bütün kıymetli eşya ve paralarımı gasp et- 
tiler. Müttefik ordu esir subayları trenle sevk edildiği hâlde, 
yirmi bir Osmanlı subayı, Bucaca'ya kadar yaya olarak sevk 
ettiler. Bu yolculukta kuru tahta üzerinde ve asker koğuşla- 
rında yattık. 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


12. Rusya'da esir olan Topçu Yüzbaşısı Bağdadlı Hamid 
Hakkı Efendi tarafından gönderilen mektup: 


Kostromkaya kasabasındaki Vetluga karargâhında bulu- 
nan kumandan, esirlere ait olan mektupları vermiyor. İnsan- 
lık harici muamelede ve baskı altındayız! Elli ruble maaş alı- 
yorsak da, rublenin değeri iki kuruşa düşmüştür. Subaylar, 
yiyeceklerini muhafızlar vasıtasıyla satın alıyorlar. Bundan 
dolayı maaşımızın üçte biri muhafızlara veriliyor. Kumanda- 
na verdiğimiz dilekçeler yırtılıp atılıyor. 


13. Bitlis'te esir olup mübadele suretiyle dönen 
Üsteğmen Osman Nuri Efendi'nin raporu: 


Hasta esirlerin Çohluma karargâhına götürüldükleri sıra- 
da ve Tiflis'te karargâha vardıklarında tahta kerevetler çok 
eski ve pis yastıklar üzerinde yattılar. Bununla beraber Rus 
doktorları, hasta esirlere fena muamele yapmadı. 


14. Rusya'da esir iken firar ederek dönen 
Yüzbaşı Mehmed Zeki Efendi'nin raporu: 


Esirlerimiz, esir olduğu günden Çorinar kasabasına kadar 
geçen birbuçuk ay zarfında, önce her türlü nakliye aracı mev- 
cut olduğu hâlde subaylar sekiz gün yaya yürütüldü. Daha 
sonra dokuz günde köylerden tedarik edilen yük arabasıyla 


ve sonra da trenlerin hayvan vagonlarıyla sevk edildi. 


Esirlerden beş yüz askerin Tiza şehrine kadar güya hasta- 
lık var bahanesiyle elbiseleri alındı. Yalnız bir don, bir göm- 
lekle sevk edildi. Kışın şiddetiyle yalnız bir asker kalıp, geri- 
si tamamen vefat etti. İstisnasız her ne rütbeden olursa olsun, 


esir subaylar bir Rus subay adayı karşısında bile esas duruşa 
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geçmeye mecbur edildi. Askerler, sıfırın altında yirmi iki bu- 
çuk derece soğukta Çorinar'dan Astrahan'a kadar geçen za- 
manın sekiz gününü yürüyerek gittiler. Daha sonra trene bin- 


dirilmişse de birçoğunun ayakları donmuştu. 


15. Rusya'dan dönen bir Alman hemşirenin 
917 yılı nisanındaki ifadesine göre 
Stockholm istihbarat şubesinden gelen bilgi: 


Ruslar, Sibirya'da ziraat sergisi olarak belirlenen yerde 
büyük bir esir karargâhı kurdular. Burada bulunan Osmanlı 
esirleri, çok fena muamelelerle karşı karşıya bulunmaktadır. 
Esirlerin hepsi en zaruri ihtiyaçlarını bile karşılayamıyorlar. 
Sonbaharda Osmanlı esirleri arasında yaygın olan tifüs has- 
talığından yüzlerce asker öldü. Hastalar, en küçük tedaviden 
bile mahrumdur. Ölenlerin cesetleri, defnedilmeyip çuvalla- 
ra konularak şehir dışına atılmaktadır. 


16. Rusya'dan dönen bir Alman hemşirenin 
ifadesine göre Berlin askeri ataşeliğinden gelen rapor: 


Noryevskiy karargâhında bulunan Osmanlı esirleri, çıp- 
lak bir hâldedir. Bunlar pek fena manzara arz etmektedir. Dı- 


şarıdan tedarik etmek isteyenlere müsaade edilmiyor. 


17. Esir iken Rusya'dan dönen 
Binbaşı Ali Saim Efendi'nin raporu: 


Düzenli bir Rus birliğine esir düştüm. Kars civarında Ge- 
dik Satılmış mevkiinde araçsızlık yüzünden dört ay kaldık. 
Bu dört ay, kuru tahta üzerinde çıplak olarak pek sefil bir hâl- 
de geçti. Ruslara yaptığımız müracaatlarda, "aylık olarak ve- 
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rilen elli rubleden ihtiyaçlarımızın temini gerekir..." cevabı 
alındı. Hâlbuki elli ruble yiyeceğimize yetmiyordu. Bununla 
beraber Rus kumandanı bizi, Ermeni vurgunculuğundan ko- 
rumak için resmi fiyatla ambarlarından erzakımızı temin etti 
ve bu suretle yardımda bulundu. Daha sonra Moskova yo- 
luyla Nijni- Novogorod ve oradan Kostroma vilayetinin Var- 
nadin kasabasına geldik. Burada Ruslar, istirahatimizi sağla- 
mak için ot yastık ve saire hazırladılar. Yiyecek ve yönetim 
hususlarındaki şikâyetlere Ruslardan bazıları kaba ve terbi- 


yesizce muamele ettiyse de, iyi muamele edenler de oldu. 


18. Petrograd'da bulunan Osmanlı heyeti üyelerinden 
Remzi Paşa tarafından Harbiye Nezareti'ne yazılan 
7.1.918 tarihli tezkire: 

Kostroma'da bulunan esirlerimizin yiyecek meselesi, ha- 
kikaten tahammül edilmez bir derecede olduğu görüldü. 
Ruslara yapılan müracaatta imkân dahilinde gereğinin yapı- 
lacağı vaat edildiyse de, Rusya içindeki karışıklıktan, Rus va- 
atlerinin imkânı olamayacaktır. Bunun için para yardımı ya- 
pılması... Vetluga karargâhından açlık dolayısıyla firar eden 
subaylardan Edirneli Hayri Efendi -Erzurum kale topçusu- 
Ruslar tarafından tüfek dipçiği ile beyni dağıtılarak şehit 
edildiği haber alındı. Rus hükümeti, bunun failleri hakkında 
bir teşebbüste bulunmadı. 


19. Nikolsk şehrinde esir olan yüz beş subay adına 
en kıdemlileri Albay Ahmed Midhat Bey 
tarafından Petrograd'da Rusya Başvekili Kerenski'ye 
gönderilen mektup: 


Hastalarımız, derhâl hastahaneye kabul olunmuyor ve 
hastahanede gıda ihtiyacımıza bile yetmeyen elli rubleden 
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ilaç parası istenmektedir. 'Kartocika' denilen tüzük gereğince 
tedarik etmeye mecbur olduğumuz maddeleri bile almamı- 
za, zabıta müdahale ediyor. Gıdasızlıktan her gün kuvvetten 
düşerek ölüm tehlikesinde bulunuyoruz. 


20. Frankfurt Zeitung gazetesinin 
23.6.916 tarihli nüshasmda çıkan malumat: 


Rus askeri yönetimi, savaş esirlerini belirli zamanlarda 
açılmak üzere mühürlenmiş kapalı vagonlar içinde Sibir- 
ya'ya sevk etmişlerdir. Birçok istasyonlarda Rus Tatarları Os- 
manlı esirlerine yardım etmek istemişlerse de, vagonlar açıl- 
mamıştır. Şubat 916 tarihinde Krasnoyarsk'tan Primor mev- 
kiine sevk edilen sekiz yüz esirden yalnız iki yüzü gidilecek 
yere varmış, gerisi yolda telef olmuştur. Türk esirlerini taşı- 
yan iki vagon, Ocak 916'da, kış mevsiminin en şiddetli so- 
guklarının devam ettiği bir zamanda, iki gün unutulmuştur. 
Rus demiryolu memurlarının tesadüfen açtıkları bu vagon- 
larda, askerlerin yarıdan çoğunun donmuş ve boğulmuş ola- 
rak cesetleri görülmüştür. 


21. Berlin büyükelçiliğinden verilen bilgiye göre 
25.12.916 tarihlirapor: 


Yetmiş yaşını geçmiş ihtiyarlarla zayıflar, ayakları çıplak, 
sırtlarındaki elbise parça parça olduğu hâlde, mahkümlara 
yaptırılan ağır işlerde çalıştırılmaktadırlar. 


22. Bakü civarında Nargin adasındaki esirlerimiz 
hakkında Bakü'de çıkan Açık Söz gazetesinin 
Kasım 917 tarihli nüshasmda Oruç Orucofun makalesi: 


İsveç ve Danimarka konsolosları, Himmet Fırkası murah- 
hası, Alman doktoru Nerimof ve Muhammedof, Muhacât 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Fırkasından Ağa Muhammed İbrahimof ve Muavenet Cemi- 
yetinden Mürselofdan meydana gelen bir heyet, Nargin 
adasında bulunan Osmanlı esirlerini gördükleri zaman ağla- 
maktan kendilerini alamadılar. Üç yüz kişilik bir hastahane- 
de bin iki yüz hasta yatıyor. Hastaların bir kısmı ölüm hâlin- 
de, diğer kısmı, su ve yemek isteriz diye feryat ediyorlar. Di- 
ğer tarafta otuz İslâm cenazesi birbiri üstüne atılmış olduğu 
hâlde görüldü. Adada açlık ve soğuktan günde otuz asker 
vefat ediyor. Hastaların elbise ve yatakları yoktur. Birçok 
hasta, yastık yerine tuğla parçaları üzerinde yatmaktan vü- 
cutları yara içindedir. 


23. Viyana kütüphanesi memurlarından 
Dr. Kari Ausser'in ifadesine göre 
Berlin askeri ataşeliğinin Şubat 916 tarihli raporu: 


Açinsk şehrinde Türk subay ve doktorlarından iki ay zar- 
fında altmış kişi vefat etmiştir. 


24. Berlin Büyükelçiliğinden gelen Mart 916 tarihli yazı: 


Rusya'da bulunan Osmanlı esirlerine pek fena muamele 
edilmekte ve esirler Ruslar tarafından dövülmekte ve küfür- 
le aşağılanmaktadırlar. 


25. Rusya'dan dönen bir Avusturyalı doktorun ifadesine 
göre 917 şubatında Milfi Ajans'a verilen telgraf: 


Türk esirlerinin Sibirya'ya nakli sırasında Rusların yaptı- 
ğı mezalim pek müthiştir. Askerler açlıktan telef oluyor. Dok- 
tor, bu feci sahne karşısında iki bin esirden geriye sağ olarak 


yüz elli askerin kaldığını görmüştür. 
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26. Alman Harbiye Nezareti'nden gelen yazı: 


Rusya'da bulunan Osmanlı esirlerine ve hastalara hiç ba- 
kılmıyor. Tomsk şehrinde bin dört yüz Osmanlı esirinden sal- 


gın hastalık sonucu üç yüz asker kalmıştır. 


27.'Temmuz 916'da Berlin büyükelçiliğinden gelen yazı: 


Skotof karargâhında bulunan hasta esirler, bir seneden 
fazla yataksız olarak tahta üzerinde yatıyorlar. Yorgan yerine 
daha sonra çuval verilmiştir. Askerlere gayet fena yemek, 
kokmuş et, önceleri iki askere günlük bir, sonra beş askere bir 
ekmek verilmiştir. Osmanlı esirleri arasında pek çok hastalık 


vardır. Beş yüz Türk esirden üç yüzü vefat etmiştir. 


28. Bolonya'da yayımlanan Fraye gazetesinin 
istihbaratına göre dışişleri bakanlığından: 


Geçen kış Samara'da tifo hastalığına yakalanan iki vagon 
dolusu Türk esiri iki hafta mütemadiyen kapıları açılmadı- 
gından içindeki askerlertamamen soğuktan donmuştur. Rus- 


lar bu hususu kapatmak için cenazelerin hepsini yaktılar. 


29. Üsküdar adlı şilep tayfasından olup 
Rusya'da esir iken firar eden Giresunlu 
Ali oğlu Halil'in ifadesine ve esir subayların 
yazılı ifadelerine göre III. Ordu'dan gelen rapor: 


Nargin adasında bulunan Müslüman esirlerin ayakların- 
daki potin, çarık ve çizmeleri alınarak dört ay çıplak kalmış- 


lardır. Yiyecekleri, iki fund ekmekle sade suda pişirilmiş 
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balık çorbasından ibarettir. Gıdanın azlığından ve dikkatsiz- 
likten dolayı tifo, tifüs gibi bulaşıcı hastalıklar ortaya çıkmış- 
tr. Bu yüzden ölüm olayları günden güne artıyor. Bu duru- 
ma bir çare bulmak için müracaat eden subaylar, memleketin 
içerilerine sevk ediliyorlar. Esirlere pek çok baskı yapılıyor. 
Özellikle esirleri korumakla görevlendirilmiş olan Ermeni ve 


Rum askerleri, esirlere çok hakaret ediyorlar. 


30. Rusya'da esir olup hasta olduğu için iade edilen 
Alman deniz subaylarından Şenk'in 
Aralık 917'deki raporu: 


915 senesi temmuzunda esir Osmanlı subayları, salgın ve 
bulaşıcı hastalıkları çok olan Krasnoyarsk şehrine nakledildi. 
Nijni- Udinsk'te bulunan subaylar, emir erleri alınarak Baykal 
gölünün diğer tarafında bulunan Bresof şehrine gönderildi. 
Esirler üç senedir ailelerinden haber alamıyor. Rus doktorla- 
rı, esirlere iyi bakmıyor. Moskova'da bulunan elli kadar sa- 
katlanmış Osmanlı esiri, on bir ay bekletilerek mübadele 
edildi. Can çekişen bir Osmanlı esirinin diğer odaya naklin- 
de, tükürüğü yere düşmesinden dolayı, Rus hastabakıcı as- 
keri, hiddetlenerek biçareyi dövdü. Zavallı asker derhâl öldü. 
Bu hususu araştırıp soruşturmak isteyen Türk doktorları da 
hastahaneden kovuldu. 


31. Amerika elçiliği tararından Şubat 1917'de 
dışişleri bakanlığı özel kalemine 
elden verilen fotoğrafla sözlü olarak alman bilgi: 


Nargin adasında esirlerin ayakları çıplaktır. Osmanlı esir- 
lerine öteden beri mezalim yapılmaktadır. 
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32. İsveç Kızılhaç temsilcisi Mösyö Tenman'ın 
Nargin adasındaki gözlemlerini bildiren 
7 Ekim 917 tarihli raporu: 


Nargin adasında yetmiş dört Osmanlı esir subayı vardır. 
Kaldıkları barakaların ne duvarı, ne de çerçeveleri vardır. Su- 
baylar, yemeklerini yattıkları barakalarda pişirmeye mecbur- 
dur. Barakalarda sinek, tahtakurusundan uyumak, yatmak 
mümkün değildir. Ruslar tarafından çevire çevire yapılan te- 
mizlik, tebessüm edilecek hâldedir! Subaylara elli ruble aylık 
veriyorlar. Subaylar, her türlü ihtiyacını, yiyeceğini bu paray- 
la sağlamaya mecburdur. Alışveriş için haftada üç kere yalnız 
bir subay şehre gider. Her şey yüzde yüz pahalıdır. Subayla- 
rın hayatları çok fenadır. Karargâhlarının er karargâhından 
farkı yoktur. Adada dört bin Türk esiri vardır. Esirler iki yüz- 
iki yüz elli kişilik olmak üzere döşemesiz, penceresiz, gayet 
fena yapılmış barakalarda ikamet eder. Barakaların temizlen- 
mesi için gereken malzeme, Rus kanununa göre verilmesi 


mecburi iken verilmez! 


Başka bir yere nakledilecek olduklarında elbiselerin te- 
mizliği için bütün eşyaları alınır, iadesinde ise 9075'i çalına- 
rak kalanı verilir. Yeni verilen elbiseye karşılık mutlaka gayet 
eskisi verilir. Rus subaylarına şikâyet edildiği zaman, araştır- 
ma, soruşturma yapılmaz. Esirler çıplak kalır. Esirlere verilen 
erzak küflüdür. Kötü beslenme yüzünden askerler arasında 
mide ve bağırsak hastalıkları vardır. Türk esirlerine yapılan 
muamele, pek fena ve vahşiyanedir. Hele tedavide bulunan- 
larla, sakatlara hiç önem verilmez, tam tersine onlar sağlam 
adamlar gibi zorla iş başına, kırbaç ve değnekle sevk edilir. 
Ölüm miktarı 9633 nispetinden fazladır. Tedavi için ilaç veril- 


mez. Hastaların yemekleri gayet fena ve yetersizdir. Hastala- 
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ra yemek ve ekmeklerin üçte ikisi verilir. Gerisi garnizonun 
en kıdemlisi olan Didyoviç ismindeki Rus tarafından karısı 
vasıtasıyla pazarda satılır. Ve hastalardan ameliyat yapılmış- 
lara bile dayak atılmaktadır. 


33. Kostroma'da bulunan Osmanlı esir karargâhını 
ziyaret eden İsveç Kızılhaç heyetinden 
Mösyö Rydberg'in 10 Kasım 917 tarihli raporu: 


Kostroma'daki esir karargâhı, evvelce şarap fabrikası 
olan bir taş binadır. Burada yüz üç Türk subayı ile yirmi üç 
emir eri asker vardır. Her subaya bir muhafız verilmek şar- 
tıyla saat altıya kadar şehre gitmelerine müsaade olunuyor. 
Büyük subaylar için ayrı oda yoktur. Bu kadar subay, iki oda- 
da ikamet ederler. Kendilerine ayrılan bir odada yemekleri 
kendileri pişirirler ve yerler. Subaylara elli ruble verilmekte - 
dir. Her şey pahalıdır. Subaylar, bu paranın yeterli olmadı- 
gından şikâyetçidirler ve her şeye de ihtiyaçları vardır. Onla- 
ra çamaşır, potin, havlu, çorap, tabak ile makbuz karşılığında 
ödünç para verdim. 


34. Petrograd İsveç elçiliğinden Rusya'daki esirler 
karargâhlarını teftişle görevli Rus şubesinden 
Dr. Mösyö Gregory Alexandrofun 
İsveç elçiliğine verdiği 20 Aralık 917 tarihli raporu: 


917 kasım ayında Nargin adasındaki esirleri ziyaret ettim. 
Adada üç bini Türk, iki bini Alman ve Avusturyalı olmak 
üzere beş bin esir vardı. Esirlerin hâli tarif kabul etmez dere- 
cede kötüdür. Bunların durumuyla ilgili çok şikâyet edilme- 
si gerekir. 


Nargin adasında 915 senesinde on bin esir alacak şekilde 
ve birbirinin üzerinde olmak üzere kırk baraka inşa edilmiş- 
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tir. Adanın genişliği beş yüz-on beş bin metredir. Adada tatlı 
su kaynağı yoktur. Barakaların camları, kışın şiddetinden kı- 
rılarak buz parçalarıyla kapanmıştır. Her barakaya yüz yirmi 
beş kişi yerleştirilmiştir. Esirler, pek zayıf ve pis idiler. Hava 
pek fena kokuyordu. Pek zayıf ve ölüme yakın olan esirlerin 
üzerinde milyarlarca sinek vardı. Onlar o kadar zayıftılar ki, 
tuvalete gitmek için dahi yerlerinden kalkamaz bir hâldeydi- 
ler. Tuvalet ihtiyaçlarını oldukları yerde görüyorlardı. Çama- 
şır ve elbiseleri yoktu. Hastalar tahta kerevetler üzerinde, ku- 
ru tahtalar üzerinde yatıyorlardı. Çünkü ot minderler, çoktan 
beri parçalanmıştı. 

Esirlere verilen yemekler, çok fenadır. Ben bir gün, bir 
çorbadan biraz yemek istedim. Tabakların içinde iki-üç fasul- 
ye ile mikroskopla ancak görülebilen patates parçaları vardı. 
Çok defalar esirlere ekmek verilmemektedir. Esirlerin en zi- 
yade ricaları, içmek için biraz su idi. Esirlerin bazen altı gün 
su içmedikleri oluyordu. Adada tatlı su çeşmesi yoktur. Şe- 
hirden gelecek su evvela Rus kahvehanelerine, sonra muha- 
fız Rus askerine dağıtılır, kalırsa esirlere verilir. 


Adada dört yüz hasta alabilecek hasta barakası varsa da, 
bu barakalarda bin iki yüz hasta veya ölüme mahküm insan 
vardır. 1915 senesinde bu adada pek çok bulaşıcı hastalık 
vardı. Bu hastalıklardan binlerce adam ölmüştür. Şimdi ko- 
lera, tifüs yoktur. Ve günlük ölüm miktarı kırk idi. Ziyaretim 
gününden önce ölüm miktarı kırk iki idi. Odaları gezerken 
esirin birine, "Yanındaki uyuyor mu?" diye sordum. "Doğ- 
rusunu söyleyemem; bilmem, belki vefat etmiştir!" cevabını 
aldım. 


Zavallıların vefatında, derhâl çamaşırlarını soyarlar, vü- 
cutlarını yıkamadan bir yere korlar. Akşam olunca, üçer üçer 
bir tabuta koyarlar. Dünyaya geldikleri gibi çıplak olarak de- 
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niz kenarına götürürler. Orada yirmi cenaze birden bir çuku- 
ra konur. Hristiyan ve Müslümanlar bir arada defnolunur! 
Mezara benzer bir şey yoktur. Çukurların üzerinde haç bile 
yoktur. 


Kendim Rus olduğum hâlde, bunları görürken pek utan- 
dım. Biçare esirlerin durumu hakkında, ilgililerin dikkatini 
çekmek için fazla utanıyorum. 916 senesi kasım ayında aske- 
ri doktorlar, esirlerin durumunu Tiflis'e raporla bildirmişler 
ve bundan sonra bu adaya esir gönderilmemesi gerektiğini 
yazmışlardı. Hâlbuki bu raporlar, Tiflis'teki genel kurmay 
masalarında saklanmıştır. Ada doktorları, hastalar için Tif- 
lis'ten ilaç gönderilmesini isterler, ya hiç gelmez veyahut ga- 
yet az miktar gönderilir. Hastalar, ilaç satın alınması için ey- 
lül ayında Kafkas Bölgesi Sağlık Dairesi'ne rica etmişlerse de 
reddedilmiştir. 


Nargin adasında sekiz yüz kadar sivil Türk esiri vardır. 
Bunlar arasında yetmiş yaşında ihtiyarlar ve kadın, çocuklar 
da vardır. Adada, konsolos ve konsolos yardımcısı gibi esir- 
ler de vardır. Hâlbuki düşman hükümetleri, düşman konso- 
los ve konsolos yardımcılarını memleketlerine iade etmişler- 


di. Bu hususta çok üzgünüm. 


Adada deniz kenarında gayet fena ve pis, duvar ve 
damsız iki tuvalet vardır. Şiddetli rüzgârlarda esirlerin de- 
nize düşmek tehlikesi vardır. Gece hiç girilemez. Bundan 
dolayı esirler, barakalar civarında tuvalet yapmaya mecbur 
oluyorlar. Bundan dolayı pislik ve fena koku, tahammül 
edilemeyecek dereceyi buluyor. Söz konusu tuvaletler hiç 
temizlenmez. Çünkü Ruslar, temizlik malzemesini başka iş- 
lerde kullanırlar. 


Adada beş Rus doktoru varsa da, Rus hükümeti ilaç ve 
sair malzeme ve diğer istekleri reddettiği için doktorlar hiç- 


bir iş göremezler. Baştabibin bazen haftalarca barakalara uğ- 
ramadığı olur. Esir Konsolos Tabibi Frits Niedermayer'den 
başka merhametli doktor yoktur. Bu şahıs, mart ayından be- 
ri küçük ve büyük olmak üzere bin sekiz yüz kadar hastaya 
ameliyat yapmıştır. İlaçsız, susuz olarak yaptığı bu büyük 
hizmet, insanı şaşırtacak derecededir. Herkes ona şükran 
borçludur. Ne yazık ki bu sadık doktor üzerine, bir Rus aske- 
ri hücum etmiştir. Sebebi de Rus askerinin bir esiri vurmak 
istediğine, doktorun engel olmasıydı. 


Şimdiye kadar yazdığım şeyler, gördüğüm faciaların bir 
küçük kısmıdır. Bunlar hatırıma geldiği vakit, daima ağlıyo- 
rum. Rus doktorları iki seneden beri yaşanan olayları bana 
tamamen anlattılar. Onlar hadiselerin şahitleridir. Doktorlar 
anlatırken kendileri de ağlıyorlardı. 


35. Moskova Kızılay temsilciliği tarafından 
gönderilen 3 Haziran 918 tarihli rapor: 


Kuzey ve Güney Kafkasya'da bulunan esirlerimizi teftiş- 
le görevlendirilen ve Kızılay hesabına gönderilen Danimarka 
Kızılhaç'ı üyelerinden Mösyö Castenskiold ile Doktor Lor- 
sey'i 24 Mayıs 918 tarihinde Petrograd'da gördüm. Bu teftiş 
heyeti, 917 yılı ortalarında gelerek 918 yılı mayıs ayında dön- 
müştür. Bu şahısla yirmi dakika görüşebildim. Doktor Cas- 


tenskiold'un gözlemlerinin sonuçları şunlardır: 


Yirmi dört günde Viladikafkas'a ve oradan Tiflis'e geldik. 
Kars'taki esirlerin durumunun çok fena olduğunu işiterek 
derhâl Kars'a gittik. Kafkasya ve Mâverâ-yi Kafkas'da tahmi- 
nen yirmi bin Osmanlı esiri vardır. Bunların hepsini görmek 
mümkün olamamıştır. Kafkas'taki esirler, serbest bırakıldığı 


için dağılmışlardır. Subaylardan yalnız üç kişiye rastladım. 
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Genellikle esirlerin durumu çok kötüdür. Bunlara bakan az- 
dır. Heyet, esirlere yüz bin rublelik para yardımında bulun- 
du ve Doktor Lorsey birçok ilaç dağıttı. Doktor Castenskiold, 
adı geçen heyete refakat eden Rus Kızılhaç'ı adına Yüzbaşı 
Cologriof ile tercümanları Nogay Bekof un bana daha fazla 
bilgi verebileceklerini söyledi. 


Yüzbaşı Cologriof, Sovyetler Cumhuriyeti Esir ve Göç- 
menler Komiserliği Petrograd Şubesi Komiserliği'ne gözlem- 
lerini bildiren aşağıdaki raporu düzenlemiştir: 


"Kafkasya'da bulunan Türk savaş esirlerinin durumu, 
ahalisinin çoğu Ermeni olan ve Ermeni olmayan mevkilere 


göre iki kısma ayırmak lazımdır. 


Ermenilerin yaşadığı bölgelerdeki Osmanlı esirlerinin du- 
rumu, onların yok edilmesi için gerekli bütün şartlara müsait- 
tir. Barınaklar sıkışık ve sağlık şartlarına uygun değildir. Has- 
ta ve sağlıklı esirler aynı yerde kalmaktadır! Gıda, yetersizden 
daha azdır -bir asker kazanıyla on iki kişiye yirmi dört saatte 
bir defa güya bir nevi çorbayla 1/3 okka ekmekle biraz kayna- 
mış su verildiği görülmüştür. Aleksandrapol'de -Gümrü- iki 
binden fazla esir, büsbütün susuz kışlalarda yerleştirilmiştir. 


Burada Ermeni askerleri, bir bardak suyu esirlere on-yir- 
mi kapiğe satarlar. Ermeni askerleri sırf şahsi zevkleri için 
Türk savaş esirlerini öldürüyorlar ve çoklukla da işkenceyle 
katlediyorlar! Cesetler de hakarete uğruyor. Kars ile Aleksan- 
drapol'de yine Ermenilerin şahitliğine göre milli kinle Os- 
manlı savaş esirlerinin Ermeniler tarafından satıldığı bile gö- 
rülmüştür. Sağlam Osmanlılar on iki rubleye, zayıfları daha 
ucuz, hastaları ise bir paket tütüne satılıyor. 


Esirler yarı çıplaktır. Hamam gördükleri yoktur. Tıbbi 
yardım yoktur. Genellikle bu zavallılar öyle bir hâldedir ki, o 
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hâli tarif ve tasvir etmeye kalkışmak, gerçeklerin rengini sol- 
durmak olur. Rus ve Gürcü ahali ile meskün bölgelerde ve 
Kuzey Kafkas'taki esirler, çoklukla serbesttirler. Özel evlerde 
yaşıyorlar. Kimse onların hürriyetini sınırlandırmıyor. Şu var 
ki, kimse de onlarla meşgul değildir. Bu bakımdan işlerin 
azalmasından hâlleri pek ağır olacaktır. Çoğu demiryolların- 
da, malzeme ambarlarında, çiftliklerde köylüler yanında ve 
hastahanelerde çalışıyorlar. Fakat bu kuruluşların çoğu kapa- 
nıyor. Ve Türk esirlerinin bir kısmı artık sokağa atılmıştır. Di- 
ger kısmı da pek yakında aynı duruma düşüp gıda bulmak- 
tan âciz kalacaklardır. Mahalli hükümetler, savaş bitmiş ol- 
duğundan Kafkasya yoluyla Türkiye'ye gitmeleri için belge 
vermişlerse de yol açılmış değildir." 


36. Castenskiold heyetinden Albay İvanof un 
Tiflis İspanya konsolosuna verdiği 
5 Mayıs 918 tarihli raporu: 

I Temmuz 917 tarihinde Mâverâ-yi Kafkasya'daki Türk 
esirleri miktarı yaklaşık otuz üç bindi. I Aralık 917 zarfında 
bu miktar otuz bin ve şimdi de yirmi beş bindir. Mâverâ-yi 
Kafkas'ta Nargin adasındaki dört bin esirden başka dört bin 
daha esir vardır. Heyet beş bin iki yüz esiri Kars, Gümrü, Ba- 
tum ve Gori'de ziyaret etti. Bunlardan dört bin esirin künye- 
sini aldı. Yaklaşık kırk yedi bin ruble de esirlere dağıtılmak 
üzere Tiflis Konsolosu Berberof a teslim edildi. 

Nargin adasındaki esirler, savaş şartlarından dolayı ziya- 
ret edilemedi. Buralarda esirlerin yerleşme şartları oldukça 
iyi idi. Karanof kışlasında bulunan bin sekiz yüz esirin hâli 
pek kötüydü. Karanof hariç olmak üzere, ilgi fena değildi. ElI- 
biseleri genellikle çok fena olup çoğunun da iç çamaşırı ve 
ayakkabısı hemen hiç yok gibiydi. Karanof gayet pis, birçok 
lekeli humma vakaları dolayısıyla mikrop yuvası hâlini al- 
mıştı. Diğer tarafta sağlık şartları iyi idi. 


303 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Osmanlı esirleri, Ermenilerden çok korkuyorlardı. Çünkü 
Kars ve Gümrü'de Ermenilerin Osmanlı esirlerini öldürdük- 
leri görülmüştür. Türk esirleri çok çalıştırılıyordu. Bu sebep- 
ten dolayı Osmanlı esirlerinin birçoğu Türk ordusuna katıl- 
mışsa da Ermeniler şimdi firara kesinlikle engel oluyorlar. 


Kafkasya'da tahminen yirmi iki bin esir vardı. Heyet bun- 
lardan üç bin esiri ziyaret etti ve künyelerini aldı. Dört bin 
esir hakkında da bilgi topladı. İşte bu sayıdan geri kalan esir- 
lerin bir kısmı vefat etmiş, diğer bir kısmı da Kuban bölgesi- 
ne veya Kafkas dağlarının Müslümanlarla meskün olan yöre- 
lerine sığınmışlardır. 


Heyet, Viladikafkas'dan İstavropol'e kadar olan demir- 
yollarında çalışan esirleri görmüştür. Esirler, bundan başka 
ziraat ve çiftçilikte de çalışmaktadırlar. Türklere karşı genel 
bir memnuniyet varsa da, pek yakın zamanda ahali bu işleri 
kendileri göreceğinden esirlere iş kalmayacaktır. Bunların is- 
kân şartları iyidir. Çalıştıklarından dolayı beslenmeleri iyi ise 
de, iş kalmayınca aç kalacaklardır. Çünkü mahalli hükümetin 
parası yoktur, ambarları boştur. Esirlerin giyecekleri gayet fe- 
nadır. Evvelce üserânın yüzde altmışı, sıtma ve tifüsten öl- 
müştür. Bu hastalıklar, en ziyade Maykop, Bielaritçenskaya, 
Kutayıs gibi yerlerde vardı. Buralarda sağlık şartları daha kö- 
tüdür. Her tarafta heyet tarafından ilaç dağıtıldı. Doktor ve 
tıp hizmetleri hiç yoktur. Esirler, vatanlarıyla hiç haberleşe- 
miyorlardı. Onun için her taraftan esir mektupları alındı ve 
Petrograd'a gönderildi. 


Sonuç 


I. Dünya Savaşı sırasında Rus kuvvetlerine esir düşen su- 
baylarımızın hatıralarıyla yerli ve yabancı gözlemcilerin not- 
larından meydana gelen risale burada bitiyor. 
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Risaledeki notlarda anlatılanlar, 1917 ve 1918 yıllarıyla il- 
gilidir. Yaşanan feci olayları ve esaret hayatını anlatan bu 
gözlemler hakkında esaslı bir sonuç çıkarmak için o zama- 
nın genel şartları hakkında şu ilaveleri yapmayı da gerekli 


görüyoruz. 


Osmanlı devleti, Kafkas cephesinde Çarlık Rusya'sı kuv- 
vetleriyle savaşmıştı. Bu savaşın ardından her iki ülkede de 
çok önemli sosyal, siyasi ve askeri gelişmeler oldu. 1917 yılı 
şubat ve ekiminde Rusya'da ihtilaller oldu ve ülkede iktida- 
rı elinde bulunduran hanedanla birlikte rejim de yıkıldı; Ko- 


münist Sovyet idaresi kuruldu. 


Çarlık Rusya'sıyla başlayan savaş sonrası Osmanlı devle- 
ti, 3 Mart 1918 tarihinde Komünist yönetimle Brest-Litovsk 


barışını imzaladı. 


Brest-Litovsk barışından sonra Sovyet basını, Rusya'dan 
sonra başta Almanya ve Türkiye olmak üzere her tarafta Sov- 
yet rejiminin kurulması için propagandaya başladı. Bu amaç- 
la Rusya'daki savaş esirleri arasında Bolşevik propagandası- 
na önem verildi. Türk esirleri, memlekete döndükten sonra 
Bolşevik ihtilal çıkarmaya teşvik etmek maksadıyla 1918 yılı 
nisan ayı sonlarında Moskova'da Yeni Dünya adlı bir gazete- 
nin yayımına başlandı. Bu gazetenin yönetimine de Mustafa 
Suphi getirildi. 


Arnavut asıllı bir valinin oğlu olan Mustafa Suphi, 1914 
yılı başlarında Sinop'tan Rusya'ya kaçmış, orada Bolşevikle- 
re katılmış, tam bir Rus ajanı olarak faaliyete başlamıştı. Rus- 
ya'daki Türk esirlerinden bir 'Kızıl Kıta' kuran M. Suphi, bu 
birliği Çeklerin üzerine yollamıştı. Bu birlik yenildi fakat ye- 
nilenler bu defa esir alınmadı! Orada ölenler, inanmadıkları 


bir dava uğrunda canlarını verdiler! 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


M. Suphi Yeni Dünya gazetesinde Türkiye aleyhine yazı- 
lar yazmaya başladı. Bu yazılardan birinde, Ayasofya kubbe- 
sinde yükselen hilâlin bir gün yerinden koparılacağını ve 
orada bir daha değişmemek üzere 'Kızıl Yıldız'ın parlayaca- 
gını söylüyordu. 


M. Suphi'nin Türkiye aleyhindeki neşriyatı üzerine, Tür- 
kiye'nin Rusya büyükelçisi Galip Kemali Bey, 22 Mayıs 1918 
tarihinde Sovyet dışişleri komiserliğine verdiği bir notayla 
Yeni Dünya gazetesinin Osmanlı hükümeti ve Türkiye'deki 
nizam aleyhindeki neşriyatı dolayısıyla protestoda bulundu 
ve bu neşriyatın Brest-Litovsk barışının ikinci maddesine ay- 
kırı olduğu cihetle durdurulmasını istedi. Bunun üzerine, 
Galip Kemali Bey ile Sovyet hariciye komiserliği ve Mustafa 
Suphi arasında bir tartışma başladı. 


Yeni Dünya gazetesi, Türk esirleri kamplarına parasız 
olarak gönderiliyordu. Başka Türkçe gazete olmadığından, 
bu gazete esirler tarafından ilgiyle okunmaktaydı. Esirler 
arasında öğretmen okulu mezunu olan bazı yedek subaylar, 
bu propagandalara kapıldılar. Türk subay ve askerlerinin ço- 
ğu, Sovyet rejiminin Türk-İslam ahalisi için büyük bir felâket 
olduğunu düşünerek bu propagandadan etkilenmediler. 


M. Suphi başında bulunduğu Komünist partisini Türki- 
ye'de teşkilatlandırmak, ilk fırsatta burada da Sovyet rejimi- 
ni kurmak istiyordu. Bu amaçla Ankara'ya gitmek üzere 
1920 yılı aralık ayı sonlarında Bakü'den Kars'a geldi. Kâzım 
Karabekir'le görüştü ve Atatürk'le haberleşti. Kendisinin ge- 
ri dönmesi ihtar edildiyse de, aldığı emir gereğince bu tekli- 
fi kabul etmedi. M. Suphi ve yanındakiler trenle Erzurum'a, 
oradan da kızaklarla 28 Ocak 1921 günü Trabzon'a geldiler. 
Kafileyi motora doldurup İnebolu üzerinden Ankara'ya 
ulaştırmak amacıyla denize açılan Yahya Kaptan, M. Suphi 
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ve yanındaki on dört arkadaşını denize attı. Mustafa Sup- 
hi'nin karanlıkta başlayan macerası, yine böyle bir karanlık- 
ta noktalandı. 


Bolşevik şair Nazım Hikmet bu olayı bir şiirinde, Ata- 
türk'e de dil uzatarak şöyle dile getirmiştir: 


"..1921/Kârıunisâni o 28/Karadeniz/Burjuvazi/Biz/On o beş ka- 
sap oçengelinde sallanan/On beş kesik o baş/Yoldaş/Bunların 


sen/isimlerini aklında tutma/fakat/28 Kânunisâniyi unutma! 


...Burjuva Kemal'in omzuna binmiş/Kemal kumandanın kordo- 
nuna/Kumandan kâhyanın cebine inmiş/Kâhya adamlarının donu- 
na/Uluyorlar/Hav... hav... hak... tü../Yoldaş unutma bunu.”246 


29 Ekim 1914 tarihinde Kafkas cephesinde başlayan ve 15 
Aralık 1917 tarihinde fiilen son bulan savaşlarda altmış bin 
kadar askerimizin Ruslara esir düştüğü tahmin edilmektedir. 
Bu esirlerin asgari hayat şartlarından uzak ve çok kötü mu- 
amelelerle ne kadar meşakkat çektiklerini tekrara gerek yok- 
tur. Burada dikkat çeken önemli noktalardan biri bilhassa Er- 
menilerin faaliyetidir. Onların bu zavallılara karşı her fırsat- 
ta giriştikleri insanlık dışı zulümler, insanın tüylerini ürper- 
tecek derecededir. 


1917 İhtilali'nden sonra esir kamplarındaki durum daha 
da kötüleşti. Rus askeri mekanizması bozulmuş ve esir 
kampları daha da bakımsız hâle gelmişti. Türkiye'den gi- 
den yardım da yetersizdi. Bütün bu olumsuz şartlara rağ- 
men Kazan ve Azerbaycan Türklerinin ellerinden geleni 
yaptıklarını burada şükranla zikretmeliyiz. Onlar, Türk 
esirleri için komiteler kurmuş ve birçok yardım kampanya- 
ları düzenlemişlerdir. 


246 Nazım Hikmet, Şiirler-C. 1, Sofya 1967, s. 78. 
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Buna bir örnek olmak üzere Türk Yurdu dergisinde çıkan 
şu haberi okuyalım: 


"Mançurya'nın başşehri Harbin İmamı İnayetullah Efendi ve- 
fat etmiştir. Merhum Kazan yurdundaki medreselerden birinde tah- 
silini tamamlamıştı. 1907 senesinde Harbin deki Kazanlı Müslü- 
manlar tarafından imamlığa davet olunmuştu. Harbine gelir gel- 
mez bir Türk mektebi açmış ve cami tesisine başlamış. Son yıllarda 
Irak Şark ismiyle bir gazete de neşrederdi. Balkan Harbi esnasında 
İnayetullah Efendi uzak doğudaki bütün Rus şehirlerinde dolaşarak 
oralardaki Müslüman Türkler arasında Hilâl-i Ahmer için yardım 
toplamıştı. 1913 senesinde Doğu Sibirya 'nın Çita şehrindeki Türk 
esirleri karargahında bulunan İhsan Paşa'nın firarını sağlamıştı. 
Bundan başka oradaki Türk esirlerine İnayetullah Efendi'nin bü- 
yük hizmetleri olmuştur. Kısaca bugün memlekete dönmüş olan 
esirlerden Yüzbaşı Sami, Hüseyin, Doktor Yusuf Ziya, Teğmen 
Gülbahçeli Ömer Lütfi Beyler merhumun tutsak ırkdaşlara büyük 
yardımlar yapmış olduğunu bilirler.” 

Türk esirleriyle görüşen Avrupalı gözlemciler, "Dünyada 
Türk subay ve erleri kadar güzel ahlaka sahip, insani mezi- 
yetleri olan, nazik, yumuşakhuylu, dürüst ve aynı zamanda 
haysiyetlerini korumaya gayret eden hiçbir ferde tesadüf edi- 
lemiyordu..." demektedirler. 


Vatanımızın ve milletimizin istiklal ve hürriyeti için haya- 
tını feda eden şehit ve gazilerimizi şükranla ve minnetle anı- 
yor; bugün hiçbiri hayatta bulunmayan bu kahramanlara Al- 
lah'tan rahmet ve mağfiretler diliyoruz. 


(Bu konuda şu eserler okunabilir: Akdes Nimet Kurat: 
Türkiye ve Rusya; Kâzım Karabekir: İstiklâl Harbimiz, İsmet 
Bozdağ: Mustafa Suphi'yi Kim Öldürttü) 


247 Türk Yurdu Dergisi, Uzak Şark'ta-Hamiyetli Bir Türk'ün vefatı, 
Aralık 1926, S. 24. 
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18. ERMENİ HATIRALARINDA 
GERÇEKLER ve YALANLAR 


Ermeniler yaptıkları propaganda ile dünya kamuoyunu 
kandırmışlardır. 


Malumdur ki, bir olayı bizzat yaşamış olan kişilerin an- 
lattıkları önem taşır. Bu tür hikâyeler okuyan ve dinleyen 
üzerinde çok derin etkiler bırakır. Bunu bilen Ermeniler, bir- 
takım düzme hatıra yazılarıyla dünya kamuoyunu kandır- 


mayı başarmışlardır.” 


Onların kullandığı birkaç hatıra yazısını değerlendirmek 
için bu hatıralarda anlatılan olayların gerçekten yaşanıp ya- 
şanmadığına bakacağız. Gerçekler hikâye edilirken "Merd-i 
kıpti şecaat arz ederken sirkatin söyler -Kıpti, yiğitliğini be- 
lirtmek isterken yaptığı hırsızlıkları anlatır- sözüne benzer 
şekilde Ermeni kahramanlıklarını anlatırken içine düştükleri 
yanlışlıkları, hainlikleri ve ihanetleri itiraf ettiklerine dikkat 
çekeceğiz. 


1. Yeğyazar Karapetyan (1886-Sason): 


Hatırat sahibi, 1908 Meşrutiyeti'nin getirdiği hürriyet ha- 
vasını ve Ermenilerin memnuniyetini anlatıyor. Fakat ifade- 


248 http://ermeni.org/turkce/vkayutyunner.php?tp—ea&Iing—tr 
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lerindeki tutarsızlık kendini gösteriyor: 3/7 Mart 1909 günü 
Kilikyada otuz bin Ermeni katledildiğinde Sultan Hamid hâlâ 
Türkiye'de padişahtı..." diyor. Sultan Hamid zamanında kaç 
Ermeni büyükelçi, kaç Ermeni milletvekili vs... idi onları an- 
latmıyor. Ermenilerin onu ortadan kaldırmak için giriştikleri 
bombalı hareketi anmıyor. Dolayısıyla Sultan Hamid'i kara- 
layarak bir nankörlük örneği gösteriyor. 


31 Mart gibi Osmanlı devleti tarihinde çok önemli iç olay- 
lardan birinin yaşandığı günlerde bir de Ermeni gailesinin 
ortaya çıkması tesadüf müydü? Her iki olayın da ingiliz giz- 
li servisi tarafından planlandığı bilinmektedir. Sonra burada- 
ki rakam da neredeyse gerçeğin iki katını ifade etmektedir. 
Karapetyan Efendi, Adana isyanı günlerinde yerli Türk aha- 
liye reva görülen zulümleri anlatmamaktadır. Sadece abartıl- 
mış bir rakamla sonucu söylemektedir. Şunu da söylese ya: 
Ömründe ilçe yönetmemiş olan Cemal Bey -Paşa- buraya va- 
li olarak geldi. Cemal'in ilk işi, bir mahkeme kurdurarak is- 
yan eden unsuru değil, isyanda zulme karşı direnen ahaliden 
elliye yakın Türk'ü darağacına çektirmek oldu. Fakat kaderin 
garip bir tecellisi olarak kendisi de Tiflis'te Ermeniler tarafın- 
dan kurşunlanarak öldürüldü! 


"Türk ve Ermeni liderler birbirlerini davet edip ziyafetler, şö- 
lenler düzenliyor, şehrin sokaklarında kol kola gezerek devlet ku- 
rumlarını ve patrikhaneyi ziyaret ediyorlardı. . Ermeniler önemli 
imtiyazlara sahipti; hatta yargı işlerine, karmaşık tartışmalara da- 
hi katılıyorlardı..." dedikten sonra Karapetyan şunu da ilave 
etmektedir: o "Osmanlı tebaası olan Ermenilere karşı nefret gittikçe 
artmaya başladı. Orduda görev yapan Ermeni asker ve subayların 
çarpışmalar sırasında uygun firsattan yararlanarak cepheyi bırakıp 
kaçtıklarım, Rus tarafina geçip ihanet ettiklerini, sırlar verdiklerini 


ve silahlarım Türklere çevirip savaştıklarım ilan etti." 
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Görülüyor ki Ermeniler, Meşrutiyet'le gelen hürriyeti 
hazmedememiş, şımarmışlardır. Kanlarındaki ihanet zehri, 
kendisinin de bildiği ve zikrettiği gibi onları sancağı altında 
yaşadıkları devlete karşı savaşmaya sevk etmiştir. 


Şu ifadeler de ona ait: "Değirmendeki kaçakların ateş açması 
ve Koms köyünde on üç jandarmanın diri diri yakılması Ermenile- 
re ucuza mal olmayacaktı. 7Nisanda Türk hükümetiyle Ermeniler 
arasında eşitsiz Van muharebesi başlamıştı. Ahmet Paşa, AzizAra- 
kelots o Manastırı'nın küçük dua yerinin yakınlarında cereyan eden 


çarpışmalar sırasında Ermeni fedailer tarafından ovurulmuştu.' 


Ermenilerin devletin jandarmalarını diri diri yakmaları, 
beraber yaşadıkları millete isyan ederek savaşa girişmeleri 
elbette ki karşılıksız kalmamalıydı! Devlete başkaldıran asi- 
lere 'fedai' demesi, masum bir vatandaşın ifadesi olabilir mi? 


Karapetyan'ın anlattıkları arasında yer alan şu hikâye 
inandırıcı olmaktan çok uzaktır: "Tamoyi Ali şöyle konuştu: Er- 
meniler, ben sizin tuzunuzu ekmeğinizi çok yedim. Şimdi size bir 
gerçeği söylemem gerekiyor: Sultandan, Osmanlı toprağında yaşa- 
yan bütün Ermenileri kesmemiz gerektiğini bildiren bir emir geldi. 
Şimdi siz ayağa kalkıp uzaktan Silvan ovasına bakarsanız, görür- 
sünüz ki buğday tarlalarındaki başaklar büyümüş, birbirlerine yas- 
lanmıştır; ama orada bir serçe dahi göremezsiniz. Orada benzeri gö- 
rülmemiş bir ıssızlık hüküm sürüyor. Biz o bölgenin Ermenilerini 
tamamıyla katlettik. Şimdi de Muş ovasında ve Sasunda yaşayan 
Ermenileri de katledelim diye hükümet bizi buraya çağırdı. Bura- 
larda da katliamın başlamasına birkaç gün kaldı ve Isa Mesih'in 
adını ağzına alan kişinin bu topraklarda canlı kalmaması gerekiyor. 
Kürtler istediklerini alıp gittiler; biz ise düşüncelere daldık..." 


Bir parça aklı olan herkes, bu sözlerin bir propaganda met- 
ni olduğunu derhâl anlar. Sultan dediği padişah, bir ferman çı- 
karacak, bu fermanı sıradan bir dağlı vasıtasıyla Ermenilere 
tebliğ edecek! Metindeki edebi üslüp da ayrıca dikkat çekici... 
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Karapetyan Efendi, klasik Ermeni kurnazlığıyla işine gel- 
diği gibi Ermeni asileri övmeye yelteniyor: "Öğleye yakın, po- 
lisler ve silahlı jandarmalar cesur adımlarla yaklaşıp Asatur 
Ağa'nın iki katlı, kapısı içerden kitlenmiş evinin önünde durdular. 
Kapıyı çalıp kapının açılmasını talep ettiler. Evin ikinci katında, 
Aslanyan Levon yönetimindeki on kadar silahlı gencin koruduğu 
savunma mevzii bulunuyordu. Kapı açılmayınca jandarmalar kapı- 
yı kırma denemesinde bulunmaya başladı. Gençler yukarıdan silah- 
larının o namlularım pencerelerden dışarı sarkıtıp sokakta toplanmış 
polis ve jandarmaların üzerine yaylım ateşi açtılar. Sekiz kişi öldü- 
rüldü; geri kalanlar ise yaralı olarak ya da yara almadan hükümet 


konağına geri kaçıp olardan Servet Paşaya anlattı." 


İçinde silahlıların bulunduğu savunma mevzii ne demek- 
tir? Görülüyor ki masum(!) vatandaşlarımız, savaş hâline gö- 
re düzen almışlardır. Vatandaşı oldukları devletin askerine 
ve polisine kurşun yağdırıyorlar! Birazdan daha kuvvetli bir 
birlik gelerek bunların haddini bildiriyor. Bu defa ölenler, 
"Bomba ve mermi yağmuru altında, el ele vermiş, savaşıp şe- 
refleriyle ölmeye çalışmış!" 


Ülkenin savaşa girdiği esnada, istilaya gelen düşmanın 
işine yarayacak şekilde, tâbi olduğu devlete karşı silahlı mü- 


cadeleye giren asilerin masumiyetinden bahsediyor! 


"Rus imparatorluk ordulan Pasinler ve Malazgirtte istirahat 
ediyordu. Muşun silahsız ve güçsüz Ermenileri yedi gün kahra- 
manca dövüştüler, kendilerini savundular; ama Talât ve Enver'in 
barbar kılıcı onların da kellelerini kesti, görkemli evleri yerle bir et- 
ti. Ermeniler için dört savunma bölgesi oluşturuldu. Birinci bölge 
Andok dağıydı. Burası Sasunlu Ermenilerin aileleriyle göç edip 
toplandığı yerdi. Bu Ermenilerin sayısı Silvandan, Beşiriden, Si- 
irtten ve farklı yerlerden kaçıp oraya sığınmış insanlarla kırk beş- 


elli bin kadardı. İkincisi Kana veHavatorik dağlarıydı. Orada ova- 
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dan ve şehirden kaçanların sayısı on-on iki bin kişiyi buluyordu. 
Üçüncüsü Aziz Karapet kilisesinin ormanıydı. Onun sık çalılıkla- 
rında oVardov ve çevre köylerinden kaçmış iki cinsten ve çeşitli yaş- 
larda iki bin kişi saklanıp korunuyordu. Dördüncüsü Çıkhurda 
Meğragetin kaynağından kuzeydoğuya büyük bir alanı işgal eden 
kamışlıktı; onun dibindeki yaban domuzlarının yaşam alanına Var- 
denis, Ağbenis, Artok, Kars ve başka köylerden kaçmış yaklaşık bin 
beş yüz kadın ve çocuk sığınmıştı. 


Silvanlı, sadece Kürtçe konuşan Tigrani Kürt kılığına soka- 
rak bir kere Rus ordusuna kadar gönderdik; geri döndü ama umut 
verici bir haber getirmedi. İkinci defa gönderdik; bir daha geri 


dönmedi. " 
Masum kuzucukların mevzilerini görüyorsunuz, değil mi? 


Bu propagandalara kanan dünya kamuoyu nasıl bu ka- 
dar aptal olabilir? İşte kendi ifadelerinden de anlaşılmaktadır 
ki, adamlar tepeden tırnağa silahlanmış, devlete karşı içeri- 
den cephe açmış, savaşa girişmişlerdir! Bu savaşta yenilince 
de mağlubiyetin adına soykırım demişlerdir! 


Yalan zehiri bir kere alınmaya görsün! Vücutta hızla yayı- 
lan etkili bir virüs gibi insanın bütün anlattıklarını kaplaya- 
bilir. İşte Karapetyan'ın yalan üzerine kurduğu bir hikâyesi 


de şöyle: 


"Havatorik boşaltılmış olmasına rağmen bizim kontrolümüz 
alandaydı; ordu ve Kürtler henüz o vadilere girmeye cesaret edemi- 
yorlardı. Köy çevresindeki arpa başaklan olgunlaşmıştı. e Dağlarda 
dolaşan halk açlık çekiyordu; o arpadan faydalanmak gerekliydi. Ge- 
ce vakti insanlar gruplar hâlinde dağdan inip tarlalara gidiyor, ça- 
bucak arpa ekinlerini biçip harman ediyorlardı. Tanelerin bir kısmı- 
nı vadide bulunan değirmene götürüp öğütüyor, gün ağardığında 


unu dağın tepesine getiriyorlardı." 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Arpa başakları bir gecenin içinde biçiliyor, kurutuluyor, 
harman ediliyor, hazırlanıp değirmene götürülerek un elde 
ediliyor! Bir gecede bu kadar işi başarmak acaba nasıl müm- 
kün oluyormuş... Bir gece içinde tahılı hem biçiyor, hem har- 
man ediyor, hem de öğütüyorlarmış... Böyle hayali bir başa- 
rıya ancak masallarda rastlanır! 


"25 Temmuz sabahı, Muş ovası yüz binlerce insan ve hayvanın 
ayaklan alanda inliyordu; onlar Aldat, Bulanık, Hınıs ve diğer ta- 
raflardan sel gibi akarak batıya, Klıozmo dağına doğru hareket edi- 
yorlardı. O insan selinin Rus ordusu ilerledikçe geri çekilen Türk 
ve Kürt köylülerden oluştuğunu fark ettik. General Abatsiyev otuz 
bin kişilik bir orduyla, Ermeni gönüllülerle birlikte Khadavin ve 
Ahlat tarafından ilerleyip Çıkhura, Muş ovasına girmişti. Ama 
Rus ordusu hızla geri çekildi. Başkomutan Vahan'm yarın ya da 
öbür gün biz ve Ruslar birbirimize kavuşuruz inana gerçekleşme- 
di. O gecikmiş, ümitsiz bir adım attı. 27 Temmuzgünü arkadaşla- 
nndan birkaçım yanına çağınp Rus ordusuna yetişmelerini söyle- 
di. Rusça bilen Avetisle Bulanıklık Martiros hoca yola düştüler." 


Buradaki 'Ermeni gönüllülerle ilerleyen Rus ordusu' sö- 
zünü bir Türk yazarının makalesinden değil, güya o günleri 
yaşadığını söyleyen bir Ermeni'nin ağzından okuyoruz! İşte 
masum ve sadık vatandaşlarımız! 


"Türkler, Ermenilerin inatçı direnişiyle karşılaşıp ağır kayıplar 
vererek büyük zorluklarla ilerliyorlardı. Sasunlu silahsız erkek ve 
kadınlar taş ve sopalarla düşman mevzilerine saldınyorlardı. Dört 
gün süren korkunç çarpışmalar sırasında dövüşen asker ve komu- 
tanlardan birçoğu hayatım kaybetti. Silahların yansı kullamlmaz 
hâle geldi. Panik ve kaos kaçınılmazdı. 4 Ağustos günü akşama 
doğru Andokun güneybati kolundan saldıran Türkler, Ermeniler- 
den Aziz Hakob mevzilerini aldılar. O kahraman halk dört ay yağ- 


macı ve katil Kürt aşiretlerine karşı çarpışıp varlığım sürdürdük- 
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ten sonra, sonunda hükümetin topları tarafından dize getirildi. An- 
dokun tepesinde toplanmış kırk beş bin ErmeniYyi dağıttılar. Erme- 
nilerin tüm köyleri bir daha yeniden inşa edilmemek üzere yakıl- 
mış, hafta tavuk barındıracak küçük bir kümes bile kalmamıştı. 
Halkın umudu Vahan Papazyandı. Aniden haberci, Papazyan'dan 
fişeklerin tükendiği ve artik direnemeyecekleri haberini getirdi. Pa- 
pazyan bildirdi: Herkes kendi başının çaresine baksın.' Halk pani- 
ge kapıldı. Arılıklarda dizili iki bine yakın, balla dolu an kovanını 
da yakalar. Altı yüz kişiyle köyümüzü darmadağın edip yağmala- 


dılar. Ot ambarında üç kör kadın bulup onları da öldürdüler." 


Bu satırları okurken kendinizi amansız bir savaşın orta- 
sında hissetmiyor musunuz? Bu savaş nerede ve kimler ara- 
sında cereyan etmektedir? Savaş, Türkiye'de devlete başkal- 
dıran, ülke topraklarını istila etmeye gelen düşman ordusuy- 
la birlikte hareket eden bir unsurla devlet kuvvetleri arasın- 
da geçmektedir! Burada adı geçen Papazyan Efendi de bir 


Osmanlı milletvekiliydi! Böyle vatandaşlık olur mu? 


Devlet, böylesine asi ve hain bir unsura bir alicenaplık 
daha gösteriyor. Bunu da Karapetyan'ın ağzından dinleye- 
lim: o “7973 ağustosunda hükümet afçıkardı; ama bu sahte bir aftı. 
Ermenileri yok eden böyle acımasız bir hükümetin biz, son dökün- 
tüler için çıkaracağı gerçek bir af ve vereceği hakiki bir özgürlük 


olamazdı." 


Ermeni bir kere gemileri yakmış! Yüzyıllarca gölgesinde 
insanca yaşadığı sancağa tükürmüş! Bütün geçmişi defterden 
silmiş! Devletin acımasız olduğunu düşünüyor, kendisine 
göre haklıdır; çünkü o haliyle merhameti gerçekten hak etmi- 
yor. Dolayısıyla devletin çıkardığı af kanununa da güvene- 
miyor! Zira biliyor ki, bu kadar büyük bir ihaneti hiçbir dev- 


let affetmez... 
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* ordu- 


"4 Şubat 1917gecesi Ermeni general Nazarbekov'un” 
su ve komutan Dronun gönüllüleri Muş şehrine hakim olmuşlar- 
dı.” Rus ordusunun gelmesiyle Muş ovası ve şehri bir an için 
zorbalık yönetiminden o kurtarılmıştı. o Ruslar, 3 Şubatta Erzu- 
rumu, 4 Şubat günü Bitlisi ele geçirmişler; 13 Şubat günü ise 
Kürtlerin zayii direnişini kırarak Bımaşene germişlerdi. Dağlarda- 
vadilerde gezinen Ermeniler birbirlerini tebrik ederek Muşta top- 
landılar. Ama Rusyada 'Ekim Devrimi' patlak vermişti. Kerens- 
kinin geçici hükümeti devrilmiş, ülkede iç savaş başlamıştı. Kasım 
ayında ordular hiçbir hükümete tâbi olmadıklarından bütün cephe- 
yi terk ettiler; alay alay, bölük bölük, birbiri ardından gece gündüz 
çekilip cephe gerilerine doğru uzaklaşmaya başladılar. Birisi kendi- 
lerine, o 'Nereye gidiyorsunuz?' diye sorduğunda, hepsinin ağızdan 
aynı cevap duyuluyordu: Damoy! Damoy! -Eve! Eve/- diyerek bir 
daha geri dönmemek üzere kendi uzak vatanlarının derinliklerine 
gittiler..." 

Bizim vatandaşlarımız olan Ermenilerin kendi komutan- 
larıyla birlikte gönüllü alaylar teşkil ederek Rus ordusu saf- 
larında yer alıp Türk ordusuna karşı savaştıklarına dair bun- 


dan âlâ belge olmaz. Ruslar çekilince de bilinen son! 
Kendi düşen ağlamaz, Karapetyan! 


Türk'ü boğmaya gelenlerle birlikte hareket ettin! Onlar 
geldikleri yerlere döndüler fakat sen evini-ocağını terk etmek 
zorunda kaldın! Ne umdun, ne buldun? Bunun sorumlusu 
kim? 


249 Nazarbekov-Tovmas Nazarbekov (1855-1928, Tiflis), Rus ordusun- 
da tuğgeneral! 

250 Dro-Drastamat Kanayan (1883) Iğdırlı olan Dro, I. Dünya Sava- 
şı'nda TI. Ermeni Gönüllü Alayı'nın komutanı olmuş, 1956 yılında ABD'nin 
Boston şehrinde ölmüştür. 


316 


Yunus Zeyrek 


2. Sımbat Davit Davıtyan (1905-Van, Narek köyü): 


"Bizim köyümüz, ikiyüz elli haneli bir Ermeni köyüydü; hiçbir 
yabana yoktu. Bize komşu köyler Kürt köyleriydi. Ailemiz altı er- 
kek kardeşten oluşurdu. Kürtlerle biz birbirimizi ziyaret ederdik 
Çok iyi anlaşıyorduk; sonra ortalık karıştı. Annem-babam Kürtçe 
bilirler, alışveriş yaparken de konuşurlardı. Bizim köylüler silahlıy- 
dı; babamın ve ağabeyimin mavzeri vardı. Bizim köyden kimseyi 
askere almamışlardı.. 19151e başladılar saldırmaya. Annem  üzün- 
tüsünden öldü. Biz sahipsiz kaldık. Birden Antranik Paşanın gel- 
mekte olduğu haberi ulaştı. Aniranik beyaz atına binmiş olarak ki- 
lisenin avlusuna geldi. Dedem ona on tane koyun ve bir inek hedi- 
ye etti. Göçsırasmda Antranik'in birlikleri geldi ve Rusya'ya doğ- 
ru gittik. Bütün köyümüzdekiler ve çevre köylerdeki insanlar göç 
ediyorlardı. Berkri köprüsüne ulaştık. Orada Rus ordusu durdu. 
Sabah gün ağardı ve Rus ordusu Vana geri döndü. Oradan bizi ge- 
ri çevirdiler. Saimasa doğru gittik. Antranik de bizimleydi. Khana- 
sofda Antranike saldırdılar. Antranik halkın manastıra götürül- 
mesini emretti. Ermeniler gelip bizi götürdü. Sabah tahtalar üze- 
rinde bir ceset getirdiler ve onun Khanasor'da şeliit düşen takım li- 
deri Keri olduğunu söylediler. Keriyi götürüp Tiflis'te gömdüler. 
1920'de Bolşevikler Erivana girdiklerinde biz Kondda oturuyor- 
duk. Kond'da bütün evler Türk evleriydi; Ermeniler o evlere yerleş- 
mişti. Geri döndük. Adamın biri bizi kendi evine götürdü. oYememiz 
için bize bir deste ekmek verdi. Yeğvarda vardık. Köylüler bize ya- 
naşıp soruyorlardı: Nereye gidiyorsunuz? oSumgayitte katliam 
yaptılar; Karabağ'da da katliam yapıyorlar. Biz Türklerle nasıl kar- 
deşçe yaşayalım ? Adaletsizlik çok. Karım ölünce ikinci defa evlen- 


dim ve bir oğlum oldu; ona ağabeyim Ruben'in adını verdim." 


1903yılında Sason da başkaldıran cani: Keri/ 


Davıtyan, Van'ın tamamen Ermenilerin yaşadığı bir kö- 
yündenmiş. Huzur içinde yaşıyorlarmış! Komşu köylerde 
yaşayan Kürtlerle araları iyiymiş, gider gelirlermiş; hatta an- 
ne-babası Kürtçe bile konuşurlarmış! Sonra ortalık karışmış! 
İşte buradan sonra entrika ve yalan başlıyor. Çünkü her şey 


iyiydi de ortalık birdenbire nasıl karıştı, orasını anlatmıyor. 


Davıtyan anlatmasa da şu ifadesinden her şey anlaşılıyor: 
“Bizim köylüler silahlıydı; babamın ve ağabeyimin mavzeri 


vardı." 


Bir devletin hakimiyeti altında barış ve huzur içinde ya- 
şayan halk neden silahlıymış? Demek ki onlar belli bir senar- 


yonun sahneye konulması için önceden hazırlık yapmışlar! 
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Sonra ne olmuş? 
"1915'te başladılar saldırmaya!" 


Yani bu silahlı halk, silahlarını bağrına basmış kuzu kuzu 
yaşarken birileri onlara saldırmış! Yalanın bu kadarına inan- 


mak için Hristiyan olmak lazım... 


Davıtyan'ın "Beyaz atlı Antranik" diye yere göğe sığdıra- 
madığı kişi, eşi benzeri görülmemiş bir katil ve terörist başı- 
dır. Trakya'da, Kars, Erzurum ve Erzincan'da yaptığı zulüm- 
ler, yerli ahali arasında uzun yıllar anlatılagelmiştir. Antranik 
evlere ve camilere doldurduğu kitleleri toplu olarak imha 
eden bir canidir. O, Muş köylerinde bacı kardeşi zinaya zor- 
layacak kadar insanlıktan çıkmış birisidir. İşte bu hatıra sahi- 
bi, böyle bir caninin fedailerinden olduğunu itiraf etmektedir 
ki, böyle birisinin tarihe yapacağı herhangi bir olumlu katkı 


yoktur. 


Davıtyan'ın "Ulusal Kurtuluş Hareketi'nin militanların- 
dan" dediği Keri de 1903 Sason isyanının ele basılarından bi- 
ridir.”' Görülüyor ki Ermeniler, devlete kılıç çekenleri kah- 
raman, bu kılıç çekme faaliyetini de ulusal kurtuluş hareketi 
olarak görmektedirler. 


"Kond'da bütün evler Türk evleriydi; Ermeniler o evlere 


" 


yerleşmişti..." sözünün anlamı nedir? Yani şu bildiğimiz bü- 
tün Ermenistan'da Türklerin kökünün kazınması olayı değil 
mi? Hele Karabağ'da Türklerin Ermenileri katlettiğini söyle- 
mektedir ki, insana yalanın bu kadarı da olmaz dedirtmekte- 
dir. Bu sözüm ona hatıraları kaleme alan Ermeni, Davıtyan'ın 
bu ifadesine açıklık getirmek için dipnot düşmüş; buraya şu 


ifadeyi yazmış: "1988 yılının şubat ayında Sumgayit'te ve 


251 Keri (Arsak Kavafyan, 1858): Erzurumlu olan Keri, 1903 yılında 
başgösteren Sason isyanının elebaşısıdır. 1916'da Revandiz'de ölmüştür. 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Ocak 1990'da Bakü'de Azerbaycanlıların Ermenilere karşı gi- 
riştiği katliamlardan ve 1991'de başlayan Artsakh Kurtuluş 
Savaşı'ndan bahsediyor." 


Hâlbuki Ermeniler Karabağ'ı işgal ederek binlerce Türk'ü 
katlettiler. Bu katliamların en feci olanı 'Hocalı katliamı'dır. 
Ermeni vahşetinden canını kurtaran bir milyon insan, Azer- 
baycan'a sığındı. Bugün onlar vatanlarını kaybetmenin acısı 
ve hayat şartlarının zorluklarıyla mücadele etmektedirler. 
Ama görüyorsunuz. Ermeni, bu yakın zaman olayını bile gö- 
zümüzün içine baka baka çarpıtıyor! Bugün yaşananları böy- 
le anlatıyor, dün yaşanıp biraz küllenen olayları nasıl anlatır, 
hesap ediniz! Bir de adaletten bahsediyor... Hele, "Biz Türk- 
lerle nasıl kardeşçe yaşayalım?" sızlanışı var ki, insanın ağla- 
ması geliyor! 


3. Antranik Aziz Simonyan: 
"Ben 1902'de Eleşkirtin Karakilise köyünde doğdum. Ailemiz 


sekiz candı. Babam Aziz, annem Hamas, büyükannem Nargis, ağa- 
beyim Misak, kız kardeşim Verguş, ben Antranik..." diye kendisi- 
ni tanıtan Andranik'in söylediklerine bakalım. 


Eleşkirtli hemşehrimiz Antranik'in ailesi, bir kumaş tüc- 
carı olup on altı çobanın güttüğü canlı hayvan varlığına sa- 
hipmiş! Huzur içinde ve rahat bir hayat yaşıyorlarmış! Fakat 
bu rahatlık onlara batmış! Kendilerinin devlete karşı neler 
yaptığını atlamakta, onları anlatmamaktadır. "I. Dünya Sava- 
şı sırasında seferberlik ilan edilince Bitlis'te, Sason'da ve baş- 
ka yerlerde Ermenilerin katledildiğini, sıranın kendilerine 
gelmekte olduğu, tehcir edilecekleri haberleri ortalıkta dolaş- 
maya başlamış!" 


Antranik Efendi canının istediğini anlatıyor, istemediğini 
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"Ermeniler korku içerisindeydiler ve kendilerini savun- 
maya hazırlanıyorlardı!" diyor. 


İnsan sormadan edemiyor: Bir devletin sadık tebaası ne- 
den korkar ve kime karşı savunmaya geçer? Antranik, Erme- 
nilerin korkutan esas sebebe hiç temas etmiyor. "Ermeniler, 
her an tehlikeyi bekledikleri için pencerelerin önlerine kum 
çuvalları yerleştirdiklerini ve silah satın aldıklarını hatırlıyo- 
rum..." diyor. Sonra da iş birliği yaptıkları Rusların gelişini 
ve onları nasıl karşıladıklarını anlatıyor: "Birgün çok sayıda 
atlı Rus Kazak ve Ermeni gönüllü geldi. Şehirdeki Ermeniler, kur- 
tarıcı orduyu büyük coşkuyla, tuz ve ekmekle karşıladılar ve onla- 
rın bir kısmım kendi evlerinde konuk ettiler. Biz de subaylara iki 


oda tahsis ettik. Böyle huzur içinde aylar geçti." 


Aslında tarih bu noktada duruyor, yutkunuyor ve soru- 
yor: Silahlı bir vaziyette, kum çuvalları arkasında devletine 
karşı mevziye yatan bir halk masum olabilir mi? "Rus Kazak- 
larıyla Ermeni gönüllüleri geldi!" diyor ve tamamlıyor: "Kur- 
tarıcı orduyu büyük coşkuyla, tuz ve ekmekle karşıladık! On- 
ları evlerimizde ağırladık! Subaylara iki oda tahsis ettik." 


Oh ne âlâ! Sevinçle karşıladığınız ve ağırladığınız bu or- 
du, vatanı boğmaya gelen istila kuvvetleri, Antranik Efendi! 
Demek istilacılarla iş birliği yaptınız ve huzur içinde aylar 


geçirdiniz!? Ne masumiyet ama... 


Ama diyorsun ki, "Bir gün Rus birlikleri geri çekilecekleri- 
ni, Ermenilerin de kendileriyle beraber göç edeceklerini, kalmala- 
rı o durumunda (o Türklerin onları katledeceklerini söylediler. Halk 
ne yaptığım bilmez bir hâlde, ne vasıta bulduysa onunla yola düş- 
tü. Bütün muhacirler Iğdır'a doldu. Bizi Erivana götürdüler; 
Amacımız Tiflise varmaktı; zira ablam Sandukht, kocasıyla ora- 
da yaşıyordu. Novorosisk'e giden birgemiye binmek için Tiflisten 
Potiye gittik..." 
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Neyse, on altı çobanlık sürüleri ve ticarethaneleri bırakan 
Antranik Efendi şimdi yollara düşmüştür. Novorosisk'e git- 
miş, orda üç yıl yaşamış, sonra İran'a taşınmış, Tebriz'e yer- 
leşmiştir. Orada ticaret, yerli Türklerin elindeymiş! Ermenile- 
rin onlarla rekabet etmesi mümkün değilmiş! Berberlik yap- 
maya başlamış. Sonra orada kendi sinema salonu ve bir oteli 
olmuş! Pek çok ülke dolaşmış; ama onun hayali, gelip vata- 
nında yaşamakmış. 1995 yılında, -'Büyük Felaket'in sekse- 
ninci yıldönümünde- felaketten kurtulmuş bir diaspora Er- 
menisi olarak Ermenistan cumhuriyeti ona pasaport vermiş! 
Şimdi Erivan'da yaşıyormuş! Rüyası, vatanında yaşamakmış 
ve bu rüyası gerçekleşmiş! 


Nereden nereye? 


Kendi düşen ağlamaz, Antranik! 


4. Stepan Martiros Hovakimyan -1910, Artvin'in Tanzot 
köyünden -Ardanuç: 

"Ailemiz Artvinin Tandzot köyünde yaşıyordu. Babam se- 
piciydi; yakışıklı ve iri yapılı bir erkekti oDedem varlıklıydı. 
1914 olaylarını kendi gözlerimle görmedim. Ama Türklerin Ol- 
tuya gelip Ermeni erkeklerini bağlayarak Tandzot yakınlarında- 
ki dere vadisine o götürdüklerini (ove orada onları kurşuna dizdik- 


lerini oanlatırlar." 


Şahit, olayları kendi gözüyle görmediğini ifade etmekte - 
dir. Anlattıkları, sonradan dinlediklerinden ibarettir. I. Dün- 
ya Savaşı sırasında henüz dört-beş yaşlarında olan bir çocu- 
gun, o zamanlar yaşanan olayları anlaması ve seksen sene 
sonra anlatması mümkün değildir. Bu sebeple bundan sonra 
sıraladığı rivayetlerin tarihi bir değeri olamayacağından din- 


lenilmesine gerek yoktur. 
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Ama yine de şu ifadeleri kayda değer: 


"O zaman, Rus ordusu geri çekilmeseydi biz göç etmeyecektik. 
Bizi arabalarla Ardahana götürdüler; biz önden gediyorduk, Rus 
ordusu arkamızdaydı. Yolda kolera salgını başgösterdi.  Büyükan- 
nem ve ağabeyim yolda öldüler. Türk' deyince aklımıza cellat ya da 
katil gelir. Onlar bizi katlettiler. Onların amacı dünyada tek bir Er- 
meni dahi kalmaması için Ermenilere soykırım uygulamaktı. Ba- 
nıma gitmek istedik; ama 1920de Batumda Ermeni-Gürcü çatış- 
maları cereyan etmişti. Zangibasara gittik. O zamanlar Erivan nü- 


Jusunun büyük bir bölümü Türklerden oluşuyordu." 


Stepan Efendi'nin bu ifadelerinden anlaşılıyor ki, onlar 
da mutlu bir hayat yaşıyorlarmış; fakat birden savaşın şer 
ekseninde bulmuşlar kendilerini. Ruslara kapılanmışlar; on- 
larla gitmişler! Yolda kolera salgını başgöstermiş, çok insan 
kırılmış. Tehcirde ölenlerin bir kısmının salgından öldüğünü 
kabul etmeyenler için kayda değer bir not! Çoğunluğunu 
Türklerin oluşturduğunu söylediğin Erivan nüfusu nerede 
Stepan Efendi? Ama bak, bugün İstanbul'da Ermeni vatan- 
daşlarımız var; okulları, ticarethaneleri, kiliseleri, hastaha- 
neleri, gazeteleri... Sende kızaracak bir yüz var mı, Stepan 
Efendi? 


Zavallı Stepan Efendi, Türk denilince aklına katiller geli- 
yormuş! Bir Türk köylüsü "Ermeni" denilince ne düşünür, 


biliyor musun? 


5. Emma Harutyun Asatıryan (1914): 


Kars'ın Ortagedikler köyü papazı Ter Stepan'ın çok ço- 
cuklu, yirmi sekiz fertten oluşan ailesinin çocuğu olarak doğ- 
muş. Baba Harutyun, Amerika'nın New-York şehrinde oku- 
muş. Köyüne döndükten bir ay sonra ortalık karışmış. 'Türk- 
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lerin Karsi işgal etmiş olduğu haberi alınmıştı. Ermeni askerleriy- 
le takviye edilmiş Rus alayı güçlü bir direniş gösterdi; ama toplar- 
la desteklenen binlerce çeteci, bütün müdafileri katledip onların ce- 


setlerini ode Kars nehrine dökerek Kars kalesini işgal etti." 


Hatırat sahibi, anlattığı olayların yaşandığı bir zamanda 
henüz dünyaya gelmiştir! Dolayısıyla bu olayları görmüş gi- 
bi anlatması inandırıcı olmaktan çok uzaktır! Emma Hanım, 
"Ermeni askerleriyle takviye edilmiş Rus alayı"ndan bahse- 
derken aslında yaşanan olayların yegâne sebebini de itiraf et- 
miş oluyor. Farklı bir şey yok! 


Hainlik, ihanet, düşmanla iş birliği ve acı son! 


Bu hatıra denilen düzme ifadelerin birleştikleri bir nokta 
var: Ermeniler kınalı kuzular gibi verimli ovalarda ve yemye- 
şil vadilerde otluyorlarmış! Hâl böyleyken ağzı kanlı bir ca- 
navar sürüsü, bu kuzulara dalmış! Zavallı kuzucukları lime 
lime etmişler! Vah vah! 


Şimdi de 1894 yılında yaşanan meş'um Sason isyanı gün- 
lerini bizzat yaşayan bir Osmanlı subayının notlarını özetle- 
yelim: 


"Muş-Genç arasmda bulunan Talori Ermenileri isyan ettiler. 
Padişahın emriyle asilerin ürerine asker sevk edildi. 310 (1894) yı- 
lı ağustosunda aldığım emir üzerine Erzincan'dan Muşa doğru 
hareket ettim. Askeri hareketimiz, Allah'ın rızası, İslamiyet ve in- 


saniyet dairesi içinde devam etti. 


Bütün Osmanlı ülkesindeki Ermenilerin bilinen fesat ve hıya- 
netlerinin o icabı olarak buradaki küçük Ermeni topluluğu da kuvvet 
kazanarak tebaası oldukları devlete karşı fesat ve gaile çıkarmaya 


kalkıştı. o Bu fesat hareketini Ermeni komiteleri hazırlamıştı. 


Ermeniler, bin bir yalan ve desiseyle Muş ve Bitlisteki resmi 


makamlara müracaat edip memurları kandırarak Kürt aşiretlerinin 
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yaylalarını ele geçirmişlerdi. Hatta Bekiranlu aşiretine karşı Sason 
ve Hayan aşiretlerini bile yanlarına almışlardı. Kısacası Talori Er- 
menileri, bir taraftan Sason ve Hayan aşiretlerinin ve bir taraftan 
da ordunun himayesinde bulunarak gizli emeüerini açığa vurma- 
nın önündeki engelleri kaldırmışlardı. 


Ermeniler yedi köyden meydana gelen Sadak nahiyesinden baş- 
ka Talori deresi boyunca on yedi köy kurmuşlardı. Her ne kadar 
kendilerini hükümete mazlum ve masum göstermişlerse de, eskiden 
beri hiçbir vergiyi ödemiyorlar; bir hükümet emrini bildirmek için 
giden memurlan da hakaretle reddederek geri çeviriyorlardı.  Böyle- 
ce devletin her türlü vergi ve emirlerinden uzak yaşamışlardır. 


Nihayet bu sene -1894- yaz mevsiminde hepsi silaha sarılarak 
topluca ve açıkça isyana kalkışmış, Muşa hücum etmişlerdir. Ken- 
dileri, Avrupa devletleri ve bilhassa İngilterenin yardımıyla ba- 
gımsızlık kazanacaklarım tasarlamış ve bu yolda karar almışlardır. 
Aşiret o çadırlarına o saldırmışlar, birkaç Müslümanm karınlarını 
yarıp barut doldurarak ateşlemişler, birkaçım öldürmüşler, erkek- 
lik organım keserek ağızlarına sokmuşlar, o bazılarının da gözlerini 
oymuşlardır. 


Anduk dağı eteklerinde bulunan Ermeni asileri, askerimize kar- 
şı, Sizin burada işiniz yok! Yeriniz Şamdır! Buralar bizimdir” di- 
ye bağırarak dinimize ağır küfürler savurmuşlardır. İki gün boyun- 
ca askerimize kurşun yağdıran çetebaşı Hamparsum ve elebaşıları 


teslim oldular. 


Askeri birliğimiz, rastladığı kadın, çocuk ve ihtiyarlan muhafa- 
zaya alarak onlara un ve ekmek vermiş ve evlerine geri götürmüş- 
für. Askerin erzakı için aşiretten parayla satın alman hayvanlardan 
biri, padişahın merhametinin ifadesi olarak bir Ermeni kadına ve- 
rilmiştir. Askerin hareketi, Allah'ın rızası, İslam ve insanlık değer- 
lerine uygun bir şekilde olmuştur. 


Bu Dosyayı Kaldırıyorum 


Ermeni fesadını ortadan kaldıran bu askeri hareketin başarısını 
çekemeyen Avrupalılar, ev yakmak, kadın ve çocukları öldürmek gi- 
bi suçlar isnat etmiştir ki, bunlar tamamen yalan ve düşmanlık ese- 
ridir. Askerin muhafazasında köylerine dönen kadın ve ihtiyarlar, 
bu fesadı onların çıkardığını söyleyerek çetebaşı Hamparsum ve ele- 
manlarının üzerine hücum ederek onları kendi elleriyle katletmek 


istemişler fakat asker buna izin vermemiştir. 


Ermenileri isyana teşvik eden, komitelerdir. Bu işte Vandaki 
İngiliz konsolosunun payı da büyüktür. Muşta Kızıl kilise rahibi, 
konsolosun buralara gelerek Ermeni ahaliyi kışkırttiğinı  anlatmış- 
tır. AAskerimize atılan iftiralarda Muş vilayeti idare kurulu üyeli- 


ginden atılan bazı bedbahtların da rolü vardır.” 


Ermeniler, Türklerin kendilerine zulmettiğine dair belge 
bulamayınca, kamuoyunu duygu planında ele alarak bu tür 
düzmelerle yönlendirmektedirler. 


Söz hatıralardan açılmışken, Erivan köylerinde yaşayan 
Türklerin uğradığı akla hayale gelmez zulümleri anlatan bir 
kitaba göz atalım. Bu kitabı kaleme alan kişi Kâzım Karabe- 
kir yetimlerinden olup anlattıklarının da kahramanıdır. Kita- 
bında, "Elli dört yıl geçtiği hâlde bugün olmuş gibi hatırım- 
dadır..." demektedir. 


-1918, Ruslar çekilince- Ruslar tarafından aşağılanan Erme- 
niler söz sahibi olmaya başlamış, eski dostlukları bir yana atmış, 
Müslüman köylerini talan ederek yakıp yıkmaya, Müslümanlara 
hayasızca sataşmaya başlamışlardı. Tepeden tırnağa kadar silahla- 
nıyor, saldırganlaşıyorlardı. Ermeni korkusu her tarafi sarmış, her 


şeyin tadı kaçmıştı. 


252 Bu isyanın başladığı günlerde bölgeye sevk edilen askeri birliklerden 
birine komuta eden Miralay İsmail Fazıl -ki Mili Mücadele kahramanların- 
dan Ali Fuat Cebesoy'un babasıdır- tarafından kaleme alınan el yazısı rapor- 
dan özetlenmiştir. Bu raporun tamamının yeni yazı çevirisi elimizdedir. 
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Atalarımız, o eski dost düşman olmaz' demişler. Biz de öyle dü- 
şünüyorduk. Ta ki Ermeniler yakınımızdaki köyleri basmaya, yak- 
maya başlayana kadar... Birden bağırışmalar duyduk. Ermeniler 
geliyor! Köyleri yakıyorlar... Kaçmaktan başka çaremiz kalmamıştı. 
Önce bir kayalığa sığındık. Ermeni kurşunuyla sağ bacağından ya- 
ralanan ablam, 'Babacığım, beni de kaçırın, olmazsa alnıma bir 
kurşun sılan, kendi elinizle öldürün” diye feryat ediyordu. Abla- 
mın dayanılmaz feryadı yüreklerimizi parçalıyor, kulalarımızı yır- 
fiyordu. Yol iz bilmeden kurt girmiş koyun sürüsü gibi ürküyor, 
rast gele kaçışıyorduk... 


Yollar, dağ yamaçları, çocuk, kadın, erkek, genç, ihtiyar ceset- 
leri ve can çekişen, hırlayan yaralılarla dolmuştu. Erkekler can 
derdinde, kadınlar namus derdindeydi. İyi günlerde pudraladıkla- 
rı yüzlerini tırnaklarıyla tırmalıyor, güzel yanaklarında kanlı çiz- 
giler yapıyor, yüzlerine toprak sürüyor, çamur sıvıyor, saçlarım 
yoluyor, çirkinleşmeye çalışıyor, kendisini korumak için ne lazım- 
sa yapıyorlardı. 


Kafilemiz, geriden yetişen Ermeni kuvvetleri tarafından çevril- 
di. Her tarafımızı arayıp talan ettiler. Kadınlann saçlarından  tutu- 
yor, entarilerini parçalıyor, yanımızda tecavüz ediyorlardı. Ermeni- 


lerin sille tokat kırbaçları, dipçikleri alanda yürüyoruz. 


Yolumuzun geçtiği Ermeni köylerinde o taşlanıyor, oyuhalanıyor 
ve tükürüğe oboğuluyoruz. oYakılıp yıkılmış bir Müslüman köyüne 
girdik. Yolun iki kenarına dikilmiş direkler arasına gerilmiş kalın 
telgraf tellerine Müslüman kadınlarının memeleri, ...... erkek or- 


ganlan asılmıştı. Bizi bu vahşet takırın altından geçmiyorlardı. 


Evleri yıkılmış, sokaklan ölülerle dolu Müslüman köylerinin üs- 


tünde kuzguni kara renkli kargalar, kartallar ve akbabalar uçuşuyordu. 


Bizi Erivana götürdüler. Erivan oOErmenilerinin (o tükürükleri, 
küfürleri, tehditleri arasında bölük bölük ayrılmış, etrafi dikenli tel- 
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lerle çevrili tozlu-topraklı bir yere kapatıldık. Ermeniler her gün bi- 
ze hakaret eder, söver, kötü kötü işaretler yaparlardı. Bazı Ermeni- 
ler de nöbetçilerle anlaşır, aramıza girer, beğendiği yaş ve cinsten 
birkaçım alır giderdi. 


Ermenilerin işkenceleri her birinin istek ve keyfine göreydi. Ba- 
zıları zavallı Türkleri kulak kuyruk takarak katır kılığına sokar, so0- 
kaklarda gezdirir, Ermeni kalabalıkları arasında küfür ve kahkaha- 
lar arasında satardı! Bazıları da azılı köpekleri sefil Müslümanın 
üzerine saldırtır, parçalatır, katıla katıla gülerlerdi. 


Nihayet o bir Müslümamn ahırına sığındık. Hasta babam, gübre 
üzerinde çuldan yatağımızda yatıyordu. Birden fenalaştı ve oracık- 
ta son nefesini verdi. Haber verilmiş, Çöp arabası geldi. Dirgen ve 
kancalı demirlerle tutup çöp arabasının üstündeki diğer ölülerin 
üstüne atıp götürdüler. Babanım kolu arabanın obiryanından o sarkı- 


yor, Allahaısmarladık' der gibi ileri geri sallanıyordu. 


Artık yeter! Bu kitapta buna benzer bin türlü alçaklık an- 
latılmaktadır. Bu bahislere devam etmeye tahammül yok! 


Şimdi de o günleri yaşayan Fahrettin Erdoğan'ın kaleme 
aldığı şu notları okuyalım: 


TI. Dünya Savaşında Ruslar, 1914 ekiminde sınırı geçerek sal- 
dırmaya başladılar. Bunu gören Türk ordusundaki Ermeni askerle- 
ri de silahlarıyla beraber Ruslara katıldılar. Rus ordusu ilerledikçe 
kaçıp gelen Ermeni muhallerini Sarıkamış köylerine yerleştiri- 
yorlar, Rus ordusunun geçtiği yerlerdeki Türk köylerine mezalim 
yapıyorlar ve içteki Ermeniler de ordunun ilerlediğini ve yaklaştı- 
gını gördükçe Türk köylerini yıkıp yağma edip Ruslara katılıyorlar. 
Bu hareket karşısında hükümet, Alman başkomutanı olan Goliz 
Paşa nın kararına uyarak Ermenileri Mezopotamya Ya göndermeye 
karar veriyor ?254 


253 Ali Ayrım, Armağan Anıların Romanı, İstanbul 1971. 
254 Fahrettin Erdoğan, Türk Ellerinde Hatıralarım, Ankara 1954,s.57,87. 
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Mütarekeden sonra ordumuz buralardan çekilince Ermeni zul- 
mü tekrar başladı. Rumlar Allahüekber dağını aşıp Oltuya geçmek 
isteyen kadın, kız ve küçük çocukların yolunu keserek Katranlı köyü- 
ne getirip samanlıklara doldurmuşlardı. Geceleyin Ermeni ve Rum 
gençleri, kadınların içine dalarak yedi yaşındaki masum çocukları 
dahi tecavüz ederek öldürmüşler. Para ve işe yarar eşyasını aldıktan 
sonra kapılara kurduklan makineli tüfeklerle biçmeye başlamışlar ve 
sonra da ateşe vermişler! Bin iki yüz kişi yanmıştı. Samanlığın dire- 
gine kurşun kalemle yazılan şu satırları gördüm: Ey Türk kardeşle- 
rim! Birgün elbet mazlumların katledildiği buraya geleceksiniz. Er- 
meni ve Rumlar bizi buraya topladılar. Yirmi dört saat aç ve susuz 
bıraktılar. Geceleyin aramıza dalarak kadınların ve çocukların na- 


muslarını kirlettiler. Sonra makineli tüfekleri kurdular. Ben de kur- 
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tulamayacağımı bilerek bu yazıyı yazıyorum. Bizim intikamımızı al- 
dığınızda, zulümle öldürülen bu masumların ruhları şad olacaktır." 
Köylüleri topladım, yıkılan damların altındakileri olduklan yerde bı- 
rakıp üzerlerine toprak yığdırdım veyanına da Şehidler Mezarı' di- 


ye birlevha yazıp bıraktıktan sonra buradan ayrıldım." 


Bu notlar arasında bir de Melek gelinin hikâyesi var: 
"Ölenler arasında uzun saçlı, servi boylu, ak yüzlü, çatık kaş- 
lı Melek adında bir taze gelin varmış. Ermeniler, bunu sağ tu- 
tup götürmek istemişler. Kollarına yapıştıklarında, ilk hamle- 
de gelin, Ermeni'nin birinin burnuna bir yumruk vurarak ye- 
re sermiş. Bu defa iki-üç tanesi üzerine hücum etmiş, onlarla 
da boğuşmaya başlamış. Teslim olması için ilk önce saçlarını 
kesmişler. Buna aldırmadan kendini savunan gelinin teslim 
olmayacağını anlayınca, yumruklayan ellerini ve kollarını 
kesmişler. Tekmeleyen ayaklarını kesmişler. Sonra da, bağıran 
ve haykıran başını gövdesinden ayırmışlar. Biz, bu aziz ve asil 
parçaların her birini bir yerden toplayarak serpilen saçlarını 
da bir araya getirip kardeşi İsmail'in cenazesiyle yan yana 


gömdük. Melek, melekler arasına karışmıştı..."”** 


Kars'ın Karakale köyünün zengin papazı Sarı Gâvuroğlu 
Kirkor, Kars'taki Ermeni komutanına çıkmış: "Siz zalimane 
kan döküyorsunuz; bu topraklarda bir daha yaşamanız için 
Allah da müsaade etmeyecektir!" diyerek ailesini ve eşyasını 
alarak Gümrü'ye doğru yola çıkmıştır.” Bu kadar zulmü 
kabullenemeyen Ermeni de olmuş! 


Nereden baksanız, bu vatandaşlarımız kendileri etmiş, 
kendileri bulmuşlar! Bizi vatanımızdan sürmeyi düşünmüş- 
ler fakat tersi olmuş! 


255 Age. s. 147. 
256 Age. s. 148. 
257 Age. s. 154. 
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Rüzgâr ekmiş, fırtına biçmişler! 
Sonuç 


Hatıra denilen bu yazılarda gerçekler ve yalanlar iç içe 
anlatılmaktadır. Anadolu'da yaşayan Ermenilerin silahlandı- 
ğı ve istilaya gelen Rus ordularıyla iş birliği hâlinde, tâbi ol- 
dukları Türkiye'ye karşı savaştıkları anlatılmaktadır. Bu doğ- 
rudur. Giriştikleri savaşı kaybettikleri ve yaşadıkları yerleri 
mecburen terk ettikleri de doğrudur. Fakat bütün bunlara 
rağmen vatanını savunmak zorunda bırakılan devletin ken- 
dilerini kırıp geçirdiğini, hatta soykırım yaptığını iddia etme- 
leri yalandır! Zaten bu yazılar, soykırım yalanını dünya ka- 
muoyuna kabul ettirmek için hazırlanmıştır. Yazıların birçok 
bölümü doldurma hezeyanlardan ibarettir. Bu gerçek, yazılar 
okununca kendiliğinden anlaşılmaktadır. 


Ermeniler, işte böyle düzmece hikâyelerle kamuoyu oluş- 
turuyorlar. Karşılarına çıkanları ya öldürüyor, ya da tehdit 
ediyorlar. 


Bundan birkaç sene evvel bir tehdit haberi okumuştum. 
Haber başlığı, 'Ermeni tehdidi bana vız gelir' şeklindeydi. Bu 
başlığın altındaki haber metninin bir bölümü de şöyleydi: 


"Beş yıl yaptığı araştırmalar son ucunda, oOErmeni soykırımı id- 
diası saçmalıktırsavıyla ortaya çıkan ABD'i emekli yargıç Samu- 
el Weems, önce Hıristiyan ve Müslüman dünyasmda yankılar 
uyandırdı, tepki aldı. Evine gelen tehdit telefonlarının arkası kesil- 
medi. O yılmadı, geçtiğimiz nisan ayında kitabın, Ermenistan: 
Hristiyan Terörist Bir Devletin Sırları' ismiyle yayımladı.  Weems, 
'Araştırmalarımda soykırım iddiasının saçmalık olduğunu gör- 
düm. Ermeni kaynaklarından bile ispat edebilirim. Pek çok Ermeni 
ve Türk öldü. Ama bu bir soykırım değildi.' dedi. Türkiye'de, Erme- 
nistan'da olduğundan daha fazla Ermeni kilisesi var...' dedi.” 


Daha ne denir ki! Anlayana... 


258 Milliyet gazetesi, 25 Ağustos 2002. 
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Bu kitap, tarihin ışığında Türk-Ermeni münasebetlerini 
ele almış, olayları değerlendirmiştir. Amacımız, artık bu kirli 


dosyayı masadan kaldırmaktır. 


Biliyoruz ki kendisinin her şeyi söyleme hakkı olduğuna 
inanan ama bize söz hakkı tanımak istemeyen belli çevreler, 
bu kitaba da kendi penceresinden bakacaklardır. Belki bu ya- 
zılarda da kin ve nefret arayacaklar; ortaya konulan hadise- 
leri insanca değerlendiremeyeceklerdir... 


Hâlbuki aklıselim bilmektedir ki kan, kin ve nefretin en 
çok yakıştığı isim Ermeni ve onun kiralık kalemleridir. Artık 
bunun tartışılır tarafı yok! Bu, tarihte de böyleydi, bugün de 
böyle! Onların metodu, daima suçlayarak kendi suçlarını giz- 
lemek, gerçekleri söyleyen bizim gibileri yıldırmaktır. 


Bizim bu tiplerden insanlık dersi almaya ihtiyacımız yok- 
tur. Bunu kendileri de bilmektedir. Huzursuzlukları ve sal- 
dırganlıkları da buradan ileri gelmektedir. 


Şu hususu bilhassa gözden ırak tutmamalıyız: Devlet sa- 
hibi ve hakim millet Türk'tü. Ermeni bizim tebaamızdı. Ülke- 
mizde rahat yaşıyordu. Başkalarının sözüne kanarak yoldan 
çıktı. Efendisine kılıç çekti. Konukomşusuna zulmetti. 
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Bütün bunlara rağmen Türk'ün Ermeni'ye kini yok. Er- 
meni'nin kini ve nefreti dağlar kadar! Boşuna dememişler, 
"İnsan, kime zarar vermişse, ondan nefret eder" diye... Bir 


söz yine aklıma geldi: "İnsan alacaklısından nefret eder!"?”” 


Bugün Ermeniler, Ermenistan ve diaspora tarafından 


temsil edilmektedir. 


Ermenistan'a siyasiler ve halk olmak üzere iki pencere- 
den bakabiliriz. Siyasiler de diasporanın rüzgârına kapılmış 
olmakla oradan nemalanmaktadırlar. Son kamuoyu yokla- 
malarına bakılırsa halkın soykırım teraneleriyle fazla ilgilen- 
mediği anlaşılmaktadır. O hâlde biz soğukkanlılığımızı ve iyi 
niyetimizi muhafaza ederek Ermenistan'ın yola gelmesi için 


elden gelen gayreti göstermeliyiz. 


Bugüne kadar Ermenistan devletinin sorumlu kişilerin- 
den soğukkanlı bir değerlendirme gelmemiştir. Aksine onlar 
da diasporayla birlikte kin ve nefret yolculuğuna devam et- 


mektedirler. 


Tecrübeli diplomat Şükrü Elekdağ'ın görüşleri isabetlidir: 
"Ermeni diasporası, eskiden olduğu gibi Ermenistan'dan ba- 
gımsız faaliyet sürdürmüyor. O dönem geride kalmıştır. Şim- 
di Ermenistan'ın büyükelçileri her bulundukları ülkede dias- 
porayı Türkiye aleyhindeki faaliyetlerinde örgütlemekte ve 
yönlendirmektedir. Bu bakımdan yaptırımların esas muhata- 
bının Ermenistan olması gerekir. Erivan bu şekilde baskı altı- 
na alınamadığı takdirde Türkiye'ye karşı 'sıfır bedelli' politi- 


ka uygulamaya devam edecek ve Türkiye'ye verdiği zararın 


259 Ertuğrul Saraçbaşı, Unutulmaz Sözler, Ankara 1972,s.294. 
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yanına kâr kalacağına inanacaktır. Türkiye'nin, Erivan'ın bu 
inancını kökünden kırması ve kendisine karşı sürdürülen 
düşmanca politikanın bir bedelinin olduğunu ortaya koyma- 
sının zamanı çoktan gelmiştir. Bu amaçla Türkiye tarafından 
başvurulacak önlemlerin başında, Türkiye'de çalışan yetmiş 
bin kaçak Ermenistan vatandaşı işçinin kademeli şekilde ül- 
kelerine gönderilmesi gelmektedir. Yunanistan gibi kaçak 
göçmenlerin denizin ortasına dökülmesini değil, Türkiye 
Cumhuriyeti'nin yasalarının uygulanmasını öneriyoruz. 
1915 olaylarının gerçek yüzünün Ermenistan'la iş birliği hâ- 
linde yapılacak bilimsel araştırma yoluyla gün ışığına çıkarıl- 
ması, Türk hükümetinin 13 Nisan 2005'te Ermenistan'a yap- 
mış olduğu resmi bir öneridir ve bu öneri Erivan tarafından 
reddedilmiştir. Yani geçmişiyle yüzleşmekten, ya da geçmi- 
şin zincirlerini kırmaktan korkan taraf Türkiye değil, Erme- 
nistan'dır. Ermeni hükümeti Türkiye'nin AB yolunu kesmek 
için Avrupa Parlamentosu -AP- ve üye ülkeler siyasetçileri 
üzerinde var gücüyle çalışıyor ve Fransa ile diğer AB ülkele- 


rindeki lobilerinin faaliyetlerini bu hedefe odaklıyor."”** 


Soykırım teranesiyle duygu sömürüsü yaparak geçimini 
temin eden diaspora Ermenileri, bu meselenin çözümünü is- 
tememektedir. Çünkü bu mesele biterse geçim kaynakları 


daralacaktır! 


Onlar istiyorlar ki, soykırım suçunu kabul edelim. Özür 


dileyelim. Mesele bitsin! 


260 Şükrü Elekdağ, Geçmişiyle Yüzleşmekten Korkan Kim? - Zaman 
gazetesi, 24 Kasım 2006. 
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İçimizdeki şeytanlar ve gizli Ermeniler, bazı safları da ik- 
na ederek, "madem öyle, hadi özür dileyelim de bu beladan 


kurtulalım..." diyorlar. 
Hâlbuki mesele bu kadar basit değil. 


Birincisi, dedelerimiz soykırım yapmamıştır! Onlar katil 
değildir. Bu toprağın çocukları kendi ecdadının kemiklerini 
sızlatacak bu zilleti asla kabul edemez. Öyleyse birileri, yap- 
madığımız bir şeyi, işlemediğimiz bir suçu kabul etmemizi 
nasıl isteyebilir? Bunu kabul etmek de, bizden beklemek de 
tabii ki namussuzluktur. 


İkincisi, "Soykırım demeseniz de, biraz empatiyle yakla- 
şarak onların acısını paylaşınız!" demektedirler. Peki bizim 
acımızı kim paylaşacak? Bu Ermeniler suçsuz günahsız me- 
lek midirler? Doğu Anadolu'da kimsesiz kalan köyler, kasa- 
balar, işkenceyle katledilerek toplu mezarlara gömülen bin- 
lerce insanın ahı yok mu? 


Ermeniler, Hristiyanlık kartını kullanarak batı âleminin 
desteği ile bizi köşeye sıkıştırmak istemektedir. Bunun ardın- 
dan tazminat ve toprak talepleri gelecektir. Anadolu'nun ve 
Boğazların Türk'ün elinde olmasını hazmedemeyen Haçlı 
ruhu de Ermeni kartını kullanarak bu topraklan bize dar et- 
mek istemektedir. 


Türkiye, meşhur şark kurnazlığını akla getiren uygula- 
malardan uzak kalmalıdır. Mesela milyarlar harcayarak Van 
gölü içindeki Aktamar kilisesini restore ettirmek! Hangi aklı- 
selim bunun yerinde bir iş olduğunu söyleyebilir? Kültür ba- 
kanlığına sormalı ki, "Bütün tarihi eserlerimizi restore ede- 
bildin mi ki sıra oraya geldi?" Bırakalım Anadolu'daki ecdat 
yadigârlarını, sadece İstanbul'daki tarihi eserlerin durumu 
bile hüzün verici değil mi? Hâl böyleyken bu Aktamar reza- 
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letini kim çıkardı? Sıradan bir köşe yazarı bile bu şahsiyetsiz- 
lik örneğinin, "samimiyetsiz ve hesaplı bir adım" olarak gö- 


rülüp ters tepeceğini yazmaktadır.” 


Gerçekten de kanımıza susamış ve dünyayı başımıza ge- 
çirmeye kalkışmış bir topluluğa karşı bu hareket ne kadar 
yanlıştır! Bugün ABD, Almanya, Arjantin, Avustralya, Avus- 
turya, Belçika, Brezilya, Bulgaristan, Etiyopya, Fransa, Gür- 
cistan, Hindistan, Hollanda, İngiltere, İran, İsrail, İtalya, İs- 
viçre, Lübnan, Kanada, Şili, Mısır, Yunanistan, Polonya, Suri- 
ye, Ukrayna, Uruguay ve Venezuela'da sayısız 'Ermeni soy- 
kırımı anıtı' bulunmaktadır. Bunlara her gün bir yenisi eklen- 
mektedir. Fransa'da hâlen otuz üç, ABD'de ise yirmi dört anıt 
var. Ankara için 'stratejik önemleri' artan İran ve Suriye'de 


altışar, Lübnan'da ise en az dört soykırımı anıtı var.” 


Ermeni tezlerinin bir tanesini bile kabul etmek, diğer is- 
teklerin de sökün etmesine yol açacaktır. Tazminat isteyecek- 
ler, toprak isteyecekler. Bunları kabul etmek, Türk'ün Anado- 
lu'dan sürülmesi, hatta tarih sahnesinden silinmesine razı ol- 


mak demektir. 


İçimizdeki şeytanlar, bizim bu değerlendirmelerimizi 'pa- 


ranoya' olarak yaftalamaktadır. 


Biz biliyoruz ki, Ermeni diasporası Almanların Yahudile- 
re tazminat ödemesi gibi Türk'ün de onlara tazminat ödeme- 
sini hayal etmektedirler. Bu da onların eskiden beri bilinen 
entrika ve başkasının sırtından geçinme alışkanlığından vaz- 
geçmemiş olduklarını göstermektedir. 


261 Semih İdiz, Ermeni Sorunu Bu Yıl da Çok Baş Ağrıtacak, Milliyet, 
4 Ocak 2007. 
262 Aynı yazı. 
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Onların bu arzuları ara sıra basına da yansımaktadır. İşte 
son günlerde çıkan bir gazete haberi: "Ermeni Diasporası, De- 
utsche Bank'tan sözde soykırım zamanında Ermenilere ait olduğu 
ve Alman bankalarında saklandığı iddia edilen yirmi milyon dolan 
istiyor. Ermeni diasporası, New-York Life ve AXA sigorta şirketle- 
rinden sonra şimdi de Alman Deutsche Bankın kendilerine para 


vermesini istiyor.” 


Görülüyor ki adamlar sülük gibi para emmenin peşinde! 


O hâlde ne pahasına olursa olsun, ister ABD, ister AB ül- 
kelerinde soykırım kanunlarını kabul etsinler! Biz haklı tari- 
hi davamızdan vazgeçmeyeceğiz. Dün nasıl toplanıp geldiler 
ve göğsümüzde paramparça oldularsa, yarın da öyle olacak- 
lardır. Bundan asla şüpheleri olmasın! 


Avrupa ve Amerika'da bu fitneyi körükleyenlere kendi 
tarihlerini göstermeliyiz. Bizi tarihimizle yüzleşmeye davet 
edenlerin, aslında kendi tarihlerini örtmek için elden geleni 
yaptıklarını unutmamalıyız. Bizlere ders kitaplarında coğra- 
fi keşifler olarak yutturulan yolculukların nasıl bir insan kıyı- 
mına dönüştüğünü hem bizim çocuklarımıza anlatmalı, hem 
de bu yamyamların gırtlağımıza sarılan torunlarına... Bunun 
en son örneği günümüzde, bütün dünyanın gözü önünde 
Irak'ta sahnelenmiştir. Aynanın karşısına geçip kirli suratları- 
na baksınlar! Ondan sonra da başkalarını yargılamak gibi bir 
haklarının olmadığını anlasınlar... 


Avrupa'daki Alman, Fransız, İngiliz, Sırp, Bulgar vs. hep- 
sinin tarihi, en vahşi soykırımlarla doludur. Bunlara İskandi- 
nav ülkelerini de eklemeli. TRT televizyonunda gösterilen bir 
programda İsveç'in kirli tarih sayfaları açıldı diye, kuşatma- 
nın yerli elemanları ateş püskürdü. Bunların başını da Murat 
Belge çekiyordu. Cevap, Özdemir İnce'den geldi: 'İsveç'in 
barbarca uygulamaları bu kadar değil. Daha Skanlara ve Laponlara 


263 Yeni Şafak gazetesi, 24 Kasım 2006. 
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uygulanan ayrımcılık baskılan var. Ben bu konularda yazdığım za- 
man dünyanın dört bir yanından yazdıklarımı doğrulayan destek 
yazdan ve belgeleri geldi. Ben neden yazdım bunları? Çünkü Erme- 
ni, Süryani ve Kürtçü fesatlarının arkasında İsveç devleti, üniversi- 
teleri, televizyonları, basını ve Protestan kilisesi var. Hemen hemen 


her gazetede kadrolu bir Ermeni, Süryani ve Kürt yazar var.“ 


Şunu açıkça ifade etmeli ki, bütün bu hercümerce rağmen 
biz topyekün Ermeni varlığını hedef almamaktayız. Yazıp 
söylediklerimiz, bugün ülkemizde yaşayan Ermeni cema- 
atiyle de ilişkilendirilmemelidir. 


Biz, binlerce masum Ermeni'nin emperyalistlere uşaklık 
eden birtakım kiralık komitecilerin kurbanı olduğunu kabul 
ederiz. Türk kamuoyunun, sıradan bir Türk'ün Ermeni'ye bakı- 
şı da bu şekildedir. Ama bu neyi değiştirecek? Bilhassa I. Dün- 
ya Savaşı yıllarında ocağı söndürülen, bin bir türlü zulme ma- 
ruz bırakılan Doğu Anadolu ahalisinin zihni, hafızası formatla- 
nabilir mi? Kaldı ki Ermeni tarafı, elini yakamızdan çekmiyor, 
geçmişte Türk'ün kanını içen eşkıyalarını milli kahraman olarak 
görüyor ve onların iğrenç hayatlarını kutsallaştırıyor! 


Bütün bunlara ilaveten geçmişin acılarını söndürüp gele- 
ceği yeniden kurma arzumuz, Ermeni nefreti karşısında sö- 
nüp gitmektedir. Aramızdaki birileri de bu kan ve kin ateşi- 
ne odun taşımaktadırlar. 


Ermenistan'ın yola gelmesi, mevcut sınırlarını tanıyarak, 
soykırım ve toprak talebi gibi fantezilerden vazgeçtiğini açık- 
layarak, nihayet işgal ettiği Azerbaycan topraklarından çeki- 
lerek uzanan dost elimizi sıkmasından ibarettir. Bu coğrafya- 
da komşu olarak huzur ve barışla yaşamanın başka yolu yok. 
Bunu içerideki de böyle bilmeli, dışarıdaki de... 


264 Özdemir İnce, Murat Belge'nin İsveç avukatlığı, Hürriyet gazete- 
si, 27 Aralık 2006. 
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Türk'ün en büyük zaaflarından biri de unutmak illetidir. 
Bu kusurumuz, yerli yabancı düşünürler tarafından sıkça 
zikredilir, imparatorluğumuzun çöküşünü hazırlayan sebep- 
ler bir anda ortaya çıkmamıştı. Ne yazık ki ateş bacayı sar- 
dıktan sonra uyandık. 


Sevr Antlaşması bizi uykudan uyandıran tarihi bir hadi- 
sedir. Bir yabancı, bunu şöyle ifade etmektedir: "Sevr Antlaş- 
ması'nın yayımlanması, ani bir tepki yarattı. Türkler, yok ol- 
mak tehlikesiyle karşılaştıklarını derhâl anladılar. Deniz sahi- 
li onlardan alınacak, kendileri Anadolu'nun ortalarına atıla- 
cak ve orada hapsedilecekti. Türkiye'ye düşman bir Ermenis- 
tan ve onun arkasında vücut bulacak Türklerin bir sürü mu- 
kavelelerle elleri ve ayakları zincirlenecekti. Artık Türkler 
yalnız Yunanlılarla savaşmayacak, kendilerini ölümden kur- 
tarmak için bütün müttefiklerle dövüşecekti.” 


Şimdiki manzara şudur ki, Türk içeriden ve dışarıdan bir 
kuşatma harekâtıyla karşı karşıyadır. Kitabımı, gençliğe ithaf 
ederken kullandığım sözler tesadüfi değildir. Zira başta dili- 
mizle, imanımızla oynanmış, mazimizle aramıza perde çekil- 
miş ve kültürürel değerlerimiz tarumar edilmiştir. Başımıza 
gelenler, tarihin tekerrür etmesinden başka bir şey değildir. 
Meşhurdur, yaşanan olaylardan ibret alınmazsa, tarih teker- 


rür edermiş! 


Özetle, Ermeniler her fırsat ve her türlü metotla bize kar- 
şı savaş durumundadırlar! Bu gerçeği anlayan, savaş hâlinin 
gereği neyse onu yapar; anlamayana söylenecek söz yok! 


Bir zamanlar millet uyurken Ziya Gökalp şöyle seslenmiş 
-bu şiirdeki Yunan'ın yerine başka bir ad da konulabilir: 


265 Harron Armstrong, Mütareke Yıllarında İstanbul'da Hayat, Tarih 
ve Edebiyat Mecmuası, S. 6,1979. 
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Durma Vur! 


Durma Yunan, durma, kibrini arar! 
Türklüğün başına hakaret yağdır! 
Uyuyan bir kavme bu zillet azdır, 
Vur eski kölesi, utandır onu; 
Bırakma uyusun, uyandır onu! 


Bu yundun haznesi onun elinde, 
Fakat anahtarı senin belinde, 
Kalmış aç ve garip, kendi ilinde; 
Vur eski kölesi, utandır onu; 
Bırakma uyusun, uyandır onu! 


Zorla onu, yeni revişe girsin, 
Gemi yapsm, alış verişe girsin, 
Fabrikalar açsın, her işe girsin; 
Vur eski kölesi, utandır onu; 
Bırakma uyusun, uyandır onu! 


Sıkıştır ki ordu, donanma yapsın, 
Gaipte ne terakki görürse kapsın, 
Türklüğü tanısın, Tanrıya tapsın; 
Vur eski kölesi, utandır onu; 
Bırakma uyusun, uyandır onu! 


Zannetme, yaptığın hoşa gitmiyor, 
Terakkimiz koşa koşa gitmiyor, 
Emin ol, emeğin boşa gitmiyor; 
Vur eski kölesi, utandır onu; 
Bırakma uyusun, uyandır onu?” 


266 Ziya Gökalp, Kızılelma, Ankara 1976,s. 93. 
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SON SÖZ YERİNE 


Kâzım Karabekir Paşa, Kars harekâtını müteakip ileri ha- 
rekâtla Gümrü'yü de almış ve 11 Kasım'da karargâhını bura- 
ya nakletmişti. Mütareke istemek zorunda kalan Ermenistan, 
2 Aralık 1920'de Gümrü antlaşmasını yaptı. Bu antlaşmayı 
Kâzım Karabekir Paşa'yla birlikte imza atan Ermenistan Dı- 
şişleri Bakanı Hatisyan, Sevr Antlaşmasından da vazgeçtik- 
lerini açıkladı.” 


Hatisyan'ın 29 Haziran 1918 tarihli Tasvir-i Efkâr gazete- 
sinde Yunus Nadi tarafından neşredilen şu sözleri, birinci de- 
recede sorumluluk almış birinin ifadeleri olması bakımın- 
dan, Ermeniler için söylenecek son söz mahiyetindedir: 


"Türkiye ile yanlış veya doğru savaş hâlinde bulunmuş olan 
Ermenilik meselesinde, yani bugün dünyada Ermeni meselesi deni- 
len meselede zalim ve mazlum aramak abestir. Mertçe, insanca iti- 
raf etmek lazımdır ki, bu savaş biz Ermeniler tarafindan bir amaç 
uğrunda yapılmıştı. e Hiçbir savaş yalnız bir tarafın hareketiyle ola- 
maz. Her savaşta iki taraf vardır. Ermeni meselesinde savaşın bir 
tarafım biz teşkil ediyorduk ve daima harekete geçen, dövüşen de 
bizdik. 


267 Gotthard Jaeschke, Türk Kurtuluş Savaşı Kronolojisi, Ankara 1970, 
10. 
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Bir amaç için senelerce savaştık. Bize yardım edeceklerini san- 
dığımız devletlere alet olarak çalıştık. Kısaca, Türkiyeyi zayıf dü- 
şürmek için elimizden gelen her şeyi yapak. Bilhassa bu son savaş, 
oynanılacak son koz ve son partiydi. Onda bütün gayretimizle sa- 
vaştık. Biz Türkiye'nin hayatına kastederken bu devletin elleri kol- 


tuğunda, kayıtsız ve tembel durması mümkün değildi. 


Saldırıya uğrayan, kendisini savunmak için bazı çarelere baş- 
vuracağını herkesten evvel biz biliyor ve bekliyorduk. İşte Ermeni 
savaşı ve Ermeni meselesi budur. Her şeyin olup bittiği şu sırada 
namuslu bir adam gibi itirafetmek lazımdırki, biz olanca gayret ve 
gücümüzle (o giriştiğimiz o savaşta son partiyi de kaybettik. Durumu- 
muz, az çok farkla herhangi bir mağlübun durumudur. Fark şura- 
dadır: Bizim zaten milli ve siyasi bir varlığımız yoktu. Biz, öyle bir 
varlığın çok geniş bir sınıra sahip olacağı hayali arkasında koşuyor- 


duk. Şimdi bu hayalin Türkiyeye ait kısmı ebediyen fesh edilmiştir. 


Arak Türk topraklarında bizim anladığımız mana ve maksatta 
Ermenilikten bahsolunamaz. Türk toprakları, Türklerindir. Bizim 
için o yöndeki parti katiyen ve ebediyen kaybedilmiştir. Talih bize 
nihayet Kafkasya'da siyasi bir varlık bağışlıyor. Bunu dahi alicenap 
Türkiyeye borçlu bulunduğumuz gizlenecek bir hakikat değildir. O 
meselede Türkiye, kendisini savunmak için gerekli tedbirlere baş- 


vurmaktan başka bir şey yapmamıştır. 


Neticede biz amacımıza ulaşamadık. Türkiye mağlup olmamış, 
biz mağlup olmuşuz. Bunda Türkiyeye yüklenecek bir kabahat bu- 


lunamaz. Arak bu savaş bitmiş ve tarihe karışmıştır.” 


Birisinin dediği gibi, "Küçüklerin büyüklük taslaması ka- 
dar tehlikeli bir şey yoktur." İşte bu küçük milletin mensup- 
ları bu kadar cana kıydılar, bu kadar zulmettiler; hâlâ elleri 
yakamızda... 


268 Kafkas Eli Dergisi, S. 1, Paris Ocak 1939. 
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EKLER 


Sayın Ali Bayramoğlu, 


Yeni Şafak gazetesinin 11 Şubat 2005 tarihli nüshasında 
çıkan "Şiddet ve nefret" başlıklı yazınızı okudum. Bunları 
herhalde köşenizde yer verdiğiniz Ferhat Kentel adlı bir Er- 
meni muhibbi yazmış. Ama bunlar 'aydınca' değil 'düşman- 


ca' ifadeler... 


Yazıdaki üslup ve 'tırnak'ları kullanmadan şimdilik bu 
açıklamayı dikkatlerinize sunmak istiyorum. 


Bizde Ferhatlar az değil. Burada isim telaffuz etmeyece- 
ğim. Dünyada basın-yayın, siyaset, şiddet ve cinayet gibi her 
koldan artan Ermeni faaliyetine karşı müthiş bir dezenfor- 
masyon kuşatmasıyla bunların Türk toplumunu mücrim du- 
rumuna düşürme gayreti içinde oldukları gözden kaçma- 
maktadır. Bu Ferhat Efendi, Ermeni çetelerinin cinayetlerini 
saklayarak kendisini dinleyen öğrencilere kardeşlik efsanele- 
ri mi anlatmaktadır?! 


Bahsedilen şiir, 1992-93'lerde Azerbaycan- Karabağ'da ce- 
reyan eden Ermeni vahşeti sırasında kaleme alınmış ve önce 
Diyanet dergisinde çıkmıştı. Galiba o zamanlar Ermenilerin 
icra ettikleri 'şiddet ve nefret' sizi pek fazla ilgilendirmemiş! 


Hâlbuki biz, yani bütün Türkler, yani hepimiz, vahşice öl- 
dürülen, işkence edilen ve Hocalı'da olduğu gibi topyekün 
katledilen Azerbaycan halkının acısıyla ağlamıştık. Sözünü 
ettiğiniz şiir, o zaman yazılmıştı. Yoksa siz daha güzel şeyler 
yazmamızı mı isterdiniz? Yazıdaki üsluba bakılırsa, Türk ka- 
muoyunun Azerbaycan halkı hakkında hissettiklerini, 'haz- 
ret", Ermeniler için hissetmiş! 
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Öyle anlaşılıyor ki, bu şiirin de içinde yer aldığı kitabımı 
görüp incelemeden, sadece bir yerlerden tetiklenerek bu yo- 
la girmişsiniz. 


Ali Bayramoğlu'nun Yeni Şafak'tan saldırısı. 


Bir Ermeni sitesindeki ifadeler tarih, imza, imlâ ve üslu- 
buyla aynen şöyledir: "İnan, 3.2.2005. Aşağıdaki şiir Gazi üni- 
versitesi öğretim üyesi -türk dili- Yunus Zeyrek adlı kişiye aittir. 
Bu şürin de içinde bulunduğu bir şiir kitabı Milli Eğitim Bakanlı- 
gı tarafından basılmış bulunmaktadır. Kızılayda Güvenpark'ın 
karşısındaki Milli Eğitim Bakanlığı Kitabevinden kitaba oulaşabi- 
lirsiniz. İşte size milli eğitim politikası, yüz karası bir Şiiri” 


Sayın Bayramoğlu, bir Ermeni sitesiyle aynı zamanda, ay- 
nı poligondan atış yapıyor olmanız ne kadar ilginç! 


Sözünü ettiğiniz kitabın satıldığı kitabevinde bir kitap 
daha var; 1981'de Kültür Bakanlığı, 2001'de de Milli Eğitim 
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Bakanlığı tarafından yayımlandı: Kafkas Yollarında Hatıralar 
ve Tahassüsler! Osmanlıca'dan sadeleştirmiştik. Zannediyo- 
rum siz o kitabı görmediniz. Bu kitabı görseydiniz ve biraz 
da vicdan sahibi olsaydınız, o yazdıklarınızı yazamazdınız. 
O kitapta 1918 yılının hercümerci içinde Ermenilerin kuzey- 
doğu illerimizde yaptıkları anlatılmaktadır. 


Zannettiğiniz gibi 'şiddet ve nefret' taraftarı değilim. Öğ- 
rencilerime söylediğim gibi, "Ermeniler tarihte çok büyük 
hatalar yaptılar. Hem kendileri çok acılar çektiler, hem de bi- 
ze çektirdiler. Onlara çok kızıyorum. Ama biliniz ki, aranızda 
bir Ermeni olsa sizden farklı bir muamele görmez!" 


Sayın Bayramoğlu, belge ve bilgiyi kullanmadan bir insa- 
nı hedef göstermek, namuslu insanların yapacağı şey değil- 
dir. Bu içeriden kuşatma hareketine omuz vermeyi, size ve 
mensubu bulunduğunuz gazeteye yakıştırmada güçlük çek- 
mekteyim. 

Hatayı tashih edeceğinizi ümit etmekteyim. Size yardım- 
cı olmak için 2001 yılında Türk Yurdu dergisinde -ve iktibas 
edilerek 15 Ocak 2005 tarihli İstanbul- Ümraniye'de Kulvar 
gazetesinde- çıkan bir makalemi gönderiyorum. İsterseniz 
bu makaleyi de tırnak içine alabilirsiniz! 


Saygılarımla. 
12 Şubat 2005 
Yunus Zeyrek 
EK:2 


Sayın Ali Bayramoğlu, 

Önce bir Ermeni sitesinde, sonra da Denge Kurdistan si- 
tesinde çıkan bir fitne ateşine benzin döküyorsunuz. Buna da 
ne yazık ki birtakım insanlık değerlerini alet ediyorsunuz! 


Sözüm ona insanlık havarisi kesiliyorsunuz! 
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Göndermiş olduğum açıklamayı anlamaktan uzak bir yo- 


la girdiniz. 


1992 yılında Zaman gazetesinin Avrupa baskısında oku- 
duğum bir haberden çok etkilenmiştim. Haber şuydu: Kara- 
bağ'da bir Ermeni, tecavüz etmekte olduğu bir Türk kızına 
telefonu vererek "Şimdi ne yaptığımızı annene anlat!" demiş. 
Kız da ağlayarak, bir Ermeni'nin kendisine tecavüz etmekte 
olduğunu perişan bir hâlde anlatmış! 


Ben büyük bir sabır ve soğukkanlılıkla size adam gibi bir 
cevap yazarak söz konusu şiirin bundan on üç sene evvel Ka- 
rabağ'da vuku bulan Ermeni vahşeti günlerinde, bu vahşeti 
kınama amacıyla yazıldığını söyledim. Siz hâlâ küfürle şiir 
yazmadan bahsediyorsunuz! Görmeden ve okumadan, suiis- 
timal ettiğiniz kitabı okumuş olsaydınız, küfürle şiir yazma- 
dığımı anlardınız. Asıl küfürle yazı yazmaya alışık olan ve 
ipin ucunu kaçıran sizsiniz. Zira üslubunuz nezaketten ve 


bilgiden çok uzak... 


İtirafediniz ki, siz bu şiiri okumadınız! Organize bir faali- 
yetin içine itildiniz! Kullanılıyorsunuz! 3 Şubat'ta bir Ermeni 
sitesi 'Yüz karası şiir' diye takdim ederek veriyor, 10 Şubat'ta 
Denge Kurdistan sitesinde yer alıyor, siz de aynı ifadeleri 
kopyalıyorsunuz! 


Açıklamamı dikkatle okusaydınız -ve tabii ki anlasaydı- 
nız- biraz daha ciddi şeyler yazardınız. İyi niyetli olmadığı- 
nız, Orhan Pamuk'a özenerek Ermenistan'da kahraman ol- 
mak için sıraya girdiğiniz anlaşılmaktadır. İnsanlık cellatları- 
na gösterdiğiniz saygıyı, bu toprağın evlatlarına da göster- 


mek zorundasınız! 


İstiklal Savaşı yıllarında vücuda gelen edebi ürünleri in- 


celemiş olsaydınız, o günün şartları içinde benim şiirime 
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benzer, milli öfkeleri işleyen birçok şiir görürdünüz. Ama siz, 
bu milletin milli hislerini anlamadığınız gibi, edep ve edebi- 
yatından da uzaksınız. 


"Herhalde öğrencilerinizden bol bol kınama geliyor. Bana 
yapılan örgütlü küfürler devam ederse, bunları yazmak 7Z0o- 
runda kalacağım..." buyuruyorsunuz. Burada da suizan için- 
desiniz. Ben öğrencilere böyle bir telkinde bulunmadım. Sa- 
dece bir sınıfta öğrenciler Denge Kurdistan sitesindeki yazıyı 
bana verdiler. Yani o yazıdan ilk haberdar olan öğrenciler! 
Dolayısıyla onlara şiirin tamamını okumak zorunda kaldım. 
Sonra da, "Çocuklar, Ali Bayramoğlu da bunu yayımlamış; 
ben açıklama gönderdim..." diyerek bahsi kapattım. 


Hâl böyleyken okuyucu tepkilerini, benim öğrencilerim- 
den gelmiş zannediyorsunuz. Öğrenci veya değil... Ama siz, 
bu tepki gösterenlerin benim öğrencilerim olmasını arzu edi- 


yor, buna kendinizi inandırıyor ve rahatlıyorsunuz! 


"Şiiriniz birçok çalışmaya konu oluyor, İnsan Hakları 


Başkanlığı'nın masasında bulunuyor..." diyorsunuz. Bu 
'Başkanlık' hangi yetki ve hangi kriterle şiir yargılayacak? 
Hani düşünce özgürlüğünü savunuyordunuz! Peki Ermeni- 
lerin yaptıklarıyla yazdıklarını da masa üzerine koymuşlar 


mı acaba? 
Sayın Bayramoğlu, 


Benim Sarı Gelin Türküsü ile ilgili ilmi araştırmamı oku- 
muş olsaydınız, hiç olmazsa biraz farklı düşünecektiniz. İs- 
terseniz bir arama programından bulup okuyunuz. Beş sene 
önce kaleme aldığım bu makalede, Türk-Ermeni kültürel 
münasebetleri soğukkanlı bir şekilde ortaya konmuştur. Ger- 
çekten iyi niyetli iseniz, sizden bu değerlendirmeyi de bekli- 


yorum... 
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Türkoloji sahasında on beş eserin sahibiyim. Doğrusu 
uzun zamandır şiir de yazmıyorum. O şiir 1993 yılında Diya- 
net dergisinde çıkmıştı. Adam olan, o zaman karşı çıkardı, 
değil mi? Demek ki içinde yer aldığınız organizasyon, pusu- 
da, olayların küllenmesini bekliyormuş. Yıllar önce, şahsi de- 
gil, milli bir öfkeyi işleyen şiirden medet umarak beni hedef 
göstermeniz ve böylece kahraman olmaya didinmeniz na- 


muslu bir kaleme yakışmaz. 

Gerisi sizin bileceğiniz iştir. 

Size o şiirin tam şekliyle birlikte zalimleri ve onların zul- 
münü savunmak için elinizde malzeme bulunsun diye yine o 


dönemlerde yazılmış ve kitapta yer almış iki şiiri daha gön- 
deriyorum. 


Elbet bu ülkede zulme uğramış insanların ıstırabını hisse- 
den kalemler de vardır. 


7 Mart 2005 
Yunus Zeyrek 


BOSNA HERSEK MAZLUMLARINA 


Bombalar düşerken göklerden bir bir, 
Ekmek kuyruğunda can verdi canlar! 
Utan ey insanlık sormadın nedir, 
Nerde kaldı, yok mu ehli vicdanlar... 


Bosna göklerinde güneş yok şimdi, 
Gündüzü kan barut, gece zifiri! 
Ölen insan, hatta din kardeşimdi, 
Yakan yıkan gene o Sırp kâfiri. 
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Kıyam eder dünya, düşse bir taşı, 
Kuş uçsa üstünden bir puthanenin; 
Mihraplar, kubbeler, her yan gözyaşı, 


Feryadı duyulmaz nice annenin. 


Haçlı kanı aksa, şahindir Batı, 
Güvercin kesilir bizler ölürken, 

Alem biliyor bu çirkin suratı, 
Bilmeyen bir sensin bizim nadan, sen! 


Düşünmek günüdür ey uygar adam, 
Yerle bir oluyor bin bir hatıran, 
Gülmek haram olmuş, hep gam, yine gam, 
Sardıkça kanıyor o eski yaran. 
Diyanet Dergisi-1993 


BOSNA'YI SORUYORUM 


İnsanlık oyununu bıraktılar önce bir yana, 
Yürüdüler sırayla ehli İslam üstüne. 

Kimi Sırp, kimi Hırvat, kimi Moskof, 
Demediler bu bir yavru, bir ana, 

Ne buldularsa içtiler kanını, 

Taş taş üstüne. 


Birana ve iki yavrusu, 
Elleri ellerinde, 

Ve öylece yere serilmiş! 
Kafasız cesetleri, 

Kim bilir hangi öğün. 
Sofrasına gelecek Haçlılar'ın 
Geri kalan etleri... 
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Dosyayı Kaldırıyorum 


Haberi yok haktan adaletten. 
Ne yana baksan zulüm, zulüm! 
Zalimle yaşamaz insan olan. 


Evlâdır ona ölüm... 


Yüzünde dünyanın utancı. 
Nedendir başı dik hâlâ? 
Gittiği yer kan, gözyaşı 

Ve istila... 


Kimdi o insanlık dersi verenler dünyaya? 
Kimdi o her bağa destursuz girenler? 
Bosna'yı soruyorum size Bosna'yı! 

Ey tarihin gülşeninde, 

Gül yerine kelle derenler... 

Nedir önce kudurmak, 

Sonra komşu evine saldırmak! 

Bin türlü ölümle vurmak! 

Oyun bahçesinde günahsız yavruları, 


Medeni bombalarla toz dumana kaldırmak! 


Hangi insanlık kitabında yazıyor, 
"Önce öldür, sonra yak!" 
Hangi millete çok görülmüş kendi vatanı, 


Bre alçak! 


Yeni dünya düzeninde, 


Birileri barış oyunları kurmada; 


Yunus Zeyrek 


Öbür yanda caniler insan vurmada... 
Sonra gidip puthaneye, 
Putlara yüz sürmede! 


Uyanın ey vicdanlar! 

Silkin ey insanlık! 

Yık putunu, 

İnsanlık miadını doldurmada... 


Münih, 28 Nisan 1993 


EK:3 
Sayın Ali Bayramoğlu, 


Tamamen yersiz ve isabetsiz hezeyanlardan meydana ge- 
len yazınıza, "Aydın, adil ve insani yönü ağır basan bir Türk 
düşünürü" gibi şimdi beni çok mahcup eden sözlerin yer al- 
dığı, hak etmediğiniz kadar insani ifadelerle dolu bir açıkla- 
ma göndermiştim” -bu açıklamayı yayımlama asaletini gös- 


teremediniz. 


Tarihte kan içici olarak izler bırakan Taşnak ve Hınçak ko- 
mitelerini hatırlatan ve 'Ermeni Muhipler Cemiyeti' gibi çalı- 
şan bir güruhun içinde yer almak, herkesin kendi bileceği bir 


keyfiyettir. 


Önce bir Ermeni sitesi, sonra nesebi bizce meçhul birinin 
yine internette karaladığı iftiralar ve bu iftiraların sizce de 
kullanılmasının ardından Evrensel gazetesi geldi! Ohneâlâ... 


Siz bazı kelimeleri tırnağa almışsınız! Söylediklerinizi 
Anadolu'da, mesela Erzurum, Erzincan ve Kars'ta söylese- 


niz, sıradan insanlar sizi nereye alır görürsünüz! 


* Bu ifadeler bana ait olmayıp, bir arkadaşımın ısrarıyla konulmuştu. 
Bayramoğlu, hak etmediğini ispatladı. 
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Biz diyoruz ki, sözünü ettiğiniz şiir, bir millete hakaret 
değil, vahşetin faillerini kınayan sözlerden ibarettir. Aksini 
göstereceğin bir şey var mı? Sen hiç Ermeni basınında Türk 
milletine neler dendiğini merak ettin mi? Onlarıda bir yaz da 


görelim! 


İstiklal Savaşı yıllarında Emin Bülend Serdaroğlu'nun 
yazdığı 'Kin' başlıklı şiiri okudun mu? Halil Soyuer'in 'Mos- 
kofadlı şiiri; Süleyman Nazifin'Rus Kimdir Moskof Nedir?" 


başlıklı yazısını da okusana! 


Bunları okuyup değerlendirebileceğini zannetmiyorum. 
Zira senin, bir eserdeki 'zaman, mekân ve olay' meselesini 


kavrayamadığın anlaşılmaktadır. 


Geçenlerde bir Rus diplomatıyla konuşurken bunları de- 
gerlendirdik. Tarihteki acıların artık yaşanmamasını dileye- 
rek dostça ayrıldık. Sizinle böyle şeylerin konuşulamayacağı 


kesin! Tabii, bir yere kapılanmak ve tapulanmak kolay değil! 


Toprakları hâlâ işgal altında, binlerce insanı vatansız kal- 
mış Azerbaycanlılar varken, sizin kimin tarafını tuttuğunuz 
açık olduğu için o meselelerden bahsetmenin ne kadar saflık 
olduğunu şimdi anlıyorum. Ama anlayamadığım bir şey var: 
Ahlak ve namus olarak kabul edilen değerleri hiçe sayarak 
insanları hedef tahtasına koymanın kolaylığı! 


Okuyucularınızdan aldığınız tepkileri müthiş bir pişkin- 
likle öğrencilerime mal etmeniz de başka bir garabet! Siz çok 
haklısınız; zira nerelerden koşup geldiğiniz bilindiği hâlde 
muhafazakâr bir kitleye hitap etmenize imkân veren, gaflet 
ve dalalet içindekiler utansın! 


Geçenlerde TBMM'de konuşan ABD'li profesör, milletve- 
killerine hitaben, "Siz daha Ahmed Refik'in hatıralarını bile 


Yunus Zeyrek 


İngilizce'ye çevirip neşretmediniz!" dedi. İşte o eseri Osman- 
lıca'dan çevirip ilk neşreden benim! Adam olan o kitabı bir 
okur! Ama Türk'ün çektiği ıstırapları bir Amerikalı kadar da 


anlamayan nadanlara ne demeli? 


Size gönderdiğim açıklamada mazlum ve mağdur Ahıs- 
ka Türklerinden bahsetmiştim. 1944 yılında Stalin'in sürgün 
kurbanı olan ve hâlâ vatanına dönemeyen bu toplulukla il- 
gili tek satır yazmamış bir 'yazar'a değer vermem mümkün 
değil! 

Kısmet olursa adaletin huzurunda görüşeceğiz Ali 
Efendi!* 

8 Nisan 2005 


Yunus Zeyrek 


EK:4 


Evrensel Gazetesi 


Sorumlu Yazı İşleri Müdürlüğüne, 


Gazetenizin 6 Nisan 2005 tarihli nüshası, birinci ve deva- 
mı dördüncü sayfasında yer alan 'Sütçüler kaymakamları 
böyle yetiştiriliyor' başlıklı haber yazısında, kapak fotoğrafı 
da verilen bir kitabımdan bahisle "Milli Eğitim Bakanlığı ırk- 
çı şoven eğitimin en pespaye örneklerini sunmaya devam 


* Bu vatandaşı mahkemeye vermeyi düşündüm. Fakat bu takımın 
mahkemelerde basına poz veren masum fotoğrafları gözümün önüne ge- 
lince vazgeçtim. Zira bunlar, etkili çevreleri vasıtasıyla mahkemeye gitme- 
yi şöhret kapısı hâline getirmişlerdir. 
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ediyor. MEB tarafından yayınlanan 'Bu Yolda' isimli şiir kita- 
bı, Ermenilere, Ruslara hakaret içeren dizelerle dolu..." denil- 
mektedir. 


Sözünü ettiğiniz kitap, geçmiş yıllarda kaleme alınmış ve 
muhtelif sanat ve edebiyat dergilerinde çıkmış; aşk, aile ve 
memleket şiirleriyle bazı sosyal faciaları işleyen şiirlerden 
meydana gelmektedir. Korumaya ve savunmaya çalıştığınız 


Orhan Pamuk adlı vatandaşımızla bir ilgisi yoktur. 


Sütçüler kaymakamları 


«-« böyle yetiştiriliyor 


si kyn vk Mn ys YAZARLAR ENDİŞE İÇİNDE 


“.. 


Evrensel'in hezeyan manşeti, 


Bazı şiirlere konu olan bu sosyal facialar şunlardır: Ahıs- 
ka Türklerinin Ruslar tarafından kıyıma uğratılması, yurtla- 
rından sürülmesi, sürüldükleri yerlerde de katliama uğratıl- 
ması, Bosna'da Sırp Çetniklerinin kendinden olmayan insan- 
lara reva gördükleri zulümler ve 1992 yılında Karabağ'da ce- 


reyan eden Ermeni saldırıları... 
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Gazetenizdeki yazıyı kaleme alan Mehmet Özer'in ya ce- 
haletinden, yahut da iyi niyetli olmamasından kaynaklanan 
tavrının, birçok bilimsel eser yazmış bir üniversite hocasını 
toplum önünde küçük düşürmeye yönelik olduğu açıktır. Zi- 
ra bu vatandaşımız, söz konusu haber yazısını yurt dışında- 


ki bazı şer odaklarına da servis yapmıştır. 


Özer'in yazısına malzeme olan şiir, 3 Şubat 2005 tarihinde 
bir Ermeni sitesinde, 10 Şubat'ta Denge Kurdistan sitesinde, 
Il Şubat'ta da Yeni Şafak gazetesinde Ali Bayramoğlu'nun 
köşesinde bahis konusu edilmiştir. Siz de bu halkaya eklen- 
diğinize göre, niyet anlaşılmaktadır: Milli endişeleri olan bir 
münevveri, asılsız isnat, iftira ve ırkçı-şoven gibi nahoş sıfat- 
larla toplum içinde itibarsız kılmak, bundan da öte milli ha- 
fızayı yok etmek, geçmişte ve günümüzde bize yönelen şid- 
det hareketlerine karşı genç nesilleri uyarmaya yönelik milli 


gayreti kaynağında boğmak! 


Bu davranışınızla, son günlerde bazı şehirlerde bayrak 
yakmayla başlayan, halkımızın huzurunu bozan ve ülkemizin 


itibarını zedeleyen terör hareketlerine hizmet etmektesiniz! 


Söz konusu kitaptan kırparak aldığınız mısralar sizin ger- 


çek yüzünüzü göstermektedir. 


Kitabın içinden Ermeni başlıklı şiirin seçilmesinin özel bir 
maksadı olmalı! Bütün insanlığı eşit derecede sevmenizden 
mi? Ermenilere olan muhabbetinizden mi? Yoksa Türk'e kar- 


şı nefretinizden mi? 


Öyle olsa bile söz konusu şiir, topyekün Ermenilerden 
bahsetmiyor ki... Dikkat ederseniz şiirin başlığı Ermeni, yani 
tekil bir isimdir ve bu isimle vahşeti gerçekleştiren kast edil- 
mektedir. Başlığın altında da Karabağ kurbanlarına ithaf sö- 


zü vardır. Siz ne bunu almışsınız, ne de şiirin tamamını! 
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Anlayacağınızı sanmıyorum ama ben gazetenizin sayın 
okurları anlar diye şiirin hikâyesini kısaca belirteyim: 1992 
yılında Azerbaycan'da, Karabağ'da akıl almaz cinayetler iş- 
lendi. Ü günlerin basınını karıştırırsanız siz bile anlarsınız! 
'Hocalı katliamı'nın vuku bulduğu günlerde bir gazete ha- 
beri şöyleydi: "Bir Ermeni tecavüz ettiği Azeri kızı altına al- 
mış ve o anda eline telefonu vererek, annesini arayıp şu an- 
daki durumunu anlatmasını istemiş! Kız da ağlayarak anne- 
sine o anda bir Ermeni tarafından tecavüz edilmekte oldu- 
gunu söylemiş..." 


İstismara yeltendiğiniz şiir, "Böyle şerefsizlik görmedi 
âlem..." mısraıyla başlamakta ve böyle bir olay karşısında in- 
sanca duruşu dile getirmektedir. Bu vahşeti kınamak için 
Türk olmak şart değildir, insan olmak yeter! Benim şiirimde, 
doksan sene önceki Ermeni vahşetini işleyen halk şairlerinin 
destanlarına da atıfta bulunulmuştur. Zahmet edip araştırdı- 
nız mı? Mesela 1918 yılında Karslı bir halk şairinin destanı, 
şu dörtlükle başlamaktadır: 


Bâkidir İslam'ın şerefi şanı, 
Asi olma böyle hannas Ermeni. 
Hiç kalmaz yanma Türklerin kanı, 


Alır koymaz sende kısas Ermeni. 


Buradaki hannas kelimesi şeytan demektir. Bu vadide ya- 
zılmış, Ermeni vahşetini dile getiren daha nice destan var! 

Ermeni konusunda hazırladığım ve yine MEB tarafından 
yayımlanan "Kafkas Yollarında" adlı kitap, daha geçenlerde 
bir Amerikalı profesör tarafından TBMM'de dile getirildi; bu 
kitabın niçin şimdiye kadar İngilizce'ye çevrilmediği soruldu! 
Neyse, sizin böyle şeyleri anlamaya niyetli olmadığınız belli... 
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Bir şiirimde işlenen duyguları da kafanızda oluşan tortu- 
nun içinde değerlendirmişsiniz. Bazı satirik mısraları seçip 
Almanlar hakkında da kötü şeyler söylediğimi iddia etmişsi- 
niz. Bu gayretinizin hangi cephesi ciddiye alınabilir ki... Tam 
bir komedi! Hele orduyu göreve çağırdığımı iddia etmek, si- 
zi büsbütün gülünç duruma düşürmüş! 

Sizin yaptığınız şu: Kim Türk milletine kötülük etmişse, 
sizler onun yanında yer alıyorsunuz! Sakın insan sevgisin- 
den, hümanistlikten bahsetmeye kalkışma! Artık bu gayreti- 
niz iyice anlaşılmıştır. O hâlde sizde bir problem var! 


Ruslara Moskof demiş olmam da sizi çok üzmüş! XIX. 
asırda yaşanan Türk-Rus muharebelerinde Rusların yaptığı 
insan kıyımlarını ve bu kıyımların kültür ve edebiyatımızda- 
ki akislerini bilmediğiniz -veya anlamadığınız- için bu söze 
de takmışsınız! Moskof kelimesini kullanan nice şair ve yazar 
var! Geçenlerde sohbet ettiğim bir Rus diplomatı, bu konu- 
larda sizden çok ilerideymiş. Zira onunla geçmiş asırlardaki 
Türk-Rus savaşları ve bu savaşlar sonrası oluşan sosyal psi- 
koloji üzerinde durmuş, bundan sonra ileri bakmanın gerek- 
tiği noktasında buluşmuş, dostça ayrılmıştık. 


Namuslu bir iş yapmak istiyorsanız, bir de Ermeni ba- 
sınında çıkan Türklerle ilgili ifadeleri araştırmanızı tavsi- 
ye ederim. Adalet huzuruna gitmeden önce, bu açıklama- 
mın ve ekte sunduğum şiirin tamamının gazetenizde neş- 
rini dilerim. 

7 Nisan 2005 
Yunus ZEYREK 
Uluslararası Ahıska Türk Dernekleri 


Federasyonu Başkanı 
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ERMENİ 
-Karabağ kurbanlarına 


Böyle şerefsizlik görmedi âlem, 
Mağara devrinden kalan Ermeni; 
Evsafın sayılmaz, kırılır kalem, 
Hangi yandan baksan yılan Ermeni. 


Her taraf kan, ateş, ev bark toz duman, 
Birzamanlar Kars, Erzurum, Erzincan, 
Kan ağladı millet, yandı asuman, 
İşin yakma, yıkma, talan Ermeni. 


Dayanır mı buna insan yüreği, 
Süngünün ucuna takmış bebeği, 
Kesilmemiş daha ana göbeği, 


Söyle insan mısın ulan Ermeni? 


Kendine gelmeden Can Azerbaycan, 
Günahsız canlara kıyar mı insan, 
Boğacak seni de akan bunca kan, 
Her yana kılıcı çalan Ermeni. 
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Dünya seyre dalmış, Ermeni azmış, 
Tarihler şahit hep kapkara yazmış, 
Eşi görülmemiş, benzeri azmış, 
Moskoftan da alçak olan Ermeni. 


Destanlar içinde âşıklar ağlar, 
Irmaklar unutmaz, derd ile çağlar, 
Karabağ'da gelin kız kara bağlar, 
Dölünü Nemrut'tan alan Ermeni. 


Ehli küfrün tacı tahtı yıkılsın, 
Bayraklar açılsın, süngü takılsın, 
Aras ırmağında suya dökülsün, 
Yüreklere korku salan Ermeni. 


Sana vatan değil Revan elleri, 
Türk'ü bekler nazlı Gökçe gölleri, 
Yunus nice yazsın kahpe hâlleri 
Çirkeften çirkefe dalan Ermeni. 


Yunus 


Zeyrek 
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EK: 5 


Sayın Ferhat Kentel, 

Birtarihte, birinternet sitesinde, ne amaçla yazdığınızı bi- 
lemediğim 'Nefret' başlıklı yazınız, bazı çevrelerde şahsıma 
karşı saldırılara sebep oldu. 

O şiirin tamamını değil de bazı mısraları cımbızlamanın 
sebebini izah edebilir misiniz? 

Bana sorarsanız, o şiirin hiçbir mısraı anlamsız değil. Akıl 
ve gönül ister ki, o sözlerle ifade edilecek insanlık dışı olay- 
lar yaşanmasın. Siz nedense işin arka planını ihmal etmişsi- 
niz. Yani Ermenilerin Karabağ'daki Hocalı soykırımından 
bahsediyorum. Şiirin alt başlığı da 'Karabağ kurbanlarına' 
şeklindedir. 


Mesela benim o sözlerle kınadığım Ermeni, beni nefret 
uyandırmakla suçlayanların bacısının veya karısının ırzına 
geçerken, tam tecavüz anında o bayanın eline telefon ahize- 
sini tutuşturarak, "Şimdi anneni ara ve sana ne yaptığımı an- 
lat!" dese, ne gibi haleti ruhiye içinde olacaklarını da açıkla- 
maları gerekir. İşte bu şiir, 1992 yılının Karabağ vahşeti yaşa- 
nırken gazetelerde yer alan böyle bir haber üzerine yazılmış- 
tı. Şimdi istesem de öyle bir şiir yazamam. 


Birileri de sizin yazınızın üzerine atladı: Yeni Şafak'tan 
Ali Bayramoğlu, TKP'nin gazetesi Evrensel, Roja Welat, Jun- 
ge Welt gazetesi ve Rahle dergisi vs... Sizin yazınızı alıp daha 
ilerilere taşıdılar! Bu arada Zoryan enstitüsünün takdirini de 
kazandınız! 


Herhalde amacınıza ulaştınız! 


Samimi olsaydınız, araştırıp soruştururdunuz. Öyle yap- 
madınız. 'Şiirden mısra çekme' metodu(!) aynı zamanda si- 
zin ahlaki yönünüzü de yansıtmış oluyor. İşte bu metotla he- 
def göstermeye kalkıştınız. 
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Kaldı ki o şiir ders kitabında değil, bir kültür yayınında 
1997 yılında çıkmıştır. Orada çok değişik temada şiirler de 
var. Ama maksadınız şiir ve estetikle ilgilenmek olmadığı 
için iğrenç bir olayı kınayan şiiri seçerek insanlığın yüzünü 
kızartan canilerin tarafını tuttunuz. 

Ama ilginçtir ki, şiir sizden önce bir Ermeni sitesinde kur- 
calanmış, yarım yamalak ifadelerle ismim hedefe konulmak 
istenmiştir! 

Sayın Kentel, siz Ermenilerin Türkler hakkında yazdıkla- 
rını araştırdınız mı? Yoksa birileri adına bir kuşatma harekâ- 
tına mı iştirak etmektesiniz? 

Doğrusu size saygılı bir üslup kullanmaya gayret ederek 
bu kadar zaman geçtikten sonra bu satırları yazıyorum. Zira 
birileri bunu çok istismar ettiler. 

Şunu bilmelisiniz ki, öyle görünseniz de, sizler insanlık 
adına duyan, düşünen ve yazan kişiler değilsiniz! Öyle anla- 
şılıyor ki, organize bir faaliyetin içinde yer almaktasınız. Er- 
meni cinayetlerine dair kaleminizden bir makale çıkmış mı- 
dır? Eğer tarafsız olsaydınız, 1828 yılından 1920'lere kadar 
yaklaşık yüz yıl boyunca, vatan uğrunda elini-obasını terk 
ederek cepheye giden Mehmetçiğin haremine tecavüz eden 
çeteler hakkında da bir şeyler yazardınız! Hâlbuki tam tersi- 
ne bu çetelerin alçaklıklarını görmezlikten geliyorsunuz. Bu- 
nu yaparken de insani değerlere sığınıyorsunuz. Ama mızrak 
çuvala sığmıyor! 


-Yine de insanlık icabı- Selam ve saygılarımla. 
Yunus Zeyrek 
25 Mayıs 2006 
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BU DOSYAYI 


KALDIRIYORUM 


Bir süredir Ermeni faaliyet ve talepleri had safhaya ulaştı. N ie 


Bu meselenin kökü daha eskilere gitse de, yaklaşık yüz seneden beri 
kan ve kinle yakamıza yapışmış olan Ermeni belasıyla ilgili bu dosyanın 
gündemden kalkması gerekli. Çünkü artık miadını doldurmuş durumda... 


Bir katliamdan söz ediliyor... katliam... 


O yıllarda Osmanlı devleti sınırları içinde yirmi beş milyon insan 
yaşıyordu.Ve cephelere gidip askerlik hizmetinin bütün ağırlığını çeken 
sekiz milyonluk bir Türk unsuruydu. Anadolu'da çocuklar, kadınlar ve 
yaşlılardan başka hiç kimse kalmamıştı. Eli silah tutanlar Kafkas, 
Çanakkale, Irak ve Filistin cephelerinde savaşıyordu. 


Peki öyleyse sözü edilen bu Ermeni katliamını 
kimler yapmıştı?.. 


